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Το ανγγραμμα τον βν τψ πανβηιστημίφ τον Λέϊδεν τής * Ο^αγίίας 

χα'&ηγητον Δ. Κ. "Εοοελιγγ επιγράφεται" βνζά ν τιον , μελέται π ερ ί 

τή ς  άναπτνξετος αντον μετά  τήν Ητίαιν τής ε<ονβταννινονπόλεοος, 

εξβδόθη δε τφ  1902, και αποτελεί μέρος μιας συλλογής βιβλίων εχονοης την 

γενικήν επιγραφήν: Π νευμα τικο ί πρόγονοι, μελεται π ερ ί τω ν  αρχών 

χον ήμετέρον πολιτισμού . Πλήν τον Βυζαντίου εδημοαιενθησαν ίν  τή 

^ ε ί σ η  οειρφ και οί εξής τόμοι- ^Ισραήλ, Ε λλά ς, Ελληνισμός.

Ή  ΰπό τον Συλλόγου 'πρός Διάδοσιν “Ωφελίμων Βιβλίων εκδιδομένη 

εξελλήνιοις εφιλοπονήθη οχι εκ του ολλανδικού πρωτοτύπου, άλλ’ εκ τής 

γαλ^:^ς αντον μεταφράσεως, εκδοθείαης τφ  1907 (έν Παρισίοις, τνπ. 

Ρΐτανά} υπό την επιγραφήν Δοκ ίμ ιον π ερ ί του Βυζαντινού π ολιτισμού , 

θά εκδοθή δε ή ελληνική μετάφρασις είς τρία τεύχη, ών τό μεν πρώτον, ιό 

νυν δημοσιευόμενον περιλαμβάνει τό Α ' βιβλίον, κεφάλ. α' και & [(αελ. 2 -  

146 τής γαλλικής μεταφράσεως), τό όέ δεύτερον θά περιλάβη τό Β  Βιβλίον, 

πεφάλ. γ' και ό'2/'σ6λ. 147 -246\τής γαλλ. μεταφράσεως), και τό τρίτον τό 

Π  Βιβλίον, κεφάλ. ε' και {σελ. 247 - 375 τής γαλλ. μεταφράσεως).

Τής γαλλικής μεταφράσεως προετάχθη προοίμιον τοΰ επιφανούς Βυζαν- 

χινολόγου Γ. Σλουμβερζέ, οστις μεταξύ άλλων λέγει περί τον βιβλίου και τά 

έξης · ί ’Οσοι δεν έχοναιν ούτε καιρόν οϋτε διάθεσιν νά άναγνώσωαι μακράς 

μονογραφίας περί τών αντοκρατόρων έκαστων, ονδέ νά μελετήσωσι την 

τελείαν “Ιστορίαν τής βυζαντινής λογοτεχνίας τού Κ. Κρονμβάχερ, δννανται 

Δναγινώσκοντες τό βιβλίον τον Κ. “Έσαελιγγ νά λάβωσι μίαν ιδέαν περί τής 

μεγάλης εκείνης μοναρχίας και τον πολιτισμού αυτής κατά τάς τρεις κνριω- 

χάτας περιόδους, τής αρχής, τής ακμής και τής παρακμής. Διά να γραφώσιν



&■
αί σελίδες αίται αί τόσον αξιόλογοι και τόσον πλήρεις πραγμάτων εκτεθειμέ­

νων κατά τρόπον εντελώς νέον καί λετζτών πρίοεων, έχρειάζετο μία βαθντάτη 

γνώσις των βυζαντινών πηγών πάαης προελεύσεως.*

Και τφ $ντι το βιβλίον τον σοφον καθηγητον τής Όλλαγδίας είναι υπό 

πάσαν ατοψιν άξιόλογον, ένδιαφέρει δέ κατ εξοχήν ημάς τους "Ελληνας, διότι 

δ ανγγραψενς μετά μεγόΛης πολνμαθείας και κρίσεως και μετά ίσης αγάπης 

πραγματεύεται τά περί τής ίστορίας καί τον πολιτισμού τών μεσαιωνικών 

ημών προγόνων. Έκφράζόμεν δέ δημοοίΐ} την ευγνωμοσύνην ημών προς τάν 

Κον ’Έοσελιγγ διότι μετά πολλής προθνμίαί δχι μόνον άπεδέχθη την πρό- 

ταοιν τον Συλλόγου περί ελληνικής μεταφράαεως τον συγγράμματος, 

αλλά καί ίδά} παρέσχε πάσαν σχετικήν οδηγίαν εις τον άναλαβόντα τήν 

μετάφρασιν.

'  Ολίγοι υποσελίδιοι ση^ιειώοεις προαετέ^σαν ύπό τον μεταφραστον χάριν 

τών  ̂Ελλήνων αναγνωστών, διά τον αυτόν δέ λόγον εγένοντο καί τινες προσ- 

θήκαι, μάλιστα κυρίων ονομάτων, είς το κείμενον.

Σ. Κ. Σ.



ΒΙΒΛΙΟΝ Π ΡΩ Τ Ο Ν

ΠΕΡΙΟΔΟΣ ΠΡΩΤΗ (3 2 5 -6 4 1 )
Α Ι ΠΡΩΤΑΙ ΑΡΧΑ1 Κ Α Ι Η ΑΝΑΠ ΤΥ& ΙΣ 

ΤΟΥ ΒΥΖΑΝΤΙΝΙΣΜ ΟΥ

ΚΕΦΑΛΑ10Ν ΠΡαΤΟΝ
ΣΥΝΤΟΝΟΣ ΕΚΘΕΣ1Σ ΙΣΤΟΡΙΚΗ ΚΑΙ ΠΟΛΙΤΙΚΗ

Κτίαις τί|ς Κωνοταντινουπόλβως· — Ό  Χριοτιανιχός καΐ ^ωμαΐχός αϋτ»5ς 
χαρακτήρ. — Ό  Κωνσταντίνος χριστιανός. — Καισαρισμός τοδ Κων­
σταντίνου. —  Διάδοσις τί)ς λατινιχί|ς γλώοσης. — Άντίδρασις ίπ ΐ του 
Ίοϋλιανοΰ. — *Η θβολογία τοδ ’ Ιουλιανοδ. — Οί πατέρες τί|ς Εκκλη­
σίας καί οΐ κλασσικοί συγγραφείς. —  *Η λέξις "Ελλην  μεταβάλλει 
σημασίαν. — Νίκη τής Εκκλησίας έπΙ Θεοδοσίου τοδ Μεγάλου. — 
Σύγκρουσις μεταξύ τής Εκκλησίας καί τοδ Κράτους. — 'Αγιος Ιω ά ν­
νης δ Χρυσόστομος. --  Νίκη τοδ Κράτους. — Αποτελέσματα τής νίκης 
ταύτης. — Τό Βυζάντιον καί τά  βάρβαρα Ιθνη. —  Τά τείχη καί α[ 
δεξαμεναί τής πόλειος. — Ή  λατινική γλώσσα δποχωρεΐ. — *Η, νεοελ­
ληνική γλώσσα άποδεικνύει τήν διάδοσιν τής λατινικής· λόγοι, δι’  οδς 
ή λατινική έξηφανίσθη. — ΑύταρχικαΙ τάσεις τοδ ’ Ιουστινιανοδ. — Οί 
δήμοι παραβαλλόμενοι πρός τάς πολιτοφύλακάς *τών Κάτω Χωρών 
κατά τόν 17ο  ̂ αίώνα. — *Η στάσις τοδ δήμου. — *Η πολιτική τοδ Ίου- 
στινιανοδ. —  Νομοθεσία τοδ Ιουστινιανού. — βρησκευτικαί αύτοδ πεποι­
θήσεις. — θεοδώρα. — Οικονομικά τοδ Κράτους. — Έμπόριον καί βιο­
μηχανία.—  Διοίκησις.— Άντίδρασις κατά τοδ Καισαροπαπισμού μετά 
τόν θάνατον τοδ Ιουστινιανού. —  ΈπιδρομαΙ τών βαρβάρων. —  *0 Ηρά­
κλειος σφζει τό Κράτος.

Ό σφ  πλειό-^ερον τό ^ωμαϊκόν κράτος Ιτεινεν είς τήν παγ­
κόσμιον αδτοκρατοριαν, τόσφ μάλλον καΐ οΐ άρχοντες αότοΟ 
άπέβλεπον ε5ς τά άνατολικά σύνορα, όπου κατφκουν μέν ο?
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φοβερώτατοι των πολεμίων, έξετείνοντο δέ αί εύφορώτατα^ 
καΐ κάλλοσται των χωρών, Έλέγετο δτι καΐ δ Καχσαρ έσχεδία- 
ζεν ήδη νά μεταθέση τήν 2δραν αύτοΟ είτε είς την Αλεξάν­
δρειαν εϊτε ΙκεΧ, δπου άλλοτε όπήρξεν ή Τροία. Ήθελε νά εΟρη 
πρωτεύουσαν άνταξίαν του μεγάλου ^ωμαϊκοΟ κράτους, ήτις δέν 
θά ήτο πλέον πόλις κατακτητών περιστοιχιζομένη 6πδ έθνών 
κατακτηθέντων, άλλα συνενοΟσα τήν Ελλάδα 0μο0 καΐ τήν 
*Ρώμην, θά άπετέλει μίαν νέαν πολιτικήν ένότητα, 2να έντελώς 
νέον πολιτειακόν συνδυασμόν. Ό  δέ Διοκλητιανός (284 — 305), 
δστις 6πέρ πάντα άλλον αύτοκράτορα προσέδωκεν αύταρχικόν 
χαρακτήρα είς τόν δργανισμόν τοΟ κράτους, ήγάπα νά διατρίβη 
Ιν Νικομηδείςι έπΙ τοΟ Ελλησπόντου* οδτω δέ εύρίσκετο μέν 
πλησιέστερον πρός τάς άείποτε άπειλητικάς δυνάμεις τής Α να ­
τολής καΐ συγχρόνως δέν ένέβαλλεν, δπως έν *Ρώμη, τήν άπό- 
λυτόν αύτοΟ έξουσίαν είς φό^ους' ή άνάμνησις τών έλευθεριών, 
άς ε!χε πλέον άπολέση δ δήμος.

Δέν ύπάρχει άμφιβολία δτι τοιούτου είδους λόγοι συνετέλεσαν 
καΐ είς τήν έκλογήν τοΟ Κωνσταντίνου, δταν άπεφάσισε νά 
καταστήση μίαν δριστικήν πρωτεύουσαν, άφ’ οδ έΖχε διατρέξη 
έπΙ πολλά έτη τήν άπέραντον αύτοΟ έπικράτειαν καΐ εΐ/ε 
καταβάλη τόν έσχατον αδτοΟ άνταπαιτητήν. Δέν ήθέλησε νά 
έγκατασταθή έν 'Ρώμη, δπου ούδέποτε είχε κατοίκηση, άλλά 
προετίμησε μίαν πόλιν έν τή Ανατολή, είς μικράν άπόστασιν 
άπό τών φοβερών πολεμίων τοΟ κράτους, τών Γότθων καί τών 
Περσών,

Αδύνατον ήτο νά εϋρη τόπον πρός τούς σκοπούς του έπιτη- 
δειότερον τοΟ παλαιού Βυζαντίου. Κατά τήν έποχήν έκείνην τό 
Βυζάντιον, καταστραφέν κατά μέγα μέρος ύπό τοΟ Λικινίου, 
δστις άπό συνάρχοντος είχε γίνη'εχθρός τ^Ο Κωνσταντίνου, δέν 
είχε μεγάλην σημασίαν, άλλ’ άρκεΧ νά ϊδη τις καί άπαξ τήν
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άπαράμ^λλον τί)ς πόλεως τοποθεσίαν, Γνα άπορήστ  ̂ πίδς δέν 
6πί|ρξεν έκεΐ άπό τδν άρχαιοτάτων ήδγ̂  χρόνων μία ίσχυρά 
πόλις, §ν μέγα πολιτικόν κέντρον. Είναι λοιπόν εδνοητότατος ό 
λόγος, δι* δν 6 Κωνσταντίνος ήθέλησεν ΙκεΙ νά ίδρύσγι τήν νέαν 
πρωτεύουσαν (328). Έ ν τφ μέσφ τοΟ πορθμοΟ, βστις ένώνει τήν 
Μεσόγειον πρός τήν Μαύρην θάλασσαν, άνοίγεται είς Ικτασιν 
ένός καΐ ήμίσεος μιλλίου'στενόπορος κολπίσκος, τοΟ όποίου τά 
βαθέα δδατα, προστατευόμενα κατ> πάσης άμμώβους έμφράξεως 
όπό ισχυρών θαλασσίων γευμάτων καί τής συρροής ένός ποταμοΟ, 
σχηματίζουσιν ένα φυσικόν λιμένα, είς δν δύνανται άσφαλώς 
καί άτΓτ^λλαγμένα παντός φόβου προσβολής νά προσορμίζωνται 
άπειράριθμα σχεδόν πλοΤα. Έπί τής δυτικής όχθης τοΟ κολπί­
σκου τούτου, γνωστής άπό άμνημονεύτων χρόνων δπό τό όνομα 
τοΟ Κερατίου κόλπον, έκτείνεται ή πόλις έπάνω είς μίαν γλώσ- 
σαν γής, ήτις είναι στενωτέρα κατά τήν άκραν. Έ ξ  άμφοτέρων 
τών μερών ή θάλασσα σχηματίζει φυσικόν όχύρωμα, τό δέ 
μέρος, τό πολύ μικρότερον, τό όποίον άντικρύζει τήν ήπειρον, 
εδκολον είναι τελείως νά όχυρωθή. Εκτός δέ τούτου τά θαλάσ­
σια βεύματα τής Προποντίδας τά κατευθυνόμενα πρός Νότον καί 
οί βόρειοι άνεμοι οί έπικρατοΟντες κατά τό θέρος καθίστων 
πάσαν προσβολήν Ικ μέρους τής θαλάσσης δυσχερεστάτην διά 
τά πλοία, τών όποίων κατ’ έκείνους τούς χρόνους μόνον μέ ίστία 
καί μέ κώπας έγίνετο ό χειρισμός. Έκεΐ δέ άκριβώς συνάπτον- 
ται ή Ά σ ία  καί ή Εύρώπη καί άντιφιλοτιμουνται ώς πρός τήν 
άφθονίαν τών προϊόντων καί γής καί θαλάσσης, τά όποία έκάστη 
έκ τών δύο έχει νά έπιδείξη.

Είς τήν Ιπιτυχίαν τών μεγαλουργών σχεδίων τοΟ Κωνσταν­
τίνου συνετέλει καί τοΟτο άκόμη, δπερ κατά τήν άρχαιότητα 
μάλιστα είχε μεγάλην σημασίαν, ότι, δηλαδή Ικεί πλησίον έκειτο 
ή Προκόννησος, ήτις* παρείχε Ιξαίρετον μάρμαρον, έξ ού καί
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κατά τούς νεωτέρους χρόνους καΐ ή ν?)σος καΐ ή περιβρέχουσα 
τήν νί)σον θάλασσα έλαβον τό δνομα τοΟ Μαρμαρά. Ά λ λ ’ ε?ς 
τήν μεγάλην πόλιν, :^τις Ιμελλε νά κτισθ·^ είς τά μεθόρια τί)ς 
Ελλάδος καΐ ττ)ς Άσιάς^ δέν είχε σκοπόν 6 Κωνσταντίνος νά 
δώσΐ{| τόν χαρακττ|ρα άναπαραγωγ·^ς ένός συνδυασμού έλλη- 
νικών καΐ Ρωμαϊκών στοιχείων ώς πρός τήν άρχιτεκτονικήν 
αύτί]ς καΐ τήν διάθεσιν. Οί αόλικοί του τόν παρίβαλλον πρός 
τόν Μέγαν Αλέξανδρον, άλλ’ Ικεϊνος δέν ώνειρεύετο, δπως ό 
Αλέξανδρος, νά ένώσι^ τήν Ελλάδα καΐ τήν Ανατολήν, τού- 
ναντίον μάλιστα, ήθελε τήν νέαν πόλιν Ρωμαϊκήν, καθαρώς 
Ρωμαϊκήν καΐ ώς πρός τήν διοικησιν καΐ ώς πρός τήν γλώσσαν 
καΐ ώς πρός τήν άρχιτεκτονικήν, ή μάλλον ήθελεν αυτήν τήν 
"Ρώμην νά μετακόμιση παρά τόν Βόσπορον. Τήν τάσιν ταύτην 
τού Κωνσταντίνου μαρτυροΟσι μέν σαφώς συγγραφείς τού τετάρ­
του αίώνος, ύπάρχει δέ καΐ μία μεταγενεστέρα διήγησις, ήτις 
άν καΐ άπλοΟς θρύλος, άλλ’ δμως άποδεικνύει δτι καΐ μετά 
πολλούς αίώνας έσώζετο άκόμη ή άνάμνησις τού σκοπού δν* 
έπεδίωκεν 0 Κωνσταντίνος.

«θέλων οίκίσαι ό Μέγας Κωνσταντίνος τήν πόλιν αύτού», 
λέγει ή παράδοσις αΟτη, «μάλιστα δέ τούς "Ρωμαίους είς τό 
Βυζάντιον άγαγείν, Ιλαβεν Ιξ αύτών λαθραίως τά δακτυλίδια 
αότών καί άπέστειλεν αύτούς έπΙ τόν βασιλέα τών Περσών..... 
Ό  δέ Μέγας Κωνσταντίνος άποστείλας είς "Ρώμην άνελάβετο 
(διά τής ’έπιδείξεως τών δακτυλιδίων) τάς γυναίκας και τά τέκνα 
καΐ τάς φαμίλιας αότών. "Ωρισε δέ καΐ κτίστας μηχανικούς, 
Γνα θεάσωνται τούς οίκους αότών καΐ γούς τόπους Ινός έκάστου 
πώς κείνται___ καί λαβόντες τάς φαμίλιας αότών τών συγκλη­
τικών άνήλθον έπΙ τό Βυζάντιον καί άνθομοίους Ικτισαν τούς
οίκους αύτών. Έλθόντας οόν άπό τής Περσίδος___ δεξάμενος
ό βασιλεύς είπεν αύτοϊς· «θέλετε άπελθεΧν είς "Ρώμην;» δοκι-
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μάζων αύτούς* οΓτινες Ιφησαν μή κατελθεϊν μέχρ  ̂ δύο μηνών. 
Ό  δέ βασιλεύς Ιφη* «άπδψε Ιχώ δούναι όμίν τάς οίκ(ας ύμών.» 
Ίδόντες δέ τούς πυλώνας αύτών καΐ τας αόλάς καί τάς άνοδόυς 
δτι δμοια Τώμης είσΙ καί τά μέτρα καΐ τά σχήματα καΐ τά 
δψη καΐ τήν άπόβλεψιν τών θυριδών,' έδοξαν είναι έν φαντασίςι 
Ιν *Ρώμη, Εόρόντες δέ καΐ τάς φαμίλιας αύτών έξεπλάγησαν

Τοιαύτη πόλις δέν ήτο δυνατόν άλλως νά όνομασθή είμή 
”Ρώμη. Έδόθησαν λατινικά όνόματα καΐ είς τάς κώμας 

τών περιχώρων. Ή  έπίσημος κολακεία έδωκεν είς τήν πόλιν 
τό δνομα τού Κωνσταντίνου, άλλά διά τόν λαόν είναι καΐ μέχρι 
σήμερον άκόμη απλώς ή Πόλις, δηλαδή ή κατ’ έξοχήν πόλις, 
δπως καί Λατινιστί ώνομάζετο πρότερον ϋ Λ δ . Καί όί Τούρ­
κοι τήν άποκαλού(7ΐ Σταμπονλ, δπερ είναι παραφθορά τού Εις 
τήν Πόλιν.

Μεγάλαι προσπάθειαι κατεβλήθησαν δπως ή κτιζομένη πόλις 
άποβή άνταξία τού προορισμού αύτής. Αύτός ό Κωνσταντίνος 
καθώρισεν,^ώς λέγουσι,'τήν Ικτασιν ήν έμελλε νά καταλάβη, οί 
δέ αύλίκοί τού κατεπλάγησαν ίδόντες είς πόσον μεγάλην άπό- 
στασιν έκείθεν τής παλαιάς όχυρωματικής γραμμής τού Βυζαν­
τίου έμελλον νά οίκοδομηθώσι τά νέα τείχη. Εντός δέ τού 
περιβόλου τής πόλεως έκτίσθη ώραΤον καί μέγα παλάτχον, 
δμοιον καί ίσομέγεθες πρός τό τής Τώμης. Παρά τό παλάτιον 
φκοδομήθη ό ίππόδρομος, διότι δ ίππόδρομος άπετέλει κατά 
τούς αύτοκρατορικούς χρόνους τό κέντρον τοΟ βωμαΐκού βίου. 
Μετά δέ τούτο έκτίσθη. καί βουλευτήριον διά τάς συνεδρίας τής

' Ή  Κωνσταντινοώπολις ίθβμβλιώθη τφ 328 (20 ΝοβμβρΙον χατΛ τήν 
παράόοοιν), τά δέ έγχαΐνια αΰτής έτ&λέοθηβαν τή 11 Μαίου 380, ήτοι μετά 
δύο έτη. Ή  καθ’ ήμ&ς Εκκλησία έορτίζβι τήν μνήμην τών Εγκαινίων τής 
Πδλεως τή 11 ΜαΙου Ικάοτου έτους, δι’ Ιδίας Ακολουθίας, Αποτελουμένης 
4κ τροπαρίων συμφώνων πρός τήν σημασίαν τής έορτής. Σ . Μ.
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συγκλήτου, δημόσιαι άγοραί, 8πως έν 'Ρώμ·ΐ3, όπλοθήκαι καΐ 
παντοειδή όχυρωματικά Ιργα.

Κατά §ν μόνον πράγμα διέφερεν ή νέα Τώμη τής παλαιάς, 
δτι ή νέα Τώμη εόθύς έξ αρχής ύπήρξε πόλις χριστιανική. 
Έ ν τή Δύσει Ιτιμ&ντο ακόμη τά όμοιώματα των θεών, πολλοί 
τών Έωμαίων άριστοκρατικών έξηκολούθουν νά φοιτωσιν ύς 
τούς παλαιούς ναούς, 6 δέ λαός Ιπ'ι τοσοΟτον Ιμενεν άκόμη 
προσηλωμένος εις τήν άρχαίαν θρησκείαν, ώστε και κατά τό 
τέλος άκόμη του αίώνος, καθ’ δν όριστικώς Ιπεκράτησεν 6 χρι­
στιανισμός, Ιτάφη ζώσα μία έκ τών Έστιάδων, διότι είχε 
παραβή τόν δρον τής αγνείας. Έ ν Κωνσταντινουπόλει άλλως 
είχον τά πράγματα* τά άγάλματα τών θεών, τά όποια είχον 
έκεΤ προσκομισθή έκ'πάσης χώρας έλληνικής, έθεωροΟντο απλώς 
ώς έργα τέχνης, άποτιθέμενα είς τήν πρωτεύουσαν ώς είς κεν­
τρικόν άρχαιολογικόν μουσεΐον. Τούτο δε διότι ό Κωνσταντίνος 
τόν χριστιανισμόν είχεν άναδείξη έπίσημον θρησκείαν τού 
κράτους. Ήνείχετο μίν είς τήν νέαν αυτού πρωτεύουσαν τούς 
ύπάρχοντας ναούς τών έθνικών, διετήρησε δΙ αυτός καθ’ δλον 
τόν βίον τό ίερατικόν άξίωμα τού Μεγίστου Ποντίφικος και 
έτοποθέτησεν έπάνω μιας έκ τών μεγαλοπρεπών είσόδων τού 
παλατίου του τό άγαλμα τής Τύχης, δπερ είχε μεταφέρη έκ 
Τώμης, άλλά δέν συνήργησεν είς κτίσιν άλλων θρησκευτικών 
οίκοδομημάτων πλήν μόνον χριστιανικών έκκλησιών. Δεκατέσ- 
σαρες άποδιδονται είς αύτόν, έντός μόνον τού περιβόλου τής 
πόλεως, έξ αύτών δέ πρέπει ιδίως νά μνημονευθή ή 'Αγία 
Σογία, καθιερωμένη είς τον δστις έγένετο σάρξ έν τώ
Χριστώ καί περί ού φαίνεται δτι έν τώ όγδόιρ κεφαλαίω τών 
Παροιμιών λέγει ό συγγραφεύς πρός τήν Σοφίαν. «Κύριος 
Ικτισέ με άρχήν όδών αύτοΟ είς Ιργα αύτοΟ. ΓΙρό τού αίώνος 
έθεμελίωσέ με, έν άρχή πρό τού τήν γήν ποιήσαι». Ή  έκκλη*
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σία αδτη, δτιως καΐ πολλά: άλλα: έν Κωνσταντ:νουπόλε:, κατ' 
έπανάληψιν κατεστράφη 6πό πυρκαΐ'άς καΐ άνεκτίσθη Ιν δλφ 
ή έν μέρε: κατά τό άρχαΐον αύτης σχέδ:ον 6πά των 5:αδόχων 
τοΟ Κωνσταντίνου, έπ: τρλους δέ άνεκαινίσθη^ έξ όλοκλήρου 
όπό τοΰ Ίουστιν:ανοΟ, δστ:ς έδωκεν είς αύτήν τό σχήμα τό 
όποΐον καΐ μέχρ: τοΟδε θαυμάζομεν.

Έ  'Αγία Σοφία ώμοίαζεν, ώς γνωστόν, πρός τά πλεΐστα των 
βυζαντ:νών οικοδομημάτων των δύο πρώτων αίώνων άπό κτί­
σεως της Κωνσταντ:νουπόλεως, ή δέ δ:άταξ:ς αύτης άντεστοίγε: 
πρός τήν δ:άταξ:ν των Έκκλησ:ών της Δυτ:κτ]ς Εύρώπης, 
περ:ελάμβανε δηλαδή Ινα όρθογώνιον μακρόν σηκόν ή έσωνάρ- 
θηκα έστεγασμένον δ:ά ξυλίνης στέγης.

Ή το  άρά γε ό δπέρ τής χρ:στιαν:κής λατρείας ζήλος τοΟ 
Κωνσταντίνου άποτέλεσμα ζώσης θρησκευτικής πίστεως; Τινές 
άποβλεποντες είς τό έπικρατοΰν έν αυτφ πολιτικόν πνεύμα, 
υπεστηριξαν δτι δ Κωνσταντίνος δεν έκρινε τά θρησκεύματα 
είμή καθ' δσον ταΰτα ήδύναντο νά συντελέσωσιν είς τούς πολι­
τικούς σκοπούς του. Αί έν τω βίψ αύτοΟ άνακολουθίαι, λέγουσι, 
καθώς καί αί κακουργίαι του (οΓα λ. χ. είναι ή θανάτωσις τοΟ 
υίοΟ του και πολλών στενών συγγενών του) άποδεικνύουσιν 
δτι δέν είχεν είλικρινώς θρησκευτικάς πεποιθήσεις. Ά λ λ ’ έκτος 
τών έκκλησιαστικών πανηγυριστών, άλλοι συγγραφείς άντιπα- 
ρατηροΟαιν δτι άν τώ δντι μόνον έκ πολιτικών λόγων ύπεστή- 
ριζε τήν νέαν πίστιν, δέν θά έλάμβανε βεβαίως μέτρα τινά, τά 
όποια σπουδαίως Ιμελλον νά παραβλάψωσι τήν παλαιάν θρη­
σκείαν. Ά'.τηγόρευσε λόγου χάριν τήν έξάσκησιν τής ίεροσκο- 
πιας, .ήτις προέλεγε τό μέλλον διά τής παρατηρήσεως τών 
σπλάγχνων τών θυμάτων, οδτω δέ έξηφανίσθη μία τέχνη, ήν 
οί άνθρωποι έφοβοΟντο, διότι ένόμιζον δτι είχεν άποκαλυφθή 
είς τήν διεστραμμένην άνθρωπότητα υπό τών'πεπτωκότων
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αγγέλων. Κατεπολέμησε πρός τούτοις καΐ τάς πρός τούς θεούς 
θυσίας, αΣ δέ άπαγορεύσείς αύτα^ συνετέλεσαν είς τό νά κατα- 
στήσωσι περ^ττούς πλέον τούς ναούς τών θεών.

Έμπράκτως λοιπόν ό Κωνσταντίνος προέβαινε πολύ περαι­
τέρω τ) δσον θά ήδύνατό τις νά υποθέσι  ̂ λαμβάνων πρό Οφθαλ­
μών μόνον τό κείμενον τοΟ /ίιατάγματος τον ΜεδιοΧάνον (313), 
διότι τό Διάταγμα τοΟ Μεδιολάνου καθιέρωνεν απλώς καί μόνον 
τήν έλευθερίαν τ·^ς συνειδήσεως. Τήν άντίφασιν λοιπόν ταύτην 
δέν δυνάμεθα άλλως νά έξηγήσωμ^ν είμή λαμβάνοντες τούτο 
πρό πάντων ύπ’ δψιν δτι ό Κωνσταντίνος ήτο κυρίως 'ΡωμαΖος 
Καΐσαρ άπόφασιν Ιχων νά διατηρήσιτ) τήν ένότητα τού κρά­
τους. Κατενόει δτι ό χριστιανισμός ήτο μία δύναμις, άπέναντι 
τής όποια; δέν θά ήδύνατο Ιπι μακρόν χρόνον νά διατηρηθή 
ή παλαιά θρησκεία ένεκα τού κατακερματισμού αύτής είς 
πολλάς δεισιδαιμονίας καί έγχωρίους λατρείας. Ή  παλαιά θρη­
σκεία δέν ήδύνατο έπιτυχώς νά άνταγωνισθή πρός τόν χρι­
στιανισμόν, άν καί περιελάμβανεν έν έαυτή πολύν πλούτον φιλο­
σοφικών έννοιών, διότι δέν είχε τήν δύναμιν έκείνην, ήν ό 
χριστιανισμός ήντλει έκ τού δόγματος αύτοΟ στηριζόμενος είς 
μίαν ^ητήν καί ώρισμένην άποκάλυψιν.

Είναι λοιπόν εύνόητον δτι μία τοιαύτη ένότης θά έκαμε 
βαθεΐαν έντύπωσιν είς τό πνεύμα τού 'Ρωμαίου αύτοκράτορος. 
’Ησθάνετο δτι ή θρησκευτική έκείνη ένότης ήτο μία δύναμις 
άνάλογος πρός τήν ένότητα, ήν προσέδιδεν είς τό κράτος ή 
ίδική του δύναμις. Ό χ ι λοιπόν μόνον έξ ύπολογισμών, άλλα 
καί έκ πεποιθήσεως, συνετάχθη πρός τήν όσημέραι αύξανομέ- 
νην πνευματικήν άρχήν, είς ήν άπέβλεπε μετά θαυμασμού.

Ευθύς ώς είχε κατανοηθή έν 'Ρώμη ή όπάρχουσα διαφορά 
μεταξύ Ιουδαίων καί Χριστιανών καί είχε καταφανώς διακριθή 
ή δημοκρατική τάσις τής νέας θρησκείας, συνησθάνθησαν πάν-
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τες δτι ή άπλ^ διδασκαλία τοΰ Εύαγγελίου είχε μίαν διαλυτι- 
κήν δύναμιν, :^τις έξέθετεν ε!ς κίνδυνον τό κράτος. Ά λ λ ’ δταν 
δμως την άπλην ταύτην Εύαγγελικήν διδασκαλίαν ήρχισε νά 
διαδέχηται ό δογματικός χριστιανισμός, οί αΟταρχικοΙ ττ)ς , 
'Ρώμης ένεπλήσθησαν ένθόυσιασμοΟ 6πέρ ττ)ς μεγαλοπρεπούς 
ένότητος, ήν ή νέα θρησκεία έπραγματοποίει. Δέν είναι δμως 
διά τοΟτο άνάγκη νά ύποθεσωμεν δτι ό Κωνσταντίνος ήτο χρι­
στιανός πιστεύων, καθ’ δν τρόπον έννοοΟμεν ήμεΐς σήμερον τήν 
θρησκευτικήν πίστιν. Είναι ένδεχόμενον δτι ό φόβος τοΟ Παν­
τοδυνάμου ΘεοΟ, τοΰ κολάζοντας τούς αμαρτωλούς δι’ αιωνίων 
βασάνων, θά συνετέλεσε πρό πάντων είς τό νά δεχθή τήν χρι­
στιανικήν θρησκείαν, όλιγωτέραν δέ έντύπωσιν θά έκαμεν είς 
τό πνεΟμά του ή χριστιανική άντίληψις Ινός ούρανίου ΓΙατρός, 
ένώπιον Γοΰ όποιου πάντες οί άνθρωποι είναι ίσοι, δούλοι καί 
Ιλεύθεροι, 'Ρωμαϊοι καί βάρβαροι.

Α λλά  μετά δυσαρεσκείας θά παρετήρησεν δτι καί έν αύτή 
τή χριστιανική έκκλησία είχον άναφανή έριδες καί διαιρέσεις, 
ώς άνήρ δέ δραστήριος καί όργανωτικός, ήθέλησε νά θέση 
τέρμα είς τάν άπειλητικόν έκεΐνον κίνδυνον. Ιΐυνεκάλεσε λοιπόν 
τήν πρώτην Ιν Νικαία Οίκουμενικήν Σύνοδον (325), ίνα στε­
ρέωση τήν ένότητα τής Εκκλησίας καί ακριβώς καθορίση τί 
ήτο ή άλήθεια, ήτοι, όπό τήν πολιτικήν έποψιν, ή είρήνη. Έ φ ’ 
δσον ή μελέτη των μεταφυσικών ζητημάτων δέν Ιτάρασσεν 
είμή τάς ψυχάς τών φιλοσόφων ύπό τά περίστυλα τών Άκαοη- 
μιών, ήδύνατο είς 'Ρωμαΐος έπαρχος, ό Πιλάτος, νά έκφράζη 
σκεπτικώς τάς άμφιβολίας του καί νά έρωτά «τί Ιστιν άλή- 
θεια;» άλλ’ δταν δμως ή έρώτησις αΟτη κατέστη έπικίνδυνος 
είς τήν * Ρωμαϊκήν ειρήνην ( Ρ α χ  Γοηι&η&), έπρεπε νά έχωσιν 
οί δημόσιοι λειτουργοί βητάς καί' λεπτομερείς όδηγίας, προερ- 
χομένας έξ άνωτέρας άρχής πρός λύσιν τής δυσκολίας. Πρόσω-
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πικώς ήδάνατο ό αύτοκράτωρ νά Ιχΐ{̂  οίανδήποτε γνώμην 
ήθελε περί τής άληθείας τών δογμάτων ή νά Ιπαναπαύηται 
Ιν τή άγνώσία, άλλ’ ώς άντιπρόσωπος τής υπερτάτης τοΟ 
κράτους άρχής ήθελε τήν ένότητα, τήν σταθερότητα, την δπο- 
ταγήν είς τά υψιστα τής πολιτείας συμφέροντα, ώς συγκεντρών 
δέ έν έαυτφ τήν πάσαν Ιξουσίαν, Ιπίστευεν δτι έγινωσκε κάλ- 
λιον παντός άλλου ποιον ήτο τό συμφέρον τοΟ κράτους.

Αί άνακολουθίαι τοΰ Κωνσταντίνου προέρχονται τω δντι Ιξ 
άνθρωπίνης άδυναμίας, τής όποιας δέν ήσαν άπηλλαγμένοι καΐ 
αύτοί οί ήρωες τής πίστεως. Πρέπει λοιπόν νά δεχθώμεν δτι ό 
αύτός άνθρωπος, δστις δέν Ιδίσταζε νά θραύση διά τής βίας 
πάσαν άντίστασιν, δέν ένόμιζεν δτι ήτο ανακόλουθος πρός έαυ- 
τάν έκδίδων υπέρ τοΟ χριστιανισμοΟ διατάγματα σημαντικώ- 
τερα τής κτίσεως έκκλησιών και τά όποια άποδεικνύουσι 
πόσον αί χριστιανικαί ίδέαι εΐχον ήδη διαδοθή. Κατήργησε τήν 
σταύρωσιν, άπηγόρευσε τήν θανάτωσιν ή τήν έκθεσιν των 
μικρών παιδιών, δέν έπέτρεπε πλέον τους άγώνας τών μονομά­
χων καΐ όπεστήριξε τήν Ι'δρυσιν φιλανθρωπικών καταστημάτων.

Ό  Κωνσταντίνος έθεώρει έαυτόν πρό πάντων Τωμαΐον 
αύτοκράτορα' ή γλώσσά του ήτο ή λατινική, τήν δέ έλληνι- 
κήν, καθώς λέγουσιν οί ιστορικοί, σπανίως μόνον ώμίλει, Δέν 
ύπάρχει δέ αμφιβολία δτι ώς πρός τό ζήτημα τών γλωσσών 
σκοπός του ήτο ή έπικράτησις τοΟ λατινικοΟ στοιχείου. ΚαΙ 
ώς πρός τοΟτο δέ ήκολούθησε τό παράδειγμα πολλών έκ τών 
προκατόχων του. Δέν είναι μεμονωμένον γεγονός τό λεγόμενον 
περί του αυτοκράτορος Κλαυδίου, δτι δηλαδή άφήρεσε τά πολι­
τικά δικαιώματα ένός έκ τών κατοίκων τής Λυκίας, διότι δέν 
κατελάμβανε τήν λατινικήν γλώσσαν, διότι, Ιλεγεν ό αύτοκρά- 
τωρ, πάς 'Ρωμαίος πολίτης όφείλει νά γινώσκη τήν γλώσσαν 
τοΟ κράτους. ΚαΙ έν ταΐς έπαρχίαις ή έπίσημος γλώσσα ήτο ή
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λατινική, προσέτι δέ καί τδ)ν νομισμάτων αί Ιπιγραφαί, τού- 
λάχιστον των χρυσών καί άργυρών, ήσαν λατινικαί, μόνον δέ 
τών μικρών χαλκών νομισμάτων αϊ έπιγραφαι, τά όποια έχουσι 
πάντοτε τοπικόν μάλλον χαρακτήρα, έπετρεπετο ανέκαθεν να 

μή είναι λατινικαί.
ΑΕ μεταξύ τών δύο έθνών σχεσεις, μαλ.ιστα δέ ή έγκαταστα- 

σις πλείστων άπομάχων έν τή Ανατολή καί ή έπίδρασις τής 
έν *Ρώμή κεντρικής κυβερνήσεως, συνετελεσαν εις τήν διαδοσιν 
τής λατινικής γλώσσης άπό τών πρώτων ήδη άπό Χριστού 
αιώνων. Έκ πολλών τεκμηρίων έξάγεται δτι πολλοί τών Ελλή­
νων συγγραφέων, μάλιστα τών ιστορικών, δέν ήγνόουν τήν 
λατινικήν. 'Ο Πλούταρχος λέγει περί έαυτοϋ δτι όψέ ποτέ καί 
πόρρω τής ήλικίας ήρχισε νά άσχολήται μέ τά λατινικά, 
παρέχει δέ παραδείγματα τών άστείων παρανοήσεων, εις άς 
ύπέπιπτον οΕ "Ελληνες ενεκα τής άτελοΟς γνώαεως τής λατι­
νικής γλώσσης. 'Ο Κωνσταντίνος λοιπόν έν τή νέα αΰτοΟ πρω- 
τευούση περιεστοιχίζετο ύπό 'Ελλήνων, οίτινες εϊχον οικειότητα 
πρός τά λατινικά, ούτοι δέ ήσαν οΕ άνήκοντες εις τάς άνωτέρας 
κοινωνικός τάξεις. Προσεπάθησε δέ διά παντός τρόπου νά 
άναδείξη τήν μητρικήν αύτοΟ γλώσσαν, έπίσημον γλώσσαν τού 
κράτους. 'Ο έκκλησιαστικός ιστοριογράφος Ευσέβιος, σύγχρονος 
καί θαυμαστής τού Κωνσταντίνου, λεγει δτι ό αυτοκρατωρ 
ήνάγκαζε τούς στρατιώτας νά προσεύχωνται λατινιστί καί μετα­
φράζει μάλιστα τό κείμενον τής προσευχής ταύτης. Καί ίν  
άμφισβητηθή δέ ή ακρίβεια τής μαρτυρίας τού ΕΟσεβίου, άναν- 
τίρρητον δμώς είναι δτι έν τφ στρατεύματι λατινιστί έδίδοντο 
τά προστάγματα. Δέν είναι δμως καί άπίθανον αΕ προσπαθειαι 
τοΰ αύτοκράτορος νά προέβησαν τφ δντι μέχρι τού σημείου, τό 

όποιον άνα-φέρει ό Εύσέβιος.
Ά φ ’ ού ό χριστιανισμός άνεγνωρίσθη ώς επίσημος θρησκεία
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του κράτους, Ιπρεπε κατά φυσικόν λόγον ή γλωσσά τοΟ κρά­
τους νά άποβ^ καί γλώσσα τής Ικκλησίας. Έ ν τφ ζητήματι 
τρύτφ ό αότοκράτωρ περιήλθεν εις σύγκρουσιν πρός'τούς ιερείς 
τής Ανατολής καί ήναγκάσθή έν πολλοΐς νά 6ποχωρήσή. 
Α λλά  καί κατά τούτο ό Κωνσταντίνος έπέβαλε τήν θέλήσίν 
του, άπόδειξις δέ είναι δτι καί έν τή Συνόδι.) τής Νίκαιας (325) 
άποτεινόμενος πρός "Ελληνας έπισκόπους ώμίλησε λατινιστί.

Καί άν δέν είχομεν άλλοθεν ειδήσεις περί των διαθέσεων καί 
των πράξεων τού αύτοκράτορος καθ’ δσον άφορδ είς τό ζήτημα 
τούτο, θά ήδυνάμεθα έκ τής έξετάσεως τής Ελληνικής γλώσ- 
σης νά πορισθώμεν τεκμήρια περί των γενομένων προσπαθειών 
πρός έκλατίνισιν αύτής, αί'τινες έν μέρει καί έπέτυχον. Πράγ­
ματι δέ αί έλληνικαί έπιγραφαί τού τετάρτου αίώνος π'εριέχου- 
σιν δχι δλίγας λατινικάς λέξεις ανάμικτους πρός τάς έλληνικάς, 
τοϋτο  ̂δέ παρατηρεΐται όχι μόνον,είς τάς έπιγραφάς τής κυρίως 
Ελλάδος, άλλα και είς άλλας, αί'τινες άνευρέθησαν είς τόπους 

πολύ άπομεμακρυσμένους άπό τής αύτοκρατορικής αύλής. Τό 
αύτό συμβαίνει καί είς τούς έλληνικούς παπύρους, τούς άποκα- 
λυφθέντας κατά τό 1898 έν Όξυρύγχφ τής Ά ν ω  Αίγύπτου' 
πολλαί δηλαδη λατινικαί λεξεις είναι παρεισηγμέναι είς κεί- 
μένα πάπυρων, χρονολογούμενα άπό τοΟ τετάρτου αίώνος.

’Αλλ’ όμως καί πρό τής έποχής ταύτης.είχον ήδη γίνη, καθώς 
φαίνεται, άπόπειραι αμοιβαίας γλωσσικής συνεννοήσεως μεταξύ 
τής Ανατολ,ής καί τής Δυσεως. Οί περίεργοι έλληνολατινικοί 
διάλογοι, οί φερόμενοι ύπό τό όνομα τού Δοσιθέου, οίτινες είναι 
ούδέν άλλο ή έγχειρίδια συνομιλίας είς τάς δύο γλώσσας, έγρά- 
φησαν κατά τόν τρίτον αιώνα. Α λλά  τοιούτου είδους βιβλία 
δέν ήτο δυνατόν νά Ιχωσι μεγάλην έπίδρασιν έπί τού πλήθους.

Περί τά τέλη τής βασιλείας τοΟ Κωσταντίνου αί δύο ίσχυραί 
δυνάμεις, αίτινες Ιθετον είς κίνδυνον τόν έθνικόν έλληνισμόν, ή
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λατινική γλώσσα κ-αΐ ό χριστιανισμός, είχον άποβή κατ’ έξο- 
■χήν άπειλητικαί. Ό  άγων κατά τής θρησκείας καΐ τής γλώσ- 

"̂ ήζ Ελλάδος ήρχισεν, δλος δέ ό όγκος τής Ιξουσίας 
κατευθύνεται έναντίον τοΟ ΈλληνισμοΟ, δστις οόδέν άλλο εύρί- 
σκει στήριγμα είμή αυτό τό έδαφος, δπου διεξάγεται ή πάλη.

Ή  Τώμη, δπως θά Τδωμεν, όπερίσχυσεν έν τή διοικήσει τοΟ 
κράτους καΐ τής εκκλησίας, διότι έκεΐ μάλιστα έχουσι πλειο- 
τέραν δράσιν τό κΟρος τής παραδόσεως καΐ τό παράδειγμα. 
Ά λλω ς δέ ή έπιτυχία αδτη δέν μετέβαλε κατά πολύ τήν υπό- 
στασιν τοΟ Ελληνισμού· ίσως μάλιστα ένεκα άκριβώς τής 
έπικρατήσεως έκείνης τού λατινισμού, κατώρθωσε τό Ιλληνικόν 
στοιχεΐον νά συντηρηθή, διότι δέν ήτο δυνατόν νά πραγματο- 
ποιηθή ή ένότης, ήν έξεθείασαν αί μεγαλύτεραι διάνοιαι τής 
άρχαίας Ελλάδος είμή διά τής ύποτάξεως τών διανοημάτων 
καί τών αισθημάτων είς τήν πειθαρχίαν τών Λατίνων. Τήν δέ 
τού έλληνικοΟ έθνους ένότητα, τήν όποιαν ούδεμία πολιτική 
είχε κατορθώση μέχρι τοΟδε νά πραγματοποιήση διά τής 
συγχωνεύσεως τών διηρημένων έλληνικών φυλών, έδημιούρ- 
γησεν έπι τέλους ή Εκκλησία. Τούτο βεβαίως δέν έπετεύχθη 
άνευ θυσίας πολλών όψηλοτέρων αίσθημάτων, άλλ’ όπωσδή- 
ποτέ έσώζετο μέν έπί τού παρόνΐος ή υλική δπαρξις τού έθνους, 
Οπήρχε δέ πάντοτε ή έλπίς τής άναγεννήσεως ένός λαμπρό­
τερου μέλλοντος.

*0 άμεσος τού Κωνσταντίνου Διάδοχος, ό Κωνστάντιος, ήκο- 
λούθησε κατά πάντα τήν πολιτικήν τού προκατόχου του. Είναι 
και αυτός χριστιανός αύτοκράτωρ, μέ τήν διαφοράν μόνον δτι 
είναι καθαρός Άρειανος καί κατέχεται πλειότερον 6πό τού 
πάθους τής άπολυταρ/ίας καθ’ δλην τήν δύναμιν τής λέξεως. 
Και έπί τού Κωνσταντίου γλώσσα τού κράτους είναι ή λατινική. 
Α λλά  διά τού ’ Ιουλιανου (361-3ϋ8) έπέρχεται ίσχυρά άντίδρασις.
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Ό  Ίουλ^ανός, άνήρ έξαιρέτου εύφυΐας καΐ άριστων διαθέ­
σεων, Ιχων δέ άπδφασιν νά διατηρήστ;] τήν άσφάλειαν καΐ τδ 
μεγαλεΐον τοΟ κράτους και έπΙ θυσία άκόμη και τΫ)ς ήσυχίας 
καί της προσωπικής αύτοΟ εύτυχίας μετεχειρίσθη πρδς τοΟτο 
μέσα έντελώς άντίθετα πρδς τάς Ιδέας των άμεσων αύτοΟ προ- 
κατόχων. Ά λ λ ’ ή εύστοχία της κρίσεως συντελεί μάλλον ή 
άρετή εις τήν έπιτυχίαν των πολιτικών άνδρών, διά τοΟτο δέ 
ή δραστηριότης τήν όποιαν Ιπ ’ όλίγον μέν χρόνον, άλλά μετ’ 
άπιστεύτου Ιντάσεως άνέπτυξεν 0 Ίουλιανός, δέν άφήκε μόνιμα 
καί διαρκή άποτελέσματα. Ή το  άνεψιός τοΟ Κωνσταντίνου, 
καταγόμενος έκ γένους λατινικοΟ, και δμως είχε τήν συνείδη- 
σιν δτι ήτο "Ελλην μάλλον ή 'Ρωμαΐος, τοΟτο δέ, καθώς φαί­
νεται, διότι έγεννήθη έν Κωνσταντινουπόλει καί άνετράφη έν 
τή Ανατολή. Ά λ λ ’ ή άνατροφή του καί ό παράφορος σεβα­
σμός του πρός τούς μεγάλους ποιητάς καί συγγραφείς τής 
*Ελλάδος τόν άπέσπασαν άπό τής χριστιανικής πίστεως.

Είναι περίεργον δτι ουδέποτε έπεσκέφθη τήν 'Ρώμην, άν 
καί έπεκράτει έν 'Ρώμη ή θρησκεία των έθνικών, καί δτι τήν 
λατινικήν γλώσσαν έμαθεν έν Γαλατίφ, δταν μετέβη εκεί ώς 
άρχιστράτηγος. Ελληνιστί συνήθως ώμίλει καί τήν έλληνικήν 
μετεχειρίζετο καί γράφων καί διαλογιζόμενος. ΤοΟτο ήξευ- 
ρον καί οί στρατιώταί του καί διά τοΟτο δυσαρεστηθέντες 
κατά τινα πρός τά βορειοδυτικά τοΟ κράτους έκστρατείαν 
έναντίον του, έγόγγυζον έν τφ στρατοπέδφ όνομάζοντες αύτόν 
άπιστον "Ελληνα και μωρόν Άσιάτην με δλην τήν έπίδειξιν 
τής σοφίας του.

Οί προκάτοχοί του, Ιχοντες συνείδησιν τής δυνάμεώς των ώς 
κύριοι κράτους παγκοσμίου, έθεώρουν άπαραίτητον νά καθί­
στανται άπρόσιτοι. Ό  Ίουλιανός μέ τόν ασκητικόν χαρακτήρά 
του καί τήν άγάπην του πρός τήν εύτραπελίαν έπραττεν δλως
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τό έναντίον. "Οταν ξγ^νε μόνος κύριος τοΟ κράτους και φανερά 
πλέον συνετάχθη πρός τήν παλαιάν θρησκείαν, Ιθεώρει τιμήν 
του να Ικτελή είς τούς ναούς τών θεών τά ταπεινότατα Ιργα 
τής λατρείας. Άπεστρέφετο κατ’ έξοχήν τό όνομα τοΰ τυράν­
νου, λέγεται δέ ότι μόνον ?νεκα τής ίδέας ότι ο? σύγχρονοι 
αύτοΟ ήσαν άνάξιοι Ιλευθέρου πολιτεύματος, δέν άποκατέστησε 
τήν δημοκρατίαν.

Έπιθυμών νά είναι δημοτικός προσεφέρετο πρός τήν σύγ­
κλητον μετ’ εύλαβείας, ήν ούτε έγίνωσκεν ούτε από πολλοΟ 
χρόνου έπεθύμει τό συνέδριον έκεΐνο. καΐ προετίμα νά κολάζη 
μάλλον διά σατυρικών λοιδορογραφημάτων ή διά τής αύστη- 
ρότητος τών νόμων τάς είς τήν αύτοκρατορικήν του μεγαλειό­
τητα γενομένας προσβολάς* δέν άντελαμβάνετο δτι δηκτικοί 
λόγοι, ώς έκεΐνοι, ούς άπέτεινε πρός τούς μαλθακούς κατοίκους 
τής Αντιόχειας, έξήγειρον έναντίον του άσπόνδους έχθρούς 
πολύ μάλλον ή ή θανατική ποινή όλίγων στασιαρχών.

Μετεχειρίζετο δέ τήν εύφυίαν του είς τήν έπικίνδυνον τέρψιν 
τοΟ νά κινή τόν γέλωτα τών ύπηκόων του διασύρων πάντας 
τούς πρό αυτού αύτοκράτορας πλήν τού Μάρκου Αύρηλίου, 
δστις ήτο καί αύτός φιλόσοφος. Μόνον ή άκατάβλητος δραστη- 
ριότης του καί αί πολεμικαί του έπιτυχίαι ήδυνήθησαν νά άντι- 
σταθμίσωσι τήν διαλυτικήν έπίδρασιν τής ήκιστα αύτοκρατορι- 
κής μανίας ύφ’ ής κατείχετο, τού νά συζητή και νά Βεολογή. 
"Αν μετά τήν άποτυχίαν τού κατά τών ΙΙερσών πολέμου ήθε- 
λεν έπιζήση, δέν θά ήδύνατο άναμφιβόλως νά διατηρήση τήν 
άρχήν είμή μεταβαλλόμενος είς δεσπότην, παρά πάσας τάς 
φιλοσοφικάς θεωρίας τών διδασκάλων του.

Κατά τήν κοινήν άντίληψιν ό πολιτικός άνήρ πρέπει νά 
έπιδιώκη κατά πρώτον λόγον τήν πρόοδον τής ύλικής εύπρα- 
γίας καί τής δυνάμεως τού κράτους, 6πό δέ τήν Ιποψιν ταύτην
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ή άποστασία τοΟ ΊουλιανοΟ υπηρξεν ούδέν άλλο ή μία άσύνετος 
άντίδρασις. Έ  γαλήνη τοΟ κράτους ύπέστη έξ αύτοΟ σοβαρον 
κλονισμόν τόσψ μάλλον, καθ’ δσον 0 ’Ιουλιανός είτε έξ ένδο- 
μύχου μίσους προς τόν χριστιανισμόν είτε έκ φιλοσοφικής δια- 
θέσεως πρός την συζήτησιν άντιθέτων γνωμών, έπολέμηαεν δσον 
ήδυνατο τήν ένότητα τής χριστιανικής έκκλησίας, άνακαλών έκ 
τής έξορίας τούς αίρετικούς καΐ υποστηρίζων τόν σχηματισμόν 
ή τούλάχιστον τήν διατήρησιν νέων αίρέσεων.

’Ηθέλησε μάλιστα καί καιριώτερον νά κτυπήση τήν Ιχθρικήν 
θρησκείαν, διατάσσων δτι οί σοφισταί ή ^ητοροδιδάσκαλοι, οίτι- 
νες ήσαν οΐ πανεπιστημιακοί καθηγηταί των χρόνων Ικείνων 
καί δ)ν ό διορισμός ύπέκειτο είς τήν αύτοκρατορικήν κύρωσιν, 
δέν έπρεπε νά είνοα χριστιανοί. Τό τυραννικόν τοΰτο μέτρον 
υπεστήριζε δΓ ένός σοφίσματος* δσοι δέν πιστεύουσιν είς τούς 
θεούς, έλεγε, δέν ήσαν ίκανοί νά έρμηνεύωσι τούς συγγραφείς, 
οΓχινες εΖχον τίμηση τούς θεούς έκείνους ώς τήν ύψίστην φανέ- 
ρωσιν τού άγαθοΟ καί τοΰ ώραίου. Δέν άντελαμβάνετο δτι ό 
χριστιανισμός εΐχεν όλίγον κατ’ όλίγον κατασταθή στερεόν οικο­
δόμημα, έχον ώς θεμέλιον τ>/ν θείαν άποκάλυψιν τοΰ Εύαγγε- 
λίου, ήν έστήριζον άπαρασαλεύτως ή παράδοσις τής Εκκλησίας 
καί αί άποφάσεις των συνόδων. Δέν ήτο λοιπόν δυνατόν νά 
άντικατασταθή τό οικοδόμημα τοΟτο δι’ ένός συστήματος θρη­
σκευτικού προερχομένου έκ τής κατεργασίας λογίων άνδρών. 
Διότι ό Ίουλιανός δέν άντέτασσεν είς τόν δογματικόν χριστια­
νισμόν τήν ελευθερίαν τής σκέψεως τήν όποίαν είχον άλλοτε 
οί έθνικοί, άλλ’ έν είδος φιλοσοφικής θεολογίας ειλημμένης 
κατά τό πλεΐστον έκ των νεοπλατωνικών θεωριών. Άπό πολλοΟ 
ήδη τήν απλοϊκήν θρησκείαν τών άρχαίων θεών τής Ελλάδος 
είχε διαδεχθή μία μυστικολατρεία άνατολικής προελεύσεως καί 
χαρακτήρος άριστοκρατικοΟ, τήν όποίαν δύσκολον ήτο νά μυη-
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θώσιν οί άγρότα: {ρ3§^&ηί) τί^ς Δύσεως καί οΐ έργατικοί άνθρω- 
ποο των μεγάλων πόλεων της Ανατολής.

Ή  αύτοκρατορ^κή έκείνη θεολογία, άν καί αύθαίρετος κατά 
τά άλλα, είχε καί τοΟτο ακόμη τό μειονέκτημα, άγωνιζομένη 
πρός τον χριστιανισμόν, δτι Ιν πολλοΐς είχε και κοινά τινα 
σημεία πρός αύτόν τον Μίθραν - "Ηλιον τόν έκ θεού γεννηθέντα 
καί κατά πάντα δμοιον πρός τόν πατέρα, την 'Ρέαν, παρθένον 
καί μητέρα των θειον, τόν Ασκληπιόν, δστις διά της ζωοποιού 
δυνάμεως τοΟ Ήλιου Ιλαβε μορφήν άνθρωπίνην καί έπεφάνη 
Ιπί τής γης, Γνα θεραπεύη τά ψυχικά καί σωματικά νοσήματα. 
Ό  δέ τρόπος τοΟ παριστάνειν τούς θεούς τούτους, καθώς καί 
άλλους ακόμη, θά προεκάλει βεβαίως μεταξύ των συγχρόνων 
τό έρώτημα, μέ τί δικαίωμα λοιπόν ό θεολογών αύτοκράτωρ 
κατηγόρει τούς χριστιανούς ώς άσεβεΐς ή ώς δεισιδαίμονας;

"Αλλως δέ θά έφαίνετο είς τούς άπλοϊκούς λάτρεις των 
άρχαίων θεών άλλόκρτον νά άκούωσι τον αύτοκράτορα παρα- 
κινοΟντα τούς ίερεϊς είς παντοειδείς άρετάς, αί'τινες άλλοτε δέν 
ήσαν έν πολλή τιμή, νά διάγωσι λόγου χάριν βίον άγνόν καί 
άσκητικόν, νά άπέχ^ωνται των βιβλίων έκείνων άτινα μολύνουσι 
την φαντασίαν, νά ίδρύωσιν άγαθοεργά καταστήματα, νά άπό- 
φεύγωσι τά θέατρα καί τά συμπόσια, νά τηρώσι τήν ιερατικήν 
άξιοπρέπειαν άπέναντι των άρχόντων. Αί έπιστολαί, δι’ ών ό 
Ίουλιανός κάμνει πρός τούς ίερεις τάς συστάσεις ταύτας, τιμώσι 
μέν βεβαίως τόν χαρακτήρά του, άλλα καί σαφέστατα άποδει- 
κνύουσιν δτι ό γράψας αύτάς δέν ήτο ό άνθρωπος ό κατάλλη­
λος δπως διευθύνη τάς αύταρχικάς τάσεις τής έποχής του καί 
τού έθνους του. Δέν είναι λοιπόν καθ’ δλου θαυμαστόν δτι ή 
άντίδρασις ή έπιχειρηθεΐσα υπό τοΰ Ίουλιανοΰ άπέβη έντελώς 
άνίσχυρος, ευθύς ·ώς έκεΐνος έξέλιπε μετά βραχεΐαν βασιλείαν 
δεκαέξ μόνον μηνών.

2
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Οί πρώτοι δίάδοχοι τοΟ Αποστάτου ήδυνήθτ^σαν άνευ κόπου 
νά έπαναφέρωσι τό κράτος εις τήν όδόν τήν χαραχθε(σαν 6πό 
του Κωνσταντίνου. Δεν ήσαν μ6σαλλόδοξοι, ούδέ έσκέφθησαν 
νά καταδιώξωσι τούς έθνικούς. Οί όπαδοί της άρχαίας θρη­
σκείας ήσαν άκόμη τόσον πολλοί, μάλιστα μεταξύ των άνωτέ- 
ρων τάξεων, ώστε οί τότε πολίτικοι άνδρες ένόμισαν Ιργον συν- 
έσεως νά μη έξάπτωσι βίαια πάθη, άλλα νά άφήσωσι τήν νέαν 
έκείνην φάσιν τής είδωλολατρείας νά καταπέση άφ’ έαυτής. 
Εκτός δέ τούτου οί πεπαιδευμένοι μεταξύ των χριστιανών, 
μάλιστα εν τή Ανατολή, δεν ήθελον νά διαρρήξωσι πάντα 
δεσμόν πρός τήν παλαιάν σοφίαν έθεώρουν μόνον τά έργα των 
άρχαίων συγγραφέων ώς έξοχα άνθρώπινα έργα τά όποια 
ούδείς ήδυνήθη νά υπερβή υπό λογοτεχνικήν έποψιν, καί επί- 
στευον δτι διά τής χάριτος τοΟ θεού τινές έκ των άρχαίων 
σοφών είχον προαισθανθή τήν αλήθειαν ή'τις έμελλε διά τοΟ 
χριστιανισμού νά άποκαλυφθή. Διά τούτον δέ άκριβώς τόν λόγον 
έχαρακτηρίσαμεν ώς σόφισμα τήν γνώμην τού Ίουλιανού, δτι 
δήθεν οί χριστιανοί ένεκα τής θρησκείας των ήσαν άνίκανοι 
νά έρμηνεύωσι τόν "Ομηρον ή τόν Πλάτωνα. Τόσω δέ μάλλον 
ή γνώμη τού αύτοκράτορος ήτο άστήρικτος, διότι παρά τών 
εθνικών διδασκάλων δέν άπήτει νά πιστεύωσιν άπολύτως καί 
μετά πάσης λεκτικής άκριβείας είς τά λεγάμενα 6πό τών 
παλαιών συγγραφέων, άλλ’ άφινεν αυτούς έλευθερους νά έρμη­
νεύωσι κατά τάς ίδιας αύτών φιλοσοφικάς πεποιθήσεις τάς θρη- 
σκευτικάς αύτών έννοιας, αΓτινες μάλιστα δέν είχον καθ’ δλου 
άφ’ έαυτών δογματικόν χαρακτήρα. Είς τά πανεπιστήμια τού 
τετάρτου αίώνος, τών Αθηνών καί τής Αντιόχειας, έξοχοι 
χριστιανοί, δπως ό Γρηγόριος ό Ναζιανζηνός, ό Βασίλειος καί 
ό Γρηγόριος ό Νύσσης, έφοίτων είς τά μαθήματα Ιθνικών σοφι­
στών. Ό  Γρηγόριος ό Ναζιανζηνός άφηγεΤται μετά πολλής
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δυσμενείας τάς άναμνήσεις του περί τοΟ ΊουλιανοΟ, δστ(ς ήτο 
τότε συμμαθητής του, ε?ς δν διέβλεπε τόν μέλλοντα Ιχθρόν τοΟ 
χριστιανισμοΟ, άλλ’ ούδέν κακόν λέγει περί των έλληνικών 
γραμμάτων.

"Οπως οΐ έθνικοί, οδτω καί οί ήγέται τής Εκκλησίας εΟρι- 
σκον έν τή έλληνική λογΌτεχνία άριστα παραδείγματα πρός 
μίμησιν. Του Γρηγορίου τά ποιήματα, είς τά δποΤα ύπάρχουσιν 
άπομιμήσεις τοΟ Ησιόδου, είναι γεγραμμένα είς γλώσσαν 
άρχαϊκήν μέ παλαιά μέτρα πρός βλάβην άλλως τής δροσερό- 
τητος τής έκφράσεως καί τής τεχνικής άληθείας* μία μόνον 
έξαίρεσις είναι άξία νά σημειωθή καί είναι ή μόνη κατά τούς 
χρόνους έκείνους ^ Ό  φίλος τοΟ Γρηγορίου Βασίλειος ό Μέγας, 
ό 6πέρ πάντα άλλον συντελέσας είς την πρόοδον καΐ τόν δια­
κανονισμόν του μοναχικού βίου έν Έλλάδι, συμβουλεύει τούς 
νέους νά άναγινώσκωσι τούς "Ελληνας συγγραφείς. Τήν μελέ­
την αυτών θεωρεί ώς άναγκαίαν προπαιδείαν διά τήν όρθήν 
κατανόησιν τής βαθυτέρας σοφίας, τής Αγίας Γραφής· καί 6 
Μωϋσής καί ό Δανιήλ έμελέτησαν τήν φιλοσοφίαν των Αίγυ- 
πτίων καί τών Χαλδαίων πρίν κριθώσιν άξιοι νά έπισκοπή- 
σωσι λαμπρότερον φώς. Εννοείται δμως δτι οΐ νέοι δέν πρέπει 
νά άκούωσι τούς έθνικούς εις τάς άνηθίκους άφηγήσεις καί έτι 
όλιγώτερον δταν διδάσκωσι τήν πολυθείαν ή δταν άποδίδωσιν 
είς τούς θεούς πράξεις άτόπους, άπάτας, μοιχείας ή βδελυρούς 
Ιρωτας. Τούναντίον οί "Ελληνες συγγραφείς, κατά τήν γνώμην 
του, Ιχουσι πολλά τά διδακτικά καί διά τούς νέους χριστια­
νούς. Ιίαρέχει δέ σειράν ήθικών βητών, έξ ών, καθώς καί έκ

 ̂ 'Ο συγγραφβΰς Ιννοεΐ βεβαίως τόν 'Σαπβρπ’όν "Υμνον τοΟ Γρηγορίοι», 
όστις είναι πεποιημένος δχι κατά τήν τιαλαιά'ν προοφδίαν, άλλα κατά τήν 
τονικήν όυθμοποιΐαν. 2̂ . Μ.
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των είκόνων, αύτός μεταχειρίζεται, και έκ τοΟ ΰφους του, 
φαίνεται πόσον δ Μέγας Βασίλειος κατείχε τούς κλασσικούς 
συγγραφείς καΐ μάλιστα τόν Πλάτωνα.

ΚαΙ δταν άκόμη μιμώνται τούς άρχαίους, οί χριστιανοί συγ­
γραφείς είναι σχετικώς άπλούστεροι των άλλων, των μή χρι­
στιανών, και διά τούτο καί ή άνάγνωσις αύτών είναι εύχ ε̂ρε- 
στέρα. Ή  άπλότης αύτη έπεβάλλετο είς τούς χριστιανούς, διότι 
άλλως θά περιέστελλον Ιξ  άνάγκης τόν κύκλον των άναγνω- 
στών αύτών είς μόνην τήν τάξιν τών λογίων. Ό  Λιβάνιος, δ 
διδάσκαλος καί βραδύτερον έγκωμιαστής τού Ίουλιανου, δστις 
διαφερόντως ήγάπησεν αύτόν, ποικίλλει τό ύφος του διά παντο­
ειδών σχημάτων καί έπιτηδεύσεων, δ δέ άττικός του λόγος 
είναι τόσον κατάτεχνος, ώστε 0 άναγνώστης, καί πείραν εάν 
Ιχη δπωσδήποτε της έλληνικής πεζογραφίας, μετά δυσκο­
λίας δύναται νά παρακολουθώ τά βητορεύματά του. Τούναντίον 
δέ είναι τφ δντι άνακουφιστικωτέρα ή άνάγνωσις τών ήθικών 
δμιλιών τού Μεγάλου Βασιλείου, άν καΐ διαφαίνεται άκόμη καί 
είς αύτάς μέ ίκανήν έντασιν ή τέχνη τού σοφιστοΟ. Καί δ Γρη- 
γόριος προσέτι δ Ναζιανζηνός, Ιχει μέν τόν λόγον πομπώδη καί 
φλογερόν, άλλ’ είναι δμως εύκολώτερος, διότι άποφεύγει τάς 
μακράς περιόδους - και Ικφράζεται μετά πάθους διά μικρών 
προτάσεων. Καί αύτός δέ δ Ίουλιανός, είς του δποίου τάς συγ- 
γραφάς διαφαίνεται δ αύτοκράτωρ, γράφει κατά τρόπον πολύ 
όλιγώτερον έπιτετηδευμένον τού Λιβανίου.

Έ ν τοσούτω μέ δλην τήν άξίαν, ήν οί πρώτοι τών Χριστια­
νών έξηκολούθουν νά άναγνωρίζωσιν είς τόν άρχ^αΐον έλληνι- 
κόν πολιτισμόν, τό χάσμα καθίστατο δσημέραι εύρύτερον μεταξύ 
τής θριαμβευούσης Εκκλησίας καί τού Ελληνισμού, τούτο δέ 
διότι τό όνομα τών Ελλήνων είχε προσλάβη έντελώς άλλην
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Άπό των άρχαίων ήδη χρόνων τό όνομα Έλληνες είχε 
καταντήση νά μή σημαίνη πλέον ώρισμένον Ιθνος, άλλα μάλ­
λον πάντας τούς μετέχοντας πολιτισμού. Ό  Αθηναίος Ισοκρά­
της κατά τον τέταρτον π. X. αίώνα μεταχειρίζεται τήν λεξιν 
Έλληνες έν άντιθέσει πρός τούς βαρβάρους, είς δέ τον Πανη­
γυρικόν (5ητώς λέγει δτι ή πατρίς αύτου «τό των Ελλήνων 
όνομα πεποίηκε μηκέτι του γένους, άλλά τής διανοίας δοκεϊν 
είναι, και μάλλον "Ελληνας καλεΐσθαι τούς τής παιδεύσεως 
τής ήμετέρας ή τούς τής κοινής φύσεως μετέχοντας».

*0 έλληνικός λοιπόν ούτος πολιτισμός είχε ταυτισθή πρός 
τήν είδωλολατρείαν, καί ήδη άπά των πρώτων αίώνων μετά 
Χριστόν "Ελληνες έκαλοΟντο πλέον οί έθνικοί, οί μή Χριστια­
νοί. Οί άπολογηται κατεφέροντο κατά των "Ελλήνων καί όμως 
ή χριστιανική θρησκεία καί κατά τήν προέλευσιν αυτής καί 
κατά τήν υπόστασιν ήτο μάλλον έλληνική ή λατινική, κατά δέ 
τούς πρώτους μάλιστα χρόνους καί έν αύτή τή Δύσει τά άπο- 
λογητικά συγγράμματα έγράφοντο έλληνιστί. Ό  Ίουλιανός 
γραφών πρός τούς ίερεΤς του ήγωνίζετο νά άποκαταστήση τόν 
"Ελληνισμόν, διά τούτου δέ βεβαίως δέν ένόει νά καταστήση 
έλευθέραν καί αύτόνομον τήν Ελλάδα. Τό νόημά του ήτο ή 
άποκατάστασις τού άρχαίου, τού έθνικου πολιτισμού. Οί "Ελλη­
νες έκαλοΰντο πλέον Τωμαίοι καί τούτο τό όνομα μετεχειρί- 
ςο'/το πρός δηλωσιν τού έθνισμού των. Τό όνομα τούτο διετή- 
ρηαεν δ λαός καί μέχρι σήμερον, είναι δέ περίεργον τό πράγμα 
καί άποδεικνύει πόσην είχε δυναμιν ή αύτοκρατορία έκείνη τής 
Ανατολής, τήν όποιαν πολλοί φαντάζονται είς διαρκή παρα­
κμήν. Μόνον άπό τής άπελευθερώσεως τής Ελλάδος κατά τό 
πρίδτον ή'μισυ τού δεκάτου ένατου αίώνος, τό νεαρόν Ιθνος 
προσελαβε παλιν τό άρχαΐον όνομά του, όνομασθέν Ιθνος έλλη- 
νικόν, καί μόνον τώρα δέν δύναται, όπως άλλοτε, νά λεχθή
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δτι το δνομα των Ελλήνων ευρ(σκεται μόνον ε2ς τά βιβλία. 
Και πάλιν δμως ή χρήσις αύτοΰ δέν εγενικεύθη επί τοσοΟτον, 
ώστε νά μή άναφαίνηται ένίοτε εις πολλάς φράσεις ή όνομασία 
των 'Ρωμαίων άναφερομένη είς τον έλληνικόν λαόν. Λέγεται 
άκόμη περί άνθρώπου, έχοντος τέλειον τον έλληνικόν χαρακτήρα, 
δτι είναι άληθής ^Ρωμιός, Ικδίδεται δέ έν Άθήναις καΐ έβδομα- 
διαία έμμετρος έφημερίς, έχουσα ώς Ιπιγραφήν τοΟτο τό δνομα. 
ΟΓαν δέ σημασίαν άποδίδουσιν εις την λέξιν Όεαίεοΐιίππι οί 
Γερμανοί, την αυτήν περίπου έκφράζουσι και οί "Ελληνες διά 
τής λέξεως "Γωμιοαύνη. Μόνον εις Ιποχάς, καθ’ άς συνέβαινεν 
άναγέννησις των γραμμάτων, και τελευταΐον, μετά τήν έλληνι- 
κήν έπανάστασιν, τό δνομα των Ελλήνων προσλαμβάνει άλλην 
έννοιαν καί δχι τήν των μή Χριστιανών. ·!^υχνάκις συγγραφείς 
τοΟ έκτου αίώνος άναφέρουσιν δτι ό δείνα λόγου χάριν Σαρα- 
κηνός ήτο "Έλλψ, δηλαδή, δέν ήτο Χριστιανός. Ή  αρχαία 
έννοια τής λέξεως έξηφανίσθη άφ’ δτου ήρχισεν ή νέα θρησκεία 
νά έπικρατή.Ό λαός δμως ουδόλως μετέβαλεν έθνικότητα, δπως 
ήθελέ τις νομίση άπατώμενος έκ των λέξεων. Ηά ίδωμεν κατω­
τέρω δτι κατ’ έπίφασιν μόνον οί "Ελληνες είχον γίνη 'Ρω- 
μαιοι· ή πραγματικότης διετηρήθη διά μέσου των αίώνων.

Ά πό των μέσων του τετάρτου μ. X. αίώνος ό χριστιανισμός 
ούδένα πλέον είχε λόγον νά φοβήται τήν δύναμιν τής είδωλο- 
λατρείας. Τήν Εκκλησίαν ήπείλουν μάλλον αί έσωτερικαι αύτής 
έριδες ή αί έξωτερικαι προσβολαί. Έ ν Κωνσταντινουπόλει τον 
Αρειανισμόν υπεστήριζεν ίσχυρώς ό διάδοχος τοΟ Κωνσταντίνου, 
ό Κωνστάντιος, μέ πάντα τρόπον προστατεύων τούς αίρετικούς.

Τήν σήμερον, δτε τά υλικά συμφέροντα άπασχολοΟσι κυριώ- 
τατα τούς άνθρώπους, δύσκολον είναι νά φαντασθώμεν τό πάθος 
μέ τό όποίον οί πάσης τάξεως κάτοικοι μιας μεγάλης πόλεως 
συνεζήτουν, άν έν τή 'Αγίφ Τριάδι ό ϊίός ήτο όμοονοιος προς
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τον Πατέρα ή μόνον δμοιοναιος. ΚαΙ δμως ή θεολογική αΰτγ] 
έρις, τής όποίας ήμεΐς σήμερον άδυνατοΰμεν να καταλάβωμεν 
δλην τήν σημασίαν, ήτο τότε τό κυριώτατον ζήτημα τό άπα- 
σχολοΟν όλόκληρον τήν κο^νωνίαν. Οί Έλληνες του κα^ροΰ 
έκείνου φαίνεται δτι ήσαν έπιτηδειοτεροι ήμών των νεωτερων 
είς τό νά έννοώσι τά σκοτεινά ταΟτα νοήματα, όπωσδήποτε 
δμως τό πράγμα συνεζητεΐτο καΐ είς τάς αγοράς και είς τά 
σπουδαστήρια των λογίων, «Έ άν περί όβολών έρωτήσης, ό δέ 
σοι περί γεννητοΟ και άγεννήτου έφιλοσόφησεν έάν περί τιμή­
ματος άρτου πύθοιο, Μείζων ό Πατήρ, άποκρίνεται, και ό Τίός 
ύποχείριος. Εί δέ, τό λουτρόν έπιτήδειόν έστιν. εΤποις, ό δε έξ 
ούκ δντων τόν Γίόν είναι διωρίσατο. Ουκ οίδα τΐ χρή το κακόν 
τοΟτο όνομάσαι, φρενΐτιν ή μανίαν ή τι τοιοΟτον κακόν έπιδή- 
μιον, δ των λογισμών τήν παραφοράν έξεργάζεται». Ή  είκών 
αΰτη τής θεολογικής μανίας, ήτις κατείχε τήν Κωνσταντινού- 
πολιν, έστίαν τότε του ’Αρειανισμοϋ, δέν έγράφη 6πό σκωπτι- 
κοΟ τίνος αλλοθρήσκου, άλλ’ έγράφη αυτολεξεί υφ’ ένος έκ των 
Πατέρων τής Εκκλησίας, τοΟ Γρηγορίου τοΟ Νύσσης, άδελφοΟ 
τοΟ Μεγάλου Βασιλείου.

Ή  άποκατάστασις τής ένότητος τής Εκκλησίας, ήτις Ισχεν 
ώς άποτέλεσμα τήν σχερέωσιν τής έξουσίας τοΟ Κράτους, είναι 
έργον τοΟ Μεγάλου Θεοδοσίου (378-39ι»). Ό  Θεοδόσιος εσω- 
σεν από ένός μεγάλου έξωτερικοΟ κινδύνου καί τοΟ Κράτους τήν 
άπειλουμένην Ινότητα, άπό τής είσβολής των Γότθων. Πρίν ή 
παρέλθωσιν είκοσιν έτη άπό του θανάτου του ΊουλιανοΟ έξέδωκε 
διάταγμα κατά των αιρετικών, ήτοι κατά πάντων δσοι οέν άπε- 
δέχοντο τό σύμβολον τής πίστεως τό διατυπωθέν 6πό τής έν 
Νικαία συνόδου. 'Γπεδεικνύετο δέ είς αύτούς διά του διατάγ­
ματος έκείνου δτι καί ή θεία δικαιοσύνη θά έκόλαζεν αύτούς, 
καί έν τφ παρόντι βίω θά έτιμωροΟντο, αί συναθροίσεις αυτών
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δέν θά ήδύναντο είς τδ έξ·^ς νά δνομάζωντο έκκλησίαι, θά Ιπε- 
βάλλοντο δέ ε̂ ς αύτούς αί αύστηραί ποιναί, άς ή Αύτοκρατο- 
ρίκή του Μεγαλειάτης ύπό τ9\ς θείας Σοφίας φωτιζόμενη, "^θελε 
κρίνη πρέπον νά έπιβάλη. Ό  άρειανός έπίσκοπος Κωνσταντι­
νουπόλεως εύρέθη είς τό δίλημμα ή της έπιστροφης του είς 
την όρθοδοξίαν ή της εξορίας. Ανάλογα μέτρα Ιλήφθησαν έν 
ταΐς έπαρχίαις, καί έπί τέλους συνεκλήθη ή έν Κωνσταντινου- 
πόλει δεύτερα οικουμενική σύνοδος (381) προς έμπέδωσιν των 
έν Νικαία περί πίστεως δογματισθέντων.

Αιά δευτέραν λοιπόν φοράν κατείχετο ή πλήρης άλήθεια, 
μετά πάθους δέ έξεδόθησαν αύστηραί διαταγαί κατά παντός, 
δστις ήθελεν Ιχη ιδίως ώς προς το ζήτημα τής 'Αγίας Τριάδος, 
γνώμην διάφορον τών υπό τής Εκκλησίας έπισήμως άποφα- 
σισθέντων. Και αυτή ή θανατική ποινή θά έπεβάλλετο εϊς τινας 
περιστάσεις, άλλ’ ό νόμος σπανίως έφηρμόζετο έν δλη τή 
αυστηρότητι, σκοπός δέ τοΰ αύτοκράτορος ήτο νά εμπνεύσγ; 
μάλλον διά τών τοιούτων μέτρων τόν φόβον τής αμαρτίας ή νά 
κολάση αύτήν. Έ το  δέ τώ δντι ευερέθιστος ό Θεοδόσιος, άλλά 
σκληρός δέν ήτο. Ή  δεινή τιμωρία, τήν όποιαν επέβαλεν εις 
τούς στασιάσαντας Θεσσαλονικεΐς, θανατώσας χιλιάδας έξ αύτών, 
άποτελει άτυχες επεισόδιον τής βασιλείας του ένεκα τοΰ όποιου 
ύπεβλήθη εις είλικρινή μετάνοιαν καί ταπείνωσιν.

Άποκαταστήσας ό Θεοδόσιος τήν έσωτερικήν ένότητα τής’Εκ- 
κλησίας άφήρεσε συγχρόνως καί άπό τής είδωλολατρείας πάσαν 
εις αυτήν άπομένουσαν έξωτερικήν δύναμιν. Ή το  πλέον ίκανώς 
ίσχυρά ή Εκκλησία, ώστε νά «άναγκάζη είσελθεΐν». Αύστη- 
ρώς άπηγορεύθησαν αί θυσίαι, αί'τινες ήσαν άνεκταί έως τότε, 
διότι έθεωροΟντο ώς δήθεν λαϊκαί πανηγύρεις, πολλοί δέ ναοί 
κατεστράφησαν ή τούλάχιστον έκλείσθησαν. Οί νέοι χριστιανοί 
ήσαν άπειράριθμοι, διότι όλίγοι έκ τών εθνικών είχον τήν διάθε-
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σιν νά υποφέρωσι τά πάνδεινα μάλλον ή νά άλλάξωσι τήν πίστιν 
αυτών, δπως Ικαμνον οΐ ΧριατιανοΙ κατά τούς χρόνους των 
διωγμών. Αί θρησκευτικαί των πεποιθήσεις δέν ήσαν τόσον 
ΙσχυραΙ ώστε νά ύποβληθώσι χάριν αυτών εις μαρτύρια, ούδέ 
έβασάνιζεν αύτούς ό φόβος αιωνίου κολάσεως Ινεκα τής έν τφ 
κόσμψ τούτω περί τήν πίστιν όλιγωρίας των.ν_ί_—-

Ουτω λοιπόν πλήθος άνθρώπων προσήρχεχο τότε είς τόν 
χριστιανισμόν, έπιζητούντων διά τοΟ τρόπου τούτου τήν έν τώ 
βίω ήσαχίαν των, οί δέ νάρθηκες τών έκκλησιών άσφυκτικώς 
έπληροΟντο κατηχουμένων. ’Άλλως δέ καΐ ή όμοιότης πολλών 
λεπτομερειών τής χριστιανικής λατρείας προς τάς ιδέας τής 
παλαιάς θρησκείας των, διηυκόλυνε τήν άποστασίαν, δπως λ.χ. 
ή όσημέραι επιτεινόμενη λατρεία τής Παναγίας. Οί εθνικοί οί 
έπιμένοντες εις τήν παλαιάν θργ;σκείαν, Ισκωπτον τήν νέαν 
ταύτην Κυβελην ή Ίσ ιν, δπως τήν ώνόμαζον, καί μετά δυσα- 
ρεσκείας εβλεπον ,τήν νέαν λατρείαν άντιποιουμένην άποκλει- 
στικώς πάσαν έν τή πολιτεία δύναμιν. Ή  Τώμη, άποδεχομένη 
έλευθέρως παν ξένον θρήσκευμα, είχε γίνη κοσμοκράτειρα, έν 
0) τώρα-μία μόνη πίστις άπεκλήρωνε πάσαν άλλην! Τάς αυτάς 
κατά βάθος ιδέας είχον και δσοι έκ τών χριστιανών είχον άσπα- 
σθή τόν χριστιανισμόν μόνον κατ' έπίφασιν διεχήρησαν έξωτερι- 
κούς τινας τύπους τής παλαιάς των θρησκείας, δι’ δ καί κατηγο- 
ροΟντο δτι άφινον έν τή έκκλησία των ίχνη τής είδωλολατρείας. · 

Ή  έπίσημος Έκκλησία ηυξάνετο είς δύναμιν καί εις Ικτα- 
σιν, εύκολον έπομένως ήτο νά προέλθη είς τό έξής σύγκρουσις 
μεταξύ τών ήγετών αυτής καί τών αρχόντων τοΟ Κράτους. Έν 
τή Δύσει ή μεταφορά τής πρωτευούσης είχεν ώς αποτέλεσμα τό 
νά οίκειοποιήται δ τής Τώμης επίσκοπος περισσοτέραν έκά- 
στοτε έκ τής έξουσίας, ήτις άνήκεν άλλοτε είς τούς κοσμικούς 
ήγεμόνας.Τό δυσχερές ζήτημα, τό όποιον είχε πρόκυψη, τίς έκ
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των δύο έν τ^ πόλει τοΟ Ιουλίου Καίσαρος επρεπε νά τήν 
πρώτην θέσιν, ό πάπας ή δ αύτοκράτωρ, έλύθη κατά τρόπον 
πρακτικόν διά της έγκαταστάσεως των αύτοκρατόρων εν Μεδιο- 
λάνφ ή Ιν 'Ραβέννη. Έ ν τη Ανατολή ή λύσις τοΟ ζητήματος 
είχεν άναβληθή έπί τινα χρόνον, διότι οί πρώτοι αύτοκράτορες 
έπ’ όλίγον μόνον διέτριβον έν Κωνσταντινουπόλει, κατά τό πλεί- 
στον δέ έμενον ώς άρχιστράτηγοι είς τά στρατόπεδα. Ά λ λ ’ δτε 
μετά τόν θάνατον τοΟ Θεοδοσίου (395) διηρεθη είς δύο τό κρά­
τος, δ αύτοκράτωρ τής Ανατολής, δ Άρκάδιος, έμεινε σχεδόν 
διαρκώς έν τή πρωτευούση. Επειδή δέ άφ’ Ιτέρου τό Πατριαρ- 
χεΐον τής Κωνσταντινουπόλεως είχε γίνη ίσχυρότερον πάσης 
άλλης έν τή Ανατολή πνευματικής άρχής, ή σύγκρουσις δεν 
,ήτο δυνατόν νά βραδύνη. Απέναντι τοΟ Άρκαδίου ώρθοΟτο δ 
άγιος Ιωάννης δ Χρυσόστομος, δστις, διδάσκαλος ών τής έν 
άποκαλύψει άληθείας, συνησθάνετο δτι είχε τό καθήκον χωρίς 
δι’ δλου νά άποβλέπη πρός τά πρόσωπα, νά συγκρατή τάς 
ύγιεΤς άρχάς τής χριστιανικής ηθικής.

Δεν έπεζήτει δ Χρυσόστομος νά γίνη ήγεμών τής Εκκλη­
σίας περιβεβλημένος μεν λαμπρότητα καί δύναμιν κοσμικήν, 
ταπεινώνων δέ ένώπιόν του βασιλείς καί αύτοκράτορας' ή κατά 
τοΟ Άρκαδίου άντιπολίτευσίς του ήτο ζήτημα χριστιανικών 
άρχών, είχε δέ ώς βάσιν τήν ευσέβειαν αύτοΰ καί τον άσκη- 
τισμόν. "Ήτο βήτωρ τψ δντι δημοφιλής διότι οί λόγοι του δέν 
μετεωρίζοντο είς θεωρίας, άλλ’ είχον πρακτικόν χαρακτήρα, 
ύψωνε δέ τήν εύγλωττον φωνήν του έναντίον τής πολυτελείας 
καί τής άναισχυντίας ήτις τότε έπεκράτει. Έκεραυνοβόλει άπό 
τοΟ άμβωνος τούς κληρικούς τούς παραβαίνοντας τά καθήκοντα 
των, τάς μοναζούσας άδελφάς, αΓτινες μετά τόσης φιλαρεσκείας 
έφόρουν τά εύτελή των ίμάτια, ώστε αί έταΤραι βλέπουσαι δτι αί 
άδελφαί συνηγωνίζοντο πρός αύτάς, μετεχειρίζοντο ώς δέλεαρ
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τήν θρησκευτικήν περιβολήν, καί. αύτού; δέ τούς έπισκόπους 
τούς διάγοντας βίον σπάταλον καί άνήθικον. Κατεφέρετο κατά, 
τής πολυτελείας των γυναικών πάσης κοινωνικής τάξεως. Κατη­
γορεί τήν χρήσήν των ένωτίων πόσφ βέλτιον, έλεγε, να δια- 
τρέφωσιν αί πλούσιαι γυναίκες ψυχάς πεινώσας παρά νά τιτρώ- 
σκωσι τούς λοβούς των ώτων! Πόσας γαστέρας παρέρχονται 
πεινώσας, πόσα σώματα γεγυμνωμένα! Άπεχθάνεται τούς βο- 
στρυχισμούς τής κόμης (φαίνεται δτι έκπαλαι τό είδος τούτο 
τού καλλωπισμού τής κόμης πολύ έσκανδάλιζε τούς σοβαρω- 
τέρους των άνδρών), τά χρυσόπαστα σανδάλια καΐ προ πάντων 
τά ψιμύθια. Και πανταχοΰ μέν έθεώρει βλαβερόν πράγμα τήν 
πολυτέλειαν καί τήν χρυσοφορίαν, άλλά προ πάντων εις τήν 
εκκλησίαν.

Αί κατηγορίαι αύται προσέβαλλον κυρίως τήν βασίλισσαν 
Ευδοξίαν, ήτις ήτο ή ψΌχή ένός κύκλου γυναικών ών ή δια­
γωγή, δικαίως ή αδίκως, Ιδιδεν άφορμήν είς πολλάς έπικρίσεις. 
Τής αύλής τό παράδειγμα ήκολούθουν μετά ζήλου οί έν άξιώ- 
μασι καί οί πλούσιοι των ίδιωτών. Έ  λεγομένη ανατολική μεγα­
λοπρέπεια και πολυτέλεια τής Βυζαντινής αύλής, δεν είναι δι’ 
δλου άνατολική. Οί βασιλείς και οί μεγιστάνες τής Κωνσταντι­
νουπόλεως ήκολούθησαν τάς παραδόσεις τών πλουσίων 'Ρω- 
μαίων τών αύτοκρατορικών χρόνων, οί δέ ξένοι ήγεμόνες, οί 
τόσον είς τήν πολυτέλειαν έπιρρεπείς, Ιλαβον ώς παράδειγμα 
τήν χλιδήν τής αύλής τών 'Ρωμαίων αυτοκρατόρων ή'τις άρ- 
χεται άπό' τού Αύρηλιανοΰ, έπΙ δέ τού Διοκλητιανοΰ καί- τού 
Μεγάλου Κωνσταντίνου όργανοΰται διά κανονισμών οί'τινες είναι 
αυτόχρημα νόμοι.

Αί παρατηρήσεις, τάς όποίας κάμνει 6 Χρυσόστομος περί τής 
πολυαρίθμου ύπηρεσίας τών μεγιστάνων καί τών πλουσίων, 
συμφ>ωνούσι πληρέστατα πρός τάς ίδέας τών στωϊκών φιλοσό-
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φων της παλαιάς 'Ρωμης. Γίνονται αύτοί δοΟλοι, κατά τόν Χρυ­
σόστομον, δσοι Ιχουσιν άνάγκην διά νά ζήσωσι τόσων μαγεί­
ρων, ναυτών, βοσκών, ίπποκόμων καί δούλων δέν δπάρχει 
πράγμα, τό όποιον νά καθιστά τόν άνθρωπον όλιγώχερον ελεύ­
θερον, δσον αί πολλαΐ άνάγκαι. Τοιαύτας ιδέας καί τοιαύτας 
νουθεσίας είχεν ήδη έκφράση ό Ίουλιανός, άλλά τώρα δμως ό 
άνήθικος βίος τής αύλής προσβάλλεται ύπό ίσχυροΟ ύπηκόου.

Οί ύπαινιγμοί του μεγάλου έκκλησιαστικοΰ βήτορος έναν- 
τίον τής βασιλίσσης καθίσταντο όσημέραι σαφέστεροι, δέν ήρκει 
δέ πλέον, δπως πρότερον, προς κάλυψιν τών πραγμάτων, ή σιγή 
ή ή ύποκριτική προσποίησις δτι οί προσβαλλόμενοι συνεμερί- 
ζοντο δήθεν τάς ευσεβείς σκέψεις τοΟ ιεράρχου. Ό  Άρκάδιος 
παρακινούμενος ύπό τής συζύγου του καί όποστηριζόμενος ύπό 
τών έξοχωτέρων αντιπροσώπων και τής πνευματικής καί τής 
κοσμικής εξουσίας, δέν Ιδίστασε νά εύρη μίαν πρόφασιν δπως 
έξορίση τόν Χρυσόστομον έκ τής πρωτευούσης* ό επίμονος 
ίερεύς δστις άδιαλείπτως έπέκρινε τήν κοινωνικήν άνισότητα 
ώς άδικον, ώς άντίθετον πρός τήν Εύαγγελικήν διδασκαλίαν, 
ήτο έπικίνδυνος εις τό Κράτος. Τήν πρόφασιν ταύτην ένίσχυ- 
σαν καί συκοφαντικαί τινες διαδόσεις περί τοΟ ίδιωτικοΟ βίου 
τοΰ πατριάρχου, καθώς καί ή διαγωγή του εις τήν ύπόθεσιν 
στασιωτών τινων μοναχών Ιξ Αίγύπτου. Ό  αυτοκράτωρ συνε- 
κάλεσε σύνοδον ήτις τόν κατεβίβασεν άπό τοΟ πατριαρχι­
κού θρόνου.

Τότε πλέον κατεδείχθη πόσον ήτο δημοφιλής ό πατριάρχης, 
δστις ζών καί αύτός έν λιτότητι έλατρεύετο ύπό τοΟ λαοΟ. Ό  
πολλαπλασιασμός τών έλευθέρων έργατών συνετέλεσεν όλίγον 
κατ’ όλίγον είς τήν έλάττωσιν τών δούλων οΓτινες κατά τούς 
πρώτους τής αύτοκρατορίας χρόνους ήσαν πολυαριθμότατοι. 'Α ν 
ό χριστιανισμός ύπερίσχυσε διά τής τάξεως ταύτης τών Ιλευθέ-
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ρων Ιργατών, καΐ έκεΐνοι δμως είς τά νέα χρ^στιανικά διδάγ­
ματα ώ'ρειλον τήν κοινωνικήν των θέσιν. ΙΊολλάκις ό πατριάρ­
χης είχεν %μιλήση ύπέρ αύτών καί τούς είχε τάξει ύπεράνω 
των πλουσίων. Οί Ιργάται άπέδειξαν έμπράκτως τήν εύγνωμο- 
σύνην τω ν  ό λαδς τής Κωνσταντινουπόλεως έστασίασε καΐ 
έξηνάγκασε τον διάδοχον πατριάρχην, δργανον τοΟ αύλικοΟ 
κόμματος, νά φύγη ε?ς τήν Αλεξάνδρειαν, τήν άρχαίαν του 
Ιδραν. Συνέβη τότε καΙ- σεισμός, δστις κατεφόβισε τόν λαόν 
άποδίδοντα τό γεγονός είς τήν θείαν όργήν. Ούτως άνέβη και 
πάλιν είς τόν πατριαρχικόν θρόνον τής Κωνσταντινουπόλεως 0 
Χρυσόστομος.

Ά λ λ ’ δ εύθύς καΐ χρηστός πατριάρχης δεν ήξευρε νά κάμνη 
όποχωρήσεις, έπανελθών δέ εις τήν προτέραν του θέσιν δέν 
ένόει νά κλείση τό στόμα, άλλ* Ιξηκολουθησε πράττων δ,τι 
ένόμιζεν δτι ήτο καθήκόν του νά πράττη' δθεν μετ’ όλίγα έτη 
ή σύνοδος τόν κατεδίκασε και πάλιν. Τώρα δμως άπήχθη 
Ιξω  των δρ'ίων τοΰ κράτους, κατεστάλη διά τής στρατιω­
τικής δυνάμεως πάσα άπόπειρα άντιστάσεως έκ μέρους τού 
λαοΟ, ό δέ ίεράρχης παρέμεινεν άκόμη έπι τρία Ιτη έξόριστος 
είς τήν Μικράν Ασίαν.

Κατά τής άποφάσεως ταύτης τοΟ αύτοκράτορος τής Α να ­
τολής δέν ϊσχυσεν ούτε τοΟ πάπα ή έπέμβασις ούτε αί παρα­
στάσεις του αύτοκράτορος τής Δύσεως, δστις υπεδείκνυεν ε1ς· 
τόν άδελφόν του δτι ώς πρός τά θρησκευτικά ζητήματα ή 
κοσμική έξουσία ώφειλε νά συμμορφώνηται πρός τάς δογμα- 
τικάς αποφάσεις τοΟ κλήρου. Καί δταν άκόμη πεντήκοντα έτη 
μετά τόν κατά τοΟ Χρυσοστόμου άγώνα ή κυβέρνησις τής 
Κωνσταντινουπόλεως περιήλθεν είς σύγκρουσιν πρός τόν πατρι­
άρχην Αλεξάνδρειάς, πάλιν ένίκησεν ή κυβέρνησις, άλλά τώρα 
δμως ή νίκη αυτή έσχε πολύ δυσάρεστα άποτελέσματα. Οί
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ήττηθέντες δηλαδή δπαδοί του πατριάρχου, οί ΜονοφυοΤται, 
οΓτ^νες έν τω ΊησοΟ Χριστφ άνεγνώριζον μόνον θείαν φύσ ν̂, 
όχι δε κα: άνθρωπίνην, προσείλκυσαν εις έαυτούς, παρά τήν 
ΙπιβληθεΤσαν καταδίκην 6πό τής έν Χαλκηδόνι συνόδου, πλεί- 
στους όπαδούς εν Συρία καί έν Αίγύπτψ, ένθα ανέκαθεν τά 
θρησκευτικά ζητήμα προσελάμβανον μεγίστην σημασίαν, οδτω 
δέ τό πλούσιον ■ καί ίσχυρόν έκεΐνο τμήμα τοΰ κράτους άπε- 
σπάσθη άπδ τής έν Κωνσταντινουπόλει κυβερνήσεως.

Ή  υπεροχή τής κοσμικής έξουσίας ύπεράνω τής Εκκλησίας 
διετηρήθη πάντοτε έν τή Ανατολή. Καί είναι μέν άληθές δτι 
περί τά τριάκοντα έτη μετά τήν έξορίαν τοΟ Χρυσοστόμου 
άλλος αύτοκράτωρ ήναγκάσθη νά υποβληθή είς μετάνοιαν ένώ- 
πιον των δστών ένός ίερέως δν είχον άδικήση οί γονείς του, 
άλλ’ ή τελετή αϋτη ούδόλως έμείωσε τήν δύναμιν του ήγεμό- 
νος. Ή το  μέν πάντοτε ό πατριάρχης άρχηγός τής Εκκλησίας 
καί ήδύνατο νά άνθίσταται, όσάκις ένόμιζεν δτι έκινδύνευον τά 
δόγματα τής πίστεως, άλλ’ ή δράσις αύτρΟ δεν είχε μεγάλην 
σημασίαν, άλλως δέ τό,πλεΐατον τοΟ κλήρου είχεν ήδη άποστή 
από τοΰ άσκητισμοΟ, δστις περιωρίσθη πλέον είς τά μοναστή­
ρια.Ή στρατευομένη λοιπόν Εκκλησία δέν ήτο είς τό έξής είς 
κατάστασιν νά άντιτάξη δύναμιν ίσχυρώς ώργανωμένην είς τήν 
έπικράτησιν τίδν αύτοκρατόρων.

Ή  Εκκλησία, 6 στρατός καί ή διοίκησις άπετέλεσαν εκτοτε 
τρεις χωριστάς δυνάμεις, οίτινες δμως ύπήκοον είς μίαν καί 
μόνην θέλησιν, οδτω δέν έπήλθε μεταξύ τής Ανατολής καί τής 
Δύσεως χωρισμός πολύ σπουδαιότερος εκείνου δ όποιος είχεν 
έπέλθη διά τής δλικής διαιρεσεως τής αυτοκρατορίας είς δύο 
τμήματα.

Οί διάδοχοι τοΰ Μεγάλου Θεοδοσίου ήπειλήθησαν 6πό τών 
λαών τοΰ Βορρά διά κινδύνου πολύ μεγαλυτέρου ή τουλάχι­
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στον πολύ άμεσωτέρου, ή δσον ήτο ή Ιπίκράτησις του κλήρου. 
ΔΙς κατ’ έπανάληψ^/ ή αύτοκρατορία τής Ανατολής έκινδύ- 
νευσε νά πέσΐβ εις τάς γζίροι,ζ βαρβάρων, δπως όλίγον βραδύ- 
τερον συνέβη ε?ς την αυτοκρατορίαν τής Δύσεως. Περί τά τέλη 
τοΰ τετάρτου αίώνος οί Γότθοι ήσαν σχεδόν κύριοι τής κυβερ- 
νήσεως, δτε 6 λαός, δστις έμίσει τους Γερμανούς περισσότερον 
άκόμη ώς ’Αρειανούς παρά ώς βαρβάρους, κατώρθωσε νά 
έκδιώξη τό τμήμα έκεΤνο τοΰ στρατού τό όποιον εύρίσκετο 
ήδη έν τή πόλει. Συγχρόνως δέ είς έκ τών Γότθων άρχηγίδν 
των μισθοφόρων τών έν τή υπηρεσία τοΰ αύτοκράτορος, κατέ­
στρεψε τον στόλον τών όμοεθνών του. Ά πό πολλοΰ ήδη οΐ 
αύτοκράτορες του Βυζαντίου ήκολούθουν τήν πολιτικήν τοΰ νά 
σπείρωσι δι' έπιτηδείων Ινεργειών τήν διαίρεσιν μεταξύ τών 
βαρβάρων έθνών άτινα ήπείλουν τά σύνορα, και νά έγκαταλεί- 
πωσιν είς αύτά όλίγα τεμάχμα εκ τών μεθοριακών χωρών τοΟ 
κράτους. Τών βαρβάρων τούτων συμφέρον ήτο ή γενική άσφά- 
λεια, και συγχρόνως έχρησίμευον αύτοί ώς προφυλακή κατά 
πάσης νέας βαρβαρικής ή ληστρικής έπιδρομής, όσάκις δέ συνέ- 
βαινε νά μή είναι επαρκής ή στρατιωτική δύναμις του κράτους, 
ή κυβέρνησις δεν έδίσταζε νά πληρώνη φόρον είς αύτούς. 
’Άλλως δέ τούς βαρβάρους εί'λκυε πολύ μάλλον ή Δύσις ώς 
άσθενεστέρα, καΐ διότι έκεΤ Ιπιμόνως ύπερίσχυον οί Γότθοι. Ό  

' χείμαρρος λοιπόν τών έπιδρομών έπετρέπετο όπωσδήποτε άπό 
τής Κωνσταντινουπόλεως.

Πρό παντός δμως Ιπεζητήθη ή έξασφάλισις τής σωτηρίας 
τοΰ κράτους διά τής Ολικής ευημερίας και τής στρατηγικής 
δυνάμεως τής πρωτευούσης* τοΰτο δέ και Ιπετεύχθη. 'Η Κων- 
σταντινούπολις είχε καταστασθή' ή πλουσιωτάτη καί ίσχυρο- 
τάτη πόλις τής ^ωμαϊκής αυτοκρατορίας* Οπό πολλάς έπόψεις 
οί κάτοικοι αυτής είχον εύκολίας, τάς όποίας πολλαί πρωτεύου-
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σαι τής νεωτέρας Εύρώπ>}ς δέν άπέκτησαν παρά μόνον κατά 
τόν παρελθόντα α?ώνα. 05τω λόγου χάριν έπΙ Θεοδοσίου τοΟ Β' 
(408 - 450) ό έπαρχος τής πρωτευούσης ΚΟρος ό Πανοπολίτης 
έφρόντιζεν ώστε κατά τήν έσπεραν νά φωτίζωνται έπαρκώς αί 
όδοί καΐ τά Ιμπορικά καταστήματα. Τόσον δέ πυκνός ήτο ό 
πληθυσμός τής πόλεως, ώστε τά τείχη τοΟ Κωνσταντίνου, τών 
όποίων ή έκτασις δταν Ικτίζοντο κατέπληττε τούς περί αύτόν, 
είχον άποβή τώρα πολύ στενά. Ό  όχυρωματικός περίβολος, 
δστις είχε κτισθή όπό τήν δραστηρίαν διεύθυνσιν τοΰ Α νθε­
μίου, του εύφυοΟς έκείνου άνδρός δστίς έκυβέρνησε τό Κράτος 
κατά τήν άνηλίκιότητα τοΟ Θεοδοσίου τού Β', ήδύνατο νά περ -̂ 
λάβη τόν πληθυσμόν ένός έκατομμυρίου ψυχών, έκτός δέ τού­
του ήτο ώκοδομημένος είς τρόπον ώστε νά καθιστά άπόρθητον 
τήν πόλιν από του μέρους τής ξηράς, του μόνου μέρους έξ ου 
ό κίνδυνος ήδύνατο νά άποβή σοβαρός διά τών πολεμικών μηχα­
νημάτων τά' όποια ήσαν τότε έν χρήσει. Τό κυριώτατον μέρος 
τών οχυρωμάτων Ικείνων σώζεται άκόμη, διότι μέχρι τών έσχά- 
των χρόνων τής αυτοκρατορίας τά τείχη άδιαλείπτως έπεσκευά- 
ζοντο όσάκις ήθελον βλαβή δπό τών σεισμών. ΚαΙ οί Τούρκοι 
δέ Ιπί πολύν χρόνον έφρόντιζον ώστε νά διατηρώνται εν καλή 
καταστάσει έως ο5, ένεκα τής τελειοποιήσεως τού πολιορκητι­
κού πυροβολικού καΐ τής πρωϊούσης καταπτώσεως τοΰ τουρκι­
κού κράτους, έπαυσαν πλέον νά έπισκευάζωνται.

Πρός τούς λίθινους έκείνους δγκους πρέπει τις νά άποβλέπη 
μέ τό αύτό αίσθημα μέ τό όποιον παρατηρεί το σιδηροΟν κιβώ- 
τιον τό όποιον έσωσεν άπό δεινής πυρκαϊάς πολύτιμα χαρτία 
και τά άπέδωκε καψαλισμένα, συνεστραμμένα, καΐ ήκρωτηρια- 
σμένα άκόμη, άλλ’ όπωσδήπο'τε σώα’ καΐ οί στερεοί έκεΐνοι 
όγκοι έσωσαν καθ’ δμοιον τρόπον τόν έλληνικόν πολιτισμόν. 
Ό  έχθρός ό έρχόμενος άπό τής ξηράς έφθανε κατά πρώτον
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ένώπιον μιάς βαθείας τάφρου τΐ)ς όποιας ή πρός.τήν πόλιν 
πλησιεστέρα πλευρά δπερησπίζετο υπό ένός θωρακίου· κατόπιν 
·?5ρχετο έλεύθερος χώρος έν ώ Ιλάμβανε θέσιν ή πρώτη γραμμ·τ} 
τ&ν Οπερααπιατών μετά τοΟτον ώρθοΟτο όψηλόν καΐ παχύ τεί­
χισμα άκολουθούμενον 6πό γηπέδου, δπου ήδύνατο έλευθερως 
νά κινηται ό στρατός* έπι τέλους δέ ύπηρχε τό ύψηλότερον καΐ 
όγκωδέστερον τείχος δπερ ήτο διπλασίως παχύτερον και σχε­
δόν κατά ήμιόλιον ύψηλότερον τοΟ προηγουμένου τειχίσματος. 
Τό δλον άπετέλει μίαν όχύρωσιν κλιμακηδόν διατεταγμένην είς 
πέντε τμήματα, έν γιγάντειον άμυντικόν σύμπλεγμα πλάτους 
έξήκοντα περίπου μέτρων καΐ ύψους εΤκοσι μέτρων καΐ πλέον, 
έκτός τών είκοσιτεσσάρων πύργων οΓτινες ύπερέκειντο τοΟ όχυ- 
ρφματος. Τά πρός άνατολάς καΐ πρός νότον τμήματα τής 
πόλεως, τά παράλια, έπροστατεύοντο ώσαύτως όπό τειχών* ό 
λιμήν, ό Κεράτιος κόλπος, ήδύνατο έξαίρετα νά άποκλεισθή 
διά βαρείας άλύσεως.

Τεράστιαι δεξαμεναΙ κατά τό πλεϊστον ύπόγειοι μετά θόλων 
οΟς ύπεβάσταζον έκατοντάδες κιόνων, άπέκλειον πάντα φόβον 
τοΟ νά έξαναγκασθώσιν ένεκα δίψης οί πολιορκούμενοι είς 
παράδοσιν. 'Η άρχιτεκτονική τοΟ ύπογείου Ικείνου μνημείου 
τής βυζαντινής τέχνης δλων τών περιόδων, άπό τής βασιλείας 
τοΟ Κωνσταντίνου καΐ έξής, προξενεί είς τόν Ιπισκέπτην θαυ­
μασμόν, συγχρόνως δέ καΐ φόβον, δταν έν τή ύγρδ άτμοσφαίρφ 
παρατηρή τάς άμυδρώς φωτιζομένας άτελευτήτους σειράς τών 
κιόνων. Υπάρχει δημώδης παράδοσις περί ένός ύπογείου παλα- 
τίου μέ χιλίους καΐ Ινα κίονας, ή δέ λαϊκή φαντασία νομίζει 
δτι ύπό τούς σιγηλούς έκείνους θόλους κατοικοΟσι κακοποιά 
πνεύματα μυστηριωδώς έξαφανίζοντα τούς Ιπισκέπτας. Τά φαν­
τάσματα δμως ταΰτα δέν φοβίζουσι τούς άρχαιολόγους τής 
Δύσεως, οΓτινες ΘεωροΟσι τό ύπόγειον έκεΐνο κτίσμα ώς τό άρι-

3
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στον μνημεΤον τό όποΐον όπάρχε: διά τήν μελέτην της τοπο­
γραφίας καΐ τής ίστορίας τής τέχνης τής Νέας 'Ρώμης.

Ε5κολον είναι νά έννοηθή διά τί ό Α ττίλας, άφ’ ού τρις 
κατά το έτος 441 ένίκησε τά αύτοκρατορικά στρατεύματα καΐ 
κατέστρεψε διά πυρός και αΓματος τήν Μακεδονίαν καί τήν 
Θράκην, έσταμάτησε τήν θριαμβευ- ι̂κήν του πορείαν δταν εύρεθη 
ένώπιον ενός τοιούτου φρουρίου. Ήρκεσθη μόνον είς μίαν μεγά- 
λην πολεμικήν άποζημίωσιν.

Έ  Ανατολή λοιπόν έπιτυχώς άντέστη και ε?ς τούς βαρβά­
ρους καί είς τήν δύναμιν του κλήρου, κατά τήν διπλήν δέ ταύ- 
την έπιτυχίαν πλεονεκτεί τής έν παρακμή εόρισκομένης αύτο- 
κρατορίας τής Δύσεως. Συν τψ χρόνω ή διαφορά αυτή μεταξύ 
τής νέας καί τής παλαιάς Τώμης Ιπιτείνεται άκομη περισσότε­
ρον. Καί ή γλώσσα δεικνύει σαφώς δτι τό βωμαϊκόν κράτος 
είχεν άντικατασταθή διά κράτους έλληνικοΟ. Εϊδομεν δτι ό 
Ίουλιανός άπέτυχεν άπόπειραθείς νά άναστήση τον έλληνισμόν, 
ήτοι τόν είδωλολατρικόν πολιτισμόν δ θριαμβεύων χριστιανι­
σμός δέν ήτο πλέον δυνατόν νά καταβληθή. Άλλ* ή Ιλληνική 
γλώσσα ήτις δέν ήτο δι’ δλου έχθρική πρός τήν νέαν θρη­
σκείαν, έμελλεν όλίγον κατ’ όλίγον νά κατασταθή ίσχ^υροτέρα 
τής έπισήμου γλώσσης τοΟ κράτους, τής λατινικής. Μετά τόν 
θάνατον τοΟ ΊουλιανοΟ, ό φίλος αυτού Λιβάνιος έλυπείτο διότι 
ή λατινική γλώσσα έτιμάτο πλειότερον τής έλληνικής. Τής 
λατινικής ή γνώσις ήνοιγε τάς όδούς τών άξιωμάτων καί τής 
ευπορίας, έν ω οί σπουδάζοντες τήν έλληνικήν, τήν έσπούδαζον 
χάριν αύτής καί μόνον. ’ ΗΙφοβεΤτο ενεκα τούτου δ Λιβάνιος 
μήπως ήθελεν Ιντελώς παύση ή μελέτη τών Ελλήνων συγγρα­
φέων. Ό  δέ Χρυσόστομος, δ μαθητής τού Λιβανίου, όμολογεί 
δτι οί γνώσται τής λατινικής ίσχύουσιν έν τή αυλή καί έχουσι 
τήν δύναμιν νά διαθέτωσι τά δημόσια άξιώματα. Τό πλεονέ-
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•κτήμα δμως τοΟτο της λατινικής γλώσσης δέν προήρχετο μόνον 
-διότι έκείνη ήτο ή γλώσσα της αύλ- ς̂, κατά τήν βαρύθυμον 
•παρατήρησιν τοΟ Χρυσοστόμου, άλλα καΐ διότι ήτο ή γλώσσα 
τής νομικής έπιστήμης. Ή  άπέραντος διοίκησις τής αυτοκρα­
τορίας άπήτει μέγα πλήθος δημοσίων λειτουργών, διά τοΟτο δέ 
■πολλοί νέοι "Ελληνες ήρχοντο νά σπουδάσωσι τά νομικά, ώστε 
■ήναγκάζοντο νά έκμανθάνωσι τήν λατινικήν γλώσσαν έν ή τά 
νομικά έδιδάσκοντο Ιν Κωνσταντινουπόλει. Μέχρι δέ των άρχών 
τοΟ πέμπτου αίώνος πάντες οί δημόσιοι λειτουργοί ώγειλον 
τ·?|ν έπίσημον έκείνην γλώσσαν νά μεταχειρίζωνται έν τή έξα-· 
σκήσει τών καθηκόντων των καί νά τηρώσι τόν βωμαϊκόν 
νόμον, καθ' δν ούδεμία διαθήκη Ιθεωρεΐτο έγκυρος άν δέν ήτο 
λατινιστί συντεταγμένη.

Ά λ λ ’ έπι τής βασιλείας τοΰ Θεοδοσίου τοΰ Β' Ιπιφαίνονται 
ήδη σημεία δηλουντα 8τι ήρχιζε και ώς πρός τοΟτο μία άντί- 
δρασις. Τότε δηλαδή έκωδικοποιήθησαν οί νόμοι καΐ τά δια- 
,τάγματα τά εκδοθέντα όπό τοΰ Κωνσταντίνου καΐ τών διαδό­
χων αύτοΟ. Τής συναγωγής ταύτης ή γλώσσα είναι μέν βεβαίως 
ή λατινική, καί δέν ήτο δυνατόν άλλως νά γίνη, τουλάχιστον διά 
τόν λόγον δτι έξεδίδετο έν όνόματι^τών δύο αύτοκρατόρων, τοΟ 
αύτοκράτορος τής Ανατολής καί τοΟ αότοκράτορος τής Δύσεως, 
άλλ’ δμως τό περιεχόμενον τής συναγωγής δεικνύει δτι τά 
πράγματα είχον ήδη κατά πολύ μεταβληθή. Τπάρχουσιν έν τφ 
κειμένω πολλαί έλληνικαί λέξεις, δέν άναγράιρονται δέ πλέον 
αί διατάξεις αί άφορώααι είς τήν άποκλειστικήν χρήσιν τής 
λατινικής γλώσσης κατά τήν σύνταξιν τών διαθηκών. "Ομοια 
τεκμήρια ποριζόμεθα καί έκ τοΟ ώσαύτως έπί Θεοδοσίου Β' 
ίδρυθέντος ΙΙανδιδακτηρίου' τό άνώτατον έκεϊνο έκπαιδευτήριον 
περιελάμβανε δεκαπέντε μέν καθηγητάς τής έλληνικής γραμμα­
τικής καί φιλολογίας, δεκαπέντε δέ τής λατινικής, ώστε αί δύο
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γλώσσαι έλογίζοντο πλέον ώς Ιχουσαί ϊσην τάξ6ν Ιν πολιτείςι. 
Ά λλα  καί α( ΙπιγραφαΙ αί χαραχθεϊί^α^ έπΙ των κατά τήν αυτήν 
έποχήν μεγαλοπρεπής κτισθέντων τειχών τής πόλεως άποδει- 
κνύουσι τό πράγμα, διότι καί μέχρι σήμερον άκόμη δύο μέν 
άπλούστεροι έλληνικοι έξάμετροι, τρείς δέ πομπώδεις λατινικοί 
δηλοΟσιν δτι έπί Θεοδοσίου Ιπεσκευάσθησαν τά όχυρώματα τά 
όποια κατέστησαν την πόλιν πραγματικόν φρουριον. Μετά τούς 
χρόνους τούτους δέν άναγράφεται πλέον λατινική έπιγραφή έπΙ 
τών τειχών, είναι δέ γνωστόν δτι καί 0 έπαρχος τής πόλεως 
Κύρος ό Πανοπολίτης, περί ού καί άνωτέρω έγινε λόγος, έλ- 
ληνιστί συνέτασσε τάς προκηρύξεις του, ένεκα δέ τού νεωτερι­
σμού τούτου έλαβε καί τήν Ιπωνυμίαν «ήμέτερος Δημοσθένης*.

Μετά ένα αιώνα, έπί Ιουστινιανού, ή λατινική δέν ήτο πλέον 
ή άποκλειστική γλώσσα τής νομικής Ιπιστήμης. Καί έξεδόθη 
μέν ύπ’ αύτής λατινιστί τό ΟοΓραδ 3ΐιηδ, άλλ’ αί προσθήκαι 
αί συμπληροΰσαι αύτό, τουτέστιν αί Νεαραί, έγράφησαν κατά τό 
πλεΐστον έλληνιστί, δπως δέ λέγει τό πρώτον κεφάλαιον τής 
έβδόμης Νεαράς, «ού τή πατρίιρ φωνή (τή λατινική) τόν νόμον 
συνεγράψαμεν, άλλα ταύτη δή τή κοινή τε καί έλλάδι (Ιλλη- 
νική), ώστε άπασιν αύτόν είναι γνώριμον, διά τό πρόχειρον τής 
έρμηνείας». Τήν βαθμιαίαν ύποχώρησιν τής λατινικής σαφώς 
άποδεικνύει καί τό γεγονός, δτι κατ’ έπανάληψιν μετεφρά* 
σθησαν έλληνιστί οί λατινικοί κώδικες* αί μεταφράσεις αύται 
χρονολογούνται άπό τού έκτου αίώνος. Πρέπει δέ καί τούτο νά 
μνημονευθή δτι έπί Αναστασίου (491-518) ή άξία τών νομι­
σμάτων δέν έδηλοΰτο πλέον διά λατινικών χαρακτήρων, ή άλλη 
δμως έπιγραφή, ή όποία δέν είχε μεγάλην πρακτικήν σημα­
σίαν ώς πρός τήν κυκλοφορίαν τού νομίσματος μεταξύ τού 
λαού, μόνον μετά ένα αίώνα έχαράσσετο έλληνιστί.

Δυνάμεθα λοιπόν άσφαλώς νά δεχθώμεν δτι άπό τής δευτέ­
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ρας πεντηκονταετίας τοΰ τετάρτου αίώνος ή Ικλείψ(ς της λατι- 
νικΫ)ς γλώσσης ήτο μόνον ζήτημα χρόνου, καΐ δτι Ικτοτε ή 
έλληνική δέν έφοβεΐτο πλέον τόν συναγωνισμόν.

θά  ύποθέση ίσως δ άναγνώστης δτι ό κίνδυνος ούδέποτε 
ύπήρξε μέγας, καΐ θά κάμη βεβαίως τήν παρατήρησιν δτι μία 
έπίσημος γλώσσα δέν ήτο δυνατόν νά έχη τόσην έπίδρασιν, ώστε 
χαΐ νά έπιβληθή είς τόν λαόν, δτι δέ τό παρελθόν τοΟ έθνους 
καΐ ή λογοτεχνική αύτοΟ παραγωγή έξησφάλιζε τήν διατήρη- 
σιν τής γλώσσης, άφ’ οΟ. μάλιστα τό έθνος είχε τήν συνείδησιν 
■δτι άπετέλει τήν μεγάλην πλειονοψηφίαν έν τφ κράτει. Ά να- 
γνωρίζομεν δτι τά παράπονα τοΟ Λιβανίου καί του Χρυσοστό­
μου, περί ών έλέγομεν άνωτέρω, είς τά όποια είναι δυνατόν 
νά προστεθώσιν καί άλλα δμοια χωρία είτε έκκλησιαστικών 
£Ϊτε καί άλλων συγγραφέων, δέν Ιχουσι μεγάλην σημασίαν 
δσον άφ’ορα είς τήν κατωτέραν τάξιν τοΟ λαοΰ καί δέν άποδει* 
κνύουσι βεβαίως δτι είς τήν τάξιν έκείνην είχεν έπιβληθή ή 
λατινική γλώσσα. Καί όμως φαίνεται δτι όπέστη καί ό κοινός 
λαός όπωσδήποτε τήν έπίδρασιν τής έπισήμου γλώσσης. Δέν 
έχομεν περί τούτου άποδείξεις έκ τών άρχαίων συγγραφέων, 
άλλ’ έχομεν δμως μάρτυρα παντός συγγραφέως άξιοπιστότερον, 
τήν νεολληνικήν γλώσσαν.

Τό νά υπάρχωσιν έν τή νέα έλληνική λέξεις λατινικαί άνα- 
φερόμεναι είς νομικάς σχέσεις, δπως πακτόνω, κομμέρκιον, ή 
έκφράσεις στρατιωτικαί, βίγλα, άρματα, βονκινον, είναι πράγμα 
εύεξήγητον καί ουδεμίαν έχει αποδεικτικήν σημασίαν. Αλλά 
πρέπει άναντιρρήτως νά δεχθώμεν δτι όλόκληρος δ λαός είχεν 
έξοικειωθή πρός τήν λατινικήν γλώσσαν διά νά έκφράζη διά 
λατινικών λέξεων έννοιας αί όποίαι άλλοτε άπεδίδοντο διά 
λέξεων άκραιφνώς έλληνικών, άναφέρομεν δέ ώς παραδείγ­
ματα τάς έξής λέξεις* τσεκούρι, πόρτα, αηίτι, άκκονμβώ, παλος
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παλούκι, βάρκα, μακελλάρις, σκάλα ξνγγι, στράτα, άσπρο  ̂
μανρο κτλ. Εκτός 5έ τούτου ή υπαρξις έν σημερινή γλώσστ̂  ̂
διαφόρων λατινικών καταλήξεων μαρτυρεί δτι τήν λατινικήν 
δέν Ιγνώριζον μόνο^ οΐ δημόσιοι λειτουργοί και οί άνθρωποι. 
τής αύλής, τόσφ δέ μάλλον, καθ’ δσον αΐ περί ών δ λόγος 
λατινικαί λέξεις ή λατινικαι καταλήξεις είναι διαδεδομέναι είς 
πασαν χώραν έλληνικήν.

Ά ν  καΐ δέν είναι δυνατόν νά έξετασθή λεπτομερώς τό ζήτημα. 
τοΟτο τής έπΙ τοΟ λαού έπιδράσεως τής λατινικής γλώσσης,. 
κατ’ άνάγκην δέ περιοριζόμεθα είς είκασίας, άλλ’ δμως ύπάρ- 
χουσί τινα γεγονότα δυνάμενα όπωσδήποτε νά το διαφωτίσωσι^ 
Τό βόρειον και βορειοδυτικόν τμήμα τής χερσονήσου τοΟ Αίμου- 
είχεν έκλατινισθή κατά τόν πρώτον άπό Χρίστου αίώνα πολύ- 
περισσότερον ή δσον θά ήδύνατο νά υποτεθή έκ τής σημερινής 
γλώσσης τών μερών έκείνων.Ή σημερινή γλώσσα των Ρουμού- 
νων διατηρεί τήν άνάμνησιν μιας έποχής καθ’ ήν ή λατινική 
ώμιλεΐτο άπό τοΰ Δυρραχίου μέχρι τής Μαρκιανουπόλεως παρά 
τήν Μαύρην θάλασσαν. Είναι πιθανόν, κατά τινας μάλιστα καί 
βέβαιον, δτι τοΟ ’ΙουστινιανοΟ καταγομένου έκ Δαρδανίας μη­
τρική γλώσσα ήτο ή λατινική. Όπωσδήποτε δμως, έάν δύνατατ 
νά ύπαρξη άμφιβολία περί τοΰ ΊουστινιανοΟ, είναι δμως πάν­
τως άναντίρρητον δτι πλεΐστοι στρατιώται προερχόμενοι έκ τών 
μερών έκείνων ώμίλουν λατινιστί. Είναι λοιπόν πιθανόν δτι συμ- 
βιοΰντες μετά Ελλήνων καί Έλληνίδων είσήγαγον είς τήν έλ­
ληνικήν τάς λατινικάς έκείνας λέξεις τοΰ καθ’ ήμέραν βίου. 
Διάλεκτοι σλαυικαί και Ιλληνικαι έξετόπισαν κατά τό πλευστόν 
τάς ^ωμανικάς γλώσσας είς τό τμήμα έκεΤνο τής Εύρώπης, ή 
δέ γλώσσα τών Βλάχων έν τή μεσημβρινή Μακεδονία άναφαί- 
νεται ώς νησίδιον έν τφ μέσω τοΟ πελάγους τών έλληνικών καΐ 
τών σλαυικών ίδιωμάτων τά όποια κατέκλυσαν τήν χώραν.
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0^ λόγοί, οΓτινες κατά τήν σύγκρουσήν έκείνην των γλωσσών 
Ιπετάχυναν τήν ύποχώρησιν τής λατινικής Ιξάγονται σαφώς έκ 
τής πορείας τών άνωτέρω έκτεθέντων γεγονότων. Είναι όμως 
άξιαι προσοχής και αί έξής δύο παρατηρήσεις. Πρώτον, δτι 
πάντες οί 'Ρωμαΐοι οι τυχόντες καλής άγωγής Ιγίνωσκον καΐ 
έθαύμαζον τήν έλληνικήν λογοτεχνίαν, ώμίλουν δέ τήν Ιλληνι- 
κήν γλώσσαν. Δεύτερον καί σπουδαιότερον, δτι οί 'Ρωμαΐοι ο?τι- 
νες είχον έγκατασταθή είς τήν Ανατολήν άπό τών χρόνων τοΟ 
Μεγάλου Κωνσταντίνου καί τών πρώτων αύτοΟ διαδόχων ήσαν 
κατά τό πλειστον άγαμοι, άλλά καί όσοι έξ αύτών δέν ήσαν 
άγαμοι, ήναγκάσθησαν Ιπειτα νά νυμφεύσωσι τούς υίούς των 
μετά Έλληνίδων γυναικών. Τάς Έλληνίδας ταύτας δέν έθεω- 
ρείτο άναγκαιον νά διδάσκωσι τήν ξένην γλώσσαν, άν καί άνη- 
κούσας ε?ς κύκλους κοινωνικούς δπου κυρίως αΟτη ώμιλεΤτο, 
τέ δέ λεγόμενον περί τής Πουλχερίας άδελφής τοΟ Άρκαδίου 
δτι ήξευρε καλώς τήν λατινικήν, άποδεικνύει άκριβώς δτι ή 
Πουλχερία άπετέλει έξαίρεσιν. Είναι δέ πασίγνο)στος άλή^εια 
δτι ούδέν συντελεί τόσον είς τήν συντήρησιν μιάς γλώσσης 
δσον ή χρήσις αυτής ύπό τών μητέρων. Αί 'Ελληνίδες, καί αί 
τής άνωτέρας άκόμη τάξεως, μόνον τήν έλληνικήν έγνώριζον, 
οδτω δέ ή γλώσσα τής οίκογενείας διέφευγε τήν ίσχυράν έπί- 
δρασιν τής Δύσεως.

'Η βυζαντινή άπολυταρχία έφθασεν είς τήν άκμήν αυτής διά 
του Ιουστινιανού (527 - 565) δστις πλειότερον παντός άλλου 
αύτοκράτορος τής Ανατολής άπησχόλησε τήν φαντασίαν τών 
καλλιτεχνών. Ή  βασιλεία του άποτελει μίαν περίοδον, καθ’ ήν 
Κράτος καί Εκκλησία είναι τελείως συνηνωμένα, Εξαφανίζεται 
δέ παν ίχνος πολιτικής ελευθερίας. Πέντε έτη μετά τήν άνάβα- 
σίν του είς τδν θρόνον έξερράγη ή δεινή Εκείνη στάσις ήτις 
όλίγον Ιλειψε νά άνατρέψη καί αύτόν καί τήν αύλήν του, άλλ’ ή
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αίματηρά καταστολή τής στάσεως Ικείνης έξησφάλίσε τήν άπό- 
λυτον αύτοΟ έξουσίαν, δίότ: πασα άντόστασις τοϋ κλήρου καΐ 
τοΟ λαοΟ είχεν 6ρ^στ^κώς εξαφανισθή.

Μόνον κατά τους καθ’ ήμάς χρόνους άνεγνωρίσθή 8τι ό έπα- 
ναστατήσας όχλος κατά τής αύτοκρατορικής άρχής έν τφ ίπ- 
ποδρόμφ τής Κωνσταντινουπόλεως παν άλλο ήτο ή λαϊκή 
συνάθροισις θεατών μετά πάθους παρακολουθούντων τήν θέαν 
τών άρματοδρομιών καί διαιρούμενων Ιπειτα ε?ς φατρίας κατά 
τά διακριτικά αύτών χρώματα, είς Πρασίνους και Βενέτους ή 
είς Λευκούς και Ερυθρούς, έχοντας μικροτέραν σημασίαν. ΚαΙ 
μόνον τό όνομα των δήμων, δι’ ού οί Ιστορικοί όνομάζουσι τάς 
ίπποδρομικάς δήθεν έκείνας φατρίας, πείθει 0τι ή συμμετοχή 
αύτών είς τούς αγώνας είχεν δλως δευτερεύουσαν σημασίαν.

Γινώσκομεν δτι είς τόν άρχηγόν έκατέρου τών δύο κομμάτων, 
τόν δήμαρχον, άνετίθεντο καί στρατιωτικά έργα, ότι άν καί οί 
άποτελοΰντες τ ί̂ός δήμους άνήκον είς τήν καθ’ όλου τάξιν τών 
δημοτών, άλλ’ όμως τά όνόματα αύτών ήσαν καταγεγραμμένα έν 
ίδίψ καταλόγφ κατατεθειμένω έν τψ άρχείω τής πόλεως καί 
ότι άνετίθεντο εις αύτους καί δημόσιαί τινες λειτουργίαι, όπως 
λόγου χάριν ή άνοικοδόμησις ένός τμήματος τών τειχών τής 
πόλεως έπΙ Θεοδοσίον Β'. Φαίνεται λοιπόν ότι οί δήμοι έκεΤνοι 
τής Κ(«)νσταντινουπόλεως ήσαν παρεμφερείς πρός τάς πολιτοφύ­
λακάς τών τοξοτών τής Όλλανδίας κατά τόν δέκατον έβδομον 
αίώνα. Καί τά όλλανδικά έκεΐνα σωματεία τών δημοτών μετεί- 
χον επίσης τών πολιτικών πραγμάτων, άπέβαλλον δέ βαθμη- ’ 
δόν τήν πολιτικήν των σημασίαν έφ’ όσον ή κυβέρνησις τής 
χώρας προσελάμβανε μάλλον όλιγαρχικόν χαρακτήρα. "Οπως 
δέ έν Κωνσταντινουπόλει ούτω και έν Όλλανδία άν καί τά 
συντεταγμένα έκεΐνα σωματεία άπετελοΟντό έκ δημοτών ήσκη- 
μένων είς τά όπλα, άλλ’ όμως, όπως φαίνεται έκ τών συγχρό-
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νων μαρτυριών, έΟεωροΰντο ώς τμ-^μα ίδιον κα'ι χωριστών άπό 

δλης δημοτικί^ς τάξεως.
Δέν φαίνεται σαφώ; ποια σχέσις όπηρχε μεταξύ τοϋ λαοΟ 

τ·ης πρωτευούσης ώργανωμένου οΰτω πως είς δήμους καί τών 
Επποδρομικών άγωνων. Μέχρι τίνος &ρά γε σημείου τά διάφορα 
αύτών τμήματα τά διακρινόμενα δι’ ίδιων χρωμάτων, άς εϊπω- 
μεν δι’ ίδιων σημαιώ/, είχαν τήν ύποχρέωσιν νά παρέχωσιν είς 
τών λαών τούς άπαραιτήτους έκείνους άγώνας; Τώ βέβαιον είναι 
δτι ή άνάμιξις έκείνη τών δήμων είς τάς άρματοδρομίας είναι 
τώ μόνον ίχνος έπισήμου έκπροσωπήσεως τών κατωτέρων τά­
ξεων του λαοΟ. Ό  Ιππόδρομος λοιπών ήτο καί ό μόνος τόπος, 
ένθα ήδύναντο νά γίνωσι γνωστά είς τών μονάρχην τά έκαστοτε 

παράπονα τοΰ πλήθους.
Ό  θεσμός τών τοιούτων πανηγύρεων έχρονολογείτο ήδη άπώ 

αίώνων, Οπηρχε δέ καί είς άλλας μεγαλας πόλεις τοΟ κράτους, 
δπως λόγου χάριν είς τήν Αντιόχειαν. Τόσον δέ μεγάλη ήτο ή 
δύναμις τήν όποιαν προσέλαβεν, ώστε οί αυτοκρατορες είχον 
τήν συνήθειαν νά περιβάλλωσι δια τής εύνοιας των μιαν έκ τών 
κυριωτέρων φατριών. Διεγείροντες δέ τοιουτοτρόπως τών φθόνον 
τών άλλων καί σπείροντες μεταξύ αύτών τήν διχόνοιαν, ήδύ­
ναντο νά κρατώσιν όλόκληρον τών λαόν όποχείριον είς τήν 

θέλησίν των.
Ό  Ιουστινιανός κατά τάς άρχάς τής βασιλείας του είχε 

χορηγήση είς τούς Βενέτους πολλά προνόμια, ίσως δέ καί είχε 
βεβαίωση αυτούς δτι διάφοροι βιαιοπραγίαι των θά εμενον άτι- 
μώρητοι. "Οταν δμως ήθέλησε νά άπαλλαγή τής τοιαυτης 
καταστάσεως, κολάζων δέ τούς κακουργοΰντας άμφοτέρων τών 
μερίδων νά έπιδείξη τήν άμεροληψίαν του, ή μάλλον τήν κυριαρ­
χικήν του άνεξαρτησίαν, προεκάλεσε τήν συμπραξιν τών δυο 
φατριμ>'' μάλιστα άνηγγέλθη είς αύτών καί έπισημως.
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Οί πρασινοβένετοι, δπως άπεκαλουντο, κατεφέροντο κυρίως 
κατά των λειτουργών της πολίτικης έξουσιας. Ό  αύτοκράτωρ 
ίκανοποιών την Ιπιθυμίαν τοΟ λαοΟ, Ιπαυσεν άμέσως τρεις 
όπουργούς, οΓτινες ήσαν κατ’ έξοχην μισητοί- άλλ’ ήτο πλέον 
άργά. ΑΕ ταραχαϊ ηρχισαν μίαν Κυριακήν έντδς τοΰ ίπποδρόμου, 
έκειθεν δέ μετεδόθησαν καί Ιξω. Κατά τάς Ιπομενας ήμερας 
στρατώνες, παλάτια καί έκκλησίαι κατελήγθησαν έξ Ιφόδου. 
Οί στασιασται Ικαυσαν μέν αυτοί πολλά δημόσια καταστήματα, 
άφήκαν δέ άλλα νά καίωνται χωρίς νά παρέμβωσι- τοιαύτη 
δέ υπήρξεν ή τύχη και τής Αγιας Σοφίας. ^0 Ιουστινιανός 
προσεπάθησε νά καταβάλη την στάσιν διά τής ένόπλου δυνάμεως, 
άλλ άπέτυχε. Την έπομένην Κυριακήν τά πράγματα Ιφθασαν 
είς τό σημεΐον ώστε ό λαός, συναθροισθείς καί πάλιν είς τόν ίππό- 
δρομον, άπεδοκιμασε δια κραυγών καί συριγμάτων τόν αύτοκρά- 
τορα θέλοντα νά όμιλήση προς τό πλήθος καί άνεκήρυξεν αύτο- 
κρατορα ένα άνεψιον τοΟ προκατοχου του, διότι κατά τήν έπογήν 
έκεινην ούδείς Ισκέπτετο νά άποκαταστήση τήν δημοκρατίαν.

Ό  Ιουστινιανός ούδεμίαν έχων πλέον έλπίδα νά διατηρήση 
τήν άρχήν, άπεφάσισε νά φύγη, τήν δέ άπόφασίν του έπεδοκί- 
μα^ον καί παντες σχεδόν οί περί αύτον, έσωσεν δμως τότε τό 
στέμμα του ή Θεοδώρα ητις άφ οδ διηνυσεν είς πολλάς περιπε- 
τείας τήν νεότητά της, εγινεν έπϊ τέλους άπό όρχηστρίδος αύτο- 
κρατειρα. « Ο κυβερνησας τό*/ κόσμον, άνεκραξεν ή Θεοδώρα, 
δυναται να δεχθή τόν θανατον, άλλ’ δχι τήν φυγήν* καλόν έντά- 
φιον είναι ή βασίλεια!» Αλλ ή μεγαλόφρων έκεινη γυνή δέν 
ηρκεσθη μονον εις τά νά έμβάλη τό θάρρος διά συγκινητικών 
λόγων, κατώρθωσε καί τι πλέον έπέτυχε διά πολλής Ιλευθε- 
ριότητος τήν άπομάκρυνσιν τών Βενέτων, είσήγαγε δέ είς τόν 
ίππόδρομον δυο στρατηγούς μετά τών στρατευμάτων των άτινα 
είχον παραμείνη πιστά είς τόν αύτοκράτορα. Ό  λαός δέν ήδύ-
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νατό πλέον νά άμυνθ^ κ«1 έντός τής ήμέρας ή στάσις κατε- 
στάλη διά φοβερά; σφαγής τριακονταπέντε, καθώς λέγουσι, 

χιλιάδων άνθρώπων.
Έκτοτε των φατριών ή δύναμις είχε θραυσθή. Άναφέρεται 

μέν άκόμη εις έποχήν μεταγενεστέραν μία στάσις πολύ όλιγω- 
τερον σημαντική, άλλ’ ή αΰιοκρατορική έξουσία ούδέποτε πλέον 
σοβαρώς ήπειλήθη. Ή  κατά τούς έφεξής χρόνους έμφάνισις των 
δήμων όμοιαζει πρός παρφδίαν τής προτέρας αύτών ισχύος. 
'Οσάκις δηλαδή 6 αύτοκράτωρ έν έπισήμω πομπή κατα τήν 
τυπικήν τάξιν έπεσκέπτετο τάς έκκλησίας, όσάκις άπήρχετο 
εί; τόν πόλεμον ή έπανήρχετο έκ του πολέμου, πρεσβειαι έκ 
των δήμων τόν ύπεδέχοντο εις ώρισμένα μέρη τής πέλεως διά 
λατινικών άνεΟφημιών τάς όποιας ώσαύτως έκανόνιζεν ή έπί- 

σημος έθιμοταξία.
'Ο Ιουστινιανός έθεώρει έαυτόν ύπό πάσαν έποψιν αύτοκρα- 

τορα Τωμαϊον, διάδοχον καΐ συντηρητήν τών παραδόσεων τού 
Αύγουστου, τοϋ Τραϊανοϋ καί τοΟ Κωνσταντίνου. Ηθελε νά 
άνακτήση δ,τι τό κράτος είχεν άπολέσή καί δ,τι είχεν άποξε- 
νωθή, αί δέ πρώταί του προσπάβειαι έστράφησαν^ πρός τήν 
Αφρικήν 8που ό στρατηγός αύτοΟ Βελισσάριος έπέτυχε μετά 
βραχύν άγώνα νά καταλύση τήν κυριαρχίαν τών Βανδάλων. 
Μία άλυσις φρουρίων ών ύπάρχουσίν άκόμη αξιόλογα λείψανα, 
ήρκεσεν δπως διατηρήση τάς χώρας Ικείνας εις τήν αύτοκρα- 
τορίαν έπί έκατόν πεντηκοντα περίπου έτη.

Έργον σπουδαιότερον άκόμη, άλλά καί δυσκολώτερον, έμελλε 
νά έκτελέση ό Βυζαντινός στρατός ε!ς τήν Ιταλίαν. Έκεΐ τό 
ρωμαϊκόν στοιχεΧον είχεν άδόξως ύποκύψη άγωνιζόμενον προς 
τούς Γερμανούς. Τό έτος 476 μετά Χριστόν έθεωρε'ιτο άλλοτε 
ώς μία σημαντική χρονολογία, ώς έτος κατά τό όποΐον ακριβώς 
κατελύθη τό Δυτικόν Τωμαϊκόν κράτος, καί δμως κατ’ άλήθειαν
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ή χρονολογία έχείνη ούδεμίαν ?χει οημαοίαν διά τήν ιστορίαν 
τοΟ κόσμου. Ή  λαμπάς ήτο ^δη σχεδόν έσβεσμένγ), μετεβιβά- 
σθη δέ άπλώς εις άλλας χεΐρας, άλλά χωρίς πλέον νά άποδίδγ) 
τό φως. Οί νέοι τής Ιταλίας δεσπόται άνεγνώρισαν τήν έπικυ- 
ριαρχίαν τής ανατολικής 'Ρώμης, έπιφολάσσοντες δμως εις 
έαυτοίις πλήρη άνεξαρτησίαν: Άλλα  τό όπερήφανον Βυζάντιον 
δέν ήνείχετο τήν κατάστασιν ταύτην. Έπηκολούθησε μακρός 
άγών (635-553), πολλάκις μέν άμφίρροπος, άλλ’ έπί τέλους 
καταλήξας εις τήν ύπαγωγήν όλοκλήρου τής Ιταλίας εις τό 
κράτος τής Ανατολής ώς Ιπαρχίας, ή, μέ τό νέον δνομα τό 
όποιον τότε έλαβεν, ώς Εξαρχίας, ώστε κατά θαυμαστόν τρό­
πον άντεστράφησαν τώρα οί δροι τής έξαρτήσεως μεταξύ τής 
Δύσεως καί τής Ανατολής.

Αλλά καί ή νέα αΟτη των πραγμάτων' κατάστασις δέν διήρ- 
κεσεν έπί πολύ. Δεκαπέντε Ιτη βραδότερον μέγα μέρος τής 
βορείου Ιταλίας ύπετάγη ήδη εις τούς Λογγοβάρδους ή Λομ­
βαρδούς, κατά δέ τήν Ιπομένην περίοδον ήρχισεν άδιαλείπτως 
νά ακρωτηριάζηται ή δπό τού Ιουστινιανού μετά τόσου κόπου 
καί μέ βλάβην τής εύημερίας των ύπηκόων του άνακτηθεΐσα 
χώρα. Επί τοσοΟτον δέ προέβαινον τά πράγματα ώστε μετά 
διακόσια έτη οί Βυζαντινοί είχον σχεδόν τά πάντα άπολέση καί 
δέν διέσωσαν έκ των προτέρων κτήσεων είμή όλίγους τινας 
τόπους τής μεσημβρινής Ιταλίας οΓτινες μετά ένα αί*να περιήλ- 
θον καί αύτοί εις τούς Σαρακηνούς όμοΟ μετά τής Σικελίας.

Μόνη ή 'Ράβεννα, ή πρωτεύουσα πόλις τής Εξαρχίας, έσχεν 
όπωσδήποτε διαρκεστέραν σημασίαν, τά δέ έν τή πόλει ταύτη 
μνημεία τής βυζαντινής τέχνης, Ιξ ών τινά παλαιότερα τού 
Ιουστινιανού, ήσκησαν μεγάλην Ιπίδρασιν έπί τής άναπτύξεως 

τής έθνικής τέχνης των Ιταλών.

'Ο αύτοκράτωρ έξέπεμψε καί εις τήν Ιταλίαν τά στρατεύ-



ΒΪΖΑΝΤΙΚΟΣ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ 45

ματά του, άλλά δέν ήδυνήθη είμή έλάχιστον μέρος τής χώρας , 
έκείνης, καί ιδίως μερικούς λιμένας, νά 6ποτάξΐ(). Όλιγώτερον 
άκόμη Ιπέτυχεν ή κατά των Περσών έκστρατεια του, τής δέ 
δλίγης χώρας ήν κατά τήν συνομολόγησιν τής ειρήνης προσέ- 
θηκεν εις τδ κράτος του, ήτο πολύ μικρά ή άξια παραβαλλο- 
μένη πρ6ς τδν βαρύν έτήσιον φόρον 8ν οί Βυζαντινοί ύπεχρεώ- 
θησαν νά πλήρώνωσιν εις τούς Πέρσας.

Ό  στρατός δστις διεξήγε τούς πολέμους έκείνους ώφειλε τάς 
νίκας του εις τάς στρατιωτικάς αύτοΟ άρετάς καί ιδίως εις τόν 
ίπλισμόν του καί εις τήν πείραν των άξιωματικών μάλλον ή 
εις τήν άριθμητικήν αύτοΟ ύπεροχήν. 'Ο στρατός ό κατακτήσας 
τήν Ιταλίαν ήτο δεκάκις όλιγώτερος τοΟ στρατού, δν έξέπεμψε 
πρό τινων έτών ή Α γγλία  εις τήν νότιον Αφρικήν, οί δέ στρα- 
τιώται άνήκον κατά τό πλείστον εις ξένα Ιθνη. Πολλοί έξ αυτών 
έστρατολογοΰντο έκ τών φρουρών των βορείων συνόρων τού 
κράτους, ένεκα δέ τούτου άφίνετο πάσα εύκολία εις τούς βαρ­
βάρους νά άπειλώσιν άδιακόπως τάς βορείους Ιπαρχίας. Είναι 
άληθές δτι πρός άποτροπήν τού κακού ό Ιουστινιανός είχεν 
οίκοδομήση όλόκληρον σειράν φρουρίων, άλλ’ Ιντός τών φρου­
ρίων τούτων δέν ύπήρχεν ικανός άριθμός μαχητών. Οϋτω δέ 
έξηγείται πώς έπΙ τής βασιλείας ένός αύτοκράτορος δστις Ιπε- 
δίωκε τήν άποκατάστασιν τής δλης βωμαϊκής αύτοκρατορίας, 
οί Σλαύοι καί οί θύννοι έκαμνον πολλάκις έπιδρομάς εις τό 
κράτος καί έπλησίασαν καί πρός αύτήν τήν Κωνσταντινούπολιν. 
Ή  πόλις άσφαλιζομένη ύπό τών όχυρωμάτων της δέν διέτρεχε 
βεβαίως τόν Ισγατον κίνδυνον, άλλ ή ύπαιθρος χωρά έπασχε, 
τόσφ δέ μάλλον καθ’ δσον οί βάρβαροι μόνον διά πολλού χρυ­
σού έπείθοντο νά Ιπιστρέψωσιν εις τά Ιδια, ό δέ τρόπος ούτος 
τής έπιστροφής προσείλκυε καί άλλα πάλιν στίφη νά έπαναλα- 

βωσι τήν αύτήν πορείαν.
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Τά μεγάλα σχεδία τά όποΤα είχεν ό Ίουσχίνιανός προς άνά- 
κτησίν των παλαίών συνόρων τί|ς αύτοκρατορίας δέν άπη- 
σχόλουν αύτόν έπΙ τοσοϋτον, ώστε νά μή μερίμνά καΐ περί τών 
έσωτερικών πραγμάτων, θά είπωμεν κατωτέρω περί τ* ς̂ ίδια- 
ζούσης άγάπης τ)ν είχε πρός τάς οικοδομάς, έδώ δέ διά βρα­
χέων θά "δπομνήσωμεν δσα έπραξεν 6πέρ της άπονομης τ^ς 
δικαιοσύνης καί υπέρ της έκκλησίας.

Ανεθεσεν εις δέκα νομοδιδασκάλους υπό την διεύθυνσιν τοΟ 
ΤριβωνιανοΟ την άνακάθα*ρσιν καί κριτικήν δημοσίευσιν πασών 
των αύτοκρατορικών διατάξεων αΓτινες είχον άντικαταστήση 
τούς παλαιούς νόμους τής έλευθέρας των Τωμαίων πολιτείας. 
Κατηργήθησαν αί άντιφατικαί διατάξεις καί παρελείφθησαν τά 
έν τοΤς νόμοις περιττά ή περιπεσόντα εις άχρηστίαν, οΟτω 
δέ Ιπετεύχθη ή σύνταξις ένός Κωδικός συντόμου, πλήρους καί 
σαφούς, δστις συνεπλήρωνε τόν κώδικα τού Θεοδοσίου Β'. Είς 
τήν έπιτροπειαν εκείνην τών νομομαθών, ευθύς ώς τό πρώτον 
έργον συνετελέσθη, άνετέθη καί άλλο δεύτερον, πολύ δέ τοΟ 
πρώτου δυσχερέστερον. Νά συνάθροιση δηλαδή καί ούτως είπεΐν 
νά κοσκινιση πάσας τών νομομαθών περί διαφόρων δύσκολων 
νομικών ζητημάτων ̂ γνωμοδοτήσεις αΓτινες είχον έκδοθή κατά 
τό διάστημα τών αιώνων καί είχον λάβη διά διαταγμάτων τών 
αύτοκρατορων όποχρεωτικήν ίσχύν. 'Η Ιπιτροπεία έμελέτησε 
μετ άπιστευτου ταχύτητος δλον έκεΐνον τόν όγκον τών έγ­
γραφων, έντός δέ τριών έτών συνεπύκνωσε τό περιεχόμενον 
μιας έκατοστυος περίπου τόμων εις Ινα κώδικα είκοσάκις βρα­
χύτερου. Ο κώδιξ ούτος είναι ό όνομαζόμενος Πανδέχτ'ης ή 
Δίγεστα. 2υνεπληρο0το δέ τό μεγαλοπρεπές νομικόν κατα­
σκεύασμα τοΰ Ιουστινιανού διά μιάς ’Έττιτομής τών άρχών τον 
δικαίου (Εισηγήσεις) ήν έξεπόνησαν ώσαύτως οί αυτοί νομοδι­
δάσκαλοι. *Ολοκληρον τούτο τό Σώμα τον δνκαίον (ΟοΓριίδ



ΒΓΖΑΝΤΙΝΟΣ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ 47

3υπ 8) δπερ έμελλε νά διέπττ] τόν τότε πεπολίτισμένον κόσμον, 
σ^νετά/_θη λαηνιστί, συμφώνως ττρός τάς άριστοκρατ^κας τάσεις 
καί τάς ιδέας τοΟ Ιουστινιανού, άλλ’ ειδομεν άνωτερω δτι τα­
χέως έγινεν Ιπαισθητή ή ανάγκη τοΟ νά παρασκευασθώσι καΐ 
έλληνικαί μετάφράσεις.

’ Κν τοΐς καθ’ ήμάς χρόνοις έπεκρίθη 6πό τινων νομομαθίδν 
τό έργον τοΟ Ιουστινιανού έπΙ τφ λόγψ δτι παρεκωλυε τ·^ν 
έλευθέραν άνάπτυξιν τΫ]ς έπιστήμης' διά της δεσποτικης του 
θελήσεως 6 αύτοκράτωρ άκεγύμνωνεν έκ των προτερων άπό 
πάσης ίσχύος τά συμπεράσματα της έπιστημονικής μελέτης 
του δικαίου. Είναι δμως άναντίρρητον δτι έν τη νομοθεσία 
έκείνη φανεροΟται ή έκίδρασις της χριστιανικές θρησκείας· ή 
θέσις της γυναικός κατέστη πολύ μάλλον εύνοϊκη έ  
άρχαϊον ^ωμαϊκόν δίκαιον, ή πατρική έξουσία περιωρίσθη, συμ- 
φώνως δέ και πρός τάς συνήθειας αΓτινες τότε ήρχισαν νά 
έπικρατώσιν ήμβλύνθη κατά πολύ ή αύστηρότης τής δου­
λείας ήτις κατά θεωρίαν είχεν ήδη χαρακτηρισθή ώς εναν­

τία πρός την φύσιν.
*Ως πρός τά εκκλησιαστικά πράγματα 0 Ιουστινιανός ήκο- 

λούθησε την πολιτικήν των προκατατόχων του καΐ μολονότι 
τώρα ή κατάστασις παρείχε περισσοτέρας δυσκολίας ή άλλοτε, 
κατώρθωσεν δμως νά διάσωση τήν θρησκευτικήν Ινότητα έν 
τίρ κράτει τουλάχιστον έπί τινα χρόνον και νά διοική αυτός ως 
υπέρτατος άρχ_ων και τήν Εκκλησίαν και τό Κράτος. Ως πρός 
τήν ένότητα δμως τής Εκκλησίας Ιφαίνετο δτι ό σκοπός όν 
έπεδίωκεν ό αύτοκράτωρ έμελλε νά πρόσκρουση εις δυσχερείας, 
διότι οί Μονοφυσιται ήσαν Ισχυρότατοι έν τή Ανατολή. "“Αν 
λοιπόν ήθελε νά μή άπολέση τήν Συρίαν καΐ τήν Αίγυπτον, 
ήτο απαραίτητον νά κάμη ύπ.οχωρήσεις είς τήν αί’ρεσιν των 
άρνουμένων τήν συνύπαρξιν δύο φύσεων έν τφ ΊησοΟ Χριστψ,
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άν κα! είχεν, ώς εϊδομεν, καταδικασθ^ ή αΓρεσις αίίτη ύπό μιδς 
συνόδου. Ά λ λ ’ ή πράς τούς Μονοφυσίτας συνεννότ,σις Ινεΐχε 
πάλιν άλλον σοβαρόν κίνδυνον, τήν ^<ίξιν πρός χήν Δύσιν, Ινθα 
ή αΓρεσις ίκείνη έθεωρείχο βδελυκχή καί άπαισία.

Είχε χειροτονηθώ πατριάρχης τί|ς ΚωντστανΧινουπόλεως 6 
Άνθιμος, κληρικός άποκλίνων πρός τάς ιδέας τών Μονοφυσιτών, 
άλλ’ έ της 'Ρώμης έπίσκοπος Αγαπητός δστις όλίγον κατόπιν 
μετέβη εις τήν Κωνσταντινούπολιν, κατόρθωσε τόν έκθρονισμόν 
τοΟ πατριάρχου Ικείνου καί τήν άντικατάστασιν αϋτοΟ δι’ άλλου 
μάλλον όρθοδοξου, τοΟ Μηνά. Ά λ λ ’ ό Ιουστινιανός επέτυχε 
πάλιν καί παρά τοΟ νέου πατριάρχου παραχωρήσεις, οΟτω δέ 
ό πάπας περιήλθεν εις δίλημμα ούτινος ήτο δύσκολος ή λύσις.

Πάντων τούτων άποτέλεσμα ύπήρξεν δτι έν μέρος τής Δύσεως, 
καί κατά πρώτον ή Αφρική, δπου οί άνθρωποι ήσαν περισσό­
τερον έξημμένοι κατά τής άλλοτε καταδικασθείσης αίρέσεως, 
άπεσπασθη επί τινα χρόνον άπό τοΟ λοιπού κράτους. 'Ο Ιου ­
στινιανός δέν κατόρθωσε μέν δ,τι έπεθύμει, άλλ’ όπωσδήποτε 
έστερέωσε διά τών άγόνων τούτων τήν υπεροχήν του, διότι 
πλέον ή άπαξ αύτάς διά διαταγμάτων του Ικανόνισε τά έκκλη- 
σιαστικά πράγματα, έκτός δέ τούτου έγινε δεκτή καΐ ή άρχή 
δτι ή έκλογή τοΟ νέου πάπα δπό τού κλήρου, τών δημοτών καΐ 
τών στρατιωτών τής 'Ρώμης, έπρεπε νά κυρωθή ύπό τού έν τή 
Ιταλ ία  άντιπροσώπου τού αύτοκράτορος, τοΟ έξάρχου τής 
Ραβέννης, δστις πάντως θά έλάμβανε περί τούτου διαταγάς 

παρά τού ήγεμόνος.
'Οσάκις κρίνεται ή ένέργεια τού Μεγάλου Κωνσταντίνου ώς 

πρός τόν Χριστιανισμόν, αί προσωπικά! πεποιθήσεις τού αύτο- 
κρατορος θεωρούνται συνήθως ώς μή έχουσαι καί πολλήν 
σημασίαν, θά  ήτο δμως σφάλμα άν έκάμνομεν τήν αύτήν σκέ- 
ψιν κρίνοντες κα! τού Ιουστινιανού τήν έκκλησιαστικήν πολι­
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τικήν. Κατά τούς σημερινούς χρόνους σπανίως οί πολιτικοί 
άνδρες Ιχουσιν εϊδικάς θεολογιχάς γνώσεις ώστε μόνοι των νά 
κρίνωσι περί τών θρησκευτικών ζητημάτων, ί) τοΟλάχιστον 
σπανίως κατέχουσι πάσας τάς λεπτομέρειας αύτών ώστε ή 
ένέργειά των νά είναι άπόρροια προσωπικών πεποιθήσεων. Διά 
τοΟτο σήμερον οΕ κυβερνώντες τα Ιθνη θεωροΟσιν ότι είς τήν 
λύσιν ήν λαμβάνουσι τά θρησκευτικά ζητήματα τής έποχής 
των, αΕ πεποιθήσεις είναι τι δευτερεΟον, τό δέ κύριον είναι τδ 
πολιτικόν συμφέρον. Ά λ λ ’ είς τήν Κωνσταντινούπολιν άλλως 
είχον τά πράγματα· γινώσκομεν θετικώς δτι ό Ιουστινιανός 
είχε καί προσωπικόν ένδιαφέρον είς τά τής θρησκείας. Η συςυ- 
γός του, ή βασίλισσα θεοδώρα, είχε κηρυχθή δπίρ τών Μονο- 
φυσιτών, ή δέ συκοφαντία -ή όποια δέν έπαυε νά τήν διασύρη 
διέδωκε περί αότής πράγματα τόσον άπίστευτο, ώστε άν ήσαν 
άληθή ή βασίλισσα έπρεπε νά κλεισθή είς νοσοκομεΧον άνισορ- 
ρόπων μάλλον, ή ,νά κάθηται έπΙ τοΟ θρόνου. Ο,τι όμως είναι 
δυνατόν μετά βεβαιότητος περί αυτής νά λεχθή, είναι δτι, παρά 
τήν ταπεινήν καταγωγήν της, είχε μίαν τφ δντι αότοκρατορι- 
κήν δραστηριότητα καί δτι πρός διατήρησιν τής ύπερτάτης 
άρχής, ήτο πρόθυμος νά έπιχειρήση ό,τιδήποτε. Ήσκει δέ έπΙ 
τοο'άνδρός της μεγάλην έπίδρασιν ήτις έγινεν έπαισθητή καί 
μετά τόν θάνατόν της, διότι περί τά τέλη τού βίου του ό αύτο- 
κράτωρ ήσπάσθη τό δόγμα τής άφθαρσίας τοΟ σώματος τοΟ 
Χριστού δπερ είναι τό έσχατον οδτως είπεΙν πόρισμα τής μονο­
φυσιτικής διδασκαλίας. Τό διά.ταγμα δι οΟ δ Ιουστινιανός έκη- 
ρυττεν είς τούς δπηκόους τό νέον τούτο δόγμα ώς τό μόνον 
όρθόν, θά προεκάλει άναντιρρήτως μεγάλην ταραχήν είς τά 
πνεύματα τών άνθρώπων, άν ό έπελθών θανατος τού γηραιού 
αδτοκράτορος δέν Ιματαίωνεν έγκαίρως (565) τήν Ικτέλεσιν 

τών άποφάσεών του.
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ΟΕ κατακτηταί νομΕζουσι συνήθως &χι είναι έκ θεοΟ έπιφορ- 
τισμένοί να μεριμνώσι περί των ύπερτάτων συμφερόντων τής 
άνθρωπότητος, τόι όποια συγχέουσι πρός τήν ίδιαν αύτβν 
φιλαρχίαν καί φιλοκτημοσύνήν. Τά άδικήματα τά όποια καί 
εις τήν όποχήν μας διεπράχθησαν πρός τό συμφέρον τοΟ πολι- 
τισμοΟ, συνέβαινον καί έπί ΊουστινιανοΟ χάριν τής διαδόσεως 
τής χριστιανικής θρήσκείας. Έξεχριστιανίσθησαν Ιθνή ζώντα 
πρός βορριϊν ή πρός νότον των δριων τοΟ κράτους καί υπήχθη- 
σαν οΟτω όπό τήν θρησκευτικήν καί έμπορικήν Ιπίδρασιν το5 
Βυζαντίου, συγχρόνως δέ Ιπεδιώχθη καί έν τφ έσωτερικφ τοΟ 
κράτους ή διάδοσις τοΟ χριστιανισμού, έν τή Μικρά Άσία  δπου 
οί είδωλολάτραι ήσαν άκόμη πολυάριθμοι μεταξύ τβν άγροτιδν 
καί έντή κυρίως Έλλάδι δπου δμως τούναντίον τήνπαλαιάν θρη­
σκείαν Ιπρέσβευον πολλοί τών ανεπτυγμένων άνθρώπων έκλαμ- 
βάνοντες αύτήν μάλλον ώς σύστημα φιλοσοφικόν. ,Δέν περιωρΕ- 
σθη δέ μόνον ή έν Κωνσταντινουπόλει κυβέρνησις εις τήν άπο- 
στολήν ιερέων, άλλά καί διά νομοθετικών μέτρων έπολέμησε 
τήν άρχαίαν είδωλολατρείαν. Άπεκλείσθησαν καί ο£ είδωλολά- 
χραι δπως καί οί αιρετικοί άπό των πολιτικών καί στρατιω­
τικών άξιωμάτων δστις δέν ήτο καλός χριστιανός δέν ήδύνατο 
νά είναι ούτε καλός στρατιώτης ούτε καλός δημόσιος λειτουρ­
γός. 'Ως πρός τούτο ύπήρξε τφ δντι μία έξαίρεσις, διότι, δπως 
γινώσκομεν έκ συγχρόνου μαρτυρίας, δ Τριβωνιανός ήτο έθνι- 
κός τό θρήσκευμα, άλλ* ό μέγας νομοδιδάσκαλος ήτο ή ψυχή 
τής έπιτροπείας έκείνης εις ήν είχεν άνατεθή ή διάταξις καί ή 
συλλογή των νομών, ό δέ Ιουστινιανός άπέδιδε τόσον μεγάλην 
σημασίαν εις τήν πραγματοποιησιν των σχεδίων του ώστε πα- 
ρεΐχεν έλευθερίαν τινά εις τούς άνδρας οΓτινες έπί τού παρόν­
τος ήσαν εις αυτόν άπαραίτητοι, άφ’ ο5 μάλιστα οί άνδρες 
ούτοι ούδεμίαν Ιδιδον άφορμήν εις σκάνδαλα. Κατά τάς άρχά{
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τ·^ς βασιλείας του Ιπαυσεν όριστικώς ή λειτουργία τών έν 
Άθήναις φιλοσοφικών σχολών. Έκλείσθησαν άρά γε αί σχολαΐ 
κατά προσταγήν τοΟ ΊουστινιανοΟ, ή διελύθησαν έλλείψει μα­
θητών; Δεν ήξεύρομεν. Λέγεται δτι οί τελευταίοι φιλόσοφοι 
’κατέφυγον είς τήν αύλήν τής Περσίας.

Οί άπομένοντες έθνικοί, άν καΐ ήσαν πολλοί άκόμη, δέν είχον 
τιλέον παρά μικράν μόνον σημασίαν. Είς τό άξενον τμήμα τής 
μεσημβρινής Πελοπόννησου, τήν Μάνην, ό χριστιανισμός δέν 
ήδυνήθη νά στερεωθή είμή κατά τόν Ινατον αίώνα.

Είναι σχεδόν άδύνατον νά κατανοηθή πώς ή Ανατολική 
•αύτοκρατορία έπορίζετο τούς θησαυρούς τούς άπαραιτήτους 
•διά τήν συντήρησιν μιας άπεράντου διοικήσεως οΓα ήτο ή τού 
Ιουστινιανού. Εκτός δμως τούτου, 6 στρατός καί αί πρός τούς 
άπειλητικούς βαρβάρους χορηγίαι άπήτουν μεγάλας δαπάνας, 
έν δέ τφ Ισωτερικφ ένεκα τής κτισματομανίας τού αύτοκράτο- 
ρος τά οικοδομήματα Ιπολλαπλασιάζοντο. Ώ ς έκ τούτου οί 
δασμοί καΐ οί φόροι έπίεζον βαρύτατα τόν λαόν. Τήν βάσιν 
τού δλου συστήματος άπετέλει μία μεγάλη έγγειος φορολογία 
τής όποίας ήσαν έν μέρει άπηλλαγμένα τά έκκλησιαστικά κτή- 
-ματα. Σχεδόν όλόκληρος ή φορολογία αδτη Ιπεβάρυνε τάς 
μικράς ίδιοκτησίας, διότι οί μεγάλοι κτηματίαι εδρισκον ώς έπΙ 
τό πλεΐστον τρόπον νά άπαλλάττωνται έν μέρει τών όπο- 
χρεώσεών των. "Οσοι δέν είχον κτήματα έπλήρωνον κεφαλικόν 
φόρον του όποίου δμως άπηλλάσσοντο οί πένητες τών μεγάλων 
πόλεων. Τά δέ είσπραττόμενα ποσά έκ τού φόρου τού έπιτη- 
δεύματος, τών μονοπωλίων, τών · λιμενικών καΐ τελωνειακών 
τελών, προστιθέμενα είς τά έκ τού έγγειου φόρου, έπέτρεψαν 
τούλάχιστον έπί τινα χρόνον, μίαν έγκληματικήν τφ δντι σπα- 
πάλην πολλών έκατομμυρίων.

Έχομεν τά στοιχεία δι’ ών δυνάμεθα μέχρι τινός νά άναπα-
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ραστν}σωμεν τόν προϋπολογ^σμ^ν τοΟ κράτους, οίος ήτο κατά 
τόν ένδέκατον α?ώνα, καθ’ ·?)ν -έποχήν δηλαδή ή Ιμπορίκή 
άκμή τής Κωνσταντινουπόλεως είχε λάβη μεγίστην άνάπτυξιν» 
Μόνη ή πρωτεύουσα παρείχε τότε 500 Ικατομμύρια σημερινών 

πλέον, όλόκληρος δέ ή αυτοκρατορία περίποι> 
τρία δισεκατομμύρια. Οί Βυζαντινοί ήσαν άναμ'ρισβήτητοι κύριοι 
τής Μεσογείου καΐ τών λιμένων είς οΟς κατέληγον αί μεγάλαι 
ΙμπορικαΙ όδοί αί άγουσαι έκ τής Ασίας είς την Ευρώπην. 
Πλήν τούτου ή κυριότης αύτών έξετείνετο έπΙ τής Αίγύπτου, 
τής Συρίας καΐ τών κυριωτάτων πόλεων τής Μαύρης θαλάσσης. 
Κατά τόν Ιβδομον αίώνα άπώλεσαν τάς άνατολικάς των Ιπαρ- 
χίας τάς όποίας έκυρίευσαν οί Άραβες, άλλά διετήρησαν τήν 
κυριαρχίαν των έπΙ τών όδάτων τής Μεσογείου, Ιφ ’ δσον χρό­
νον αί ναυτικαί δημοκρατίαι τή ς ’ΙταΗας (Βενετία, Γένουα, κτλ.) 
δέν είχον άρχίσει δεινώς νά συναγωνίζωνται πρός τό Βυζάντιον. 
Κατά τήν περίοδον είς τήν όποίαν εύρισκόμεθα, ή Κωνσταντι- 
νούπολις ήτο ή μόνη κληρονόμος όλοκλήρου τοΟ άνατολικοΟ 
Ιμπορίου τής άρχαίας (Ρωμαϊκής αυτοκρατορίας, εόρίσκετο δέ 
άκόμη καΐ πρός τάς βορείους καΐ βορειοδυτικάς χώρας είς 
σχεσεις Ιμπορικάς αΓτινες δμως κατά τήν έποχήν ταύτην δέν 
είχον φθάση είς δλην των τήν άκμήν.

Ή  μεγάλη πόλις ή όλίγον κατ’ όλίγον ίδρυθεΐσα έπΙ του 
Κερατίου κόλπου καΐ ήτις κατά πάσαν πιθανότητα δέν είχε 
πληθυσμόν κατώτερον του έκατομμυρίου (δυστυχώς ώς πρός 
τοΟτο δέν εΤχομεν άσφαλή δεδομένα), είχεν άποβή ό διακομι- 
στικός σταθμός τών βακκαρικών, τών μαργαριτών καί τών άρω- 
μάτων τών Ινδιών, τής μετάξης τής Κίνας καί τών πολυτίμων 
λίθων τής Περσίας.

Ή  Μεσημβρία καί ή Ανατολή Ιχορήγουν πάντα τά Εμπο­
ρεύματα τής πολυτελείας, δ Βορράς Ιπρομ-ήθευε πρό πάντων
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πρός τόν βίον άναγκαΤα, κρέας, με/α, άλίπαστα, δτινα δπως 
καΐ ε?ς τούς άρχαίους χρόνους άπετέλουν τήν συνήθη τροφήν 
τών πτωχότερων. Ό  σίτος ήρχετο κυρίως Ιξ  Αίγυπτου· τό 
αράτος διένεμεν αύτόν είς τούς πένητας τής πρωτευούσης γ.οιΧ 
τοιουτοτρόπως δπέθαλπεν, δπως συνέβαινε και είς τήν άρχαίαν 
*Ρώμην, τόν σχηματισμόν πολυαρίθμου τάξεως πενήτων.

Τό έμπόριον τών προϊόντων των μακρυνών τόπων ένηργεΐτο 
■διαβιβαστικώς. Ούτω λόγου χάριν ή μέταξα ή όποια Ιξήγετο 
«ίς μεγίστας ποσότητας έκ τής Κίνας, μετεβιβάζετο είς τήν 
Περσίαν, είς δέ τάς μεθοριακάς πόλεις υπήρχον πρός τούτο 
βρισμένοι Βυζαντινοί ύπάλληλοι οΓτινες ήγόραζον όλόκληρον 
τήν προμήθειαν τ6)ν καραβανίων, άφίνοντες μόνον δσον ποσόν 
Ιχρειάζετο διά τήν κατανάλωσιν τής Περσίας. Έκ τού άγορα- 
■σθέντος ποσού §ν μέρος έκρατεΤτο 6πό τού δημοσίου και έξ 
αύτοΰ κατεσκευάζοντο είς τά έν Κωνσταντινουπόλει έργοστάσια 
τού κράτους τά πολύτιμα ίμάτια τά όποϊα έχρησίμευον διά τάς 
άνάγκας τής Αυλής καΐ τής Εκκλησίας ή Ιπέμποντο ώς 
δώρα διά νά κολακεύσωσι τήν ματαιοφροσύνην βαρβάρων ήγε- 
μόνων, τό δέ ύπόλοιπον παρεδίδετο είς τήν ιδιωτικήν βιομηχα­
νίαν. Τά μέτρα ταΰτα θά έθεωροΰντο σήμερον τυραννικά καΐ 
•καί δμως τά υπηγόρευε τότε ή κυβερνητική πρόνοια, διότι 
τοιουτοτρόπως παρεκωλύετο δ συναγωνισμός δστις θά είχεν ώς 
άποτέλεσμα τήν ύπερβολικήν τού έμπορεύματος υπερτίμησιν 
£ίς τά σύνορα. Τά καραβάνια μή έχοντα πρός άλλον άγοραστήν 
νά διαπραγματευθώσιν ήσαν ήναγκασμένα νά μετριάζωσι τάς 
άπαιτήσεις των.

Οί συχνοί δμως πρός τήν Περσίαν πόλεμοι έδυσχέραινον 
πολλάκις τό είδος τούτο τής έμπορικής συναλλαγής, καΐ διά 
τούτο οί έν Κωνσταντινουπόλει Ιπεζήτησαν τρόπον, δι’ ού νά 
άποφεύγωσι τήν Ι^ταχθή έκείνην διά τής Περσίας διάβασιν τής
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μετάξης. Οί κάτο^κοι τγ]ς Αίθ^οπίας, όμόθρησκοι πρός τούς 
Βυζαντίνούς, κατοικοΟντες δέ χώραν μακρυνήν καΐ δίά τούτο- 
μή εχοντες άμεσα έκ της γε^τν^άσεως συμφέροντα ώστε νά. 
δρχωνται ε?ς ^τ]ξιν πρός αύτούς, είχον άξ^ας λόγου έμπορίκάς. 
σχεσεις πρός τάς Ινδίας, έκόμιζον δέ τά έμπορευματά των δ̂ ά 
τ^ς Κεϋλάνης δπου κατέπλεον τά κινεζικά πλοία μέχρι τγ}ς. 
έλληνικης πόλεως Κλύσματος, εις τό βορειότατον άκρον τγ]ς 
Έρυθράς θαλάσσης. Διά ταύτης λοιπόν της όδοΰ προσεπάθησαν· 
οί Βυζαντινοί νά πορίζωνται την κινεζικήν μέταξαν, άλλ’ ή, 
προσπάθειά των άπέτυχε διότι τά περσικά πλοία, άνήκοντα. 
κατα τό πλεΐστον είς Ιουδαίους ναύκληρους, προελάμβανον· 
πάντοτε τούς έμπόρους τής Αίθιοπίας. Έκινδύνευε λοιπόν ή έν 
Κωνσταντινουπόλει βιομηχανία τής μετάξης οικτρώς νά παρακ- 
μάση, δτε ό Ιουστινιανός κατώρθωσε μέ δλην τήν έπαγρύ- 
πνησιν των Κινέζων νά υποκλέψη και φάρια μεταξοσκωλήκων 
καί σπόρους μορεών. Εντός όλίγων έτών ή μεταξουργία άνε- 
πτύχθη καί ήκμασεν έπΙ τοσοΟτον, μάλιστα έν τή Μικρά Άσία  
καί ιδίως Ιν Συρία, ώστε παρήγε ποσόν μετάξης υπέρτερον τοϋ 
άλλοτε είσαγομένου διά τού έξωτερικοΟ έμπορίου. Ή  είσαγωγή 
τής βιομηχανίας ταύτης Ιθεωρήθη πάντοτε καί δικαίως ώς 
μία των άρίστων πράξεων τού Ιουστινιανού, πρέπει δμως νά 
όμολογήσωμεν δτι ή τυραννική τάσις ήτις έχαρακτήριζεν όλό- 
κληρον τήν διοίκησίν του, έπέδρασεν έπιβλαβώς καί ώς πρός 
τούτο. Τό μονοπωλιακόν του σύστημα ήνάγκασε πλείστους έκ 
τών μεταξοϋφαντών νά καταφύγωσιν είς άλλας χώρας τής 
Ανατολής καί τής Δύσεως δπου ήδυνήθησαν έλευθέρως νά 
άναπτύξωσι τήν βιομηχανίαν των.

Τφ δντι δέ Ιν Κωνσταντινουπόλει ή βιομηχανία ύπέκειτο είς 
πλείστους περιορισμούς. Οί Ιπιτηδευματίαι ήσαν Ιπισήμως διη- 
ρημένοι είς συντεχνίας, τάς δέ συντεχνίας διεΐπον ώρισμένοι
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κανόνες ώς πρός τά ήμερομίσθια, την πώλησιν, την κατανομήν 
τής έργασίας καΐ τήν παραδοχήν νέων μελών. 'Γπήγοντο δέ 
πασαι ^ύπό τήν άνωτέραν άρχήν τοΟ έπαρχου τής πόλεως, 
διότι τό προστατευτικόν σύστημα δπερ ήτο ή βάσις δλης τής 
έμπορικής πολιτικής, άπήτει αύστηράν τήν έποπτείαν των 

δημοσίων άρχών.
ΓΙασαι αί χώραι τοΟ Βορρά καΐ τής Δύσεως αί Ιχουσαι άξιον 

λόγου έμπόριον έλάμβανον τά βακκαρικά Ικ Κωνσταντινουπό- 
λεο)ς, ήτις έχρησιμοποίει τήν διά τής Περσίας ή διά τής Έρυ- 
θράς θαλάσσης όδόν. Έπεζητεΐτο προ πάντων τό πέπερι τό 
όποιον πολλάκις έχρησίμευε καί ώς νόμισμα εις τό ανταλ­
λακτικόν έμπόριον πρός έθνη ήμιπολίτιστα. ΙΙλήν δε τουτου ή 
βυζαντινή φαρμακοποιία, δπως βραδύτερον καί ή τής Δύσεως, 
είχεν άνάγκην βακκαρικών περισσοτέρων ή ή σημερινή.

Τά πολύτιμα κοσμήματα καί ύφάσματα άπετέλουν σπουδαιό­
τατα είδη τής έμπορίας καί τής βιομηχανίας, ένεκα των αναγ­
κών τής λατρείας, έπί μάκρους δέ αιώνας τό Βυζάντιον υπήρξε 
τό κέντρον τοΟ εμπορίου τών έκκλησιαστικών τεχνουργημάτων, 
διότι μέ τήν διάδοσιν τοΟ χριστιανισμού, ηύξανε καί ή ζήτησις 
πολυτίμων ίερών σκευών καί άμφίων. Γινώσκομεν συνήθως τάς 
πολιτικάς μάλλον αίτιας τών πολέμων ή τάς οίκονομικάς, άλλ’ 
έξ αναλογίας πρός δ,τ: βλέπομεν συμβαΐνον κατά τούς νεωτέ- 
ρους χρόνους, δυνάμεθα νά είμεθα βέβαιοι δτι καί τότε πολλαΐ 
έκστρατείαι πρός έκχριστιανισμόν τών άπιστων θά ώργανώθη- 
σαν καί θά ύπεστηρίχθησαν Οπό τών· πλουσίων έμπορων καί βιο- 
μηχάνων τής Κωνσταντινουπόλεως έπιζητούντων διεξόδους πρός 
πώλησιν τών ίερών άμφίων, τών σταυρών και τών λειψανοθη­
κών τών άφθόνως κατασκευαζομένων έν τή πρωτευούση' είναι 
δέ βέβαιον δτι έπί Ιουστινιανού ή χρυσοχοϊκή άπετέλεσε τόν 
κυριώτερον κλάδον τής βιομηχανίας τής Κωνσταντινουπόλεως.
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*Ανευ τοΟ ένθουσιασμου τοΟ Ιμπνεομένοϋ ύττό τΫ)ς πίστεως, 
τά (ερά Ικεΐνα σκεύη δέν ηθελον βεβαίως λάβη τόν χαρακτήρα 
τόν όποιον Ιλαβον, ούδέ θά έπέβαλλον αύτά οί ίεραπόστολοι είς 
τούς άλλοθρήακους μέ κίνδυνον της ζωής των, άλλ’ είνα: Ιπί- 
σης βέβαιον δτι οΐ έπιζητοΟντες όλικάς ώφελείας έκ τοΟ ίεροΟ 
έκείνου έμπορίου θά Ιξεμεταλλεύοντο τάς θρησκευτικάς πεποι­
θήσεις των τεχνιτών και των ιεραποστόλων, οδτω δέ τό αίμα 
των μαρτύρων έχρησίμευε καί είς την διάνοιξιν νέων άγορών. 
Ή  άπ.ατηλή θεωρία την όποιαν έπενόησαν οί έμποροι δτι τό 
έμπόριον άκολουθεΐ την σημαίαν, κατέστη διά μέν τόν δχλον 
άξίωμα φιλοπατρίας, διά δέ την Εκκλησίαν σύνθημα πρός 
διάδοσιν της θρησκείας καί τοΟ πολιτισμού. Ή  θεωρία αυτή θά 
Ισχυε βεβαίως πολύ καί έν Βυζαντίψ, βεβαίως δέ θά ύπεβοή- 
θησε τήν απολυταρχίαν του Ιουστινιανού καί θά όπηρξε στή­
ριγμα της πολίτικης του.

Οί "Ελληνες έμποροι κατά τούς άρχαίους χρόνους ήσαν συ­
νήθως έφοπλισταί, φορτωταί καί ναυτικοί. Οί κίνδυνοι είς οΟς 
έξετίθεντο ηύξανον τήν δραστηριότητά των, έπειδή δέ κατά 
τήν εποχήν έκείνην δέν ύπηρχον ούτε τράπεζαι καλώς ώργα- 
νωμέναι ούτε ή εΟκολία τών συναλλαγματικών, ήναγκάζοντο 
πολλά νά διακυβεύωσι διά νά έχωσι καί μεγάλα κέρδη. Αί 
ίδιότητες αύ'ται τών Ελλήνων Ιμπόρων, ή δραστηριότης καί τό 
βιψοκίνδυνον, καθίστων αύτούς τότε τούς ίσχυροτάτους έμπο- 
ρικούς παράγοντας τής Εόρώπης καί της δυτικής Ασίας. Μόνοι 
οί Εβραίοι ήσαν είς κατάστασιν νά συναγωνίζωνται πρός τούς 
Έλληνας, διά τούτο δέ καί οί ξένοι ήγεμόνες όσάκις ήθελον 
νά άπαλλάξωσι τήν χώραν των άπό τής έμπορικης έπιρροης 
τών Ελλήνων άνελάμβανον τούς Εβραίους 6πό τήν προστα­
σίαν των. Θά Τδωμεν πώς τά πράγματα μετεβλήθησαν βραδύ- 
τερον καί πώς παρήκμασε τό Βυζαντινόν έμπόριον.
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’ Η5η κατά τήν έποχήν ε?ς ήν τώρα εΟρισκόμεθα, συνέρρεεν 
«Σς τήν Κωνσταντινούττολιν πολύ πλήθος ξένων τών όποιων 
οί έγχώριοι έφοβοΟντο τήν μακράν έν τή πόλει διατριβήν. Τό 
πλήθος των ξένων ηύξάνετο διά τών πολλών δούλων προερχό­
μενων ώς έπΙ τό πλεΐστον έκ τών βορειανατολικών άκτών τής 
Βορείου θαλάσσης, καΐ τών Γερμανών τών άποτελούντων τήν 
■σωματοφυλακήν τοΟ αότοκράτορος. Ή  πόλις θά είχε τότε τήν 
αυτήν έξωτικήν δψιν ήτις καί σήμερον παρατηρείται είς τήν 
Κωνσταντινούπολιν. Ό  ίστορικός Προκόπιος, σύγχρονος τοΟ 
Ιουστινιανού, ύπολογίζει δτι κατά τούς χρόνους του υπήρχον 
έβδομήκοντα χιλιάδες βαρβάρων μόνίμως κατοικουντων είς τήν 
Κωνσταντινούπολιν.

Ή  διοίκησις καΐ τής πόλεως καί τού άπεράντου κράτους ήτο 
τελείως ώργανωμένη. Τό πρακτικόν πνεύμα τών Τωμαίων είχε 
κληροδοτήση τήν όργάνωσιν ταύτην είς τούς Βυζαντινούς, οί 
δέ Ανατολικοί κατώρθωσαν νά διατηρήσωσι τήν κληρονομίαν 
έκείνην και μετά τόν Ιντελή άκόμη έξελληνισμόν τού κρά­
τους. Οί τίτλοι τών μεγάλων μεγιστάνων τής αυτοκρατορί$ις 
είχον βεβαίως μεταβληθή, άλλ’ δμως διετηρήθη ή διαίρεσις τών 
δημοσίων ύπηρεσιών είς δέκα κυρίως κλάδους. Οί δέκα έκεΐνοι 
κλάδοι ήσαν οδτως είπεΐν δέκα υπουργεία, κατά τήν σημερινήν 
διοικητικήν διαίρεσιν, μέ τήν διαφοράν μόνον δτι οί διευθυνοντες 
αύτούς δέν ήσαν δι’ δλα ύπεύθυνοι ένώπιον ταΰ έθνους. Λεγεών 
όλόκληρος δημοσίων υπαλλήλων ύπηρετει είς έκαστον τών 
δέκα τμημάτων, ή δέ ίστορία άποδεικνύει δτι τό πολυάριθμον 
τών ύπαλλήλων δέν παρεκώλυε τήν καλήν διεξαγωγήν τής 
ύπηρεσίας διότι καΐ δταν άκόμη συνέβαινον έπαναστάσεις ή 
έπήρχετο φαινομενική άναρχία ή διοίκησις ούδεμίαν ύφίστατο 

χαλάρωσιν.
*Η άπόλυτος· δύναμις ήν ό Ιουστινιανός κατώρθωσε νά συγ-
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χεντρώσΐ}^ είς έαυτόν καχαβάλλων πάσαν τών όπγ^κόων τοι> 
Εσχυν, κατέστησε κατά φυσικόν λόγον άσταθη τήν Εσορροπίαν 
της αυτοκρατορίας. Δέν έζησε διά νά ϊδη τήν άντίδρασιν, άπα- 
ράλλακτα δπως καί 6 Λουδοβίκος ΙΔ ' πρός δν παρεβλήθη 6 
Ιουστινιανός δέν είδε τά άποτελέσματα τής σπατάλης του. 
Αλλ’ οί διάδοχοι δμως τοΟ Λουδοβίκου τής Ανατολής έπλή- 

ρωσαν τάς άμαρτίας τής τυραννικής πολιτικής τοΟ προκατόχου 
των πολύ ταχυτερον ή δσον οί διάδοχοι τού βασιλέως τής 
Γαλλίας, Δέν είχον παρέλθη πεντήκοντα έτη άπό τοΟ θανάτου 
τοΟ Ιουστινιανού καί τό κράτος παρ’ όλίγον Ιξηφανίζετο. Τέσ- 
σαρες αυτοκρατορες υπήρξαν τά θύματα τής οΕκτράς κυρίως 
καταστασεως είς ήν ένεκα τής άπολυταρχίας αύτοΟ είχον 
περιέλθη τά πράγματα καί τά έσωτερικά καί τά έξωτερικά.

Έ ν Ιταλία, δπως είδομεν, αί κατακτήσεις των Βυζαντινών, 
δια τας όποιας Ιπι τοσαΟτα έτη είχον έπιμόνως άγωνισθή, 
πολύ ταχέως υπεκυψαν είς τήν όσημέραι αύξανομένην δύναμιν 
των Λομβαρδών. Τό σύστημα τού νά άποτρέπη διά χρημάτων 
τάς είσβολάς τών βαρβάρων τό όποιον ήκολούθει ό Ιουστι­
νιανός, ένειχεν ήδη τον σπόρον τής καταστροφής, διότι τά πλη­
ρωτέα χρηματικά ποσά έγίνοντο άπό ήμέρας είς ήμέραν μεγα­
λύτερα, οί δέ άπειλοΟντες τό κράτος βάρβαροι Ιγίνοντο σύν τί|> 
χρόνψ πολυαριθμότεροι. Καί οί Περσαι άπεδεικνύοντο έκάστοτε 
Εσχυρότεροι τών 'Ρωμαίων, μόνον δέ όσάκις οί πολέμιοι κατε- 
τρύχοντο υπό έμφυλίων διχονοιών κατωρθοΟτο ή έπίτευξις τής 
εΕρήνης άλλως ή διά χρημάτων. Κατά τό 608, τά κρισιμώτατον 
έτος τής έπικινδυνοτατης έκεινης έποχής, οί Πέρσαι διέδραμον 
όλόκληρον τήν Μικράν Ασίαν καί έστρατοπέδευσαν παρά τόν 
Βόσπορον άπεναντι τής Κωνσταντινουπόλεως.

Εν δέ τφ έσωτερικίρ, ταχέως έπήλθεν ή άντίδρασις κατά 
τού Καισαροπαπισμού τού Ιουστινιανού. Εύθύς ώς ή κεντρική
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κυβέρνησις Ιδειξε σημεία τινδί άδυναμίας, οί ίδ̂ οκτ■̂ τα̂  μεγά­
λων ττερ'.ουσιών, δ>ν ή δύναμίζ μετά χοσου κοπου εΖχε καχα- 
βΧηθη, ήρχισαν νά οίκεςοποιίδνχαι έπικίνδυνον άνεξαρχησίαν, αί 
γεωργίκαί έπαρχίαι τ·^ς Μικράς ΆσΕας έχαλαρωσαν τους πρδς 
χήν πρωτεύουσαν δεσμούς, δ δε άνωχερος κλήρος έπεξεχεινε 
την έπιρροήν του καΐ έκτος τΫ)ς Εκκλησίας.

ΟΕ πρώτοι διάδοχοι χοΟ ΊουστινιανοΟ δέν ήσαν μέν κακοί 
ήγεμόνες, άλλά δέν ήσαν δμως καί εΕς κατάσχασιν νά άναστεί- 
λωσι τήν σχεδόν άναπόφευκτον παρακμήν. Ή  αύσχηρά οικονο­
μία ένός έξ αυτών, ήν' έπέβαλλεν ή Ιλεεινή κατάστασις τοΰ 
δημοσίου ταμείου, τον κατέστησεν άντιδημοτικόν, αί δέ άπα- 
ραίτηται δαπάναι είς τάς όποιας άλλος αύτοκρατωρ προεβη 
πρός ενίσχυσιν τοΟ-στρατοΟ και έξασφάλισιν τοΟ κράτους, 
ήνάγκασαν χόν διάδοχον αύτοΟ νά έπιβαρυνη παλιν χόν λαόν 
δπως οίκονομηθώσιν αί χρηματικαί δυσχέρειαι τοΟ δημοσίου. 
"Οπως ειχον τότε τά οικονομικά πραγματα άπητεΐτο βεβαίως 
ύπεράνθρωπος δύναμις διά νά ίκανοποιηθή μέν άφ ένός ό λαός 
ζητών έκάστοτε σιχοδοσίας, νά υπάρξη δέ άφ Ιτερου ισχυρός 
στρατός διά χήν άμυναν χοΟ κράτους. Τήν ύπερανθρωπον ταυ- 
την δύναμιν ούδείς είχεν έκ χών αύτοκρατόρων.

Ό  άριστος των ήγεμόνων τούτων, ό Μαυρίκιος (582— 602) 
δσχις έβασίλευσεν έπΙ εΐκοσιν Ιτη, Ιγινεν έπΙ τέλους ΘΟμα μιας 
έπαναστάσεως εις ήν ελαβον και πάλιν μέρος οί δήμοι. Ο βα­
σιλεύς εΐγε ματαίως έλπίση δχι οί δήμοι θά ώπλίζοντο δπως 
τον ύποσχηρίξωσιν έναντίον ένός στασιάσανχος στρατιωτικοΟ 
σώματος* έφονεύθη όπό τοΟ αρχηγού τών στασιαστών, τοΟ 
Φωκά, δσχις καΐ χόν διεδέχθη έπΙ του θρόνου. Έ ν τώ μεταξύ 
ή δύναμις του πατριάρχου τής Κωνσταντινουπόλεως είχε μεγά- 
λως αύξηθη, ώστε οί αυτοκράτορες είχον ανάγκην τής ύποστη- 
ρίξεως αυτού, δτε δέ δ πάπας Γρηγόριος δ Μέγας ύπέβαλε σο-
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€αρα παραπονα είς τόν Μαυρίκιον κατά τοΟ πατριάρχου δίάτι 
ουτος είχε προαλαβ^ χόν τίτλον τοΰ Οικουμενικόν, 6 Μαυρίκιος 
ούδεμίαν ήδυνήθ^ νά παράσχι;; ίκανοποίησιν εις τδν πάπαν.

Σίιν τφ χρίνφ οί δεσμοί οί συνδέοντες τό Βυζαντινδν κράτος 
πρδς τήν Δύσιν ίχαλαροΟντο όσημέραι πλειότερον, ή δέ έλλη- 
ν^κή αυτοκρατορία έστερεοΟτο άπέναντι τοΟ παπικοΟ θρδνου 
δατις έθεώρει έαυτδν διάδοχον των παλαιών τής 'Ρώμής αδτο- 
κρατόρων. Ο Γρηγόριος ^ξέφρασεν άναφανδδν τήν εύαρέσκειαν 
τήν δποίαν έπροξένησεν είς αύτόν ή πτιδσις του Μαυρικίου καί 
έπήνεσε τδν άρπαγα τοΟ θρόνου Φιηκάν, τόν ώμδν καί αιματη­
ρόν έκεΐνον τύραννον δστις κατά τά όκτώ Ιτη τής βασιλείας του 
ένεσπειρεν εις τό κράτος τόν τρόμον. Έπί τής βασιλείας τοΟ 
Φωκά άδιαλειπτως έγινοντο συνωμοσίαι έν τφ έσωτερικφ, ταπει­
νώσεις άπέναντι των βαρβαρών, άκρωτηριασμοί τής έπικρατείας.

Α ί άπό τοΟ έκτου α'ωνος καί έφεξής έπιδρομαί των βαρβά­
ρων θά έξηράνιζον παντελώς τό Βυζάντιον, άν δέν Ισωζεν 
αύτό, δχι τόσον οί έκ του έμπρρίου ποριζόμενοι θησαυροί οΟδέ 
των δπλων ή.δύναμις, δσον ή απαράμιλλος έκείνη άφομοιωτική 
ή μάλλον άπορροφητική δύναμις τοΟ έλληνικοΟ έθνους. Φνλαί 
Άβάρων καί Σλαύων είχον πανταχοΟ είσδύση εις τήν Ελλάδα 
μέχρι τών άκρων τής Πελοπόννησου έπί τοσοϋτον, ώστε ό εύ- 
φυής μέν άλλά λίαν τολμηρός είς τό νά έξάγη συμπεράσματα 
Φαλμεράϋερ δπεστήριξεν δτι κατά τούς μέσους αιώνας ίλό- 
κληρος ή Ελλάς είχεν έκσλαυισθή καί δτι οΰδεμία πλέον βανίς 
γνησίου έλληνικοΟ αΓματος έρρεεν είς τάς φλέβας των σημερι­
νών Ελλήνων. Ή  θεωρία αδτη τοΟ Φαλμεράθερ ήτις έλύπησε 
τόσον τούς φιλέλληνας δσον θά έλύπει ένα συλλογέα ή είδησις 
δτι τα άρχαΐα του είναι κίβδηλα, στηρίζεται μέν έπί τινων 
άκριβών λεπτομερειών, άλλ’ είναι δμως παράλογος άν τις θε- 
λήση νά τήν έκλάβη κατά γράμμα. Δέν είναι βεβαίως σπά/ιαι
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έν Πελοποννήσφ τοπωνυμίαι άνανχιρρήτως σλαυικαι, έπισης δέ 
καΐ πολλαί λέξεις τής δημώδους γλώσσης έχουσιν άσφαλώς 
σλαυικήν τήν προέλευσιν, τά δύο δέ ταΟτα άφθονα ξενικά στοι­
χεία δέν είναι δυνατδν νά άποδοθώσιν είς Ιπ:δρασιν μακρίθεν 
άσκηθεΐσαν όπό κατοίκων των βορείων μερΐδν τής χερσονήσου 
τοΟ ΑΓμου, άλλα πρέπει νά δεχθώμεν δτι ύπήρξαν έπί τινα 
χράνον έν Έλλάδι κέντρα πληθυσμού έμιλοΟντα τήν σλαυικήν 
γλώσσαν. Είναι δμως βέβαιον δτι καΐ οΟτως άν έχη τό πράγμα, 
οί έπήλυδες ταχέως έξελληνίσθησαν, μεταδώσαντες δμιος είς τήν 
νέαν πατρίδα των καί τινα Ικ των παλαιών των ηθών καί έθίμων.

Ά λλα  τδ κράτος, πανταχόθεν προσβαλλόμενον, Ισωθη όπό 
τής μόνης χώρας ήτις άπήλαυεν εύημερίας καί ήξευρε νά έπι- 
βάλλη τό σέβας είς τούς όμορους λαούς· ύπό τής δυτικής Α φρι­
κής. Ό  Ηράκλειος, ό υίάς τού έξάρχου τής Καρχηδόνος, Ιπλευ- 
σεν έκείθεν είς τήν Κωνσταντινούπολιν μετά στόλου ίοχυροΟ, 
καί έπειδή πάσαι αί κοινωνικαί τάξεις ήσαν δυσηρεστημέναι έκ 
τής καταστάσεως τών πραγμάτων, σχεδόν άκόπως έξεθρόνισε 
τόν Φωκάν καί άνεκηρύχθη αύτός αύτοκράτωρ (610).

Ήχο ανάγκη νά γίνωσι πολλαί μεταρρυθμίσεις. Κατά πάσαν 
πιθανότητα μέ τήν οικονομικήν βοήθειαν τής Καρχηδόνος, έγινε 
προσπάθεια δπως Ινισχυθώσι τά στρατεύματα, άλλά πρίν ή 
τούτο κατορθωθή νέαι συμφοραί ένέσκηψαν είς τό κράτος. Η 
Συρία κατεκτήθη ύπό τών Περσών οΓτινες κατελαβον καί τά 
Ιεροσόλυμα, μετεκομίσθη δέ είς τήν χώραν τών άπιστων 6 
σταυρός έφ’ ού άπέθανεν ό Χριστός καί τόν όποίον ή χρι- 
στιανή μήτηρ τοΟ Μεγάλου Κωνσταντίνου είχεν άνευρη έπΙ 

τού Γολγοθά.
"Οταν τό σεπτόν έκεΐνό κειμήλιον άφηρέθη άπό τοΟ ναοΟ 

τής Άναστάσεως ή χριστιανοσύνη ένόμισεν δτι άπώλεσε τό 
παλλάδιον αύτής, ή δέ εϊδησις τής συμφοράς ένέβαλλε είς πάν-
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τας τήν άποθάρρυνσιν. Μετ’ όλ£γον έμάνθανον μέ δχε όλιγωτέ- 
ραν άγωνίαν οί έν Κωνσταντινουπόλει δτι οί Πέρσαι κατεΖχον 
καί τήν Αίγυπτον κα: δτί ώς Ικ τούτου τά φορτία τοϋ σίτου 
τά προωρισμένα διά τήν πρωτεύουσαν εύρίσκοντο είς τήν διά- 
θεσιν τοΟ έχθροΟ. Ό  Ηράκλειος άποβαλών καί αύτός πάσαν 
έλπιδα διά τό μέλλον διενοείτο ώς άλλος Κωνσταντίνος νά 
μετάθεσή άλλαχοΟ τήν πρωτεύουσαν, 5χι πλέον δπως έπιβάλλ·^ 
τό κράτος του είς τους πολεμίους, άλλ’ δπως διαφύγτ ]̂ τόν Ιξ 
αότΐδν κίνδυνον. Έσκέπτετο νά μεταθέσ^ τήν Ιδραν του είς τήν 
Καρχηδόνα. Άλλα τότε έπενέβησαν ή Εκκλησία καί δ λαός. 
Η άπώλεια τοΟ Σταυρού είχε μεταβάλη τόν θητικόν δχλον τής 

Κωνσταντινουπόλεως τόν άποζώντα έκ των δημοσίων χρημά­
των είς λαόν ένθουσιώδη, ό δέ πατριάρχης Σέργιος Ιξώρκισε 
τόν Ηράκλειον νά μή έγκαταλείψη τήν ίεράν πόλιν τοΟ Κων­
σταντίνου. Δέν ήρκέσθη δέ μόνον είς λόγους 6 κλήρος* παρέ- 
δωκε παντας τούς Ικκλησιαστικούς καί τούς μοναστηριακούς 
θησαυρούς, δι’ αυτών δέ έστράτολογήθη ίσχυρά δύναμις. Δέν 
παρέσχε δέ δ ένθουσιασμός μόνος στρατιώτας. Έπί τινα χρόνον 
ή κατακτησις τής Αίγυπτου είχεν έπί τοσοΟτον έλαττώση τόν 
σίτον τής Κωνσταντινουπόλεως ώστε δχι μόνον είχε διακοπή 
ή δωρεάν διανομή σίτου είς τούς πένητας, άλλα μετ’ όλίγον 
έπήλθε καί λιμός ένεκα τής παντελούς σιτοδείας. Τό πράγμα 
δμως διωρθώθη, διότι, καθώς φαίνεται, οί νέοι κατατακτηταί 
τής Αίγύπτου προετίμησαν νά παρέχωσι σίτον είς τήν έν Κων- 
σταντινουπόλει κυβερνησιν, άν καί μισητήν, παρά νά στερηθώσι 
τόσον καλής πελατείας. Όπωσδήποτε οί άλλοτε ζώντες Ικ τού 
δημοσίου σίτου προθύμως άπεφάσισαν τώρα νά ζώσι μέ τόν 
μισθόν τού στρατιώτου, έλπίζοντες μάλιστα δτι θά άξιωθώσι 
καί τής οΟρανίου μετά θάνατον μακαριότητας άν ήθελον πέση 
κατά τόν ίερόν πόλεμον.
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Ό ’ ττρός τούς Πέρσας λοιπόν πόλεμος προσέλαβεν οΰτω τον 
χαρακττ^ρα άληθοΟς σταυροφορίας. Προηγήθησαν μακραί προ- 
παρασκευαΐ καΐ ό άγων ήρχ;σεν ύλικώς ήτο πλέον δυνατή ή 
διεξαγωγή του, έκτός δέ τούτου είχε καΐ τής Εκκλησίας τήν 
εόλογίαν. Ό  Ηράκλειος ήτο κατά πάντα Ιπιτήδειος δπως διευ- 
θύνη τοιαύτην έπιχείρησιν. Έ το  φανατικός* ήσθάνετο πρός 
τούς Ιουδαίους τό μίσος έκεΐνο τό όποιον πολλάκις συμβαδίζει 
πρός τήν χριστιανικήν έξέγερσιν, είχε δέ άδειάσειστον εύλά- 
βειαν πρός μίαν άχειροποίητον είκόνα τής Θεοτόκου τήν όποίαν 
συμπαρελάμβανε πάντοτε μεθ’ έαυτοΟ είς τούς πολέμους. ’Ήτο 
κατά πάντα σύμφωνος πρός τόν πατριάρχην δστις, ώς σύμβου­
λος τοΟ άνηλίκου διαδόχου τοΟ θρόνου, είχε τήν διοίκησιν τών 
πραγμάτων κατά τήν άπουσίαν τοΟ βασιλέως. Συνήνωσεν 0 , 
^Ηράκλειος τόν θρησκευτικόν ένθουσιασμόν πρός άξιολόγους 
στρατιωτικάς άρετάς, οϋτω δέ κατώρθωσε μετά έξαετή άγώνα 
νά καταβάλη τελείως τήν περσικήν δύναμιν.

Ή το  δέ δεινός ό άγων, διότι καί οί Βυζαντινοί καί οί Πέρ- 
σαι συνησθάντο δτι ή κρίσις θά ήτο πλέον όριστική. Οί Χρι­
στιανοί κατά δεκάδας χιλιάδων Ιθανάτωσαν τούς μισητούς πυρο­
λάτρας καί κατέστρεψαν τόν τόπον δπου είχε γεννηθή ό προ­
φήτης αύτών Ζωροάστρης. Ά λ λ ’ ό Πέρσης βασιλεύς συνήθροι- 
ζεν έκάστοτε νέα στρατεύματα, κατά δέ τό έτος 626, δτε άπό 
τετραετίας ήδη ή νίκη έφαίνετο άποκλίνουσα μάλλον πρός τούς 
Βυζαντινούς, κατώρθωσε νά προελάση τήν στρατιάν του μέχρι 
τής Χαλκηδόνας, άπέναντι τής Κωνσταντινουπόλεως. Συγχρό­
νως δέ ό σύμμαχος αύτου, ό ήγεμών των Άβάρων, ήπείλει τήν 
πρωτεύουσαν άπό τοΟ μέρους τής ξηράς μέ στρατόν όγδοή- 
κοντα χιλιάδων.

'Ο Ηράκλειος ήτο άπών, άλλ’ 6 πατριάρχης τόσον θάρρος 
ήδυνήθη νά έμβάλλη είς τούς κατοίκους διά τόν ίερόν έκεΐνον
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πόλεμον έναντίον τών έχθρών τοΟ Ίησοΰ ΧριστοΟ καΐ της 
Παναγίας, ώστε ούδέ κάν έλήφθησαν πρό όφθαλμων οί δροι 
τί}ς ειρήνης τούς όποιους προέτε'ιναν οΐ Άβαροι πλησιάσαντες 
πρός τάς Σσχυράς έπάλξεις τής πόλεως* ή παλαιά συνήθεια τής 
έξαγορόις των βαρβάρων είχε λησμονηθή. ΈπΙ Ιξ έβδομάδας 
έπολιορκεΤτο ή Κωνσταντινούπολις· αΐ έπανειλημμέναι έφοδοι 
τών Περσών καί τών Άβάρων άπετυχον, μετά ένα δέ κρατερόν 
άγώνα καθ’ δν αύτή ή Παναγία έπεφάνη είς τούς είς αύτήν 
πιστεύοντας ύπεράνω τών Ιπάλξεων, οί ’Άβαροι ύπεχώρησαν 
όριστικώς. Καί μέχρι σήμερον άκόμη ψάλλεται έν τή Όρθο- 
δόξφ Εκκλησία ό λεγόμενος’̂ κά^ιστος ^Υμνος, δν έπΙ τή νίκη 
ταύτη άφιέρωσεν, ώς λέγεται, ό πατριάρχης είς τήν Θεοτόκον.

*Ότε δύο Ιτη βραδύτερον είσήλθεν Ιν πομπή ό Ηράκλειος 
είς τήν Κωνσταντινούπολιν, διερχόμενος δπως οί θριαμβευταί 
τής παλαιάς "Ρώμης τήν κυριωτάτην όδόν τής πόλεως Γνα 
μεταβή είς τήν "Αγίαν Σοφίαν, 6 σκοπός του είχεν έπιτευχθή. 
"Ο Σταυρός είχεν άνακτηθή καί 6 βασιλεύς ήδυνήθη νά τόν 
άποδώση είς τά "Ιεροσόλυμα, ή Μικρά Άσία  καί ή Συρία ύπε- 
τάγησαν καί πάλιν είς τό κράτος τής Νέας "Ρώμης, ώσαύτως 
δέ καί ή Αίγυπτος. Οί "Εβραίοι είχον κατά τό πλεΐστον θανα- 
τωθή ή έκδιωχθή, αί άνακτηθεΐσαι έπαρχίαι έπεμπον δπως καί 
προτού χρήματα είς τήν πρωτεύουσαν, πολυάριθμα δέ πλοία 
έκόμιζον έλευθέρως δπως άλλοτε τά φορτία τού σίτου.

*0 ήρως τών εύτυχών Ικείνων πολέμων έτιμήθη ώς σωτήρ 
τής Εκκλησίας, διεδίδοντο πράγματα θαυμαστά περί τών μονο-- 
μαχιών αύτοΟ πρός τούς ήγέτας τών Περσών, καί μετά πολ­
λούς αίώνας άκόμη ή λαϊκή πίστις έθεώρει τόν "Ηράκλειον 
ώς τινα ίππότην τού χριστιανισμού.

Ά λ λ ’ ή είρήνη ή διά τόσων αίμάτων έξαγορασθεΐσα δέν 
Ιμελλεν Ιπί μακρόν νά διαρκέση. Μετ’ όλίγον έξερράγη άλλος
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φοβερώτερος ττόλεμος, ό δέ Ηράκλειος έμελλε νά Ιδτ̂  μέγα 
μέρος τοΟ Ιργου του καταστρεφόμενον υπό των κατακτήσεων 
τοΟ ΊσλαμισμοΟ. Μετά τόν θάνατόν του (641) άρχεται μία 
Ιποχή πνευματικοΟ μαρασμοΟ διακόπτουσα προαιώνιους παρα­
δόσεις, διά τούτον δέ τόν λόγον τά μέχρι τοΟδε έκτεθέντα έν τφ 
πρώτφ κεφαλαίιρ δύνανται νά θεωρηθώσιν ώς άποτελοΟντα §ν 
δλον όργανικόν, τήν περίοδον δηλαδή καθ’ ήν έμορφώθη καΐ 
έστερεώθη ό βυζαντινισμός, καθ’ ήν συνήφθη ό βωμαϊκάς καΐ 6 
έλληνικός πολιτισμός πρός τόν θριαμβεύοντα χριστιανισμόν.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΔΕΥΤΕΡΟΝ

ΤΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΚΑΙ Αϊ ΤΕΧΝΑΙ ΕΝ ΒΥΖΑΝΤΙΟΙ 

ΑΠΟ ΤΟΥ Δ' ΜΕΧΡΙ ΤΟΥ Ζ' ΑΙΟΝΟΧ

Γενική κρίσις περί τής βυζαντινής γραμματείας καί τέχνης.— 'Η δμιλου- 
μένη καί ή γραπτή γλώσσα.— Άττικιαμος των Χριστιανών συγγραφέων. 
—Τό μυθιστόρημα.—Τποδεεοτέρα θέαις τής λαϊκής ποιήσεως.—Ά ντί-  
δρασις των Χριστιανών ποιητών. —  “Υμνοι. — Ή  δεύτερα παρουσία. — 
Παραβολή προς τούς λατινικούς ύμνους. — 'Ρωμανός δ μελφδός. — 
Έπίδρασις τής δρθοδοξίας του 'Ρωμανοδ Ιπί τής ποιήσεως αΟτοΰ. — 
Δραματικός χαρακτήρ τής τέχνης του. — 'Απλότης τής γλώσσης του.
—  Έλλειψις καλαισθησίας. — Ό  Λειμών τοϋ Ίωάννοο Μόσχου. — Έ  
βυζαντινή Ιστοριογραφία. —  Ιστορικοί καί χρονογράφοι. — Προκόπιος.
—  Θεοφύλακτος Χιμοκάττης.— Ιωάννης Μαλάλας.— Σύγκρισις προς 
τον Προκόπιον. — Πλαστικαί τέχναι. — Άρχέγονος χριστιανική τέχνη.
— Αρχιτεκτονική. — 'Ο συμβολισμός έν τή κοσμητική. — Ή  έπικρά- 
τησις τού χριστιανισμού επιφέρει μεταρρύθμισιν εις τήν τέχνην* ή Ιστο­
ρική ζωγραφική άντικαθιστφ τάς συμβολικάς παραστάσεις. — Ανα το­
λική καταγωγή τής βυζαντινής τέχνης. — 'Η &γία Σοφία. — Σύγκρισις 
Έή; Άγιας .Σοφίας προς τόν Ά γ ιο ν  Πέτρον τής 'Ρώμης. — 'Η 'Αγία 
Σοφία ως χριστιανική έκκλησία καί ώς τζαμίον. — Καταγωγή τής 
βυζαντινής αρχιτεκτονικής. — Κατεοτραμμέναι πόλεις τής Συρίας. — 
Διακόσμησις τών βυζαντινών Ικκλησιών. 'Ράβεννα. — Γλυπτική.—Γενι­
κός χαρακτήρ τής βυζαντινής τέχνης.— Τό Ά γιον  δρος. —  Στενή σχέ- 
σις μεταξύ τής διακοσμήοεως καί τής λειτουργίας.— Έπίδρασις τής 
βυζαντινής τέχνης καί έπΙ τής άνατολικής καί έπΙ τής δυτικής τέχνης.

Έ  έν τώ προηγουμένφ κεφαλαίψ υποτύπωσις τής πρώτης 
περιόδου τής βυζαντινής ιστορίας θά ήτο ατελής 5ν δέν συνε- 
πλήρωναν αυτήν τά πορίσματα τα πηγάζοντα έκ τής συγχρό­
νου λογοτεχνίας και τής ίστορίας τών τεχνών. Άλλ* αί φανε­
ρώσεις τοΰ καλλιτεχνικού βίου ένάς έθνους δύσκολον είναι νά 
περικλεισθώσιν αύστηρώς έντός άκριβών χρονολογικών όρίων, 
δθεν είναι άνάγκη είς τάς σκέψεις αΓτινες κατωτέρω θά έκτε-
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6ώσι νά ύπερβαίνωμεν, όσάκις ή περίσ·τασ^ς τό καλ·^, τά δρια 
τά ’ δποΐα έχαράξαμεν έν τω πρώτω κεφαλαίψ.

Ή  κακή φήμν] ήτίζ έπΙ μακρδν χρόνον έπεκράτησε περί 
τοΟ βυζαντονισμοΟ όφείλεται πρό πάντων είς τάς περί αότοΟ 
γνώμας τών φιλολόγων. Επειδή δηλαδή οΕ μεταγενέστεροι 
συγγραφείς προσεπάθουν νά μεταχειρίζωνται έφ’ δσον ήτο 
δυνατόν τήν γλώσσαν των παλαιών δοκίμων συγγραφέων, οΕ 
φιλόλογοι ένόμισαν δτι ήτο φυσικόν νά κρίνωσι τούς μεταγενε­
στέρους διά τοϋ αύτοΰ κριτηρίου δι’ ο.ύ έκριναν τά πρότυπα 
αύτών. Ά λ λ ’ είναι προφανές δτι ή θεωρία αδτη δχι μόνον είναι 
άδικος, άλλ’ όδηγεϊ καί είς συμπεράσματα |άπατηλά. Πρέπει 
δέ άμέσως νά προσθέσωμεν δτι ή κρίσις περί τής Ιν γένει 
βυζαντινής λογοτεχνίας ύπήρξε μεροληπτική καί ύπό πολλάς 
έπόψεις άνακριβής. Καί πρώτον μέν αυτή ή ίδέα τήν όποίαν 
Ιθετον ώς γενικόν κανόνα, δτι τά προϊόντα μιας τέχνης άλλοιοΟν- 
ται Ιπί τό χείρον άναλόγως τής πλειοτέρας ή όλιγωτέρας χρο­
νολογικής αύτών άποστάσεως από τής κλασσικής άρχαιότητος, 
μαρτυρεί βιζικώς έσφαλμένην άντίληψιν περί τής πορείας τοΟ 
βυζαντινού "πολιτισμού. Δίκαιον δμως είναι νά εΐπωμεν δτι 
άνδρες έπιφανεΐς έν τή έπιστήμη καί εύμοιρούντες καλαισθη­
σίας, δπως ό Γίββων καί ό Κόβετ, βεβαίως δέν θά παρεγνώρι- 
ζον ούδέ θά παρέβλεπον τά άριστουργήματα τής βυζαντινής 
λογοτεχνίας, άν ήθελε παραγάγη άριστουργήματα.

*Η κατάστασις τών πραγμάτων Ιν Βυζαντίφ δέν ήτο διόλου 
εύ'νοϊκή είς τήν άνθησιν έργων δυναμένων νά λάβωσι θέσιν έν 
τή παγκοσμίω λογοτεχνία. ΠολλαΙ και μεγάλαι διαφοραί μεταξύ 
τής έξωτερικής μορφής καί τού ΙσωτερικοΟ περιεχομένου τών 
λογοτεχνημάτων καθίστων άδύνατον τήν ένότητα καί τήν άρμο- 
νίαν έκείνην ήτις μόνη Ιν τή τέχνη καθιστά τά έργα τέλεια.

Ήδη άπό τών άρχών τής Αλεξανδρινής περιόδου ύπήρχε
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χάσμα όσημέραι εύρυνόμενον μεταξύ χί)ς όμιλουμένης γλώσ- 
ση, 'ΛΆι της γραπτής, δυναμεθα μάλιστα νά προσθέσωμεν δτι 
καί 8ταν άκόμη εύρίσκετο εις τήν άκμήν της ή κλασσική 
λογοτεχνία, είδη τινά τού λόγου άφίσταντο άπό τής έπικρα- 
τούσης γραμματειακής γλώσσης.

Οϋδέν ήττον αί διαφοραΐ Ικεΐναι περιωρίζοντο άποκλειστι- 
*ώς ,εις τάς λέξεις, δσον δέ μεγάλη καΐ άν ύπήρχεν ή ποικιλία 
τοΟ ϋφους, διετηρεΤτο όπωσδήποτε ή ένότης τής γλώσσης καί 
μόνον ή λυρική ποίησις άπετέλει Ιξαίρεσιν. Άλλα  μετά τδν 
θάνατον τού Μεγάλου Αλεξάνδρου οΕ συγγραφείς έπεκοινώ- 
νουν άπδ ήμέρας εις ήμέραν όλιγώτερον πρδς τήν ζωντανήν 
γλώσσαν, 'Ό τε δέ κατά τούς πρώτους μετά Χριστόν αιώνας ή 
δμιλουμένη γλώσσα ένεκα τών σημαντικών μεταβολών έν τή 
φωνητική καί έν τή ποιότητι τού τόνου τάς όποιας όπέστη, 
εύρέθη έν δυσαρμονίφ πρός τά παλαιά σχήματα τής τέχνης, 
πρωτότυπος καλλιτεχνικός βίος δέν ήτο πλέον δυνατόν νά’ 
ύπάρξη, πλήν μόνον άν ήθελε πρακτικώς λυθή τό ζήτημα διά 
τής έξευρέσεως νέων σχημάτων συμφωνούντων πρός τήν νέαν 
φάσιν τής γλώσσης. Αλλά  συνέβη δμως άκριβώς τό Ιναντίον* 
ο£ κανόνες τής παλαιάς γραμματικής καί τής μετρικής συνε- 
ταχθησαν τόσω μάλλον αυστηροί, δσφ όλιγώτερον έξήγοντο 
έκ τής ζωντανής χρήσεως τής γλώσσης. Τό δέ πράγμα άπέβη 
Ιτι χείρον, δτε καί τά διανοήματα υπέστησαν μεγάλην μεταβο­
λήν οί άττικοί τύποι δχι μόνον διεμάχοντο πρός τόν προφορικόν 
λόγον καθ’ δλου, άλλά καί δέν προσηρμόζοντο πρός τάς άνάγ- 
κ«ς τοΟ χρίσπανίσμοΟ του δποίου προορ^σμός ήτο να κηρύττ·^ 
τήν άλήθειαν πρός τούς άπλουστέρους εϊς μίαν γλώσσαν πρός 
πάντας κοινήν.

Οί έπιφανεστεροι τών τότε χριστιανών συγγραφέων ταγέως 
καί αυτοί ύπέστησαν τήν γοητείαν τοΟ είς μόνους τούς λογίους
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περ^ωρισμένου άττικισμοΟ. Έ ν τ·5 συνήθει δμιλία άπεμακρύ- 
νοντο άπό τΐ^ς αρχαίας γραμματικής καί ώς χριστιανοί άπέ- 
τττυον τάς παλαιάς είδωλολατρικάς ίδέας, άλλ’ δταν ήθελο.ν νά 
ουγγράψωσι διετύπωνον τάς έννοίας των κατά τήν άρχαίαν 
περιοδολογίαν. Είναι λοιπόν φυσικόν δτι τά νέα διανοήματα 
ύποβεβλημένα είς τοιαύτην τυραννίαν δέν ήδύναντο νά έμπνεύ- 
σωσι ποιητάς ούδέ νά καταστήσωσιν αύτούς ίκανους νά μιμη· 
6ώσι τήν ποιητικήν απλότητα τής έπΙ τοΟ όρους διδαχής τοΟ 
ΧριστοΟ ή τήν βαθεΤαν έννοιαν των παραβολών τοΟ Εόαγγελίου. 
Α λλά  καΐ άν εύφυεϊς τινες καΐ λόγιοι άνδρες κατώρθωσαν νά 
περιβάλλωσιν άξιόλογα νοήματα διά κλασσικοΟ περιβλήματος, 
άπεμακρύνοντο τότε άπό πάσης έπαφής πρός τό κοινόν ουτινος 
ήτο διάφορος ή πνευματική κατεύθυνσις, καΐ έπομένως δέν ήδύ­
ναντο νά παραγάγωσιν έργα προωρισμένα νά άποτελέσωσι 
μέρος τής κοινής πνευματικής κληρονομιάς τής άνθρωπότητος, 
οία είναι λόγου χάριν τά Εύαγγέλια τά όποια, παρά πάσαν 
περί του έναντίου προκατάληψιν, δέν στεροΟνται καί καλλιτε­
χνικής άξίας.

Ή  δυσαρμονία ή άναγκαίως προερχόμενη έκ τής μιμήσεως 
κλασσικών καΐ είδωλολατρικών παραδειγμάτων ύπό χριστιανών 
συγγραφέων, καταφαίνεται Ιξ  ίσου καί είς τά άλλα συγγράμ­
ματα τά μή θρησκευτικά, καί είς τους Πατέρας τής έκκλησίας 
καί τους θεολόγους, άλλ' είς τούς μή θρησκευτικούς συγγραφείς 
ή δυσαρμονία δέν φαίνεται τόσον σαφώς ένεκα τής φύσεως τών 
θεμάτων τά όποια πραγματεύονται, άν καί βραδύτερον έκδη- 
λοΟται καί είς αυτούς όπωσδήποτε σαφέστερον. "Οτε δηλαδή 
ή Ιξέλιξις τής γλώσσης προώδευσεν άκόμη, ό δέ χριστιανισμός 
προσλαβών τόν δογματικόν αυτού χαρακτήρα ήλθεν είς μεγα- 
λυτέραν άντίθεσιν πρός τήν έπικρατουσαν παρά τοίς άρχαίοις 
έλευθέραν σκέψιν, Ικινδύνευσε νά καταπνιγή πάσα άτομική
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ίδίοφυΐα τών ιστορικών συγγραφέων καΐ των μυθιστοριογράφον. 
Είναι δέ σπάνιοι οΐ ποιηται καΐ οί πεζογράφοι οί μή άκολουθουν- 
τες τήν πλατείαν μέν άλλ’ άπατηλήν ίδόν της παραδόσειος. 
Όσάκις δπως 6 Δάντης βραδύτερον Ιπραξεν, έσκεμμενως έγχα- 
ταλείπουσιν αυτήν, τότε τω δντι φθάνουσιν εις τά μέγιστα ϋδη, 
Αλλ οί περισσότεροι άπέχουσιν έξ άδυναμίας, προσκόπτοντες 

δέ εις τάς ίδιας αύτών άτραπούς, προσπαθοΟσι πάντοτε να πΐη- 
σιάσωσι πρός τήν πεπατημένην όδόν τής όποιας υφίστανταε 
τήν γοητείαν.

Έ κ τούτου προήλθε μία κατάστασις όμοια πρός έκείνην ήν 
πρός άλλον έντελώς σκοπόν περιέγραψεν |ό 'Ρενάν δι’ όλίγων 
χαρακτηριστικών φράσεων αί'τινες άντιστοιχοΟσι πρός όλοκλή- 
ρους αίσθητικάς πραγματείας. Τούς λόγους τοΟ 'Ρενάν εί/αι 
καλόν νά Ιχωσι κατά νοΟν πάντες οί μελετώντες τήν βυζαντι­
νήν λογοτεχνίαν. «Τό κοινόν έν γένει ήτο άπειρόκαλον.... Ό  
λόγος δέν ήτο πλέον τό άπλοΰν εκείνο Ινδυμα τοΟ νοήμα:ος 
τό ποριζόμενον τήν κομψότητά του Ικ τής τελείας αυτοΟ ά̂ α-
λογίας πρός τήν έννοιαν τήν όποιαν θέλει νά έκφραση___Ή
έποχή ήτο μέν ίσως λίαν πρόσφορος πρός τά γράμματα, διήι 
δέν έγίνετο λόγος είμή περί βητορείας καί περί καλοΟ ύφονς, 
άλλά πάντες σχεδόν Ιγραφον κακώς. Ούδεις ύπήρχε βήτυρ, 
διότι ό καλός βήτωρ καί έν γένει ό καλός συγγραφεύς επαι 
συνήθως άνθρωποι οίτινες δέν Ιχουσιν ώς ίδιον έπιχήδευμα οίτε 
τήν βητορείαν ούτε τήν συγγραφικήν».

Είπομεν ήδη έν τψ προηγουμένψ κεφαλαίψ όλίγας λέξιις 
περί τινων έξεχόντων βυζαντινών συγγραφέων άπό τοΟ τετόρ- 
του μέχρι τοό έβδόμου αίώνος, περί τοΟ Ίουλιανου, τοΟ Λιβα- 
νίου, τοΰ Γρηγορίου του ΝαζιανζηνοΟ, του Ίωάννου τοΟ Χρυ­
σοστόμου. Τό σχέδιον τοΰ βιβλίου δέν έπιτρέπει νά έκταθώμεν 
περί αύτών περισσότερον. Πρέπει όμως νά κάμωμεν λόγον πιρί
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ένός νέου γραμματειακού είδους, άγνωστου μέν ε!ς τήν κλασσι­
κήν άρχαιότητα, λίαν δέ δημοφιλούς κατά τήν περίοδον περί 
ής τώρα πραγματευόμεθα, δηλαδή περί τού μνθιοτο^ήματος.

Έλέχθη δχι τό Ινδιαφέρον τό όποΤον είχεν άλλοτε τό έλλη- 
νικόν 'έθνος 6πέρ τού θεάτρου μετεβιβάσθη βραδύτερον εις τά 
μυθιστορήματα τά όποια πραγματεύονται ύποθέσεις επίσης δρα- 
ματικάς, είλημμένας δμως δχι έκ τής μυθολογίας, άλλ’ εκ τού 
συγχρόνου βίου. Και άν τις δμως θέλη νά έπιμείνη είς τήν 
δπωσδήποτε τολμηράν ταύτην σύγκρισιν των δύο ειδών, πρέπει 
νά ?χη πάντως προ όφθαλμών, δτι τό ένδιαφέρον έκεΐνο 
μετεβιβάσθη είς δν λογοτεχνικόν είδος τό όποιον δέν διέφερε 
τής δραματικής ποιήσεως των Ελλήνων κατά τάς έξωτερικάς 
μόνον λεπτομέρειας. Ή  δραματική ποίησις δέν παρίστανεν είμή 
τινα παρασυμβεβηκότα μιας γνωστής ήδη εις τούς θεατάς ύπο- 
θέσεως, ώστε τό ένδιαφέρον συνεκεντροϋτο κυρίως εις τόν τρό­
πον καθ’ δν ό ποιητής έπραγματεύετο τό θέμα. Εννοείται δτι 
τούτο ίσχύει μάλλον διά τήν άρ'χαίαν τραγφδίαν, όλιγώτε- 
ρον δέ διά τήν κωμψδίαν, μολονότι καί ό Αριστοφάνης καί ό 
Μένανδρος έπιδιώκουσι τήν κωμικήν έντύπωσιν διά των σκωμ­
μάτων ή τών χαρακτηρισμών τού διαλόγου καί διά τής ήθο- 
ποιίας τών προσώπων μάλλον ή διά τής άναπτύξεως τής ύπο- 
θέσεως. Τά έλληνικά μυθιστορήματα απ’ έναντίας έπιζητούσι 
νά τέρψωσι τόν άναγνώστην διά τής άφηγήσεως μιας περιπε­
τειώδους ίοτορίας. Ό  ήρως ή ή ήρωις σώζονται πάντοτε άπό 
έπανειλημμένϋ)ν κινδύνων δχι διά τής ίδιας αυτών τολμηρίας, 
διότι συνήθως είναι τά άδυνατώτατα και άδεξιώτατα πρόσωπα 
τού δλου μυθιστορήματος, άλλά διά τών περιπετειών τής τύχης 
ή τής βοήθειας ισχυρών φίλων. 'Ως Ιπί τό πλεΐστον ή σιοτηρία 
Ιπιτυγχάνεται διά ψευδών θανάτων, διά φόνων τελουμένων επί 
τό θεατρικώτερον ή διά γενναιοψύχων ληστών. Ούδέποτε σχε­
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δόν διαγράφονται οΐ χαρακτήρες δπως έν τψ δράματι, ή δέ 
προσωπικότης των συγγραφέων τόσον δλιγον διαφαίνεται, ώστε 
διά τους περισσοτέρους Ιξ αύτών δέν είναι δυνατόν νά άποφαν- 
θώμεν άν ήσαν χριστιανοί ή δχι, και αυτός δέ 0 χριστιανισμός 
ε?ς ούδέν έκ των διασωθέντων μυθιστορημάτων άναφέρεται, ών 
τό άρχαιότατον άνέρχεται ε̂ ς τάς άρχάς τοΟ δευτέρου άγονος. 
Τοΰτο δέ άποδεικνύει μόνον δτι έπΙ μακρόν χ'ρόνον έξηκολού- 
θησεν Ισχύων 0 συρμός δστις Ιπέβαλλεν είς τούς συγγραφείς 
νά μιμώνται κατά πάντα τούς έθνικούς. Ένομίσθη δτι άπόδει- 
ξις χριστιανικής έπιδράσεως είναι ή μεγάλη σημασία :^τις είς 

* τά μυθιστορήματα άποδίδεται είς τήν διατήρησιν της παρθενίας 
των ήρωίδων, αλλά τούτο, άν άποδεικνύη τι, άποδεικνύει μόνον 
μίαν έσφαλμένην άντίληψιν τής ηθικής τελειότητος. Ή  έννοια 
τής άληθοΟς καί πραγματικής αγνείας δέν.ύπάρχει είς τά έλλη- 
νικά μυθιστορήματα, άνευρίσκεται μέν έν αύτοΤς ποιά τις τάσις 
πρός έγκράτειαν τών παθών, ήτις δμως ούδέν έχει τό κοινόν 
πρός τήν ευαγγελικήν ήθικήν. Ενίοτε ύπάρχουσιν άφελεΐς 
σκηναί υπό τόν τύπον τοΟ ειδυλλίου αΓτινες προβαίνουσι μέχρις 
οίκειότητος μή έχούσης άλλα δρια είμή τήν πρακτικήν άνάγ- 
κην τού νά διατηρηθή ή παρθενία πρός έπιτυχίαν ποθητού 
γάμου δστις άνευ αυτής θά καθίστατο άδύνατος. Αί άρετοστε- 
φεΤς έκειναι Έλληνίδες είναι δημιουργήματα ήδονικών λογίων 
ουδέποτε έξελθόντων έκ τοΟ δωματίου των, οΓτινες άφήρεσαν 
τήν δροσερότητα τών έρωτικών άφηγήσεων τών Ελλήνων ποιη­
τών τάς όποίας δυνάμεθα νά άναπλάσωμεν τή βοηθείφ τών 
σωζομένων άπομιμήσεων, δπως λόγου χάριν τού Όβιδίου. 
’ ΕΙπειδή δέ τ.ά περί ών ό λόγος μυθιστορήματα ήσαν έλκυστικά, 
κατά τήν χειριστήν τής λέξεως σημασίαν, κατήντησαν διά 
τούτο καί πολύ δημοτικά.

Τώ δντι δέ ούδεμία όπάρχει άμφιβολία δτι τά έλληνικά μυθι-
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στορήματα ήσκησαν Ικτακτον έπίδρασίν έπΙ της άναπτύξεως 
τοΟ λογοτεχνίκοΟ τούτου είδους ε?ς την δυτικήν Εύρώπην. Αί 
μεταφράσεις τοΟ Ήλιοδώρου, τοΰ Άχιλλέως Τατίου καΐ τοΟ 
Λόγγου, διά νά περιορισθωμ’εν είς τούς κυριωτάτους, 2σχον 
καί θαυμαστάς καΐ μιμητάς μέχρι τοΟ δέκατου έβδόμου και τοΟ 
δεκάτου όγδοου αΙώνος. Δέν θά ήτο δίκαιον νά άποδώσωμεν 
τήν εύδοκίμησιν ταύτην μόνον εις τάς έν αυταϊς μετά πάσης 
τεχνικής λεπτότητος περιγραφομενας ήδονικάς εικόνας, διότι 
καί ή αίσθηματικότης καί τό θαυμαστόν τών περιπετειών ήσαν 
επίσης άρεστά εις πολλούς εκ των αναγνωστών. Έκτος δε τού­
του ή κομψότης τών γαλλικών μεταφράσεων προσείλκυσεν ουκ 
όλίγους άναγνώστας οΓτινες άν ήξευρον Ελληνικά ώστε νά 
άναγινώ^κωσι τό πρωτότυπον κείμενον, θά έξανίσταντο κατά τοΰ . 
σχολαστικισμού τοΰ πρωτοτύπου αύτοΟ κειμένου. Έπι τέλους» 
ώς γνοιστόν, είναι δυσκολώτατον πράγμα νά νοηθή Οπό τών 
μεταγενεστέρων ό λόγος δι’ δν αί προϋπάρξασαι γενεαι είχον 
ταύτην ή έκείνην τήν προτίμησιν εις τά τοιούτου είδους ζητή- 

. ματα τής μυθιστορικής λογοτεχνίας.
Έ ν τή ποιήσει κατά πρώτον οί νέοι χρόνοι καΐ ή νέα πίστις 

παρήγαγον έργα άνεξάρτητα από τής παλαιάς παραδόσεως· 
τώ δντι δέ ή θρησκευτική ποίησις τοιουτοτρόπως άνακαινι- 
σθεΐσα, θαυμασίως άνεπτύχθη περί τά τέλη τής περιόδου ταύ- 
της. Ή  Ανατολή δέν έστερείτο ποιητών χειριζομένων τά άρχαϊα 
μέτρα, άλλ’ οί ποιηταί έκεΤνοι δέν εύρίσκοντο είς Ιπαφήν πρός 
τό περιβάλλον. Συνέθετον έπικά ποιήματα Ιχοντες τον "Ομηρον 
ώς παράδειγμα καί ώς πρός τήν ^υθμικήν μορφήν και ώς πρός 
τό περιεχόμενον, ή κατεσκεύαζον σχοινοτενή συνθέματα περί 
τών θαυμάτων του Θεοΰ ή τών κατορθωμάτων τών ήρώων. 
Σπανίως άποδίδονται είς τούς αρχαίους θεούς εύμενή αισθή­
ματα, δπως λόγου χάριν εν τοίς Διονυσιακοΐς τοΟ Νόννου, άτινα
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έποιήθησαν κατά τό 400, Ικ τούτου δέ γίνετα: φανερόν δτί ό 
χριστιαν(σμός είχεν άρχίστβ νά μεταβάλλτβ τήν τ^αλα^άν περί 
τοΟ κοσμου άντίληψιν. Ά λλα  ταΟτα είναι άσθενέστατα άκόμη 
τεκμήρια τής νέας Ιποχής ή όποια άνέτελλεν, οΕ δέ έθνικοί 
ποιηται δέν είναι δυνατόν άλλως νά διακριθο&σιν άπό των χρι­
στιανών, εΕμή διά τής όποθέσεως τήν όποιαν πραγματεύονται, 
δχι δέ καΐ διά τοΟ τρόπου καθ’ δν άντιλαμβάνονται αύτήν και 
άκόμη δλιγώτερον διά τής έξωτερικής μορφής των έργων των.

Είναι βέβαιον δτι ή διαφορά τής ποσότητος των έλληνικών 
φωνηέντων ήτις είναι ή βάσις τής άρχαίας μετρικής, είχεν ήδη 
έξαλειφθή κατά τόν τέταρτον άπό Χρίστου αιώνα, καί άντιθέ- 
τως ό τονος, δστις άλλοτε Ιδήλωνε τό μουσικόν δψος τής συλ- 
λαβής, τώρα οηλοί μόνον δτι ή συλλαβή ή Ιχουσα αύτόν προ- 
φέρεται διά φωνής Ιντονωτέρας ή αί άλλαι συλλαβαί Προσ- 
φυώς δύναταί τις νά παραστήση τήν πορείαν μιας έλληνικής 
φράσεως κατά τήν εποχήν Ικείνην διά μιας τεθλασμένης γραμ­
μής τής όποιας είναι μόλις αίσθηταί αί κυμάνσεις, δπως άλλως 
δυνάμεθα καί σήμερον άκόμη νά άντιληφθώμεν άκούοντες όμι- 
λοΟντας τούς κατοίκους διαφόρων μερών τής Ελλάδος, καί 
μάλιστα τούς κατοίκους τής Κρήτης, δπου είναι έλαχίστη ή 
Ιντασις τοϋ τόνου. Τούτου λοιπόν τεθέντος, εύνόητον είναι πόσος 
κόπος έχρειάζετο καί πόσον έπρεπε νά έργασθή ή μνήμη δπως 
διά τοιούτου ύλικοΟ, δπως μετεσχηματίσθη, φιλοπονηθώσι στί­
χοι κατά τόν τρόπον τής παλαιάς μετρικής, μέ μακρά δηλαδή 
καί μέ βραχέα. Καί δμως κατωρθώθη τά πράγμα, άπαράλλα- 
κτα δπως έγίνετο καί καθ’ δλους τούς μέσους αίώνας καί μέχρι 
σήμερον γίνεται.

' ΠβρΙ του ζητήματος τούτου Ιδ. πραγματείαν τοΟ καΟηγητοδ χ. Άνδρέου 
2κι3 έν τή «Έστί!?» 11 Ιουλίου 1893 σελ. 17 έξ. Σ. Μ . .
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Τήν ^δίοφυΐαν δμως ταύτην δέν εΖχον κατά φυσικόν λόγον 
πάντες οί ποιηται εις τόν αυτόν βαθμόν ύπάρχουσι πολλοί 
άδέξιοι, όπάρχουσι δέ καΐ ταχυδακτυλουργοί οΓτινες έπΙ τοσοΟ- 
τον ήξευρον νά δαμάζωσι τήν παλαιάν γλώσσαν, ώςτε σοβαρώς 
νά προβάλληται λόγου χάριν τό Ιρώτημα «τίς στοιχίζει κρείτ- 
τον 6 ΕΟριπίδης ή ό Πισίδης;» '^Ητο δέ τφ δντι δ Γεώργιος 
Πισίδης ίκανώτατος είς τό Ιργον τούτο, έκ πάντων δέ των ποιη­
τών δχι μόνον τοΟ Ιβδόμου αίώνος κατά τάς άρχάς τοΟ όποίου 
Ιζη, άλλά καΐ καθ’ δλου έκ πάντων των Βυζαντινών ποιητών,- 
ούδείς άλλος άπέδειξεν δσον αύτάς τί δύναται νά κατορθώση ή 
δεξιότης, ή εύφυία καΐ ή έπιμονή, έν ελλείψει αληθινής ποιήσεως.

Και συγγραφείς άκόμη θρησκευτικών ύμνων ένόμισαν καλόν 
νά δποβληθώσιν είς τήν αυτήν παθητικήν τής μιμήσεως έργα- 
σίαν. Ά λ λ ’ ή άνόητος έκείνη θεωρία δέν ήτο δυνατόν έπΙ πολύ 
νά διατηρηθή ένεκα τής άναποδράστου άνάγκης, τής πρακτι- 
κής χρήσεως είς ήν οί θρησκευτικοί ΰμνοι ήσαν προωρισμενοι. 
Οί τεχνητοί έκεΧνοι τύποι δέν Ιχρησίμευον δι’ δλου είς τήν 
κοινότητα τών πιστών, προ πάντων δέ δέν έχρησίμευον είς τήν 
έκκλησίαν, ή δέ άνάγκη έξ ής προέρχεται ή προσευχή έξεΟρε 
καί ύμνους τφ δντι έποικοδομητικούς. "Ηρχισαν λοιπόν νά γρά- 
φωνται στίχοι είς τους όποιους ούδεμία πλέον κατεβάλλετο 
φροντίς ' περί τοΟ τί ήτο άλλοτε μακρόν ή βραχύ» άλλ’ οΧτινες 
έστηρίζοντο είς Ισον άριθμόν συλλαβών οί στίχοι ούτοι διά 
τής κανονικής αύτών έναλλαγής άπετελουν στροφάς. Ό  τόνος 
ό ίσχυρότερον άκουόμενος, πρό πάντων είς τό τέλος τών στί­
χων, καί ή όμοιοκαταληξία ής ένίοτε έγίνετο χρήσις, προσέδι- 
δον ζωήν καί κίνησιν είς τό ποίημα. ΙΙρό παντός δμως ή ποίησις 
αϋτη έστηρίζετο έπι τής συνοδευουσης αύτήν μουσικής.

Βλέπομεν λοιπόν οδτω γινομένην μίαν άσυνείδητον έπάνοδον 
δχι είς τούς έξωτερικούς τύπους, άλλ’ είς αύτήν τήν ούσίαν τής
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άρχαίας μελ^κί ς̂ ποιήσεως. "Ομοιοι πρός τούς άρχαίους άοιδονς, 
είναι οι μελωδοί ττ|ς έποχ-^ς περί τήν όποιαν άσχολούμεθα' δέν 
λέγονται πλέον ποιηταί, τουτέστι συνθέται μόνον τοΟ ποιήματος, 
<5;φίνοντες δέ ε!ς άλλους τήν μουσικήν αύτοΟ Ικτέλεσιν.

Τά νέα ταΟτα ποιητικά σχήματα προήλθον έκ τής προσαρ­
μογής τής (δυθμικής πεζολογίας ε?ς τήν μουσικήν φράσιν. Φαί­
νεται λοιπόν δτι Ιχομεν ΙνταΟθα μίαν νέαν καΐ αύθόρμητον 
δημιουργίαν τοΟ έλληνικοΟ πνεύματος, ώς άποδεικνύει τούτο 
αύτή ή ίστορία τής έλληνικής ^υθμικής ποιήσεως, καΐ όχι 
δάνεισμα παρά ξένων έθνών Ιξελληνισθέντων* διότι θεωροΟμεν 
δτι είναι άτοπος ό ίσχυρισμός δτι οί Σημΐται τής Μικράς Ασίας 
μετήγαγον δήθεν είς τήν έλληνικήν τά ποιητικά σχήματα τά 
όποια ήσαν είς αύτούς οίκεΐα έκ τής μητρικής των γλώσσης.

Και αύτοί οί Βυζαντινοί Ιτασσον τούς τοιούτους ύμνους δχι 
είς τήν ποίησιν, άλλ’ είς τόν πεζόν λόγον τούτο δέ διότι καθώς 
φαίνεται, είχον τήν ίδέαν δτι μόνον οί ύμνοι οί κατεσκευασμέ- 
νοι κατά τά παλαιά μέτρα άνήκον είς τήν ποίησιν. Ή  γνώμη 
αύτη των Βυζαντινών άναντιρρήτως συνετέλεσεν είς τό νά έκ- 
λαμβάνωνται οί νεωτερικοί ύμνοι καΐ μέχρι τούδε ώς πεζογρα­
φήματα καί νά έκδίδωνται έν συνεχεία δπως ό λόγος δ πεζός. 
Καί δμως είνε προφανές δτι έγράφησαν είς γλώσσαν ^υθμικήν 
καί ύποκειμένην είς σταθερωτάτους κανόνας.

Μετά μίαν ή δύο είσαγωγικάς στροφάς, τό προοίμιον, ακο­
λουθεί ή κυρία στροφή, είς ήν δπονται πλέον τών είκοσιν ή 
τριάκοντα άλλων όμοιομόρφων. Είς πολλούς ύμνους ή μελψδία 
τής πρώτης στροφής χρησιμεύει ούτως είπεΐν ώς παράδειγμα 
δι’ δλας τάς άλλας καί λέγεται ειρμός, διότι ένωρίς είχε παύση 
ή κατά τούς πρώτους χρόνους επικρατούσα συνήθεια τού νά 
συντίθηται ίδία μελφδία δι’ έκάστην στροφήν Ινεκα τής πλη­
θώρας τών μελωδιών ήτις τοιουτοτρόπως θά άπετελεΐτο.
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Πδσα ή κοινότης των πιστών Ιψαλλεν 0μο0 τήν έπφδήν της 
πρώτης στροφής, έπαναλαμβανομένην εις πάσας τάς στροφάς. 
Ή  έπψδή κατ’ άρχάς ήτο άπόκρισις ε?ς τά διά τών προτέρων 
στίχων λεχθέντα, δηλαδή είς τά 6πό τοΟ ϋμνου έκφραζόμενα. 
"Οταν οί Ομνοι ήσαν διεξοδικοί, καΐ τοιουτοι ήσαν οί περισσό­
τεροι, αδτη άπεβαινεν όπωσδήποτε όχληρά, Ικτός δέ τούτου ή 
υποχρέωσις τοΰ νά περαίνωνται πάσαι αί στροφαί διά τοΟ αύτοΟ 
στίχου, προκαλεΤ μίαν πολυειδή περισσοτεχνίαν καΐ κουράζει 
τόν άναγνώστην,

Τό πρωτότυπον τοΟτο τών Βυζαντινών ποιητικόν δημιούρ­
γημα είναι τό μόνον έκ τής δλης αύτών ποιήσεως άξιον προσο­
χής. Παραθετομεν ώς παράδειγμα τάς τρεΤς πρώτας στροφάς 
έκ τοΟ πρωτοτύπου κειμένου  ̂ τής φδής ΕΙς την όεντέραν 
παρουσίαν τοΟ Ρωμανού:

α "Οταν Ιλθΐ[)ς δ θβός, 
έπΙ γ?)ς μετά δόξης 
καΐ τρέμωσι τά σύμπαντα, 
ποταμός δέ τοΰ πυράς 
πρά του βήματος Ιλκ^, 
καί βίβλο*, διανοίγωνται, 
καί τά κρυπτά δημοσιεύωνται 
τότε βΰοαί με 
έκ τοΰ πυράς τοΰ άσβεστου 
καί άξίωσον,
έκ δεξιών σού με στήναι, 
κριτά δικαιότατε.

'  Καί τό  όλλανδικόν πρωτότυπον καί ή γαλλική μετάφρααις τοΰ βι6λίοι> 
παραθέτουσιν εν μεταφράσει ώς παράδειγμα τάς πρώτας στροφάς τής φδής. 
Κατά φυσικόν λόγον παραθέτομεν ήμεΐς αΟτάς έν πρωτοτύπφ, ο5τω δέ 
πράττομεν κΛί κατωτέρω πάντοτε δσάκις παρατίθενται βυζαντινά κεί­
μενα. Σ . Μ.



78 ΒΓΖΑΝΤΙΟΝ ΙΑΙ
Τό φοβερόν σου κριτήριον
Ινθυμούμενος,
ύπερένδοξβ Κύριε,
καΐ την ήμέραν τής κρίσεως,
φρίττω καΐ πτοοΟμαι,
&πό τής συνειδήσεως
τής Ιμής έλεγχόμενος'
όταν μέλλης καθέζεσθαι
επί τοΟ θρόνου σου,
καί ποιεϊν τήν έξέτασιν,
τό τε  άρνεϊσθαι
τάς Αμαρτίας
ούδείς ούκ έξισχύοει,
αλήθειας έλεγχούσης,
καί δειλίας κατεχούσης"
μέγα μέν ήχήσβι
πυρ τό τής γεέννης,
Αμαρτωλοί δέ βρύξουσι'
δι’ δ με έλεηαον
προ τέλους καί φεϊσαί μου,
κριτά δικαιότατε.

Ό τ ε  τό πρώτον έλήλυθε 
καί επεφανε
τοΐς άνθρώποις δ Κύριος,
μή χωρισθείς του γεννήσαντος,
ελαβε τάς άνω
έξουαίας δυνάμεις τε
καί αγγέλων τά  τάγματα,
καί έγένετο άνθρωπος,
ώσπερ ήθέλησεν,
ό ποιήσας τόν άνθρωπον,
καί άνελήφθη προς τόν Πατέρα,
δ τούτον ούκ έάσας.

Έ σ τιν  άνερμήνευτόν σου 
τά μυστήριον, σωτήρ μου’
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• ουδέ γάρ άπέστης 
δλως του Πατρός σου, 
προς τόν Πατέρα Ιφθασας 
δ τούτου αχώριστος, 
πληρών καί τά σύμπαντα, 
κριτά δικαιότατε.

Εις τά χειρόγραφα οί έκκλησιαστικοι οδτοι δμνοι συνοδεύον­
ται καΐ ύττό μουσικίάν σημείων. Τά σημεία ταΰτα δηλοΟσι μέν 
μόνον τό σχετικόν δψος τοΟ τόνου, είναι δμως ίκανά ώστε νά 
διευκολύνωσι τούς περί τά τοιαΰτα είδικούς είς τήν μεταγρα­
φήν αύτών κατά τόν τρόπον τής νεωτέρας παρασημαντικής. 
Δέν είναι δέ δυνατόν νά έκτιμήση τις δεόντως την άξίαν των 
βυζαντινών ύμνων άν δέν συνεξετάση καί τήν σχετικήν άύτών 
μελφδίαν.

Είς τούς περί τά τοιαυτα άσχολουμένους φυσική είναι ή 
παραβολή μεταξύ των έλληνικών καί των λατινικών έκκλησια- 
στικών δμνων. Οί λατινικοί είναι καθ’ δλου γνωστότεροι, ή δέ 
έκτίμησις αύτών είναι εύκολωτέρα. Τούτο προέρχεται πρώτον 
έκ τής έξωτερικής αύτών μορφής τήν όποιαν ό άναγνώστης 
δύναται νά άντιληφθή εύχερώς έκ πρώτης δψεως Ιν τω συνόλφ, 
έπειτα δέ οί πλήρεις αύτών φθόγγοι καί ή συνήθως πλούσια 
όμοιοκαταληξία των έμποιοΰσι βαθυτέραν αΤσθησιν. Βεβαίως θά 
ήτο άτοπον νά συγκρίνη τις τούς έλληνικούς δμνους τού έβδο­
μου καί τού όγδοου αίώνος πρός τά άριστούργημα ένός Ιταλού 
ποιητοΰ τού δεκάτου τρίτου αίώνος, πρός τό πιαΙβΓ,
διότι τό ποίημα τούτο τό δποΤον άλλως είναι καί πλησιέσ,τερον 
πρός ήμάς κατά τήν χρονολογίαν τής συντάξεως του, άνταπο- 
κρινεται περισσότερον πρός τό μετρόν τών γενικών αίσθημάτων 
τής άνθρωπότητος τό όποίον μέτρον δέν θά ήτο όρθόν νά έφαρ- 
μόζωμεν είς τά βυζαντινά ποιήματα. Τά βυζαντινά ποιήματα
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δέν έπήγασαν έκ καλαίσθητικών τάσεων ■?) έκ προσωπικών 
συγκινήσεων, άλλα προήλθον μάλλον έκ τής άνάγκης τοΟ νά 
έξυμνηθή μία πίστις θετικωτάτου χαρακτήρος, μία άλήθεια 
πεπηγυΤα είς σχήματα σταθερά και άναλλοίωτα.

Είς τάς συγκινήτικάς στροφάς του 8ΐίΐΙ)&ΐ ιτι&ίεΓ δέν όμιλεΐ 
τό δόγμα, άλλ’ ή άνθρωπότης, έχομεν δέ πρό τών δφθαλμών 
ήμών δχι τήν θεομήτορα, άλλα την πενθοΟσαν μητέρα. Τον 
πόνον αύτής θέλει δ ποιητής νά συμμερισθή, καί μόνον είς τό 
τέλος τοΰ ποιήματος έκφράζει τήν έλπίδα δτι ή ψυχή θά άπο- 
λαύση τής ούρανίου δόξης άφ’ ου ζήση έν τφ κόσμψ δπως 
πρέπει νά ζώσιν οί φοβούμενοι τόν Κύριον. Έλλην μοναχός 
τοΟ έκτου αίώνος θά έξελάμβανεν ίσως ώς άσεβή τήν δυτικήν 
έκείνην ποίησιν, καθ’ δν τρόπον καί σήμερον νεώτερος θεολό­
γος θά Ιδίσταζε νά θεωρήση ώς γνήσιον θρησκευτικόν αίσθημα 
τόν άνέκφραστον τρόμον τής δευτέρας παρουσίας, δπως περι- 
γράφεται εις τούς βυζαντινούς ύμνους.

"Οταν θέλη τις πρός τούς "Ελληνας νά συγκρίνη τούς Λατί­
νους, πρέπει νά προσεχή ώστε τό θρησκευτικόν περιβάλλον νά 
είναι τό αύτό, καΐ νά έχη άκόμη πρό όφθαλμών δτι πολλοί 
λατινικοί ύμνοι, δπως λόγου χάριν ό περίφημος ύμνος ΠΪ68 
ΪΓ36, είναι μιμήσεις έλληνικών παραδειγμάτων, περιβληθεΐσαι 
δμως έξωτερικήν μορφήν μάλλον εύληπτον είς ήμάς τούς νεω- 
τέρους. Πρέπει πρός τούτοις νά μή λησμονή δτι άπό τών έλλη- 
νικων ύμνων άναπόσπαστος είναι ή μελφδία' τό μέλος συνδέε­
ται πρός τό ποίημα πολύ στενώτερον ή δσον είς τά εκκλησια­
στικά ποιήματα τά λατινικά. Μόνον υπό τούς δρους τούτους θά 
είναι δυνατόν νά κριθή δικαίως ή θρησκευτική ποίησις τών 
Ελλήνων, ήτις παρ’ δλην αύτής τήν διάδοσιν, είχε παραμείνη 
σχεδόν έντελώς άγνωστος μέχρι πρό όλίγου χρόνου είς τήν Δύσιν.

Ή  δικαία αύτη κρίσις δέν είναι άρά γε δυνατή ε^μή μόνον
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είς τούς έχοντας κοινότητα αισθημάτων προς τον ποιητήν; 
τοΟτο νομίζοντες πρέπει νά έφαρμόζωσι τήν δδέαν των καθ’ όλην 
αύτής τήν έκτασιν και νά δεχθώσιν 8τι, άν δεν δύναταί τις νά 
έννοήση ε!μή δ,τι άγαπι^, δ άληθής χριστιανός πρέπει νά άφ(- 
σταται πάσης κρίσεως περί των μη χριστιανών συγγραφέων, 
εϊτε παλαιών εϊτε νεωτέρων.

Όλίγων μόνον όμνογράφων γινώσκομεν τά όνόματα. ΤοΟτο 
φυσικώς συμβαίνει διά τήν ελλειψιν ηροοωπικότητος τών ποιη­
τών έκείνων, οίτινες δέν άπέβλεπον είς τήν πρόσκαιρον δόξαν, 
άλλ’ εις τήν ουράνιον μακαριότητα. Πολλάκις τά πρώτα γράμ-. 
ματα τών στροφών τών ύμνων των σχηματίζουσιν ακροστιχίδα 
δηλοΟσαν τό όνομά των μεθ’ ένός έπιθέτου, δπως λόγου χάριν 
ταπεινός ή δούλος τον θεον' ούδεμία άλλη δήλωσις γίνεται 
περί αυτών.

Τοΰτο συμβαίνει καί είς τόν μέγιστον τών Βυζαντινών ποιη­
τών, τόν πρώτον τών μελφδών, τόν 'Ρωμανόν. Ή  έλληνική 
έκκλησία τόν κατέταξεν είς τούς αγίους είς τοΟτο δέ όφείλο- 
μεν καί τάς όλίγας βιογραφικάς ειδήσεις τάς όποιας Ιχομεν 
περί αότοΟ. Δέν γνωρίζομεν άκριβώς ουδέ κατά ποίαν έποχήν 
έζησεν. Ό  γενικός χαρακτήρ τής ποιήσεώς του καί τινες 6παι- 
νιγμοί περιεχόμενοι είς τά έργα του, ήγαγον πολλούς είς τό 
συμπέρασμα δτι ήτο σύγχρονος τοΟ Ιουστινιανού, άλλοι τόν 
δέχονται κατά δύο αιώνας νεώτερον. Νομίζομεν πιθανωτέραν 
τήν πρώτην γνώμην.

Μέχρι πρό είκοσι περίπου έτών σπάνιοι ήσαν έν τή Δύσει οί 
γινώσκοντες καί τό όνομα του 'ΡωμανοΟ, διότι έλάχιστα έκ 
τών έργων του είχον δημοσιευθή, καί μάλιστα είς βιβλία όχι

 ̂ Τήν μνήμην αύτοδ τελβΐ κατά τήν πρώτην Όκτωβρίο» (Ιδ. Συναξαρι­
στήν). Σ · Μ.

6
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πολύ προσιτά. Ά λλ ’ οί όλίγοι λόγιοι δσοι Ιτυχε νά άναγνώ- 
σωσι τον ποιητήν όμοφώνως έθαύμαζον τά εξοχα αύτοΟ ποιη­
τικά προτερήματα. Τόν άνεκήρυττον ώς τόν πρώτον θρησκευ­
τικόν ποιητήν πάντων των αΙώνων, τόν ώνόμασαν Πίνδαρον 
τής έκκλησιαστικής ποιήσεως, καΐ προσέθετον δτι έν φ είναι 
εις έκ των μεγίστων ποιητών, είναι συγχρόνως καί είς έκ τών 
μάλλον παραγνωρισθέντων. "Οπως βεβαιωθώσιν οί ενθουσιώδεις 
Ικεΐνοι πανηγυρισμοί καί δικαιολογηθή ό τόσος θαυμασμός, 
πρέπει νά γίνη πλήρης δκδοσις τών άπειραρίθμων ύμνων του 
καί νά διακριθώσι τά έν αότοΐς άριστουργήματα. Έπί τοΟ 
παρόντος ή κρίσις ήμών στηρίζεται μόνον έπί έργων σχετικώς 
δχι πολλών, έξαχθέντων Ικ τινων χειρογράφων, διά τούτο δέ 
πρέπει ίσως νά είμεθα έπιφυλακτικοΐ καί διατακτικοί καθ’ δσον 
αφορά είς τήν όπερβολικήν έκτίμησιν τής άξίας αύτοΟ.

Ό  μετά προσοχής άναγινώσκων τούς ύμνους τοΟ 'ΡωμανοΟ 
καί προσπαθών έν είλικρινεία νά ένστερνισθή τά διανοήματα 
τοΟ ποιητοΟ, αισθάνεται άμέσως δτι άναγινώσκει καλλιτέχνην 
έμπνεόμενον 6πό ένδομύχων πεποιθήσεων. Ό  'Ρωμανός κατέχει 
τήν έσωτερικήν έκείνην είλικρίνειαν, ήτις έν πάση τέχνη είναι 
ούσιώδης καί άπαραίτητος. Άφηγεΐται μάλλον ή ψάλλει, μετ’ 
άφελοΟς άπλότητος, τό μεγαλείον τοΟ θεοΟ, τάς πράξεις τών 
έπιφανών άνδρών καί τών άγίων τής Παλαιάς καί τής Καινής 
Διαθήκης, καθώς καί πάσας τάς παραδόσεις έφ’ ών στηρίζον­
ται αί έορταί τής Εκκλησίας. Ή  ποίησις αΟτη έχει πολύν πλού­
τον δψηλών έννοιών καί μεγαλοπρεπών είκόνων, άλλά, μέ σπά­
νιάς μόνον έξαιρέσεις, παραφράζει χωρία τής *Αγίας Γραφής. 
Εκτός δέ τούτου 0 συγγραφεύς δέν προσπαθεί νά έρμηνεύση 
κατά τήν προσωπικήν αυτού άντίληψιν τούς χαρακτήρας καί 
τά γεγονότα, νομίζων δτι ή ύποκε'ιμενική έρμηνεία άγει κατ’ 
ευθείαν είς τήν αΓρεσιν. Ά λ λ ’ ή άτομικότης τού ποιητοΟ φάνε-
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ροΟται κατ’ άλλον τρόπον. Ε?ς τήν παράστασιν δηλαδή των 
πραγμάτων, ή δραματική δύναμις τοΟ άληθώς "Ελληνος έκε^ 
-νου καλλιτέχνου άνακτα δλα αύτής τά δικαιώματα, διά τούτου 
δέ άποδεικνύεται δτι δεν προέρχεται έξ Ιλλείψεως φαντασίας 
ό περιορισμός αύτοΟ είς τό νά έπαναλαμβάνη αυτά τά κείμενα 
των Ιερών βιβλίων, άλλά διότι έξ ένδομύχου πεποιθήσεως θέλει 
νά μή άπομακρύνηται άπό τής ίεράς παραδόσεως. Γινώσκει 
νά παρεμβάλλη είς τήν οικονομίαν έκάστου ΰμνου §ν ή πλειό- 
τερα δραματικά έπεισόδια,.οΰτω δέ ζωντανός διάλογος έρχεται 
νά διακόψη τήν διήγησιν. Είναι δέ άνεξάντλητος ώς πρός τήν 
ποικιλίαν των συνθέσεων. Οΰτω λόγου χάριν είς μίαν φδήν άνα- 
■φερομένην είς τήν προδοσίαν τοΟ Ιούδα, περιγράφει τούς άγγέ- 
λους βλέποντας μετ’ άπορίας τόν ΊησοΟν νίπτοντα τούς πόδας 
τών Αποστόλων. Είς τήν φδήν τής δευτερας παρουσίας, πάρει· 
<σάγει τήν είκόνα τής προσκαίρου βασιλείας τοΰ Άντιχρίστου^ 
δπως τήν έφαντάζοντο καΐ έν τή άνατολική καί Ιν τή δυτική 
Εύρώπη.

Ό  τρόπος οδτος τοΟ πραγματεύεσθαι τήν όπόθεσιν άποβαί- 
νει δλως διόλου χαρακτηριστικός είς τόν ύμνον δστις περιγρά­
φει τήν Παρθένον παρά τον Σταυρόν, καί τοΟ όποιου τό μεγα- 
λύτερον μέρος έχει μορφήν διάλογικήν. Είς τόν ύμνον τούτον 
διακρίνεται καθαρώτατα ή διαφορά, τής άντιλήψεως ή όποία 
χωρίζει τόν ποιητήν τοΰ 8ΐ3.1)&1 ιη&ΙεΓ καί τόν 'Ρωμανόν. Ό  
^Ρωμανός πραγματεύεται τήν Οπόθεσιν ώς δραματικός θεολόγος.

Ή  Θεοτόκος έρωτα έν άρχή τόν ΊησοΟν πού υπάγει·

Που πορεύτ!), τέχνον ; 
τίνος χάριν τόν ταχύν 
νΰν τελβΐς δρόμον ;
Μή Ιτερος γάμος 
πάλιν έστίν εν Κανφ,
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κάκβϊ νονί σπεύδεις, 
ϊν’ έξ δδατος αΟτοΐς 
οίνον ποιήσ^^ς;

δός μοι λόγον, Λόγε, 
μή αιγών παρέλθι^ς με

...........................Ώσαννά

εΰλογημίνος ! 
ακμήν γαρ βαΐων 
πεπλασμένη ή δδός

πώς τό φώς μου οβέννυτας 
πώς σταυρφ προσπήγνυται 
δ υιός καΐ θεός μου.

ΚαΙ ό ΊησοΟς άποκρίνεται·

οδν κλαίεις, μήτβρ;

πικράν την ήμέραν 
τού πάθους μή δόξης' 
δι’ αυτήν γάρ δ γλυκύς 
ούρανόβεν κατήλθον, 
ώς τό μάννα 
ουκ έν δρει τφ 2ιν&, 
άλλ’ ίν  γαστρί σου.

Έρωτα πάλιν ή Θεοτόκος·

Τί μοι λέγεις, σπλάγχνον' 
ΕΙ μή πάθα>, δ Άδάμ 
ούχ ύγιαίνει; 
καί μήν άνευ πάθους 
εθεράπευσας πολλούς" 
λεπρόν γάρ καθάρας, 
σύ ούκ ήλγηοας ούδέν, 
άλλ’ ήβοϋλήθης.
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Παράλυτον, οφίγξας 
ού κατεπονήθης· 
πηρόν πάλιν λόγφ 
όμματώοας, αγαθέ, 
άπαθής διέμβινας, 
ό ϋίός καΐ θεός μου.

ΚαΙ 6 ’ΙησοΟς'
*0 Άδάμ δ ταπεινός 
6 άρρωστήσας 
οδ μόνον τό οώμα, 
άλλα μάλλον τήν ψυχήν, 
ένόσησε θέλων 
ού γάρ ήκουσεν εμού 
καί κινδυνεύει.
Γνωρίζεις 'ό λέγω, 
μή κλαύΟΊ^ς, ώ μήτβρ, 
μάλλον ο&τω κράξον" 
τόν Άδάμ Ιλέησον 
καί τήν Εδαν οΐκτειρον, 
δ υίός καί θεός μου.

Ή  Θεοτόκος τολμά άκόμη νά έρωτήσι;]·
Κύριε μου, 
ετι άπαξ εί λαλ®, 
μή όργισθής μοι' 
λέγω σοι δ §χω>
Ενα μάθω παρά σου 
πάντως δ θέλω· 
άν πάθΐ[}ς, άν θάντςς, 
άναλύεις πρός έμέ;
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βλέπω' σε πάλιν;

Και 6 Ιησούς άποκρίνεταΐ'
θάρσει, μήτερ, 
δτι πρώτη με δρψς 
από των τάφων
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Ούκοΰν δί βυνέρχ·^^ 
μή κλαύσ·{}ς ώς μήτηρ, 
μηίέ πάλιν πτοηθΐ^ς, 
δταν ϊδι^ς στοιχεία 
σαλευθέντα’
τό γάρ τόλμημα δονεί 
πασαν τήν κτίσιν.

Δεκαοκτώ στροφαί, έκάστη έξ ένός καΐ ε?κοσ̂  βραχέων στί­
χων, άναπτύσσουσι τήν δλην 6πόθεσιν ής άνωτέρω έδείξαμεν· 
τήν θεμελιώδη ίδέαν. Είναι δέ πλήρεις μέν άναφορών είς χωρία, 
τής *Αγίας Γραφής καΐ είς ζητήματα θεολογικά, άλλ’ άνει> 
λυρικών διαχύσεων. Οί λυρισμοί πρέπει άλλαχοΟ νά άναζήτη- 
θώσιν είς τάς μικράς στροφάς αΓτινες χρησιμεύουσιν ώς είσα- 
γωγή είς έκαστον ύμνον, καΐ είς τάς όποιας άναντιρρήτως ή 
θερμή πίστις τοΟ ποιητοΟ προσδίδει δλως ίδιάζουσαν καλλονήν. 
Έ ν γένει λοιπόν μόνον είς τα προοίμια ό 'Ρωμανός είναι ποιη­
τής, δπως ήμεΐς σήμερον ΙννοοΟμεν τόν ποιητήν.

Μεταξύ των μέχρι τοΟδε έκδεδομένων ποιημάτων του 'Ρωμα- 
νοΟ ύπάρχει έν τοΟ όποίου ό χα(οακτήρ είναι όποκειμενικώτε- 
ρος. Είναι μία Νεκρώσιμος φδή, δπως δέ συνάγεται έκ τοΰ 
δευτέρου αυτής μέρους, Ιγράφη ΙπΙ τψ θανάτω ένός μοναχού. 
Τό δεύτερον δμως τούτο μέρος περιέχει πολλά πράγματα τά. 
όποια φαίνονται ύποβολιμαΤα.

Ό  ποιητής μετά τό προοίμιον λέγει δτι ένητένισεν είς τά 
τερπνά τοΰ βίου, βλέπων δέ πόσον είναι έπώδυνα, έμακάρισε 
τού; άποθανόντας. Ουδένα Ικ τών βροτών εδρεν άλυπον ή 
εύτυχία μετατρέπεται είς δυστυχίαν. Ό  πλούσιος, ύψαυχεί κατά 
τοΰ πένητος, ό γεωργός κόπια έν φ ό κτήτωρ τρυφά, ό πτω­
χός παράγει έν τφ ίδρώτι τοΰ προσώπου του δ,τι ό άλλος θά 
σκορπίση. Και δσοι νυμφεύονται καί δσοι μένουσιν άγαμοι, καΐ 
οί πατέρες καί οί άτεκνοι, πάντες κατατρύχονται 6πό τών μερι-
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μνών* καΐ τών φροντίδων. Πάντα τΛΰτα πλατύν μόνον τόν γέ­
λωτα των νεκρών προκαλοΟσ:, διότι έκεΐνοι άπολαύουσιν άναλ- 
λοιώτου χαράς. Οί άνθρωποι ^ίτίτονται εις τούς κινδύνους 
τΫ)ς θαλάσσης διά νά κερδήσωσι χρήματα καΐ δμως τά πάντα 
είναι ματαιότης, μόνον των νεκρών είναι άχείμαστος ή γαλήνη, 
διότι είναι άναυάγητον τό σκάφος αυτών. Ενταύθα δέ μία 
σκέψις τού ποιητοΟ περί τού αίφνιδίου θανάτου, δίδει είς αύτόν 
άφορμήν νά προβή είς νουθεσίας και είς σκέψεις περί τοΟ 
μοναστικού βίου, άλλ’ όμολογών δτι αύτός είναι ανάξιος, προ­
τρέπει τούς άναγνώστας, δπως ήδη και άλλοτε έπραξε, νά όπα- 
κούωσιν είς δσα λέγει, άλλα νά μή μιμώνται τάς πράξεις του.

Ή  γλώσσα τού ΤωμανοΟ είναι άπλή, τό δέ δφος αυτού 
προσλαμβάνει πολλά στοιχεία Ικ τής δμιλουμένης γλώσσης 
τής έποχής του. Σπανίως μεταχειρίζεται έκφράσεις έπικάς ή 
εί)ημμένας έκ τού ποιητικού θησαυρού τών άρχαίων τραγικών. 
Ά λ λ ’ δμως άποφεύγων τάς έμφάσεις, περιπίπτει πολλάκις είς 
πενιχρότητα καί μονοτονίαν. *Όταν δμως άναλογισθή τις είς 
πόσα άτοπήματα περιέπεσαν οί σύγχρονοί του ένεκα άκριβώς 
τής άντιθέτου τάσεως, αίσθάνεται πραγματικήν γοητείαν έκ 
τής άπλότητος αύτου.

Ούδέν ήττον έπέδρασε πολύ ΙπΙ τού ΤωμανοΟ ή βητορεία, 
καί κατορθώνει μέν δχι άνευ κόπου νά άπαλλαγή άπό τών 
δεσμών τού περιτέχνου λόγου,,παραμένει δμως πάντοτε μαθη­
τής τών σοφιστών. Είς τούτους πρέπει νά άποδοθή τό ψευδές 
έκεΐνο πνεύμα τό όποιον μετά δυσαρέσκειας βλεπομεν είς πάν- 
τας σχεδόν τούς υμνους του και τό όποιον φανεροΰται πρό 
πάντων διά τών λογοπαιγνίων καί τών τοιούτων Ιπιτηδεύσεων. 
Οϋτω λόγου χάριν συ·χνάκις παίζει μέ τήν λέξιν Λόγος κατά 
τρόπον άπειρόκαλον. Εϊδομεν άνωτέρω είς μίαν έκ τών παρα- 
τεθεισών στροφών τού ΰμνου τού περιγράφοντος τήν Παρθένον
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παρά τον Σταυρόν το^ουτον λογοπαίγν^ον' «δός μοι λόγον, 
Λόγε». ΆλλαχοΟ δέ πάλιν περιγραφών την είσοδον του ΊησοΟ 
είς τά “Ιεροσόλυμα, λέγει δτι έπέβαινεν ό Λόγος ίπι άλόγον.^ 

’Ά λλο  επίσης χαρακτηριστικόν Ιλάττωμα τοΟ 'ΡωμανοΟ 
είναι δτι παρεισάγει λεπτολόγους συλλογισμούς έκεΤ, δπου ή 
υπόθεσις θά άπτ̂ τ̂ει μάλλον έκφράσεις πάθους. "Ας λάβωμεν 
ώς παράδειγμα πώς προσπαθεί ή σύζυγος τοΟ Πετεφργ) νά 
άποπλανήση τόν αγνόν Ιωσήφ. Ά φ ’ ού άπέτυχε τό πρώτον 
καταφυγοΰσα είς την συμβουλήν τοΟ Διαβόλου, δστις τήν 
παρεκίνησε νά πλέξη τούς πλοκάμους τής κεφαλής της καί 
νά κατακαλλύνη τήν μορφήν του προσώπου καί νά φαι- 
δρύνη τόν τράχηλον διά χρυσοπλόκων δεσμών καί νά περι- 
βληθή πολύτιμον στολήν καί νά άλειφθή διά μύρων, λέγει 
επειτα πρός Ιωσήφ.

Αοδλος έμός ώνητός υπάρχεις, 
πέπρασαί μοι, ϊνα μοί δουλεό^ος" 
δλοι> σε δεσπότην του οίκου πεποίηχα, 
γενοΰ δέ κάμοδ τής κυρίας σου κύριος· 
ου λογίζομαι υβρίζεσθαι 
καταβαϊνουσα πρός σέ’ 
δεσποτείας καί δουλείας γάρ 
οΰκ εστι διαφορά,
§να πάντων πατέρα 
τόν 'Αδάμ έδιδάχθην, 
μίαν πάντων μητέρα 
τήν άρχεγσνον Εδαν' 
πάντες έσμέν 
άλλήλων δμότιμοι 
ώς τής αύτής 
μετέχοντες φύσεως* 
μή φοβηθής 
ώς αθέμιτα πράττων.
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Ε(ς πάντα "Ελληνα ενυπάρχει πνεύμα λεπτολόγου συζητή- 
σεως, τοΰτο δέ διαφαίνεται σαφώς καΐ ε?ς τό παρατεθέν χωρίον. 
Τπό της αύτί]ς άφιλοκάλου περί τό συζητεΤν μανίας άγόμενος 
καί 6 Σοφοκλής έγραψε τους γνωστούς έκείνους στίχους της 
Αντιγόνης (στιχ. 909-915) τούς υπό πολλών νοθευόμενους έν 
οΓς ή ήρωί'ς έκθέτει δτι εύκολώτερον είναι νά άντικατασταθή 
6 σύζυγος ή έ άδελφός.

^Οπωσδήποτε, ή απειροκαλία τοΟ 'ΡωμανοΟ μάς δυσαρεστεΐ 
μάλιστα όταν είς όποθέσεις αΓτινες Ιν τή συνειδήσει του έχου- 
σιν ίερόν χαρακτήρα, δπως είναι λόγου χάριν τό μυστήριον τής 
άσπορου συλλήψεως, βλέπωμεν άχαλίνωτον τήν αγάπην αύτοΰ 
πρός τάς λεπτολογίας. 'Τπάρχουσι καί λατινικοί τινες ύμνοι έν 
οίς οί καλόγηροι πραγματεύονται τοιαυτα όλισθηρά θέματα 
λεπτομερέστερον ή δσον θά άπήτει σημερινός άναγνώστης, καί 
κατά τρόπον άποδεικνύοντα μίαν άντίληψιν τής άγνείας ή 
όποία μάς έκπλήττει,'άλλ’ όμως ούδέν υπάρχει άσμα είς πάσας 
τάς γνωστάς συλλογάς περιέχον χωρία τόσον παρακεκινδυνευ- 
μένα δσον ό φημιζόμενος ύμνος του 'ΡωμανοΟ είς τήν γέννησιν 
τοΰ ΧριστοΟ. Μετά τό λαμπρόν προοίμιον έπονται περιγραφαί 
ο)ν ό πραγματισμός έκτρέπεται είς άφόρητον πεζολογίαν.

'Η μεγάλη άξια τοΰ 'ΡωμανοΟ καί τών άλλων ύμνογράφων 
είναι δτι Ιπειράθησαν αισθήματα προσωπικά διά μορφής πρω­
τοτύπου. "Οταν δέ άναλογισθή τις πόσον τό παρελθόν, άπό τοΟ 
Μεγάλου Αλεξάνδρου καί έφεξής, έπίεσεν έν 'Ελλάδι παν δ,τι 
ήρχετο είς ρήξιν πρός τήν παράδοσιν, καί μόνη ή γενομένη 
προσπάθεια θά ήρκει δπως κριθή τό έργον αύτών μετ’ εΟμε* 
νείας. Χαιρετίζομεν έν αύτοΐς μίαν ώραίαν αυγήν πλήρη 6πο- 
σχέσεων, άδιάφορον άν αί ύποσχέσεις αδται δέν έπραγματο- 
ποιήθησαν, άδιάφορον άν 0 ήλιος ούτινος προηγγέλλετο τοιου­
τοτρόπως ή έμφάνισις, δέν κατώρθωσε νά διαρρήξη τά νέφη.
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βά ήλπιζέ τις δτ  ̂ τό φώς ήδύνατο νά άποβ·  ̂ άκόμη λαμπρό- 
τερον, άλλα ματαίως, δ(ότ; καΐ ώς πρδς τοΟτο τό είδος της 
ποίήσεώς ή δμίχλη τοΟ κλασσικισμοΟ πυκνοΟται κατά την έπο- 
μένην περίοδον. ’Όχί μόνον δέν άνεφάνη ό μεγας ποιητής 6 
όποιος έφαίνετο δτι θά έγεννάτο μετά τον 'Ρωμανόν, άλλ’ έλη- 
σμονήθη και ό μέτριος έκεΐνος πρόδρομος, έτιμήθησαν δέ πλειό- 
τερον αύτοΟ άλλοι ποιηται οΐ'τινες οδτε τήν εύφυίαν αύτοΟ είχον, 
οδτε, πρό πάντων, τάς άξιολόγους καλαισθητικάς του άρχάς.

Ή  τέχνη των μελωδών είναι τέχνη καλογηρική. Οί μελωδοί, 
πλήρεις θαυμασμού πρός τήν θρησκείαν καί μερίμνης περί 
τής σωτηρίας τής ψυχής των, ουδόλως έφρόντιζον περί τών 
μεγάλων γεγονότων, τά όποια συνέβαινον περί αδτούς. Μόνον 
δταν τυχόν ήπειλεΐτο ή πίστις των άνευρίσκονται είς τά ποιή- 
ματά των ίχνη τινά Ινδιάφέροντος διά τόν καθ’ ήμέραν βίον. 
Οδτος είναι 0 λόγος δι’ δν καί είς τους ΰμνους τοΟ ΤωμανοΟ 
πολύ σπάνιοι ύπάρχουσιν οί όπαινιγμοι είς τά πολιτικά γεγο­
νότα, μόνον δέ άπαξ αί νΤκαι κατά των πολεμίων έμπνέουσι 
καλογηρικήν ψυχήν, άλλα καί ή έξαιρετική αδτη περίστασις 
δεν είναι άσφαλώς βεβαιωμένη.

Ή  γραμματειακή δράσις των καλογήρων δέν περιωρίσθη μόνον 
είς ΰμνους. *Εγραφον καί έποικοδομητικά άναγνώσματα διά τόν 
λαόν, των όποιων ύπόθεσις ήτο ό βίος των μαρτύρων καί των 
άγίων. Ή  αγιογραφία Ιλαβε τήν μεγίστην αύτής άνάπτυξιν 
κατά τους έπομένους αίώνας, άλλ’ υπάρχουσιν ήδη άπό τής 
τεχάρτης έκατονταετηρίδος βιογραφίαι μοναχών διδόμεναι ώς 
παράδειγμα έίς τους συγχρόνους άναγνώστας. Είναι δέ πολύ­
τιμοι, διότι έξ αυτών.μανθάνομεν τόν βίον τών άνδρών έκείνων 
δ)ν ή δράσις δέν εχει μέν τήν λαμψιν τών στρατηγικών κατωρ- 
θωμάτων, άλλ’ είναι έπίσης σημαντική ώς πρός τήν έπικρά- 
τησιν τοΟ Ελληνισμού.
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Είς τό είδος τοΟτο τών συγγραφών άνήκει και Εν βιβλίον τό· 
όποΐον δέν άνεγινώσκετο μόνον έν τ·  ̂ Άνατολ·^, άλλα μετα- 
φρασθέν λατινιστί έπέδρασεν ούκ όλίγον καΐ είς τήν Δύσιν. Τδ 
βιβλίον τοΟτο είναι ό Λεψών ή τό Λειμωνάριον τοΟ Ίωάννου 
Μόσχου. Περιλαμβάνει δέ συλλογήν άνεκδότων, άπομνήμονευ- 
μάτων, άξιολόγων πράξεων, καί πρό πάντων θαυμάτων, άναφε- 
ρομένων είς τόν βίον των μοναχών καΐ τών Ερημιτών τής Α να ­
τολής. Ό  Μόσχος, άκμάσας περί τά τέλη τοΰ Εκτου αίώνος,. 
έσημείωνεν δ,τι άνεγίνωσκεν ή δ,τι ήκουσε κατά τάς συχνάς 
αυτοΰ Επισκέψεις είς μοναστήρια τής Ασίας, τής Αίγύπτου καΐ 
τών Ελληνικών νήσων, Ιχων δέ καί τήν πείραν ώς έφόδιον,. 
συνέταξε συλλογήν μικρών συγγραφών, αΓτινες Ενεκα τής ποι­
κιλίας των καθιστώσι τό βιβλίον Λειμώνα  ̂ «διά τήν Εν αύτίρ 
τέρψιν τε καί εόωδίαν, και ωφέλειαν τοΤς Εντυγχάνουσιν» ή,, 
κατά-τήν άλλην αύτοΟ Επιγραφήν, Παράδειαον, έν φ «παρέχε­
ται παντοειδής βλάστη τοίς θεωμένοις», δπως είς τάς είκόνας 
τοΟ Φρά Άγγέλικο καί τοΟ Βοτιτσέλλη.

Αί μικραί ίστορίαι τοΟ Μόσχου, μέ τήν άπέριττον γλώσσάν 
των (άληθές χρυσωρυχεΤον τό όποιον άκόμη δέν Εξεμεταλλεύθη 
ή φιλολογία), μέ τήν παιδικήν των καί άνευ κριτικής άφέ- 
λειαν, δύνανται καί σημερινούς άκόμη άναγνώστας νά τέρπωσιν. 
Ή  πάσα φιλοσοφία τών μοναχών οίτινες είναι τά δρώντα πρόσ­
ωπα τοΰ Λειμώνος, συνίσταται είς τό νά σκέπτωνται άδιακό- 
πως τόν θάνατον καί νά υπομένωσι τούς σωματικούς πόνους, 
Γνα σωθώσιν οϋτω άπό τών βασάνων τής κολάσεως. Πολλοί Εξ 
αύτών προθύμως ύποβάλλοντμι είς τόν καύσωνα καί άφίνουσι 
τό σώμά των νά φθειρια δπως άποφύγωσι τοιουτοτρόπως τό 
πΟρ τό άσβεστον καί τόν σκώληκα τόν άκοίμητον, διότι δσφ 
περισσότερον υποφέρει τό σώμα τόσφ μάλλον χαίρει καί 
άγάλλεται ή ψυχή. «Οί Πατέρες ούδέποτε τήν δψιν αύτών
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Ινίπτον ήμεΤς δέ και τά λουτρά τά δημόσια άνοίγομεν».
Έ  άσθένεια των μοναστηρίων, γνωστοτάτη και ε!ς τήν Δύσιν, 

ή ψυχική ακηδία, προέρχεται δπως ένόμιζον οΐ μοναχοί Ικ 
τοΟ δτι δεν είχον πάντοτε κατά νοΟν οδτε τήν κόλασιν τήν 
α!ώνιον, οδτε τήν βασιλείαν τών ουρανών. Ά λλα  προ πάντων 
ταλαιπωρεί αύτούς ό δαίμων τών σαρκικών έπιθυμιών. Οί ταλαί­
πωροι καλόγηροι δέν κατώρθωνον νά καταβάλωσιν αυτάζ διά 
τής αγνείας και ένόμιζον δτι πάσα γυνή είναι πειρασμός εις 
δν ένίοτε καί όπέκυπτον. «Τό άλας Ικ τοΟ δδατός έστιν, καί 
Ιάν προσεγγίση ϋδατι, λύεται καί έμφανίζεται. Όμοίως καί ό 
μοναχός Ικ τής γυναικός έστιν, καί έάν προσεγγίση γυναικί, 
λύεται, καί είς τ^ μή είναι, μοναχός δηλονότι, τελευτά».

Τόν ύπολειπόμενον χρόνον, άφ’ ου δηλαδή περατώσωσι τήν 
εύτελή των έργασίαν είς τούς άγρους (διότι ζώσι τρώγοντες 
κυρίως βρεκτους κυάμους) καί έκτελέσωσι τά θρησκευτικά των 
καθήκοντα, πολλοί εκ τών μοναχών κατατρίβουσι τόν χρόνον 
γράφοντες βιβλία έναντίον τών Εβραίων ή έναντίον τών αιρε­
τικών. "Οταν ή διάνοιά των δέν έπαρκή είς τό έργον τούτο, 
έρχεται είς βοήθειαν αύτών ή θεία χάρις. Έγράφη ποτέ 
βιβλίον κατά τοΟ ασεβούς Νεστορίου καί έτέθη έπάνω είς τόν 
τάφον τοΟ Αποστόλου Πέτρου μέ τήν παράκλησιν πρός τόν 
Απόστολον νά διόρθωση τάς άτελείας τοΰ συγγραφέως· μετά 
τεσσαράκοντα ήμέρας τό βιβλίον ευρέθη διωρθωμένον.

Άδυσώπητον είναι τό μίσος τό όποίον αισθάνονται οί μονα­
χοί κατά παντός μή όρθοτομουντος τόν λόγον τής άληθείας. 
Τους ληστάς, τούς μοιχούς, τούς φονεΐς μεταχειρίζονται μετά 
χριστιανικής άγάπης, διότι, κατά τήν παρατήρησιν ένός μονα- 
χοΟ, κρίνομεν μετ’ αυστηρότητας τούς άλλους, δταν δέν γινώ- 
σκωμεν ίκανώς έαυτούς, «ό γάρ Ιαυτόν γινώσκων τά τών αδελ­
φών ού θεωρεί». Άλλοίμονον δμως είς Ικείνους οΓτινες μετά-
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λαμβάνουσί κατ’ άλλο δόγμα· άδύνατον να ε5ρωσι χάριν. *0 
κοινωνών μετά αιρετικών ένοΰται πρός αυτούς όχι μόνον έν τώ 
νΟν α2ών ,̂ άλλά καΐ έν τφ μέλλοντι, δπου όμοΟ θά κολασθώ- 
σιν, οί δέ όρθώς μετέχοντες τής θείας μεταλήψεως θά συναπο- 
τελέσωσιν §ν σώμα έν Χρ;στφ.

Μεταξύ τών πολλών δ^ήγήσεων τοΟ Μόσχου έκλέγομεν δύο, 
έξ ών καταφαίνεται ή έμπάθεια τών αισθημάτων τούτων. «"Οταν 
ήμην έν τφ κόσμω, λέγει είς έκ τών μοναχών, γυναίκα ειχον. 
"Ημεθα ούν οί δύο του δόγματος Σευήρου. Έλθών ούν έγώ έν 
μια τών ήμερων είς τάν οίκόν μου,,ούχ εύρον τήν γυναίκά μου, 
άλλ’ άκούω δτι άπήλθε πρός τήν γείτονα κοινωνήσαι* ήν δέ 
κοινώνοΟσα έκείνη είς τήν άγίαν καθολικήν Εκκλησίαν. ’Έδρα- 
μον δέ εύθέως κωλΟόαι αότήν. Είσελθών ούν είς τόν οίκον τής 
γείτονας, εύρον τήν γυναίκα μου ήδη προσφάτως λαβοΟσαν τήν 
άγίαν μερίδα καΐ κοινωνοΰσαν. Δραξάμενος τοίνυν τοΟ λάρυγ­
γας αύτής, έποίησα έξεράσαι αύτήν τήν άγίαν μερίδα. ΚαΙ 
λαβών, ήκόντησα αότήν άνωθεν κάτω* έπεσε δέ είς βόρβορον. 
Καί εύθέως είδον άστραπήν κατ’ αότοΟ του τόπου λαβοΟσαν 
τήν άγίαν κοινωνίαν. Καί μετά δύο ήμέρας θεωρώ άνδρα 
Αίθίοπα, βάκη περιβεβλημένον, καί λέγοντά μοί' Έ γώ  καί σύ 
όμοΟ κατεδικάσθημεν είς μίαν κόλασιν. Καί λέγω αύτφ· σύ τίς 
εί; Καί άπεκρίνατό μοι λέγων 6 φανείς Αίθίοψ* Έ γώ  είμι δ 
βαπίσας έπί τής σιαγόνας τόν Ποιητήν τών άπάντων, τόν Κύριον 
ήμών ΊησοΟν Χριστόν έν τφ καιρφ του πάθους. Διά τούτο ούν, 
φησίν δ μονα*χ_ός, ού δύναμαι ένδοΟναι τοΟ κλαίειν».

Ή  άλλη διήγησις είναι ή έξης. «Ό  άββάς θεόδουλος είδε 
ποτέ μοναχόν Σύρον τφ γέγει, δς Γστατο διά παντός έν μια 
γωνία νυκτός καί ήμέρας στιχολογών (ψάλλων) καί μή συντυγ- 
χάνων τινί. Άκούσας δέ δτι ούκ έκοινώνει τή αγία καθολική 
καί άποστολική Εκκλησία, άμα δέ καί θεωρών τήν καλλίστην
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αότου πολιτείαν είς τόν ένάρετον βίον, άπηλθε κλαίων και δεό­
μενος τοΟ θεοΟ Γνα άποκαλύψγ) αύτω τίνες καλώς και όρθώς 
πιστεύουσιν οί τί)ς Εκκλησίας ή οί τά Σευήρου φρονοΰντες. 
Και τη τρίτη ήμερα ήλθε μοι, λέγει, φωνή άοράτως λέγουσα.· 
’Άπελθε, Θεόδουλε, και θεωρείς την πίστιν α6το0. Άπελθών 
ουν τή έπαύριον έκαθέσθην ένώπιον αύτοΟ. ΚαΙ ώς Ιμεινα έπί 
μίαν ώραν καθήμενος καί άτενίζων είς αυτόν έστώτα καΐ στι- 
χολογοΟντα, θεωρώ περιστεράν έπάνω τής κεφαλής αύτοΟ 
καθημένην ήσβολωμένην ώς άπό μαγείρου καΐ έσκυλμένην καί 
δυσώδη. Τότε Ιγνων ήτι ή φανεΐσά μοι ζοφώδης περιστερά ή 
πίστις αύτοΟ έστιν».

Ά λλ ’ οί όρθόδοξοι έκεϊνοι ζηλωταί είχον πολλάκις καί 
την άντίληψιν δτι έν τή θρησκεία τό πνεΟμα τάσσεται υπεράνω 
τοΟ τύπου. Ερημίτης τις βλέπει νέον μοναχόν έξερχόμενον Ικ 
καπηλειού και προτρέπει αύτόν να τόν άκολουθήση είς τήν 
έρημον. 'Ο νέος άποκρίνεταΐ' «'Ύπαγε καλόγηρε, ό θεός ού 
χρήζει, εί μη καρδίαν καθαράν. Τότε έκτείνας τάς χεΐρας είς 
τόν ουρανόν, εΖπεν 6 γέρων Δόξα σοι 6 θεός, δτι έχω έν τή 
Σκήτει πεντήκοντα έτη καί καρδίαν καθαράν ούκ έκτησάμην 
και οδτος είς τά καπηλεία άναστρεφόμενος καρδίαν καθαράν 
έκτήσατο».

'Ο βίος των καλογήρων ούδέν άλλο είναι είμή σειρά θαυμά­
των. Λαμπρός άστήρ φωτίζει τό κελλίον ένός εύσεβοΟς άββά, 
δστις άγρυπνε! άναγινώσκων τήν 'Αγίαν Γραφήν. Ά λλος άββάς 
διατρέχει τήν έρημον χωρίς νά ταλαιπωρήται όπό των άκτίνων 
μολυβδίνου ήλιου, διότι νεφέλη Ισκέπαζεν αύτόν. Καί τά άγρια 
θηρία υπακούουσιν είς τούς μοναχούς* λέων θερμαίνει κατά τάς 
κρυεράς νύκτας τό' κελλίον ένός έρημίτου, άλλος δέ λέων 
φυλάττει τήν σκήτην ώς άν ήτο κύων, ή κομίζει ύδωρ είς 
τόν καλόγηρον.
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Πολλά έκ των ιστορημάτων τούτων φαίνεται δτι εχουσι βουδ- 
δικήν την άρχήν. Ή  λατινική μετάφρασις τοΟ Λειμώνος τοΟ 
Μόσχου συνετέ-λεσεν είς την διάδοσιν αύτών καί εις τήν Δύσιν. 
Οδτως εύρίσκομεν παρά τω 'Ολλανδψ ΜαετίΗΠί, δστις παραλαμ- 
βάνει αύτό παρά του Βικεντίου τοΟ έκ Ββαιιναίε (1200-1264), 
τ6 έπεισόδιον τοΟ ευγνωμονοΟντος λεοντος, τό όποιον δέν όμοιά- 
ζει μέν πολύ πρός τό γνωστόν ανέκδοτον τοΟ Άνδροκλέους, 
δπως έκθετειαύτό ό Αύλος Γελλιος, άλλα συμφωνεί πληρέστατα 
πρός Εν έκ των λεπτομερέστατων κεφαλαίων' τοΟ Μόσχου, 
ουτινος παρεμφερές είναι Εν βουδδικόν διήγημα τής Κίνας.

Έ ξ  δλης τής βυζαντινής γραμματείας ή ίστοριογραφία είναι 
ό κλάδος ό όπωσδήποτε γνωστότερος καί έκτός τοΟ στενοΟ 
κύκλου των ειδικών Βυζαντινολόγων. Συνήθως οί φιλόλογοι, 
παραγνωρίζοντες τόν Εντελώς πρωτότυπον χαρακτήρα τών 
Βυζαντινών ίστοριογράφων, θεωρουσιν αύτούς μόνον ώς άφη- 
γητάς γεγονότων άτινα άνευ αύτών θά παρέμενον άγνωστα, 
η, άποβλέποντες εις τό δτι οί Βυζαντινοί μιμούνται μέχρις 
υπερβολής τούς άρχαίους, έκλαμβάνουσιν αύτούς ώς άριστον 
υλικόν, καταλληλότατον δπως διά τής άντιπαραβολής χρησι- 
μεύη είς διόρθωσιν τών παλαιών κειμένων. Καί δμως άν τις 
άποβλέψη είς τόν Εσωτερικόν σύνδεσμον τών πραγμάτων θά 
πεισθη δτι ούδέν άλλο Ικ τών γραμματειακών είδών’ δύναται 
κάλλιον να διαφώτιση τήν άνάπτυξιν τοΟ βυζαντινού πολιτι­
σμού δσον ή ίστοριογραφία.

Κατά τούς πρώτους αίώνας μετά τήν κτίσιν τής Κωνσταντι­
νουπόλεως ή θύραθεν ίστορία δέν Εχει μεγάλην σημασίαν, δ,τι 
δέ έξ αύτής σήμερον γινώσκομεν δέν Εχει χαρακτήρα είδικώς 
βυζαντινόν. Ό  Εύνάπιος καί ό Ζώσιμος είναι Εθνικοί άνήκοντες 
υπό τήν Εποψιν τών αίσθημάτων είς τήν πρό τού Κωνσταν­
τίνου Τώμην. Ό  κυριώτατος τών ίστοριογράφων τής περιόδου
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έκείνης, ό Άμμιανός Μαρκελλΐνος, είναι μεν Έλλην τό γένος 
και κατφκει είς τήν ’Αντιόχειαν, άλλ’ 8μως έντελώς έξερ- 
ρωμαίσθη καΐ Ιγραψε λατινιστί τήν ιστορίαν του. Εκφράζει 
μέν όπωσδήποτε τόν θαυμασμόν του διά τό θάρρος των χρι­
στιανών μαρτύρων, άλλα καί άποδοκιμάζει τον θρησκευτικόν 
φανατισμόν καί τών χριστιανών καί τών έθνικών. Τά δέ συγ­
γράμματα είς τά όποια συμφύρεται ή ρωμαϊκή ίδέα πρός τήν 
έλληνικήν καί χριστιανικήν, άνήκουσιν είς τήν έκκλησιαστικήν 
ιστορίαν. Οί συγγραφείς των μεταχειρίζονται τήν είς αύτούς 
άποκαλυφθεΐσαν άλήθειαν πρός έξήγησιν τών πραγμάτων Ικεί- 
νων, άτινα διά τούς μή τυχόντας τής χάριτος τής άποκαλύ- 
ψεως θά Ιμενον κατά τό μάλλον καί ήττον άδιαφώτιοτα.

Κατά τόν ^κτον αίώνα, δτε έμεσουράνει μέν ή άπολυταρχΐα 
του Ιουστινιανού, όριστικώς δέ ή τέχνη καί ή γλώσσα τών 
Ελλήνων είχον έπίκρατήση τού λατινικού πολιτισμού καί τών 
λατινικών γραμμάτων, άναφαίνονται άνδρες, οΓτινες άκολου- 
θούσι μέν τάς παραδόσεις τής άρχαιότητος, άλλά καθιστών- 
τες αυτάς ύπηρετικάς τής νέας τάξεως τών πραγμάτων. ’Έκτοτε 
άρχεται ή σειρά έκείνη τών ιστοριογράφων οί'τινες έν άδια- 
κόπω σχεδόν διαδοχή άφηγοΰνται τήν πολιτικήν ιστορίαν τού 
Βυζαντινού κράτους μέχρι τής άλώσεως τής Πόλεως όπό τών 
Τούρκων. Οί συγγραφείς οί άποτελοΟντες τήν σειράν ταύτην 
διαφέρουσι μέν κατά φυσικόν λόγον άπ’ άλληλων, άλλ υπαρ- 
χουσι τόσα κοινά σημεία ώς πρός τόν τρόπον καθ’ δν άπαντες 
έκλαμβάνουσι τό Ιργον τού ιστοριογράφου, ώστε έκ πρώτης 
δψεως περισσοτέραν έντύπωσιν κάμνει είς τόν αναγνώστην ή 
συνέχεια τής άλύσεως ή ή διαφορά τών κρίκων. 'Η δμοιότης 
αδτη Ιμποιεΐ μάλιστα αΤσθησιν άν πρώτον μέν ληφθή πρό 
όφθαλμών, δτι καί έν τή ιστοριογραφία ύπάρχουσιν αί δύο 
έκεΐναι χωρισταί κατευθύνσεις αΐ'τινες παρατηρούνται είς πάσας
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τάς φάσεις τοΟ πνευματικοΟ βίου των Βυζαντινών, έπειτα δέ 
παραβληΟώσι πρός άλλήλους οΕ συγγραφείς τών δύο τοιουτο­
τρόπως άποτελουμένων όμάδων. Έ κ  τών δύο τούτων κατευθύν­
σεων ή μία είναι αύστηρώς κΧασοική, ή άλλη δημωδεοτέ^α. 
Έ  κλαοσικη δεν γνωρίζει άλλην γλώσσαν εί μή τήν τής λογίας 
παραδόσεως· περιβάλλει δι’ άργαίων δνομάτων νέα διανοή­
ματα καΐ σύν τφ χρόνψ καθίσταται άεί μάλλον άπρόσιτος εις 
πάντα άνθρωπον μή δντα λόγιον ή ήμιλόγιον. Ή  δημώδης 
άποτείνεται πρός όλόκληρον τό έθνος, προσέχει όλιγώτερον 
πρός τούς άρχαίους τύπους, άφίνει δέ περισσοτέραν έλευθερίαν 
είς τήν προσωπικήν καλαισθησίαν, δπως και εις τάς προσωπι- 
κάς άντιπαθείας. Τά δύο ταΟτα βεύματα είδομεν ήδη καί είς 
τήν ποίησιν* ουδέποτε συνηνώθησαν, Ικ τούτου δέ άναντιρρή- 
τως προέρχεται ή μετριότης τής λογοτεχνία; τών Βυζαντινών. 
Ά φ ’ ένός Ιχομεν ακαμψίαν, ματαιότητα, Ιλλειψιν ειλικρίνειας, 
ανακολουθίαν* άφ’ έτέρου άιεχνίαν,, τραχύτητα, πτωχείαν καί 
μετριότητα πνεύματος. Τό δίλημμα είναι δυσάρεστον, έκαστος 
δέ τάσσεται είς τήν μίαν ή είς τήν άλλην κατηγορίαν άναλό- 
γως τοΟ χαρακτήρός του καί τής άνατροφή; του* άλλοι μέν 
προτιμώσι τήν άψυχον λογοκοπίαν μιάς επισήμου έκθέσεως, 
άλλοι δέ μίαν τετριμμένην αδολεσχίαν. Έ ξ άμφοτέρων τών 
τάσεων δύναταί τις να πορισθή διδάγματα, σπανίως δμως 
καλλιτεχνικήν άπόλαυσιν.

Ή  διαφορά αδτη άγει ήμάς φυσικώς είς τό να διακρίνωμεν 
έν τή ιστοριογραφία τούς κυρίως ιστορικούς άπό τών χρο­
νογράφων.

Οί ιστορικοί Ιχουσι τήν συνείδησιν δτι συνεχίζουσι μίαν Επι­
βλητικήν παράδοσιν, άκολουθοϋσι δέ δσον τό δυνατόν κατά 
πόδας τούς άρχαίους "Ελληνας συγγραφείς. "Αλλοι μέν έχου- 
σιν ώς πρός τήν γραμματειακήν μορφήν παράδειγμα τόν Ήρό-

7
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δοτον τόν θουκυδίδην, άλλοο τόν Ξενοφώντα ή τόν Πολύβιον, 
άλλα πάντων ή μίμησις είναι δουλική. Όπωσδήποτε δμως ή 
άδιάλειπτος μελέτη τών μεγάλων έλληνικών παραδειγμάτων 
έδίδαξε τούς ίστορικούς τοΟ Βυζαντίου καί τι πλέον έκτάς τής 
δεξιότητας τοΟ νά άναπαριστώσι τούς παλαιούς τύπους, τήν 
ειλικρινή δηλαδή μέθοδον τήν όποιαν άκολουθοΟσιν έργαζόμε- 
νοι, διότι όπάρχουσι πολλοί Ιξ αότών Ιχοντες μεγάλην έπιστη- 
μονικήν άξίαν. Οί περισσότεροι διακρίνονται κατά τήν ποικι­
λίαν τών έρευνών, τήν άκριβή στάθμησιν καΐ έκτίμησιν τών 
πηγών καΐ τήν κατάλληλον χρήσιν τών προφορικών ειδήσεων. 
Έκτος δέ τούτου, Ιπειδή έμελέτων συγγραφείς άνήκοντας είς 
διαφόρους χρονικάς περιόδους, έδιδάχθησαν* νά καταλαμβάνωσι 
καΐ τό πνεΟμα άλλων έποχών, πλήν Ικείνης καθ’ ήν άνετρά- 
φησαν, τοΰτο δέ ήτο χρήσιμον διότι συχνάκις έλάμβανον άφορ- 
μήν νά πραγματεύωνται περί ξένων έθνών. 'Ως ύπόθεσιν τής 
Ιστορίας των λαμβάνουσι τά σύγχρονα γεγονότα, είναι δέ ώς 
έπΙ τό πλεΐστον είς κατάστασιν νά παρέχωσι παντοειδείς χαρα· 
κτηριστικάς πληροφορίας, διότι πολλάκις είχον άσκήση αύτοί 
σημαντικά άξιώματα τής αύλής ή τής διοικήσεως. Κατά τούς 
έσχάτως μάλιστα χρόνους Ιχομεν καί ίστοριογράφους περιβλη- 
θέντας τό βασιλικόν διάδημα.

Οί χρονογράφοι άποβλέπουσιν είς δλως διάφορον σκοπόν. 
"Οπως οί ίδιοι μετά περιφρονήσεως παρατηροΰσι, δέν σκοπεύ- 
ουσι νά ίκανοποιώσι τήν άνθρωπίνην ματαιότητα άναγράφοντες 
χάριν τών όλίγων έξωραισμένην τήν διήγησιν συγχρόνων πρά­
ξεων είς πάντας ήδη γνωστών, άλλά προτιμώσι νά πραγμα- 
τεύωνται όλόκληρον τήν ίστορίαν τής άνθρωπότητος, καΐ διά 
τούτο άρχονται από τής κτίσεως του κόσμου. Ή  γλωσσά των 
(Ρυθμίζεται πολύ όλιγώτερον κατά τό παράδειγμα τής άρχαίας 
γλώσσης, τινές μάλιστα γράφουσι τήν όμιλουμένην, άλλ’ αί
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χρονογραφίαι των δμως στερούνται πάσης κριτικής. Οί Σστορι- 
κοί έξακολουθοΟσι κανονικώς τό εργον τών προκατόχων των, 
καΐ παρέχουσιν ε?ς ήμάς μίαν επίσημον ίστορίαν, οί χρονογρά­
φοι άπ’ έναντίας άντιγράφουσιν δ. είς τόν άλλον χωρίς νά 
έκφέρωσιν ούδεμίαν κρίσιν όσάκις αί είδήσεις. δέν συμφωνοΟσι, 
δέν άναγράφουσι δέ τάς διαφόρους ταύτας είδήσεις είμή μόνον 
δταν Ιχωσιν ώς πηγήν τής συγγραφής των τοπικάς χρονογρα­
φίας είς τάς όποιας δπάρχουσι τοιαΰται άσυμφωνίαι.

ΚαΙ οί μέν ίστορικοΐ είναι πολλάκις άνδρες καταλαβόντες 
μεγάλας θέσεις ή μετασχόντες των πραγμάτων τά όποϊα περι- 
γράφουσιν, οί δέ χρονογράφοι έξ έναντίας είναι πάντες σχεδόν 
μοναχοί άγνοουντες κατά τό πλεΤστον τά πράγματα τοΟ βίου. 
Ά λ λ ’ ώς πρός τήν μελέτην τοΟ βυζαν.τινοΟ πολιτισμοΟ είναι 
πολυτιμότατα έκεΐνα τά άπανθίσματα τής παγκοσμίου ίστορίας, 
άν μή και δι’ άλλο τι, άλλα τούλάχιστον διότι έγνώσθησαν είς 
τούς ξένους πολύ περισσότερον ή αί λεπτομερείς συγγραφαί 
τών ίστορικών.

Ό  Προκόπιος (τοΟ Ικτου αίώνος) είναι δχι μόνον 6 πρώτος 
τής σειράς των Βυζαντινών ίστορικών, άλλά καί ό έπιφανέστα- 
τος πάντων. ΚαΙ είναι μέν αύτός μιμητής τών άρχαίων, άλλά 
συγχρόνως καΐ παράδειγμα είς τούς ίστορικούς τής μετ’ αύτόν 
γενεάς. Ή το  έπαρχιώτης δπως καΐ πολλοί άλλοι τών Βυ­
ζαντινών συγγραφέων, άλλ’ έζήτησε καί εύρεν έν Κωνσταν- 
τινουπόλει τήν εύκαιρίαν νά διακριθή. 'Ως γραμματεύς τοΟ 
Βελισαρίου, στρατηγού τοΰ Ιουστινιανού, ήξευρε πάντα τά 
μυστήρια τών μεγάλων πολιτικών γεγονότων άτινα συνέβησαν 
κατά τήν έποχήν έκείνην. 2υνέγραψε τούς πολέμους κατά τών 
ΙΙερσών, τών Βανδάλων καί τών Γότθων, χρησιμοποιών πρός 
τούτο τάς άναμνήσεις του καί τάς προσωπικάς του σημειώσεις. 
Έκ τής συγγραφής του φαίνεται δτι ήτο έπιτηδειότατος είς τό
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νά καταλαμβάνΐ}) τάς πολιτικάς περιστάσεις και νά μελετά 
αύτάς εύσυνει5ήτω; και κατ’ έπιστήμην. Σχεδόν ε?πεΐν κατα­
δεικνύει εις τούς άναγνώστας του τάς χώρας καΐ τα Ιθνη περί 

• δ)ν ομιλεΐ. Άνευρίσκομεν. δέ Ιν αύτω τϊύ ίστοριογραφικψ του 
Ιργω τήν άπόδειξιν δτι μεταδίδει είς ήμάς τα γεγονότα μετά 
πάσης εύλαβείας πρός τήν αλήθειαν, διότι έκτός τής κυρίως 
συγγραφής του συνέταξε καί τά λεγάμενα Ανέκδοτα, ήτοι τήν 
Άπόκρυφον ίστορίαν τής έποχής του, έν ή, ώς λέγει έν τφ 
προοιμίφ, περιέλαβε πράγματα τά όποια διά πολιτικούς λόγους 
δέν ήδύνατο νά περιλάβή είς τήν μεγάλην του συγγραφήν, 
τάς Ι̂στορίας.

Δέν δύναταί τις νά εϊπή δτι τά Ανέκδοτα είναι πολύ ένδια- 
φέροντα· είναι μάλλον άποκαλύψεις αύλικοΟ περί τοΟ ίδιωτικοΟ 
βίου τοΟ κυρίου του. Κατ’ αύτά ή γυνή τοϋ Βελισαρίου ήτο 
άπιστος σύζυγος, τής όποιας τήν διαγωγήν ήγνόει μόνος 6 6πό 
του έρωτος τυφλωθείς σύζυγος. Ό  Ιουστινιανός ήτο σατανάς 
6πό μορφήν ανθρωπίνων, εύχαριστούμενος νά βασανίζη πάντα 
είς αυτόν όποκείμενον. Οί στρατιώταί του είναι άξιοι οίκτου 
δπως καί ό λαός, δν έβάρυνε μέ φόρους μεγάλους καί πρωτοφα­
νείς. Ή  μανία υφ’ ής ό Ιουστινιανός κατείχετο, τοΰ νά θεολογή^ 
έβλαψε τά θρησκευτικά τού κράτους συμφέροντα. Οί πόλεμοι 
τής Αφρικής καί τής Ιταλίας υπήρξαν δχι όλιγώτερον είς 
τούς νικητάς καταστρεπτικοί ή είς τούς ήττημένους. Ό  ΙΙρο- 
κόπιος φθάνει μέχρι τής αναγραφής των παραπόνων τά όποια 
είχόν τινα των έπαγγελματικών σωματείων, δπως οί δικηγόροι 
καί οί ίατροί. 'Ως πρός τήν Θεοδώραν, ό ίστορικός λέγει δτι 
ήτο αυτόχρημα δργανον τοΟ διαβόλου, πολλούς δέ αίώνας βρα­
δύτερο·/ ό έκδοτης τοΰ Προκοπίου δεν ήδύνατο χωρίς νά έρυ- 
θριάση, νά δημοσίευση τήν άφήγησιν τοΰ βίου δν ή αυτοκρά- 
τειρα διήγε πριν ή νυμφευθή τόν Ιουστινιανόν.
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*0 δλος χαρακτήρ των ^Ανεκόότίυν χνζίχειται πρός τδν 
χαρακτήρα των "Ιατοριών, ώστε καί ήμφισβητήθη πολλών 
άν τά Ανέκδοτα είναι γνήσιον Ιργον τοΟ Προκοπίου, άλλ’ δμως 
ή διαφορά έγκειται μάλλον είς τήν παράστασιν τών πραγμάτων 
ή είς αυτά τά πράγματα. Έ ν τή έξιστορήσει λόγου χάριν τών 
πολέμων, παραλείπει ό ίστορικός πολλά πράγματα τά όποία 
άφίνει νά έννοήαή 6 άναγνώστης, έν φ άναπτύσσει ταΟτα λεπτο­
μερώς έν τοίς ’Λνεκδότοις. Σπανίως συμβαίνει τά δύο βιβλία νά 
εύρίσκωνται είς άντίφασιν ώς πρός τά πράγματα. Δυνάμεθα δέ 
νά δεχθώμεν ώς βέβαιον δτι δ Προκόπιος συνεταττε συγχρόνως 
άμφότερα καΐ δτι έκαμε χρήσιν τής Απόκρυφου ίστορίας ώς 
άσφαλιστικής δικλίδος, δταν ήσθάνθη δτι ηύξάνετο ή δυσαρέ­
σκεια περί τής όποιας δέν ήδύνατο νά γίνη λόγος είς τήν έπί- 
σημον αύτοΟ ιστορικήν Ικθεσιν. “Ίσως δέ τινες νομίζοντες δτι 
δέν ήσαν έπαρκεΐς.αί κρίσεις του περί τής κυβερνήσεως τοΟ 
ΊουστιανοΟ, έζήτησαν παρ' αύτου νά έκθέσή σαφέστερον πρός 
τόν λαόν τά ευεργετήματα του αυτοκρατορικοΟ συστήματος, 
τούτο δέ μή δυνάμενος νά άποφύγτ;] ώς αύλικός, συνέταξε τό 
τρίτον αύτοΟ περί τοΟ ΊουστιανοΟ σύγγραμμα Περί τών κτι- 
ομάτων τον Ίονστιανοϋ· ούτως είναι δυνατόν νά έξηγγ3θή ή 
σύνταξις τών Χτισμάτων. Έν τφ τρίτφ τούτω συγγράμματι 
άναφέρει τάς πόλεις τάς όποιας ό αύτοκράτωρ άνέκτισεν ή 
ώχύρωσεν δπως προστατεύσ·^ αύτάς κατά τών βαρβαρικών έπι- 
δρομών, τάς όπ’ αύτοΟ φκοδομηθείσης εκκλησίας, τά δημόσια 
λουτρά και τάς βιβλιοθήκας, μέ χαρακτήρα λόγου άπολύτως 
πανηγυρικόν. Καί είς τά Χτίσματα, δπως καί είς τάς Ποτορίας 
καί είς τά Ανέκδοτα, τά γεγονότα φαίνεται δτι έκτίθενται άκρι- 
βώς, ώστε δυνάμεθα νά συμπεράνωμεν δτι ό Προκόπιος έμεινε 
πιστός είς δ,τι έπαγγέλλεται έν άρχή τοΟ μεγαλύτερου του ίστο- 
ρίκοΰ συγγράμματος, λέγων δτι «πρέπειν ήγεΐτο βητορική μέν
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δεινότητα, ποιητική δέ μυθοποιΐαν, συγγραφή δέ άληθειαν. 
ΤαΟτά τοι ούδέ του των ο̂  ε̂ ς άγαν έπιτηδείων τά μοχθηρά 
άπεκρυψατο, άλλα τά πάσι ξυνενεχθέντα Ικαστα άκριβολογη- 
σάμενος άνεγράψατο, είτε ευ εϊτε πη άλλη αύτοΐς είργασθαι. 

ξυνέβη».
Έμιμήθη δέ δ Προκόπιος τόν Ηρόδοτον και τόν θουκυδίδην, 

δι’ δ καΐ προτάσσει καΐ αύτός τ'^ς συγγραφές του προοίμιον 
έν ώ έκθέτει τήν υπόθεσιν την όποιαν θά πραγματευθη, τόν 
τρόπον της πραγματείας και τόν σκοπόν δν προτίθεται, παρεμ­
βάλλει δέ δπως έκεΐνοι παντοειδείς λόγους εις τήν συγγραφήν 
του. ΓΙλήν δέ τούτου μιμείται και τό ύφος αύτών και σχεδόν 
δλόκληρον τό λεκτικόν. Είς έργον εχον άξιώσεις λογοτεχνικάς 
ή μίμησις δύναται μέχρι τινός νά μη είναι άσυμβίβαστος πρός 
τήν προσωπικήν κρίσιν και τήν καλαισθησίαν τοΟ μιμητού, υπό 
τήν έποψιν δέ ταύτην ό Προκόπιος έπέτυχεν δσον ήτο δυνατόν. . 
Είναι πάντοτε σαφής καΐ κατά βάθος είναι και άνεξάρτητος 
άπό των παραδειγμάτων αύτοΟ. Τούτο φαίνεται έκ τ6>ν θρη­
σκευτικών του ίδεών, αίτινες είναι αί Ιδέαι της έποχης του, άν 
καί άκριβώς ώς πρός τούτο κατηγορήθη 0 Προκόπιος δτι δήθεν 
θυσιάζει τήν ίδίαν αύτοΟ γνώμην εις τάς άπαιτήσεις των αρ­
χαίων τύπων οΰς μιμείται. ^Ητο δέ χριστιανός, δπως έξάγεται 
έκ πολλών χωρίων των συγγραφών του, εις τά όποΤα όνο- 
μάζει τόν ΊησοΟν Χριστόν υίον ΘεοΟ καί θεόν. ""Αν ένίοτε 
όμιλεΐ περί πραγμάτων άναφερομένων είς τόν χριστιανισμόν 
δπως θά ώμίλει άλλόθρησκος, τοΟτο προέρχεται απλώς καί 
μόνον έκ της συγγραφικής του τεχνοτροπίας. ΟΟτω λόγου 
χάριν όμιλών περί τών μοναχών λέγει «τώ ν  Χριστιανών οί 
σωφρονέστατοι, οδσπερ καλεΐν μοναχούς νενομίκασι». Όπωσδή- 
ποτε δμως ό χριστιανισμός του Προκοπίου δέν ήτο στρατενό- 
μενος δπως ό τών προγενεστέρων έκκλησιαστικών συγγραφέων.
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Κατα τούς χρόνους του ό χριστιανισμός καΐ ή αύτοκρατορία 
έθριάμβευον,'τοΟτο δέ Ιπέτρεπεν ε2ς τόν ιστορικόν νά έπιδει- 
κνύγι τήν άμεροληψίαν του προς τούς έθνικούς και προς τούς 
βαρβάρους. Ά λ λ ’ εύθύς ώς πρόκειται περί κινδύνων τής Ε κ ­
κλησίας, άναφαίνεται άμέσως ό Βυζαντινός χριστιανός. Κατ’ 
αύτόν οί ΆρειανοΙ δεν είναι χριστιανοί, αύτός δέ 0 θεός ματαιώ­
νει τάς προσπάθειας των δπως προσελκύσωσι τούς όρθοδόξους 
είς τήν αΙ,'ρεσιν. Έν τή ίστορία τοΟ Βανδαλικού πολέμου διη­
γείται δτι ό ’Αρειανός Όνώριχος 0 βασιλεύς των Βανδάλων (ή 
Βανδήλων, ώς δνομάζει αύτούς ό Προκόπιος) πολλίόν χριστια­
νών οΓτινες ήρνοΰντο νά προσέλθωσιν είς τόν Αρειανισμόν 
«τά ς γλώσσας άπέτεμέν άπ’ αύτής φάρυγγος», και προσθέτει· 
«ο'ί Ιτι καΐ είς έμέ περιόντες έν Βυζαντίω Ιχρώντο άκραιφνεΐ 
τή φωνή, ουδ’ όπωστιοΟν ταύτης δή τής τιμωρίας έπαισθανό- 
μενοι· ών δή δύο, Ιπειδή γυναιξίν έταίραις πλησιάζειν Ιγνωσαν, 
ούκέτι φθέγγεσθαι τό λοιπόν ϊσχυσαν». Ειμεθα ήδη πολύ μα­
κράν από τής άντιλήψεως ήν είχεν ό Θουκυδίδης περί τής δια- 
τάξεως των πραγμάτων τοΟ κόσμου!

Ό  Προκόπιος έν τή πορεία, του ταραχώδους βίου του παρε- 
τήρησε, καΐ τούτο Ικαμεν ίσχυράν έντύπωσιν είς το πνεύμα 
του, πόσον είναι μεγάλη ή άδυναμία των ανθρώπων. Οσον 
άνδρείοι ή Ινάρετοι καί άν είναι, άδυνατοΰσι νά έπιτύχωσιν 
έκεΐνο τό όποιον, ώς έπί το πλεΐστον δικαίως, ποθοΟσιν. Αί δέ 
μελέται του ήγαγον αυτόν είς τό συμπέρασμα δτι «οίς έπιπνεΐ 
έξ ουρίας τό πνεύμα τής τύχης και τά χείριστα βουλευομένοις 
ούδέν υπαντιάσει δύσκολον» καί δτι «βουλομενη τινά μέγαν 
άεί ποιεΤν ή τύχη πράσσει τοΤς καθήκουσι χρόνοις τά δόξαντα, 
ουδενός τή βύμη τής βουλήσεως άντιστατούντος, ούτε τό τού 
άνδρός διασκοπουμένη άξίωμα ούτε δπως μή γένηται τι των 
ού δεόντων λογιζομενη, ουδέ δτι βλασφημήσουσιν ές αυτήν διά
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ταΟτα πολλοί τό γεγονός παρά τήν άξίαν τοΟ της χάρι-
τος τετυχηκότος χλευάζοντες, ουδέ άλλο των πάντων ούδέν 
έν νφ ποιουμένη, ήν τό δόξαν αότή περαίνοιτο μόνον».

Ή  άνάγνωσ'.ς των άρχαίω'ν συγγραφέων δέν ήτο δυνατόν 
παρά νά έμπεδώση τάς ίδέας ταύτας ε?ς τόν Προκόπιον, διότι 
και έκεΐνοι πολλάκις έδογμάτισαν δτι ή Τύχη είναι ή κυρία 
των άνθρωπίνων πραγμάτων. Ά λλ ’ δμως ό Προκόπιος διατηρεί 
όπωσδήποτε και την ίδιαν ανεξαρτησίαν απέναντι των παλαιών 
παραδειγμάτων τά όποια ακολουθεί. ’Όχι μόνον συνηθίζει δπου 
έκφράζει αμφιβολίαν νά προσθετή τήν φράσιν «άλλα ταΟτα 
μέν δπη τφ Θεφ φίλον έχέτω», άλλα καΐ διαρρήδην πολλάκις 
κηρύττει δτι ή τύχη ούδέν άλλο είναι ε!μή δργανον τής θείας' 
Προνοίας. «Έ γώ  δέ ίλιγγιώ, λέγει, και ούκ έχω είδεναι τί ποτέ 
άρα βουλομένφ τφ βεω εϊη, πράγματα μέν άνδρός ή χωρίου 
του είς ύψος Ιπαίρειν, αύθις δέ ^ίπτειν τε αυτά καί άφανίζειν 
έξ ουδεμιάς ήμίν φαινομένης αίτίας. Αύτφ γάρ ού θέμις είπείν
μή ούχΙ άπαντα κατά λόγον άεΐ γίγνεσθαι___Ό  θεός πόρρω-
θεν όρων τά έσόμενα, δπογράφει δπη ποτέ αύτώ τά πράγματα 
δοκεί άποβήσεσθαι, οί δέ άνθρωποι ή σφαλλόμενοι ή τά δέοντα 
βουλευόμενοι ούκ ίσασιν δτι Ιπταισάν τι, άν οδτω τύχοι, ή 
όρθώς έδρασαν, Γνα γένηται τή τύχη τρίβος, φέρουσα πάντως 
ΙπΙ τά πρότερον δεδογμένα».

Ή  Ιξάρτησις αδτη των άνθρώπων έκ τοΟ ΘεοΟ είναι άναν- 
τιρρήτως αίσθημα χριστιανικόν 'Ωσαύτως δέ χριστιανική είναι 
καί ή γνώμη Ικείνη τήν όποιαν δίς έκφράζει ό Προκόπιος έν 
τή Πστορία του Γοτθικού πολέμου καί Ιν τοΐς Άνεκδότοις καί 
ήτις δύναται νά θεωρηθή ώς τό κορύφωμα τής περί τούτου 
πίστεως τοΰ συγγραφέως. «Ούκ άνθρώπων βουλαίς, άλλά τή 
Ικ θεοΰ βοπή πρυτανεύεται τά άνθρώπεια, δ δή τύχην είώθασι 
καλεΤν άνθρωποι, ούκ είδότες δτου δή ένεκα ταύτη πρόεισι τά
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ξυμβαίνοντα, -^περ αύτοΐς Ινδηλα γίνετα:. Τώ γάρ άλόγφ δο- 
κοΟντι είνα  ̂φιλεΐ τό τγ]ς τύχης δνομα προσχωρεΐν. Άλλα  ταΟτα 
μέν ώ ; πη έκάστίρ φίλον, ταύτη δοκείτω». Ά λ λ ’ δμως ή γνώμη 
ί)ν είδομεν δτι είχεν 6 Προκόπιος περί τών αίρετικών, μαρ» 
τυρεΐ μέχρι τίνος σημείου έφθανε παρ’ αύτίρ ή Ιλευθερία 
έκείνη τής σκέψεως ήν ύποδεικνύει ή τελευταία φράσις του 
άνωτέρω χωρίου.

Τπάρχει ενίοτε άντίφασις μεταξύ τής αΐτιοόοξίας ( ( Ιβ Ιβ Γ Π ΐί-  

ηίδπΐθ) τοΰ συγγραφέως, άποδεχομένου δτι πάντα έκ θεού 
γίνονται, καί τής προσπάθειας ήν ένίοτε καταβάλλει δπως έξη- 
γήση διά τής άνθρωπίνης λογικής τα συμβαίνοντα. Ή  άντίφα- 
σις αΟτη δέν πρέπει νά έκπλήττη, διότι δ Προκόπιος δέν είναι 
συστηματικός ή δογματικός φιλόσοφος, άλλ’ ιστοριογράφος άκο- 
λουθών τάς πρακτικάς ίδέας τοΟ Πολυβίου, βστις θέλει νά περι- 
γράφωνται τά ιστορικά γεγονότα 6π’ εκείνων οΓτινες έλαβον 
ένεργόν μέρος εις αύτά. Δέν πρέπει λοιπόν νά φανή παράξε- 
νον άν ό αύτός συγγραφεύς δστις βέβαιοί δτι ή νίκη δέν δφεί- 
λεται ε?ς τήν άνδρείαν, την ευφυΐαν ή τήν σύνεσιν, άλλ’ είς 
τήν τύχην, άποδίδει αλλαχού τήν κατανίκησιν τών Γότθων υπό 
τών Τωμαίων είς τήν υπεροχήν τοΟ βωμαϊκοΰ πεζικού, ουδέ 
θαυμαστόν, άν έν τή αρχή τής συγγραφής του σπουδάζει μετ’ 
έπιμελείας περί τόν όργανισμόν τών τοξοτών τής Ιποχής του 
καί άντιπαραβάλλει αυτόν πρός τόν όργανισμόν τών παλαιοτέ- 
ρων τοξοτών.

""Αν ό Προκόπιος είχε βαθύ τό θρησκευτικόν αίσθημα, οέν 
θά περιωρίζετο μόνον είς τήν παρατήρησιν τής άνθρωπίνης 
άδυναμίας, άλλα θά έτόνιζε καί τήν άνάγκην τής θείας γάρι- 
τος, δπως πράττει ό Τωμανός. Ά λ λ ’ έπί τέλους ό Προκόπιος 
είναι δημόσιος λειτουργός είς τήν ύπηρεσίαν τών αύτοκρατό- 
ρων καί δέν έμπνέει αυτόν ή άπόλυτος έννοια τής δικαιοσύνης.
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διά τοΟτο δέ και δέν κάμνει ε2ς αύτόν μεγάλην έντύπωσιν ή 
παρατηρούμενη άνισος καΐ άδικος κατανομή τής ευτυχίας καΐ 
τής δυστυχίας έν τψ κόσμω.

Αποτείνεται δέ πρδς άναγνώστας μή έννοοΟντας τήν λατι­
νικήν γλώσσαν, άν και κατά φυσικόν λόγον οί άναγνώσταί του 
άνήκον εις τήν τάξιν των άνεπτυγμένων άνθρώπων και κατεΐ- 
χον μεγάλα αξιώματα. Είναι ύπερήφανος διά τόν,άρχαΐον έλ- 
ληνικόν πολιτισμόν, έχων δέ τήν συναίσθησιν δτι εΟρίσκεται 
6περάνω πάσης προσβολής των ταπεινότερων αύτου, διηγείται 
άπαθώς δτι οί Γότθοι όσάκις ήθελον νά άντιπαραβάλωσι προς 
τούς 'Ρωμαίους τής Λύσεως τούς έξ Ανατολής κατακτητάς, 
ώνόμαζον τούτους περιφρονητικώς Γραικούς, τραγωδούς και 
μίμους και ναύτας λωποδύτας, τούς όποιους εύκολον είναι νά 
νικήση τις ένεκα τής ανανδρίας των.

Ε ξηγεί καί μεταφράζει τάς λατινικάς λέξεις άς άναγκά- 
ζεται νά μεταχειρίζηται, πλήν έκείνων αΓτινες διά τής καθη­
μερινής χρήσεως είχον άποβή γνωστόταται είς τούς Έλληνας. 
Πρέπει δέ ένταΟθα νά σημειωθή και ή προσποίησις τοΟ συγ- 
γραφέως, προϋποθέτοντος δτι δήθεν οί άναγνώσταί του Ιγίνω- 
σκον τοΟ θουκυδίδου καί τοΟ Ηροδότου τήν γλώσσαν, ώς άν 
ή έλληνική γλώσσα ούδεμίαν είχεν ύποστή μεταβολήν. "Ενεκα 
τοΟ άρχαϊκοΟ τούτου πλάσματος δυσκόλως δυνάμεθα νά σχη- 
ματίσωμεν άκριβή έννοιαν περί τών ίδεών τού Προκοπίου."Οταν 
παραδείγματος χάριν διηγήται άφελέστατα τήν ίστορίαν ένός 
θαυμαστού μαργαρίτου καί προσθέτει δτι «ίσως άν τφ καί οό 
παντάπασιν άπιστος ό λόγος δόξειεν είναι», δέν ήξεύρει τις άν 
τά λεγάμενα πρέπει νά άποδοθώσιν εις τήν άπλοϊκότητα αύτοΟ 
τού συγγραφέως, ή άν ό συγγραφεύς μιμήται τήν άφέλειαν τού 
Ηροδότου. Ωσαύτως, δταν μετά τήν έμφάνισιν Ινάς κομήτου, 
λέγει δτι «οί μ=ν ταυτα σοφοί άλλήλοις ώς ήκιστα όμολογοΟν-
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τες άλλος άλλα προδλεγον πρός τούτου δή τοΟ άστέρος ση- 
μαίνεσθαί' έγώ οέ δσα γενέσθα^ ξυνηνέχθη γράφων δίδωμο . 
έκάστω τοΐς άποβεβηκδσι τεκμηριοΟσθαι βούλοιτο», δέν άπο- 
μιμεΐται άρά γε τόν Ξενοφώντα δστ(ς έν τ·  ̂Άναβάοει, προ- 
κειμένου περί ένδς χρησμού, κάμνει τόν αότδν συλλογισμόν; 
Τοιαΰται άμφιβολίαι γεννώνται, καΐ δικαίως, πάντοτε κατά 
τήν μελέτην τών Βυζαντινών συγγραφέων. Χρειάζεται δέ 
πολλή προσοχή καΐ προσέτι ακριβής άντιβολή τών διαφόρων 
χωρίων πρός άλληλα και πρός τήν δλην συγγραφήν, διά νά 
άποφεύγη τις τόν κίνδυνον του νά έκλαμβάνη πανταχου τά 
όπό τών Βυζαντινών λεγάμενα ώς μιμήσεις άρχαίων κλασσικών 
συγγραφέων.

Επειδή όρθόν είναι νά κρίνηται μία όμάς συγγραφέων έκ 
τών άριστων τής όμάδος άντιπροσώπων, διά τούτο έξέτεινα 
μακρότερον τόν περί τού Προκοπίου λόγον, δστις· καί ώς πρός 
τήν έξωτερικήν μορφήν τών συγγραφών του και ώς πρός τό 
περιεχόμενον αότών είναι τό τελειότατον παράδειγμα τού πρω­
τοτύπου συνδυασμού δν ήδύνατο νά παραγάγη έν τω πνεύματι 
ένός συγγραφέως ό συμφυρμός τής έννοιας τού χριστιανισμού 
πρός τήν έννοιαν τής έλληνορωμαϊκής κοσμοκρατορίας.

Παρερχόμεθα έν σιγή τούς ιστορικούς οί'τινες διεδέχθησαν 
καί έσυνέχισαν τόν Προκόπιον, δπως τόν Άγαθίαν, έπιγραμ- 
ματοποιόν δστις καί είς τάς ίστορικάς του άφηγήσεις δεν 
λησμονεί τάς ποιητικάς έκφράσεις, και τόν Μένανδρον ό όποιος 
πάλιν είναι μιμητής τού Άγαθίου. θά Ιξετάσωμεν δμως λεπτο- 
μερέστερον τόν ίστορικόν θεοφύλακτον Σιμοκάττην δ,στις κλείει 
τήν περίδον ταύτην. Ό  Θεοφύλακτος έκπροσωπεΐ ένα συγγρα­
φικόν τύπον ό όποιος έσχε πολλούς θαυμαστάς είς τό Βυζάν­
τιον. Τό ύφος του είναι μακρολόγον και περίτεχνον, κατώτερον 
δέ τού υφους τού Προκοπίου, διότι ό Προκόπιος μιμείται μέν
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τόν θουκυδίδην, άλλ’ ώφελήθη καΐ άλλως έκ τγ̂ ς έπ^σταμένης 
αυτοΟ μελέτης.

*0 θεοφύλακτος κατήγετο έξ Αίγυπτου καΐ Ιζη  κατά τό 
πρώτον ήμισυ τοΟ έβδομου αίώνος. ’Έγραψε την ιστορίαν τών 
βασιλέων Τιβερίου καΐ Μαυρίκιου ών ήτο σύγχρονος. ΚαΙ φαί­
νεται μεν όλίγον μεροληπτών 6πέρ τών δύο έκείνων βασιλέων, 
άλλ’ είναι δμως Οπωσδήποτε άξιος πίστεως, διΟτι ήτο άναντιρ- 
ρήτως άλλότριος τοΟ πάθους έκείνου τό όποιον άγει εις κιβδή- 
λευσιν τής ιστορίας. Δέν αποβλέπει δέ τόσον είς τήν ύπόθεσιν τήν 
όποιαν πραγματεύεται, δσον είς τήν κομψότητα του λόγου τήν 
όποιαν νομίζει δτι κατέχει υπέρ πάντα άλλον. Ούτε τον Ηρό­
δοτον μιμείται, ούτε τόν Θουκυδίδην ή τον Ξενοφώντα* έχει ίδιον 
προσωπικόν Οφος, άλλα τό ύφος του είναι όμολογουμενως έλε- 
εινάν. Κατ’ αυτόν βητορεία είναι ή τέχνη τοΟ νά μή όνομάζη 
τις ποτέ τά πράγματα διά τοΰ πραγματικού των Ονόματος. 
Ενίοτε δανείζεται καί φράσεις παρ' άλλων συγγραφέων. "Οπως 
καί πολλοί άλλοι Βυζαντινοί, τούς ίατρους άποκαλεΐ ιατρών 
παιδας, διότι καί ό Ηρόδοτος Λυδών παΧδας ώνόμασε τούς 
Λυδούς* άποκαλεΐ επίσης πατέρα πολέμου τόν κάμνοντα πόλε­
μον, δπως μέ όμοίαν έννοιαν είπε καί δ Πλάτων πατήρ λόγου.

Ά λ λ ’ ό θεοφύλακτος νομίζει δτι έπιτυγχάνει κατ’ έξοχήν 
τοΟ σκοπού του έπινοών αυτός έπιτετηδευμενας έκφράσεις 
καί ποικίλλων κατά πολύ τόν λόγον καί δταν άκόμη είναι 
άσήμαντος ή έννοια. Τό άπλούστατον γεγονός δτι ό αυτοκρά- 
τωρ Τιβέριος άπέθανε τήν επαύριον τής άνακηρύξεως τοΟ 
Μαυρίκιου ώς διαδόχου καί τοΟ έπί τούτα) έπακολουθήσαντος 
δημοσίου πένθους, περιγράφει διά μακράς περιφράσεως τής 
όποιας χάριν παραδείγματος παραθέτομεν ένταΟθα μόνον τό 
ήμισυ* «Τή δέ υστεραία τψ κοινφ τής φύσεως νόμω Τιβέριος, 
εί καί βασιλεύς Ιτύγχανεν ών, έπειθάρχησεν, άπέστη τε τών
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χτ)5ε, κχΐ οΐχ σκηνήν χής ψ^χή? καχελελοίκεί χό αχθοφόρον 
χουχΙ καΐ γήϊνον χιχωνίσκιον. Καί πολύς άνά χό άαχυ έπεκυ- 
μαινε θρήνος· πολλών γάρ όφθαλμών ^εΐθρον δ^ήνο^ξε καΐ φλέ­
βας δακρύων άνέχεμε, καΐ μέγα χαΐς χών πολλών ψυχαΐς άνε- 
φοίχα χό πένθος. Τ̂ό φαιδρόν χής σχολής διερρήγνυχο, χό χε 
κατηφές χής Ισθήχος άνχελαμβάνεχο. "Απανχας ΙπΙ χό σχυγνόν 
έκεΐνο θέατρον συνεκάλει χό άκουσμα κχλ.»

ΙΙαραθέχομεν καΐ χήν εισαγωγήν ήτις προχάσσεχαι χής διη- 
γήσείος χών συμβαινόνχων έν Περσία. «ΤοΟ πάνχα δέ χρόνου 
καινίζονχός χε καΐ παραχαράχχονχος καί διαμορφοΟνχος καΐ 
άλλοχε άλλως πλάχχονχος καΐ μεχαχρέποντος χή περισχροφή 
χής άεικινήχου δινήσεως, καί τφ άξονι χής περιφοράς χών 
πραγμάχων χυραννοΟνχος' χό πάγιον, καί άεΐ πρός χό βέβαιον 
δυσαρεσχοΟνχος χε και νοσηλευομένου, καί δπη σχήναι χής 
πλάνης ούκ Ιχονχος, καί χή χής παλιρροίας άνωμάλω κινήσει 
•χό άνίδρυχον κεκχημένου, συμβαίνει χό χηνικαΰχά καιροΟ χή 
χών ΓΙερσών βασιλεία παράλογά πως παθήμαχα, Ικθεσίν χε 
άφηγημάχων κεκχημένα ούκ άκομψον».

Ό  Σιμοκάχχης άμιλλάχαι καχά χήν όπερβολήν χής 'περισ- 
σοχεχνίας πρός χούς Γάλλους καί ’Άγγλους Τ’ογγοριοτάς, μέ 
μόνην χήν διαφοράν δχι δέν Ιχει δΓ δλου οδχε χήν εύφυίαν 
ουχε χην πρωχοχυπίαν χών Γογγορισχών

ΙΙόθεν άρά γε ό θεοφύλακχος καί οί όμοιάζονχες πρός αύχόν 
συγγραφείς έδρεπον χά βηχορικά άνθη δι’ ών έκόσμουν χά 
πενιχρά χων συγγράμματα; Καχά βάθος Ιγίνωσκον,' καθώς 
φαινεχαι, χήν κλασσικήν λογοχεχνίαν, διόχι καί αΐ βήσεις Ικ

Καλοδντα·. Γογγοριοταί οί μιμηταί τοΟ ΙπιτετηδβυμΙνου βφους καί 
χίΰν |ϊητορικ(δν καλλωπισμών τοΟ ίσπανοδ ποιηχοδ Οοη§θΓ& γ ΑΓΡΟΐβ
(1561 - 1627). Σ. Μ.
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παλαιών συγγραφέων αϊτινες άναφέρονται ε?ς τά Ιργα των, 
είναι πάντοτε αί αόταί. Ό  Προκόπιος βεβαίως κατ’ έπανάλη- 
ψιν άνέγνωσεν όλόκληρον τον "Ηρόδοτον καί όλόκληρον τόν 
θουκυδίδην, άλλ’ δ θεοφύλακτος, δ λαφυραγωγών πρδ πάντων 
τόν "Ομηρον και τόν Πλάτωνα, δέν υπάρχει άμφιβολία δτι θά 
είχε Λρό δφθαλμών μόνον χρηστομάθειάν τινα έξ έκείνων τάς 
όποιας μετεχειρίζοντο οί Βυζαντινοί είς τά σχολεία, δπου κατά 
πάσαν πιθανότητα έδιδάσκοντο οί νέοι ώρισμένα τεμάχια Ικ 
κλασσικών συγγραφέων, έπειτα δέ έν τψ βίω Ικαμνον έπίδει- 
ξιν τγ)ς συνοπτικΫ]ς έκείνης σχ^ολικης σοφίας. Είς τά άλλα του 
έργα (τάς Έπιστολάς καί τά Φυσικά άπορήματα) δ θεοφύλα­
κτος είναι έπίσης άκαλαίσθητος. Δίς λόγου χάριν έπαναλαμβά- 
νει την περιγραφήν έκείνην του ΊλισσοΟ τήν όποιαν έχει είς 
την άρχήν τοΟ Φαιδρόν δ Πλάτων* άλλως δέ συχνάκις άναφέ- 
ρεται έν τή μεταγενέστερα λογοτεχνία ή άμφιλαφής πλάτανος 
ή μνημονευόμενη έν τω Φαίδρφ.

Ό  κυριώτατος ή μάλλον δ μόνος χρονογράφος τής περιό­
δου ταύτης είναι δ Ιωάννης Μαλάλας, δστις δύναται νά θεω- 
ρηθή ώς χαρακτηριστικός τύπος δλοκλήρου τής κατηγορίας 
των χρονογράφων. 'Η Χρονογραφία του καί μεταξύ τών Βυζαν­
τινών χρονογράφων άκόμη διακρίνεται διά τήν Ιλλειψιν πάσης 
έπιστημονικής άκριβείας. Τό πολύ κοινόν, τό όποιον δεν είχέν 
ίκανήν μόρφωσιν ώστε νά άναγινώσκη Ιστορικά βιβλία άρχαϊ- 
κοΟ ύφους, Ιτέρπετο έκ τής άναγνώσεως μικρών είδήσεων περί 
τών παλαιών χρόνων ούτως εξηγείται ή εύδοκίμησις τής άκρι­
του φλυαρίας τοΰ Μαλάλα. Κατά τόν δέκατον αίώνα έγινε μία 
σλαυική καΐ μία γεωργιανή μετάφρασις τοΟ βιβλίου του Μαλάλα, 
οί δέ μεταγενέστεροι Βυζαντινοί χρονογράφοι έπωφελήθησαν 
έπίσης τήν άσυνάρτητον σοφίαν του. Τφ δντι δέ ,είς τό Ιργον 
τοΰ Μαλάλα έπικρατεΤ ή άσυναρτησία* 0 συγγραφεΟς γινώσκει
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άρ^στα τά άγνωστα πράγματα καΐ ούδέν λέγε: περί των γνω­
στών. Συμφύρει καί άναμιγνύει τήν ιστορίαν των Ισραηλιτών, 
την έλληνικήν μυθολογίαν καί τήν ιστορίαν τής Αίγυπτου. 
Είναι δέ άδύνατον νά άνευρη τις τάς πηγάς δλης αυτής τής 
παραφροσύνης, διότι καί δέν υπάρχουσιν είς τά συγράμματα 
εις τά όποια έκάστοτε άναφέρεται. Ό  Μαλάλας εύρίσκεται είς 
τελείαν |5ήξιν πρός τήν ιστορικήν παράδοσιν ο?αν είχον αυτήν 
διατηρήση οί πρό αύτοΰ γράψαντες, είς δέ τήν χρονογραφίαν 
του ή άρχαιότης παρίσταται· ώς μία περίοδος τόσον άγνωστος 
δσον είναι σήμερον διά τούς πολλούς ή ιστορία τής Κίνας.

Οί άναγνώσται τοΟ Μαλάλα, έκτός τών λογιών, ένόμιζον προ­
φανώς δτι όριστικώς ούδεμίαν πλέον εχει σχέσιν ή έποχή των 
πρός τήν περίοδον τής είδωλολατρείας' τούτο τούλάχιστον 
έφρόνουν Ικεΐνοι έξ αυτών οΓτινες είχόν τινα ιδέαν περί τού τί 
ήτο ή θρησκεία έκείνη διά τούς προγόνους των. Δέν έθεω- 
ροΟντο πλέον ούδέ κάν ώς δαίμονες οί άρχαίοι θεοί τού Όλύμ- 
που, ή ώς έχθρικαί δυνάμεις άπό τών όποίων έχρειάζετο όπωσ- 
δήποτε προφύλαξις. Τούς έφαντάζοντο πλέον, κατά τινα παιδα­
ριώδη Ενημερισμόν \ ώς παλαιούς έπιφανεΐς άνδρας ή βασιλείς, 
καί προσεπάθουν λογικώς νά έξηγήσωσι τά θαύματα αυτών 
καί τόν λόγον τής άποδοθείσης άλλοτε είς αύτους λατρείας. 
1'ά κατωτέρω δεικνύουσι σαφώς τό πράγμα.

«Έ ν  δέ τοΐς άνωτέρω προγεγραμμένοις χρόνοις (δηλαδή τοΐς 
χρόνοις τού Οίδίποδος), λέγει ή Χρονογραφία, Ικ τής φυλής 
του Ίάφεθ έγεννήθη ό Σερούχ, δστις ένήρξατο πρώτος τού 
έλληνισμοΟ διά τού δόγματος τής είδωλολατρείας, καθώς Εύσέ- *

* Εύήμερος, σύγχρονος τοδ βασιλέως Κασσάνδρου (311-298), δπ-?)ρξεν δ 
“ ΡΧηγόζ λογικτ)ς έρμηνείας τών παλαιών μύθων, καθ’ ^ν οί αρχαίοι 
θεοί ήσαν δήθεν δνδρες ιστορικοί θεοποιηθέντβς διά τάς άρετάς αυτών. .Γ. Μ.



112 =  ΒΓΖΑΝΤΙΟΝ ΚΑΙ

βιος ό Παμφίλου συνεγράψατο, διά τό τούς πάλαι γενομένους 
πολεμιστάς, ήγεμόνας, ή πράξαντάς τι άνδρεΐον ή άρεττ]ς έν τψ 
βίφ τοΟ μνημονεύεσθαι είναι άξιον, μάλιστα τούς ποιήσαντας 
διά δυνάμεώς τίνος μυστήρια, ώς δντας αύτών προπάτορας 
άνδριάσι, στηλών έτίμησαν, καί πάντες ώς εύεργέτας είς θεόν 
προσεκύνουν, καί Ιθυσίαζον αυτούς τιμώντες, δτι άγαθον εύρη- 
κότες, ή διά τέχνης ή διά κτίσματος ή διά σοφίας ή δι’ άλλης 
οίασδήποτε άρετης έλθόντας, οΰστινας άπεθέωσαν, καθώς 
'ΡηγΙνος δ σοφώτατος συνεγράψατο των άποθεωθέντων δνό- 
ματα. δέ μετά ταΟτα άνθρωποι, άγνοοΟντες την τών προγό­
νων γνώμην, δτι ώς προπάτορας καί άγαθών έπινοητάς έτίμη­
σαν μνήμης καί μόνης χάριν, ώς θεούς Ιπουρανίους έτίμων καί 
έθυσίαζον αύτοΐς, ούχ ώς γενομένους άνθρώπους θνητούς καί 
όμοιοπαθεϊς». Κατά τον αύτόν τρόπον κάμνει λόγον ό Μαλάλας 
περί τών άνθρωπίνων πράξεων τοΰ Διός, τοΰ 'ΕρμοΟ, τού 
Ηφαίστου, τοΟ Απόλλωνος, καί άφηγεϊται τούς λόγους, έξ ών 
προήλθον τά ε!ς αυτούς δοθέντα γνωστά έπίθετα· «Διόνυσον, 
λέγει, άπεθέωσαν, εόρηκότα δι’ άμπέλου τροφήν άνθρώποις. 
Έξέθετο γάρ καί περί τής άμπέλου καί της γεωργικής τινα' 
έμαθε δέ καί μυστικά τινα καί έγένετο άνήρ σοφός καί Ιν 
μυσταγωγίαις ό αυτός Διόνυσος, καί έποίει φαντασίας τινάς 
θαυμάτων». Καί τόν ΙΙάριν φαντάζεται ώς συγγραφέα* «ΙΙάρις 
έλλόγιμος καί εύπαίδευτος έγένετο, καί έξέθετο λόγον έγκω- 
μιαστιακόν είς την Άφροδίτην, λέγων μείζονα αύτής θεάν μή 
είναι μήτε την "Ηραν μήτε τήν Άθηνάν. Την γάρ Άφροδίτην, 
τήν έπιθυμίαν είπεν είναι* έκ τής έπιθυμίας ούν πάντα τίκτε- 
σθαι είπεν έν τή έαυτοΰ έκθέσει. Διά τοΟτο ίστοροΟσιν δτι ό 
Πάρις έκρινε μεταξύ ΙΙαλλάδος καί "Ηρας καί Αφροδίτης, καί 
τή Αφροδίτη εδωκε τό μήλον, δ έστι τήν νίκην, είπών δτι ή 
έπιθυμία, δ έστιν ή Αφροδίτη κτλ. κτλ.».
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Την έλληνικήν ίστορίαν πραγματεύεται κατα τρόπον ώσαύ- 
τως έντελ&ς φανταστικόν καΐ ώς πρός τήν μορφήν και ώς πρός 
τό περιεχόμενον. Ό  Θέμις (δηλαδή ό θέσπις) καΐ ό Αύλέας 
(Αισχύλος;) υπήρξαν ο( πρώτοι τραγικούς χορονς δραμάτων 
συγγράψαντες. Μεταξύ των ίστορικών τάσσεται ό Θαλής, ό 
Κάστωρ καΐ ό Πολύβιος καΐ μετ' αυτούς (ϊσως μετ’ αύτών) ό 
Ηρόδοτος. Έ ν έκάστη σχεδόν σελίδι άναγινώσκεται· εν δέ τοϊς 
αΰτοίς χρόνοις (Ιζησεν ή έβασίλευσεν ό δείνα), περί πάντων δέ 
τών έπιφανών άνδρών, εϊτε τών Όμηρικών ήρώων είτε τών χρόνων 
τοΟ Ιουστινιανού, έχει χαρακτηριστικές περιγραφάς διά σωρείας 
έπιθέτων. Περί τού "Εκτορος λόγου χάριν λέγει* «"Εκτωρ μελάγ- 
χροος, μακρός, πάνυ εδογκος, δυνατός Ιν ίσχύϊ, εδρινος, οδλος, 
εύπώγων, στραβός, φελλός, εύγενής, φοβερός, πολεμιστής καί 
βαρύφωνος-».

Περί τής βωμαϊκής ίστορίας ούδέν σχεδόν' λέγει* λ. χ. τήν 
ιστορίαν τής έλευθέρας τών ^Ρωμαίων πολιτείας διεξέρχεται 
όλόκληρον διά μιας βραχείας φράσεως.

*Η γλωσσά του είναι υπό γλωσσικήν έποψιν λίαν ένδιαφέ- 
ρουσα, περιέχει δέ πολύ περισσοτέρας λατινικάς λέξεις ή ή 
γλώσσα τού Προκοπίου. Ούδέποτε δέ μεταφράζει αύτάς, όχι 
διότι ύποθέτει δτι γινώσκουσι τήν λατινικήν γλώσσαν οΐ άνα- 
γνώσταί του, άλλα μάλλον διότι τάς λέξεις ταύτας θεωρεί πλέον 
έντελώς έλληνικάς.

Ό  Μαλάλας έ τόσον άρεσκόμενος είς τήν ματαιολογίαν, καθί­
σταται πολύ μάλλον ένδιαφέρων δταν Ιξιστορή γεγονότα τών 
έαυτοΰ χρόνων, διότι νομίζων δϊι πάν οίονδήποτε γεγονός είναι 
και λόγου άξιον, άναγράφει, πρό πάντων δταν πρόκειται περί 
τής Αντιόχειας, τής ίδιαιτέρας πατρίδας του, πολλάς μικράς 
είδήσεις αί'τινες ούδεμίαν μέν έχουσι σημασίαν ώς πρός τήν 
πολιτικήν Ιστορίαν, παρέχουσιν δμως σπουδαίαν συμβολήν είς

8
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τήν γνώσιν τοΟ βίου καΐ των ήθών κατά τον ?κτον αΙώνα. 
Ενίοτε μάλιστα μανθάνομεν παρ’ αύτοΟ πράγματα βχι άνάξια 
λόγου. Τποβάλλει λόγου χάριν περί της θεοδώρας μίαν Ιντε- 
λώς διάφορον ιδέαν έκείνης ήν ποριζόμεθα έκ της άναγνώσεως 
τοΟ [Ιροκοπίου, είναι δέ πιθανόν δτι όρθότερα είναι δσα αυτός 
λέγει. "Οταν δέ διά βραχέων άναφέρη δτι ή θεοδώρα εξώρμη- 
σεν εις το Πύθιον (Λουτρόπολιν τ^ς Μικράς Ασίας) μετά πατρι­
κίων και κονβικονλαρίων, ονσα ονν χιλιάσι τέτραοι (έχουσα 
δηλαδή άκολουθίαν τεσσάρων χιλιάδων άνθρώπων) και πολλά 
χαρισάμενη ταΧς κατά τόπον έκκλησίαις, παρέχ ε̂ι είς ήμάς μίαν 
έκ τών είδήσεων έκείνων, αΓτινες θά περιελαμβάνοντο είς τά 
Διάφορα των Ιφημερίδων, άν κατά τήν έποχήν έκείνην όπήρ- 
χον έφημερίδες.

Υπάρχει μία μεγάλη διαφορά μεταξύ των δύο τούτων συγ­
χρόνων άνδρών, τοΟ Προκοπίου και τοΟ 'Μαλάλα. 'Ο Προκόπιος 
είναι έκ των μεγιστάνων τής αύλής, άνθρωπος τυχών άνωτέρας 

. παιδείας· δ Μαλάλας είναι περιάκτης είδήσεων άποτεινόμενος 
είς τόν πολύν κόσμον. "Αν τις δμως μετά προσοχής άκουση 
άμφοτέρους, πείθεται δτι άμφότεροι άνήκουσιν είς τό αύτό έθνος.

Τά δημιουργήματα τής τέχνης σχετίζονται πρός τόν βίον 
τών Βυζαντινών πολύ άμεσώτερον ή τά προϊόντα τής γραμμα­
τείας. Οί χριστιανοί δηλαδή τοΰ Βυζαντίου εύκόλως άπεδέ- 
χοντο στίχους μέ άρχαΐα μέτρα ή μυθιστορήματα συντεταγμένα 
είς τήν άττικήν γλώσσαν, άλλ’ ή λατρεία αυτών δέν ήτο δυνα­
τόν νά προσαρμοσθή πρός τούς είδωλολατρικούς ναούς, 6 δέ 
διάκοσμος τών χριστιανικών μνημείων δέν ήνείχετο είδωλολα- 
τρικά σύμβολα. Ή  γραμματεία, έργον τών λογίων, άπετείνετο 
πρός λογίους· αί έκκλησίαι ήσαν προωρισμέναι δι’ όλόκληρον 
τόν λαόν δστις όλίγον έφρόντιζε περί μιμήσεως τής άρχαιό- 
τητος, διά τοΰτο δέ τό βαθύ σχίσμα τό όποιον ένεκα τής έπι-
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δράσεως των χροστιανικών ιδεών έπηλθε μεταξύ της άρχαιό- 
τητος καΐ τών μεταγενεστέρων χρόνων, έκδηλοΟται περισσότε­
ρον διά των Ιργων τγ]ς τέχνης, καΐ ή έκδή?^ωσις αΟτη γίνεται 
ταχύτερα, έ·ρ’ δσον δ χριστιανισμός προσλαμβάνει τόν δογμα­
τικόν αύτοΰ χαρακτήρα. Τώρα δέ κατά πρώτον παριστάμεθα 
Ινώπιον μιας καταφανούς άναγεννήσεως. Δύο αιώνας μετά 
τήν μεταφοράν τγ]ς πρωτευούσης άπό τ·ί]ς Δύσεως ε?ς την Α να ­
τολήν, ή βυζαντινή τέχνη φθάνει ήδη εις τήν πλήρη αυτής 
ώριμότητα, Ιν ώ δέ τό καλλιτεχικόν αίσθημα φθίνη είς τήν 
Δύσιν. εις τήν Ανατολήν διαλάμπει μέ μεγάλην αϊγλην.

Ή  χριστιανική τέχνη κατά τους τρεΤς πρώτους αιώνας, είναι 
ή τέχνη μιάς κοινότητας ήτις βραδέως αύξάνει είς άριθμόν καί 
είς δύναμιν, έπεκτείνουσα μέν άεΐ μάλλον τήν έπιρροήν αύ«ής 
είς τήν κοινωνίαν, άλλά μένουσα δμως παντελώς άμέτοχος τού 
δημοσίου βίου. Α ί συναθροίσεις τών πρώτων Χριστιανών έγί- 
νοντο είς τήν κατοικίαν ένός έκ τών μελών τής κοινότητας, 
δταν δέ ή κοινότης έπληθύνθη, ώρίσθη πρός τόν σκοπόν τούτον 
§ν είδικόν κατάλυμα, τό έποΐον δμως έξακολουθεΐ νά είναι ή 
κατοικία ούτως είπεΐν τής κοινότητας, 6 τόπος τής ανναθροί- 
αεως (ή εκκλησία), δέν είναι δέ άκόμη ό οΤκος τον Κυρίου (τό 
Κυριάκόν)· δθεν καί τό έξωτερικόν σχήμα τού οίκου τής κοι- 
νότητος ήτο δμοιον πρός τό τών άλλων γειτονικών οίκιών.

Ή  άνοικτή αύλή ή έν τ^  μέσφ τού οίκου, μέ τήν έν αυτή 
δεξαμενήν είς τήν όποιαν κατέρρεον^ά δμβρια ύδατα ^τό κατά- 
κλυατρον), Ιχρησίμευεν είς όποδοχήν τών κατηχουμένων οΓτι- 
νες έκεΐ έβαπτίζοντο, δ δέ δπισθεν τής αύλής χώρος δπου 
άλλοτε διητάτο ή οικογένεια, μετετράπη τώρα είς κοινήν αίθου­
σαν είς τήν όποιαν συνηθροίζετο ή μεγάλη οικογένεια τών 
μαθητών τού Χριστού. Είναι άκόμη εύδιάκριτον τό άρχικόν 
σχέδιον είς τά άπό τού τρίτου αίώνος κτιζόμενα οικοδομήματα,
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τά ό“ οΐα άποβάλλοντα <5λίγον κατ’ όλίγον τόν άπλούστερον 
χαρακτήρα δν ειχον πρότερον οί τόποι τής συναθροίσεως των 
πιστών, προσλαμβάνουσιν ήδη Ιπισημότερον Ισωτερικόν διά­
κοσμον. Εις τόν κεντρικόν χώρον, σχήματος φοειδοΟς, προσε- 
τέθησαν δύο κόγχαι κατά τά πλάγια, ύψοΟται δέ ό σηκός ήτοι 
ό έσωνάρθηξ. 'Η έπαύξησις τοΟ άριθμοΟ των ίερεων και αί 
άνάγκαι τής λατρείας ήτις καθίσταται μάλλον περίπλοκος, 
άπαιτοΟσι πλειότερον χώρον, τοΟτο δέ έπιτυγχάνεται διά νέων 
κτισμάτων, τά όποια φκοδομοΟντο κατά τό παράδειγμα των 
δημοσίων οίκοδομών και ιδίως τών στοών και των λεγομένων 
βασιλικών. “Ηδη δέ και πρότερον πλούσιοι ίδιώται, έν οίς καΐ 
χριστιανοί, είχον λάβη ώς πρότυπα διά τήν κατασκευήν μεγα­
λοπρεπών αιθουσών εις τάς κατοικίας των τό σχήμα τών δημο­
σίων βασιλικών.

Κατά τούς χρόνους τοΟ Μεγάλου Κωνσταντίνου ό έξωτερι- 
κός (δυθμός τών χριστιανικών έκκλησιών ήτο ό αυτός σχεδόν 
εις τήν Δύσιν δπως καί εις τήν Ανατολήν. Ή  διαφορά μόνον 
είναι δτι αί έκκλησίαι τής Ανατολής άντί τής άνοικτής αύλής 
είχον ένα έστεγασμενον προπυλώνα, έκτός δέ τούτου και ιδιαί­
τερον τόπον διά τάς βαπτίσεις* έν τή Δύσει καί μάλιστα έν 
Τώμη αί έκκλησίαι είχον ένίοτε καί ένα έγκάρσιον σηκόν.

*Η διακόσμησις τήν όποίαν γινώσκουσιν οί χριστιανοί τής 
περιόδου ταύτης, είναι τόσον άπλή δσον καί ή άρχιτεκτονική 
των. Κυρίως είπεΙν μάλισν καί ή λέξις διακόσμησις, ή δηλοΰσα 
σκοπόν έξωραϊσμοΟ, δέν είναι άκριβής προκειμένου περί τών 
παραστάσεων τάς όποίας βλέπομεν έπί τών άρχαιοτάτων χρι­
στιανικών μνημείων καί μάλιστα είς τάς κατακόμβας. Έπεζή- 
τουν δηλαδή οί παλαιότατοι χριστιανοί νά άνευρίσκωσι μίαν 
συμβολικήν έννοιαν είς τάς είδωλολατρικάς εικόνας τάς όποίας 
έθεώρουν ώς σημεία προαγγέλλοντα τήν νέαν θρησκείαν είς
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τήν παράστασιν τοΟ Όρφέως, ενεκα των Όρφ^κδ)ν λεγομένων 
ποιημάτων ί2τινα είχον τάοίν μονοθεϊστικήν, ε?ς τάς εικόνας 
των στεφάνων, αμοιβήν Ικείνων οΓτινες είχον τελέσ·}] τόν άγώνα 
τοΟ βίου, τοΟ ταώ, πτηνοΟ νομιζομένου ότι έχει άφθαρτον τήν 
σάρκα, έπίσης δέ κάΙ είς τάς παραστάσεις τοΟ άγαθοΟ ποιμέ- 
νος, του ιχθύος, τής περιστεράς, τοΟ άμνου, του φοίνικος. Μετε- 
χειρίζοντο δέ τάς είκόνας ταύτας δπως όπενθυμίζωσιν είς τήν 
κοινότητα τάς πεποιθήσεις αυτής καΐ τάς έλπίδας διά τής γλώσ- 
σης των απλοϊκών συμβόλων.

Είναι δέ μάλιστα άξιος προσοχής είς τήν συμβολικήν ταύτην 
ό έν αυτή ύπάρχων χαρακτήρ τής χαράς. Είς τήν τέχνην τών 
πιστών, οί όποιοι πολλάκις παρεξηγοΟντο ή κατεδιώκοντο, δεν 
υπάρχει ίχνος θλίψεως, άγανακτήσεως, έκδικήσεως ή τρόμου.

άγιογραφική ίστορία'παρεΤχεν έπίσης θέματα παραστάσεως, 
θέματα οΰτως είπεϊν στερεότυπα, μέ σκοπόν πάντοτε συμβολι­
κόν, ό δέ σκοτεινός πολλάκις χαρακτήρ τών τοιούτων συμβόλων 
άποδεικνύει δτι ταυτα έγεννήθησαν Ιν στενφ κύκλψ μεμυημέ- 
νων ανθρώπων οΓτινες μόνοι τά κατελάμβανον. Νέας τέχνης μορ· 
φαι δέν έπινοοΰνται, κατά προτίμησιν δέ Ιδίδετο νέα καί άπρό- 
σφορος έννοια ε’ς παλαιάς απεικονίσεις, έγίνοντο δέ ενίοτε 
άνεκταί καί άνευ σημασίας αί είδωλολατρικαί παραστάσεις, 
όσάκις δέν προσέκρουεν βίς αύτάς ή χριστιανική πίστις. Έ  
τοιαύτη μεταχείρισις τής άρχαιότητος είχεν ένίοτε πολλήν 
διάδοσιν, δπως λόγου χάριν είναι τό γνωστόν έκεϊνο μωσαϊκόν 
τό χρησιμεΰον ώς κόσμημα τοΟ δαπέδου, εις τό όποιον έν τφ 
μέσω Ινός στεφάνου, δν περιβάλλουσιν άπεσπασμένοι κλάδοΐι 
άναγινώσκεται έν τετραγωνικφ πλαισίψ ή έξής Ιπιγραφή ήτις 
αρμόζει είς δύστροπον στωϊκόν μάλλον ή είς ταπεινόφρονα χρι­
στιανόν *Ό  δίκαιος έαυτψ νόμος».

Αί όλίγαι αύται παρατηρήσεις περί τής άρχεγόνου χριστια-
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νίκης τέχνης ι^τις εμελλε μετ’ όλίγον Ιντελώς νά έκλειψη έν 
τη Δύσει 0μοΰ μετά τοΟ κλασσικού πολιτισμοΟ, ήσαν άναγκαΐαι. 
ί,να σαφέστερον καταδειχθη διά της άντιθέσεως, διά τί αί πολι- 
τικαι μεταβολαΐ δέν υπήρξαν έν τη Ανατολή δυσμενείς ε̂ ς τήν 
καλλιτεχνικήν άναγέννησιν. Ενταύθα ί  άρχαίος πολιτισμός δέν 
έξη'ρανίσθη, τουναντίον μάλιστα άνεπτύχθη, αλλά προσλαβών 
δμως μίαν κατεύθυνσιν πρός τήν όποίαν μόλις άρχίζει νά κατα- 
τοπίζηται κατά τήν κλασσικήν αρχαιότητα. Ή  τέχνη των χρι­
στιανών δέν είναι πλέον ή έκφρασις των αίσθημάτων μιας 
Ιλευθέρας κοινότητος, κατ’ άρχάς μέν καταδιωκομένης, βραδύ- 
τερον δέ σιωπηλώς ανεκτής, άλλ’ είναι τώρα υπηρετική μιας 
έκκλησίας τής όποιας ή διδασκαλία προσλαμβάνει άπό ήμέρας 
είς ήμέραν πλειότερον τόν τύπον ένός συστήματος στερεώς 
ίδρυμένου* ό συμβολισμός τίθεται έν δεύτερα μοίρα, ή δέ τέχνη 
τής θριαμβευούσης Έκκλησίας, ή φαιδρά τέχνη ή αδουσα τά 
έπινίκια, αποβαίνει ίστορική καί δογματική.

Είναι δέ αύτόδηλον δτι δπου κυρίως συνεκεντροΟτο ή δύνα- 
μις τού κράτους, έκεΐ κατ’ έξοχήν έκδηλοΰται και ή τέχνη. 
χριστιανισμός έγεννήθη έν τή Ανατολή, διά τούτο δέ καί κατ’ 
άρχάς ή Αντιόχεια καί ή Αλεξάνδρεια είχον, ύπό τήν έποψιν 
τού νέου συστήματος, μεγαλυτεραν σημασίαν τής άρτιγεννήτου 
πρωτευούσης, άλλ’ . ήδη άπό τού τετάρτου αίώνος άναπτύσσεται 
έν τή Μικρά Άσία  καί παρά τόν Βόσπορον μία ιδιαιτέρα τέχνη, 
όλιγώτερον άπλή τής έν τή Δύσει.

Τά στοιχεία έξ ών προήλθεν ή βυζαντινή τέχνη είναι συγ­
χρόνως άνατολικά καί βωμαϊκά. Ευθύς έξ άρχής καί πριν ή 
άκόμη συγκεντρωθή είς τήν Κωνσταντινούπολιν, προσπαθεί 
πολύ μάλλον νά παραστήση τήν ιστορίαν μέ δλας αυτής τάς 
λεπτομέρειας, ή νά έκφράση συμβολικούς ύπαινιγμούς. Α ν τί 
εικόνων τυπικών, κατά τήν άρχαίαν κλασσικήν τεχνοτροπίαν,
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αναφαίνεται μία άντίληψις πραγματισμοΟ, ι τ̂ις καΐ αύτή ξμελλε 
συν τφ χρόνφ να άποκρυσταλλωθ·^ πάλιν είς σχηματικάς ήτοι 
τυπικάς άναπαραστάσεις. Τό ύψηλόν άνάστημα των παριστα- 
νομένων προσώπων, τά κινήματα αυτών, αί στάσεις των, τά 
πάντα προαγγέλλουσιν Ινωρίς ήδη, μίαν τάσιν πρές τήν πομ­
πικήν μεγαλοπρέπειαν. Τίνες είναι οί .παράγοντες οί συντελέ- 
σαντες είς τοΟτο; Δεν, είναι εΟκολον νά άποκριθή τις είς το 
έρώτημα, διότι άτελώς μόνον μέχρι τοΟδε είναι γνωστά τά μνη­
μεία τής Συρίας καί τής Μικράς Ασίας.

Τό σχέδιον τής Κωνσταντινουπόλεως έξεπονήθη κατά τό 
δυνατόν όμοιότατον προς τό τής Τώμης, μέ τήν διαίρεσιν τής 
πόλεως είς δεκατέσσαρα τμήματα, μέ τον ίππόδρομον, μέ τάς 
άγοράς, άλλ’ δμως αί κυριώτατοι όδοί είχον, δπως είς τάς πό­
λεις τής Συρίας, κιονοστοιχίας ένθεν καί ένθεν, αί οέ μεγάλαι 
δεξαμεναί αυτής κατεσκευάσθησαν κατά τό αυτό σύστημα καθ’ 
δ καΐ αί τής Αλεξάνδρειάς.

Πολύ όλίγα πράγματα γινώσκομεν περί τών παλατίων καΐ 
των ίδιωτικών οικοδομημάτων τά όποία έκτίσθησαν κατά τούς 
πρώτους μετά τόν Κωνσταντίνον αίώνας, άλλά δυνάμεθα μετά 
πολλής πιθανότητος νά άποφανθώμεν δτι είχον ρωμαϊκήν καί 
τήν έσωτερικήν διάταξιν καί τήν τέχνην τής κατασκευής. Τού- 
ναντίον εύκόλως δυνάμεθα νά κρίνωμεν περί τών συγχρόνων 
έκκλησιών, διότι καί σήμερον άκόμη θαυμάζομεν έν τψ άρχικφ 
της σχήματι τό όποιον σχεδόν Ιμεινεν άνέπαφον, τήν ^Λγίαν 
Σοφίαν, έν έκ τών άρχιτεκτονικών δημιουργημάτων τά όποια 
έμποιοΰσι μεγίστην έντύπωσιν είς τόν θεατήν. 'Η βασιλική ή 
κτισθείσα ύπο τοΟ Κωνσταντίνου καί πολλάκις όπό τών διαδό­
χων αύτοΟ έπισκευασθείσα'{ίδ. σ. 6-7), έδείκνυεν ήδη διά 
τοΟ κοσμοΟν'τος αυτήν έξόχου μωσαϊκού, τόν χαρακτήρα τής 
νέας περιόδου, παραβαλλόμενη δμως προς τό μέγα άρχιτεκτό-
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νήμα δπερ ϊμελλε νά τήν διαδεχθ^ πόσον έλεεινήν δψιν θά 
είχεν! "Οταν κατεκαόθη υπό πορκαιας ή άρχαία βασιλική, 
κατά τήν στάσιν τοΟ Νίκα (ίδ. σ. 42), ό Ιουστινιανός ίκτισε 
μίαν έκκλησίαν ήτις όχι μόνον ίμελλε νά ύπερβή εις κάλλος 
καί λαμπρότητα πάντας τούς ναούς τής Κωνσταντινουπόλεως, 
άλλα νά είναι καί τό μεγαλοπρεπέστατον μνημεΐον καθ’ δλην 
τήν άπέραντον έπικράτειαν. Έδαπανήθησαν δέ ανυπολόγιστα 
ποσά, τόσον δστε έδέησε νά έπιβληθδσι νέοι φόροΐ' μόνον διά 
τόν περίτεχνον άμβωνα έξωδεύθήσαν δλα τα εισοδήματα τά έπι 
δν έτος εΐσρέοντα εις τό δημόσιον ταμεΐον Ικ τής Αίγυπτου. 
Πανταχόθεν Ικομίζοντο εις τήν πρωτεύουσαν είσφοραί εις χρή­
ματα ή εις ύλικά οικοδομής, παρεχόμενα υπό ιδιωτών.

Ή  Ά γ ια  Σοφία είναι Ικκλησία θολωτή τής όποίας τό έξω­
θεν όρατόν μέρος όπήρξεν άνέκαθεν τό δλιγώτερον σημαντικόν 
καί πριν ή ακόμη κτισθώσι τά άντερείαματα καί οί τουρκικοί 
μιναρέδες οΓτινες έμποδίζουσι νΟν τόν θεατήν νά παρακολουθή 
έκ τών έξω τάς γραμμάς τοΟ όλου μνημείου. Εις τούς άρχαίους 
ναούς των Ελλήνων τό έξωτερικόν είχε τόσην τούλάχιστον 
σημασίαν όσην καί τό εσωτερικόν, άλλά των χριστιανικών 
έκκλησιών ή διάταξις είναι διάφορος, δ δέ λόγος είναι δτι ό 
ίερεύς των Ελλήνων, δπως καί τών 'Ρωμαίων, έτέλει τάς θυσίας 
δχι έν τω ναώ, άλλά πρό του ναού, περικυκλούμενος ύπό τοΟ 
πλήθους καί έατραμμένος πρός άνατολάς, έν φ αί χριστιανικαί 
τελεταί γίνονται πδσαι Ιντός τής Εκκλησίας, καί δταν ό ίερεύς 
τελή τήν άναίμακτον θυσίαν τής λειτουργίας, στρέφεται μέν 
έπίσης πρός άνατολάς, άλλ’ έχει όπισθεν αύτοΟ τούς πιστούς. 
Ή  διαφορά αϋτη μεταξύ των δύο θρησκευμάτων έξηγεΐ καί 
τόν λόγον δι’ δν δέν ήδύναντο νά μετατραπώσιν εις εκκλησίας 
χριστιανικάς εΐμή έκεϊνοι έκ τών παλαιών ναών οί'τινες είχον 
μεγαλυτέρας όπωσδήποτε διαστάσεις, καθώς καί τήν αιτίαν
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δ[ά τήν όποιαν ήτο ώς έπΙ τό πλεΐστον άνάγκη νά μετατρέ- 
πηται ή είσοδος απ’ άνατολών πρός δυσμάς. Τούτο λόγου χάριν 
συνέβη δταν ό Παρθένων μετεβλήθη είς έκκλησίαν της Πανα­
γίας. Έ κ  δέ τ^ς μεταβολή ταύτης των ίδεών της άναφερομέ· 
νης είς τήν λατρείαν Ιννοοΰμεν διά τί ό λαμπρός διάκοσμος 
τών έξωτερικων τοίχων του ναοΰ είχε παρά τοΐς έθνικοΐς πολύ 
περισσότερον λόγον ή έν ταΐς έκκλησίαις τών χριστιανών.

Έ ν τώ μέσω της Α γία ς Σοφίας ύψοΟνται τέσσαρες γιγάν- 
τειοι στύλοι συνδεόμενοι πρός άλλήλους δι’ αψίδων, ών*έκάστη 
άπέχεί-ύπέρ τά είκοσι μέτρα από του έξωτερικοΰ τοίχου της 
έκκλησίας. Τπεράνω τού τετραγώνου τούτου άνεπετάσθη δ 
θόλος, τού όποίου ό κάτω γύρος άπτεται της κορυφής τών 
αψίδων καΐ πρός τούτοις Ιρείδεται έπΙ της βάσεως τών κοίλων 
σφαιρικών τριγώνων άτινα συνδεουσι τάς αψίδας πρός άλλή- 
λας. Διά τών όποθολωμάτων (ρ&ηάεηίίίδ) τούτων, δίδεται ή 
λύσις εις τό άρχιτεκτονικόν πρόβλημα τό συνιστάμενον είς τήν 
οικοδομήν ένός κυκλικού θόλου επί μιας όρθογωνίου έπιφανείας.

Ό  θόλος ύψοΰται έλαφρός εις τον άέρα, έξ δλων δέ σχεδόν 
τών μερών της έκκλησίας δύναται ό θεατής νά παρακολουθη 
μέχρι τής κορυφής τάς καμπύλας γραμμάς του. Πρός τό άνα- 
τολικόν καί πρός τό δυτικόν μέρος τού κυρίου τούτου θόλου 
ύπάρχουσι προσεκτισμένα δύο μεγάλα ήμιθόλια, ών έκάτερον 
Ι/ει δύο κόγχας, προσέτι δέ ή ήμικυκλική καμάρα τού ίεροΟ 
προεκτείνει πρός άνατολάς τό βάθος τού δλου μνημείου. Τοιου­
τοτρόπως άπετελέσθη είς έπιμήκης χώρος έχων έκατέρωθεν δύο 
πλαγίους σηκούς μέ δύο πατώματα έρειδόμενα επί σφαιρικών 
άψιδίων ή μικρών θόλων. Πρός τό δυτικόν μέρος, έγκαρσίως 
σχετικώς πρός τήν είσοδον, Οπάρχει διπλούς νάρθηξ (έπίσης μέ 
δύο πατώματα) τού όποίου ή δευτέρα στοά άγει δ’ έννέα θυ· 
ρών είς τό κύριον τμήμα τού ναοΰ.
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"Ο,τι κυρίως ή εκκλησία του Ιουστινιανού είχε κοινόν ιτρός 
τήν άρχαίαν βασιλικήν τοΟ Κωνσταντίνου, ήτο ή Ικτασις το5 
κεντρικού τμήματος καί τό δεύτερον πάτωμα των πλαγίων 
σηκών, διότι πολύ ένωρίς ήδη είχεν έπικρατήση έν τή ’\να- 
τολ^ ή συνήθεια νά έχωσιν έκεί ίδιαν καί χωριστήν θέσ.ν αί 
γυναίκες, δ,τι δέ κυρίως διέκρινεν αυτήν άπό των παλαιοτ^ρων 
έκκλησιών και τήν κατέστησε μνημεΐον προωρισμένον νάέπι- 
δρα υπέρ παν άλλο έπΙ τής κατόπιν άρχιτεκτονικής, εί'.αι 6 
μεγαλοφυής τρόπος δι’ ού άφ’ ένός μέν οΐ θόλοι καί τά ήμι- 
θόλια συνδυάζονται ώστε νά έλκύωσι τό βλέμμα πρός τά άνω, 
άφ' έτέρου δέ, τηρουμένου πάντοτε του όρθογωνίου σχήματος 
τοΰ άπαιτουμένου διά τάς άνάγκας τής λατρείας, δημιουργει- 
ται Εν κέντρον φωτός καΐ άέρος, δπως μία έξαίθρα εις τό δ^σος.

"Οταν βλέπη τις διά πρώτην φοράν τήν Εκκλησίαν τοΰ 
Αγίου Πέτρου τής 'Ρώμης, μέ τήν βαρεΤάν της μεγαλοπρέ­
πειαν, άσχημιζομένην είς πολλά μέρη υπό ματαίων Επιταφίων 
μνημείων, δεν φαντάζεται δτι Εχει Ενώπιόν του τήν μεγα^υτέ- 
ραν Εκκλησίαν τής χριστιανωσύνης. Πρέπει νά συγκρίνη πρός 
τό σύνολον τινά Εκ των τμημάτων, ών είναι Εκ πρώτης δ|;εως 
αίσθηται αί διαστάσεις, δπως άντιληφθή τάς γιγαντείους άνα- 
λογίας των μαρμαρίνων διαδρόμων, καί πρέπει πάλιν έπίτινα 
χρόνον τά πάντα νά έξετάση, δπως παρατηρήση πόσον είναι 
μεγαλοπρεπής ό θόλος. Τότε μόνον θά άποδοκιμάση τού; λό­
γους τοΰ Βετίΐοζ, δστις όνομάζει τήν Εκκλησίαν τήν κτυθει- 
σαν Επί του τάφου τοΰ σεπτοτάτου τών άποστόλων «τήν ώρυ- 
τάτην αίθουσαν συναναστροφής τοΰ κόσμου».

Ά π ’ Εναντίας δέ ή Εσωτερική θέα τής 'Αγίας Σοφίας ά|.όσως 
κάμνει βαθεΐαν καί Επιβλητικήν Εντύπωσιν είς τον θεατήν, |.όνον 
δέ μετά ώραν πολλήν Ερχεται ή άπογοήτευσις Ενεκα τώ> είς 
τά άκρα τών υποθολωμάτων τουρκικών χαρακτήρων κα τοΟ
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^αβδωτοΰ τάπητας δστις καλύπτει το Ιδαφος. Ά λ λ ’ αν ή Ιντύ- 
πωσις τήν δποίαν έμποιεί ή 'Αγία Σοφία είνα: καΐ σήμερον 
τόσον ισχυρά δσον καΐ κατά τούς αρχαίους χρόνους, πάντως 
δμως είναι άλλης φύσεως Ιντύπωσις. Οί Μουσουλμάνοι έξηφάνι- 
σαν τόν πλούσιον διάκοσμον των τοίχων και τοΰ δαπέδου, αί 
άγιαι τράπεζαι δέν όπάρχουν πλέον, σκεύη δέ καί έπιπλα τής 
έκκλησίας εςέλιπον σχεδόν έξ όλοκλήρου. Ά πό καιρού εις και­
ρόν είσερχεται πιστός Μουσουλμάνος, δστις, άφ’ ο5 έκτελέση τόν 
ώ'ρισμέν,ον καθαρμόν, γονυπετεΤ και προσεύχεται είς τόν θεόν, 
τόν όποιον ούτε είκων ούδεμία ούτε σύμβολον έκπροσωπεΐ. 'Ο 
χρόνος ήμαύρωσε τήν λαμπρότητα των τοίχων διά μιας έλα- 
φράς λευκοφαίου άποχρώσεως, ήτις όμοΰ μέ τήν αύστηράν 
κενότητα του ναού καί τόν σιωπηλόν χαρακτήρα τής λατρείας 
έπιβάλλει είς τόν ΕύρωπαΤον έπισκεπτην βαθύ αίσθημα ευλα- 
βείας πρός τό μέγα μυστήριον το όποιον έδημιούργησε καΐ 
συνετήρησε τό μνημείου τούτο, τόν παρακολουθεί δέ άπερχό- 
μενον Ικείθεν ή άνάμνησις δτι έπεσκέφθη κάτι τι άπείρως 
λεπτόν καί άπείρως ύψγ/λόν. Ά λλα  πόσον διάφορα θά ήσαν τά 
πράγματα κατά τούς βυζαντινούς χρόνους! Οί τοίχοι έκαλύ- 
πτοντο τουλάχιστον ύπό πολύχρωμων μαρμάρων δπου δέν ύπήρ- 
χον μωσαϊκά άπαθανατίζοντα επί χρυσού ή βαθυκυάνου έδά- 
φους τήν λαμπρότητα τής πίστεως και τής έκκλησίας, τήν 
Ιστορίαν αυτής καί τάς μεγάλας πράξεις τής Παλαιάς καί τής 
Καινής Αιαθήκης, είς άς ώφειλε τήν. ύπαρξίν της.

Είς τόν νάρθηκα Οπεράνω τής κυρίας είσόδου ό Σωτήρ, περι- 
βεβλημένος ίμάτιον έκ λευκής μετάξης, Ικάθητο έπί τοΰ αύτο- 
κρατορικοΰ του θρόνου, ό δέ προσβλέπων πρός αυτόν έχοντα 
ύψωμένον τόν μέσον δάκτυλον τής δεξιάς χειρός, άνεγνώριζεν 
άμεσως δτι ήτο ή ύπερτάτη σοφία, 0 Αόγος' παρά τούς πόδας 
αύτοΟ προσηύχετο είς αύτοκράτωρ γονυπετής. Οί θόλοι καΐ αί
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άψΐδες λΙ υποβαστάζουσαι τούς πλαγίους σηκούς Ιχουσί παρά­
θυρα δ)ν ό άριθμός έκπλήσσε^ σήμερον τόν έπισκέπτην, άλλ’ 
δστις δμως ήτο τότε άναγκαίος Ι'να ύπάρχη άρκετόν φως καΐ 
γίνωνταί είς τούς Χριστιανούς όραταί αί είκόνες αί παριστανό- 
μεναι διά τών μωσαϊκών. ΈπΙ τής αγίας τραπέζης Ιστιλβε 
πανταχοΟ ό χρυσός και οί πολύτιμοι, λίθοι. Έ ν τω μεσφ τής 
Ικκλησίας όψοΰτο 0 άμβων, μαρμάρινος μέ άργυρα προσερεί- 
σματα. Μεταξύ τών κιόνων Ικρέμαντο άπό μακρών άλύσεων 
χιλιάδες πολυτίμων κανδηλών.

"Οταν τις είσήρχετο είς τόν ιερόν τούτον ναόν και κατά τάς 
ώρας καθ’ ά; δέν Ιψάλλοντο άκολουθίαι, θά έμενε βεβαίως 
έκσταηκός έκ τής ΙκεΙ έπικρατούσης τάξεως και Ικ τής παν- 
ταχοΰ διακεχυμένης λαμπρότητας, και δμως ή έντύπωσις προήρ- 
χετο άσυνειδήτως έκ τού αίσθηματος μάλλον τό όποιον παρή- 
γεν ή θριαμβεύουσα Πίστις, ή έκ τής μεγαλοπρεπείας τού 
περιβάλλοντος.

"Αν τις δεχθή δτι ή βωμαϊκή τέχνη, άφ’ ού προσκαίρως 
ήκμασε κατά τούς χρόνους τών Άντωνίνων, άπωλεσεν επειτα 
την λάμψιν αυτής, δέν θά ήμπορή νά έξηγήση πώς έν τψ μέσψ 
τόσον βαθείας παρακμής ύπήρξε δυνατόν νά δημιουργηθή Εν 
τοιοΟτον άρχιτεκτονικόν αριστούργημα, διότι προφανώς ή Αγια 
Σοφία είναι προϊόν τής κλασσικής άρχιτεκτονικής. Ή  κατα­
σκευή τών θόλων δέν συνδέεται άνευ συνάφειας προς τούς κίο­
νας, έξ έναντίας δέ τά κιονόκρανα έμφαίνουσι μίαν μεταρρύθμι- 
σιν ήτις έχει ώρισμένον σκοπόν καί άποδεικνύει μίαν όργανι- 
κήν άνάπτυξιν. "Οταν οί κίονες δέν συνάπτωνται πλέον δι’ 
Επιστυλίων, άλλά χρησιμεύουσιν ώς στηρίγματα είς τάς άψϊδας, 
ή ώθησις πρέπει νά μετενεχθή προς τό μέσον τού κιονοκρά- 
νου, πρέπει δέ έπίσης αί σπεϊραι ών ούδέν πλέον βάρος έξηγεΐ 
τήν κυρτότητα, ή νά έκλείψωσιν ή νά σκεπασθώσι δι’ ένός δευ­
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τέρου κιονοκράνοϋ δποβαστάζοντος τάς πρός τά κάτω άκρας 
ιών άψίδων. Άμφότερα6 αί περιπτώσεις έφηρμόσθησαν Ιν τ·  ̂
*Αγ(^ Σοφία, οΰτω 5έ βλέπομεν άναπτυσσόμενον το νέον οικο­
δομικόν σύστημα.

*Ό,τι σώζεται Ικ των έκατοντάδων τών έκκλησιών αΓτινες 
Ικτίσθησαν ΙπΙ Ιουστινιανού, δεικνύει σαφώς δτι άν καΐ έφηρ- 
μόσθη ή αυτή άρχή τής θολωτής κατασκευής, ή έκτέλεσις Ιγί- 
νετο μετά μεγίστης έλευθερίας. Ό  "Αγιος Βιτάλιος τής 'Ραβέν- 
νης λόγου χάριν είναι έκκλησία θολωτή μετά ύποθολωμάτων, 
άλλα σχεδόν κυκλοτερής. Ή  Ιλευθερία α5τη καΐ συγχρόνως 
ή όργανική άνάπτυξις, περί ής περιοριζόμεθα είς τοΟτο μόνον 
τό παράδειγμα, άποδεικνύουσιν δτι ή βυζαντινή τέχνη είναι τφ 
δντι Ιξακολούθησις τής τέχνης τής Ελλάδος καΐ τής Τώμης. 
"Οσον δέ καί άν έπαινήται ή δημιουργική δύναμις τών άρχι· 
τεκτόνων τής *Αγίας Σοφίας, τοΟ Ανθεμίου τοΟ ΤραλλιανοΟ 
καί του Ισιδώρου του Μιλησίου, ή δημιουργική αΟτη δύναμις 
δέν έξηγεΐ έπαρκώς τήν ϋπαρξιν καΐ έλευθέραν άνάπτυξιν ένός 
βυζαντινού αρχιτεκτονικού βυθμοΟ, δπως καί ή μεγαλοφυία 
ένός Δάντου ή ένός Σαικσπήρου δεν έξηγεΤ τήν λογοτεχνικήν 
άνθησιν τής Ιταλίας κατά τόν ιδ' και ιε' αίώνα ή τής Αγγλίας 
κατά τούς χρόνους τής βασιλίσσης Ελισάβετ. Κατ’ άμφοτέρας 
τάς περιστάσεις ταύτας άναζητοΟμεν τούς προδρόμους τούς 
παρασκευάσαντας τήν άνατολήν τής νέας περιόδου.

Πώς ή Νέα Τώμη εφθασεν είς τόν τρόπον τούτον τής οίκο- 
δομίας, δστις έξ όλοκλήρου στηρίζεται είς ένα εύφυή υπολογι­
σμόν, καθ* δν πάσα μέν λεπτομέρεια έχει άκριβώς καθωρισμέ- 
νην λειτουργίαν, τό δέ σύνολον μαρτυρεί τήν άγχίνοιαν τών 
άρχιτεκτόνων; Οί άμεσοι πρόδρομο: τών τεχνιτών τού Βυζαν­
τίου δέν πρέπει νά άναζητηθώσιν είς τήν Δύσιν. Είναι άληθές 
δτι οί 'Ρωμαΐοι κληρονόμο; τής άρχαίας έγχωρίου τέχνης και
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έμπνεόμενοι συγχρόνως Οπό τών διδαγμάτων των Ελλήνων 
καλλιτεχνών, έδείκνυον πολλήν τόλμην εις την κατασκευήν 
των θόλων, άλλ’ δμως, Γνα ε?ς τοΰτο μόνον περιορισθώμεν, δέν 
ήδυνήθί]σαν νά κατασκευάσωσιν ε?μή κυκλικούς θόλους έπΙ έπι- 
φανειών επίσης κυκλικών. Τό ΙΙάνθεον τής 'Ρώμης, ουτινος ό 
θόλος χρονολογείται άπό τών χρόνων τού ΆνδριανοΟ, είναι τό 
κάλλιστον περί τούτου |5ωμαϊκόν παράδειγμα, άλλ* ό βαρύς 
έκεΐνος λίθινος τροΟλλος τού Πανθέου πόσον είναι διάφορος τού 
θόλου τής 'Αγίας Σοφίας ό όποίος νομίζεις δτι όπερίπταται 
είς τόν άέρα !

Καί πάλιν λοιπόν ή λύσις τού προβλήματος εΟρίσκεται είς 
τήν Ανατολήν. Τφ δντι δέ 6 Υο§ηέ  άνεκάλυψεν είς την 
Συρίαν πρό τριάκοντα πέντε περίπου έτών τά λείψανα πλεί- 
στων οικοδομημάτων ών ή άρχιτεκτονική παρέχει είς ήμάς 
κατά μέγα μέρος τούς μέχρι τοΟδε έλλείποντας κρίκους τής 
άλύσεως. Είναι γνωστόν δτι τό νότιον μέρος τής Συρίας, δηλαδή 
ή χώρα ή έκτεινομένη πρός τά νοτιανατολικά τής Δαμασκού, 
δπήρξε κατά τόν δωδέκατον αίώνα τό κέντρον ένός άκμαίου 
πολιτισμού, δταν ή βωμαϊκή αυτοκρατορία κατέκτησεν αυτήν 
προσκομίζουσα εκεί τήν τάξιν καί τήν εύημερίαν. Εντός όλί- 
γου χ̂ ρόνου έκτίσθησαν παλάτια καί ναοί, θριαμβευτικαί αψίδες 
καί υδραγωγεία καί δημόσιοι λουτήρες. Πρός οικοδομήν δέ 
πάντων τούτων τών κτισμάτων καθώς καί τών ίδιωτικών κατοι­
κιών δέν έχρησιμοποιήθησαν άλλα ύλικά πλήν τού λίθου. Ή  
χώρα δέν παρείχεν οίκοδομήσιμον ξυλείαν οίανδήποτε, οί δέ 
κάτοικοι δπό τής άνάγκης πιεζόμενοι κατεσκεύαζον τά πάντα 
λίθινα, καί τάς θύρας άκόμη, καθώς καί τά άρμάρια. Έ  έλλει- 
ψις λοιπόν τής ξυλείας έσχε τό σημαντικόν άποτέλεσμα τού νά 
καιαστήση αυτούς έπιτηδειοτάτους είς τό νά κατασκευάζωσι 
πάντων τών κτισμάτων τάς στέγας λιθίνας, δηλαδή θολωτάς.
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ΈκεΤ ευρεν ό Υοο^ΰέ τά πρώτα δοκίμςα των υψηλών θόλων 
έπΙ όρθογωνιων έπ:φανε'.ών καΐ τοιουτοτρόπως άνεκάλυψε τ6 
μυστικόν των βυζαντινών ύποθολωμάτων, των όποιων ^ως τότε 
ήγνοεΐτο ή προέλευσις. Ά λ λ ’ είς τόν νο§:ύέ όφείλομεν καΐ 
μιαν άλλην άνακάλυψιν, ακόμη σπουδαιοτέραν όλόκληρον 
δηλαδή σειράν μνημείων είς τά βόρεια τής Συρίας, πρός νότον 
τής Αντιόχειας και τοΟ Χαλεπίου. Έκει, είς Ικτασιν όλιγω- 
τέραν των πεντήκοντα λευγών, εύρίσκονται διεσπαρμεναι πολλαΐ 
πόλεις έγκαταλελειμμέναι άπό δώδεκα ήδη αίώνων, άλλα τών 
όποίων δυνάμεθα άκόμη καθ’ δλας τάς λεπτομέρειας νά μελε- 
τήσωμεν τάς όδούς, τάς οικίας και τάς έκκλησίας. ΠολλαχοΟ 
κατέπεσαν 6πό σεισμών οΐ κίονες καΐ οί θόλοι, άλλ’ ό πολι­
τισμός, δσιις ένίοτε είναι διά τά άρχαία κτίσματα καταστρεπτι- 
κώτερος τοΟ χρόνου, έκεΐ δέν Ιβλαψε, διότι οί κάτοικοι όλίγων 
χωριδιων έμ·ρωλευοντων είς τά έρείπια, άφήρεσαν πρός ιδίαν 
χρήσιν μόνον την έλαχίστην ξυλείαν, ήτις περιείχετο εις τά 
παλαια οίκοδομηματα. Διεσωθησαν λοιπόν αί άρχαίαι έκεΤναι 
πόλεις, διότι τήν βωμαϊκήν διοίκησιν διεδέχθη κεντρική Ιξουσία 
άσθενεστάτη, μή εχουσα τήν δύναμιν νά ένεργή είς χώραν τόσον 
πολύ άπέχουσαν άπό τής παραλίας, διά τοΟτο δέ καί κατέλα- 
βεν αύτήν ή έρήμωσις.

Έ  άρχιτεκτονική τών περί ών ό λόγος έρειπίων είναι παρεμ­
φερής μέν πρός τήν άρχιτεκτονικήν τής μεσημβρινής Συρίας, 
αλλά προσηρμοσμένη είς τάς άνάγκας χριστιανικής κοινωνίας, 
τάσσεται δέ μεταξύ τοΰ τετάρτου καί τοΟ έβδομου αίώνος. Μετά 
τήν έπικράιησιν τής νέας θρησκείας, κτίζονται πανταχοΟ λαμ- 
πραι έκκλησίαι και άξιόλογοι τάφοι. Μεγάλαι κατοικίαι κοσμούν­
ται διά βητών τής Αγίας Γραφής, άνά πάν δέ βήμα εύρίσκον- 
ται σταυροί κεχαραγμένοι έπί τών λίθινων 'ύπερθύρων. Τπε- 
ράνω ένός μονογραφηματος τοΰ Ιησού Χριστού άναγινώσκεται
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ή έταγραφή' «ΤοΟτο ένίκησεν». Είναι ή πραγματοποίησις ττ̂ ς 
δπτασίας τοΟ Κωνσταντίνου.

Άνευρίσκομεν λοιαον έκεΐ πολιτισμόν δστις δπδ πολλάς 
Ιπόψεις όμοιάζει πρός τόν πολιτισμόν τΐ)ς Κωνσταντινουπόλεως, 
πλήν μόνον δτι ό έκεΐ πολιτικός βίος δέν άνεπτύχθη. ΈπιγραφαΙ 
άναγράφουσαι ψηφίσματα της συγκλήτου ή άναφέρουσαι δημο­
σίους λειτουργούς δέν όπάρχουσιν, δπως δέν δπάρχει καί ϊχνος 
θεάτρων ή ίπποδρόμων. Πρός τήν Ιλλειψιν δέ ταύτην έπισή- 
μων άναγραφίδν, πρός τήν άνυπαρξίαν λαϊκϋν έορτων καί 
πανηγύρεων, δπως είς τάς μεγάλας πόλεις, άντιστοιχεί καί τό 
έξης άκόμη γεγονός, δτι είς τά έρείπια ΙκεΤνα δέν δπάρχουσι 
λατινικαί έπιγραφαί’ δύο μόνον συνέλεξεν ό Υο§;ϋ0.

Ά λ λ ’ δ,τι δμως διδάσκουσιν ήμας τά λείψανα έκεΐνα ώς πρός 
τόν τρόπον της οίκοδομίας καί τής διακοσμήσεως των διαφό­
ρων μνημείων, συμφωνεί πρός δ,τι γινώσκομεν ή δυνάμεθα νά 
συμπεράνωμεν περί της Κωνσταντινουπόλεως κατά τόν τέταρ­
τον, τόν πέμπτον καί τόν δκτον αιώνα. Ή  μεγαλύτερα ευζωία 
τών Ανατολικών έπαρχιών κατά τήν έποχήν έκείνην, έξηγεί 
καί τήν δπερτέρησιν αδτών κατά τήν καλλιτεχνικήν άναπτυξιν.

Αί έγκαταλελειμμέναι πόλεις τής Συρίας δέν διεφώτισαν 
άκόμη είμή τινά μόνον έκ τών ζητημάτων τά όποια γεννά ή 
μελέτη τών μνημείων τής έποχης τοΟ Ιουστινιανού- ένίοτε δέ 
γεννώσιν αΰταί καί νέα προβλήματα. Οδτω λόγου χάριν θά 
Ιπεθύμη τις νά μάθη ποια σχέσις δπάρχει μεταξύ τών θολω­
τών κτισμάτων της Συρίας καί τής άρχαίας τέχνης τών Βαβυ­
λωνίων καί τών Ασσυριών. Δέν θά ήτο δυνατόν νά άνευρεθη 
καί είς χώραν βορειοτέραν, είς τήν Μικράν Ασίαν δ,τι.τόσον 
θαυμασίως ένεκα έξαιρετικών περιστάσεων διετηρήθη έν Συ­
ρία; Δέν δπήρξαν άρά γε έκεΐ, καί δέν δπαρχουσιν άκόμη είς 
άπομεμακρυσμένην τινά γωνίαν έρειπια είς τά όποια τό
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σύστημα των ύποθολωμάτων νά καταφα(νητα^ έν δλη του τ^ 
άναπτύξει, ώστε νά Ιχωμεν Ινώπίον ήμών τά τελευταία παρα­
δείγματα τί]ς μεγίστης καΐ καλλίστης των βυζαντινών έκκλη- 
σιών; Ή  'Αγία Σοφία έκτίσθη.διά πλίνθων καΐ διά μιάς ήφαι- 
στειογενοΟς σκληράς πέτρας (πιπερόπετρα), έν φ αί πόλεις τί]ς 
Συρίας είχον οίκοδομηθη έκ πελεκητών λίθων. Πώς έφηρμόσθη 
είς νέα υλικά ή τέχνη ή έφαρμοζομένη πρότερον είς άλλα; 
Κατά πόσον Ινέχονται είς τούτο οί ΤωμαΤοι; Δέν είναι όρθόν 
νά όποθέσωμεν δτι δέν πρέπει νά άποδοθή είς άπλγ]ν σύμπτω- 
σιν δτι άμφότεροι οΐ άρχιτέκτονες της 'Αγίας Σοφίας κατή- 
γοντο έκ της Μικράς Ασίας;

Έχομεν τήν έλπίδα δτι είς τό μέλλον θά κατορθωθώ ή λύσις 
τών πλείστων έκ τών ζητημάτων τούτων, πρός τό παρόν άρκεί 
ή ύπόδειξις δτι καΐ 5πό άρχιτεκτονικήν έποψιν τό Βυζάντιον 
διετήρησε διά τάς έπερχομένας γενεάς τόν. καλλιτεχνικόν 
θησαυρόν δν παρέλαβε παρά τών προηγουμένων περιόδων καΐ 
ήδυνήθη μάλιστα νά τόν έπαυξήση.

Άποβλέποντες μόνον είς τά ίχνη τών μωσαϊκών άτινα κοσμοΟ- 
σιν άκόμη τήν 'Αγίαν Σοφίαν, ούδεμίαν είναι δυνατόν νά σχη- 
ματίσωμεν ίδέαν περί τής διακοσμητικής τέχνης τών Βυζαντι­
νών, μόνον δέ έκ τών μωσαϊκών τής 'Ραβέννης δυνάμεθα νά 
άντιληφθώμεν πόσον ήγάπων τήν μεγαλοπρέπειαν καί πόσον 
έπεθύμουν νά είναι τά έργα των διαρκή και μνημειακά, άλλως 
δέν θά έφιλοτέχνουν άντί άπλών ζωγραφιών τάς είκόνας έκεί- 
νας τάς συγκειμένας έκ πολυτίμων ύλικών καί τών όποιων τά 
χρώματα παρατεθειμένα άνευ διαμέσων άποχρώσεων ήσαν 
προωρισμένα νά καταπλήττωσι μακρόθεν τόν θεατήν. Είς τούς 
ναούς ών ή λαμπρότης χρονολογείται από τής βασιλείας τοΰ 
Ιουστινιανού φαίνεται ό αύτοκράτωρ περιεστοιχισμένος 6πό 
τών αύλικών του προσφέρων δώρα είς τήν έκκλησίαν, έν ω ή
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αύτοκράτε^ρα προβαίνει σεμνοπρεπώς μετά τών περί αυτήν 
κυρίων τά ίμάτια αδτής είναι κατάμεστα χρυσοΟ καΐ λίθων 
πολυτίμων, είς δέ τήν κόμην της 8ρμοι μαργαριτών περιπλέ­
κονται περί τό ύψηλόν διάδημα καταπίπτοντες Ιπειτα έπι τών 
ώμων, αί μακραί έσθήτες είναι κεντημέναι διά συμμετρικών 
κοσμημάτων, ή δέ έσθής τής βασιλίσσης Ιχει κεντημένην προς 
τά κράσπεδα τήν προσκύνησιν τών μάγων. Έ ν τψ κεντρικώ 
σηκφ τής έκκλησίας τοΟ Σάν Άπολλινάρε Νουόβο έκτυλίσσε- 
ται είς τό έπάνω μέρος τών τοίχων μία μεγαλοπρεπής πομπή 
άγιων οί'τινες άν καί κρατοΟσιν άνά χεΐρας στεφάνους μαρτύρων, 
δεν είναι δι’ δλου κατώτεροι κατά τήν λαμπρότητα τής περιβο- 
λής πρός τήν αύτοκρατορικήν πομπήν τών άλλων έκκλησιών.

Καί ή γλυπτική ΙπΙ μάλλον καί μάλλον συντελεί είς τήν 
διακόσμησιν. Ό  χριστιανισμός όλίγην άπέδιδε σημασίαν είς 
τήν φυσικήν καλλονήν τοΟ άνθρώπου, ήδη δέ άπό τών άρχαιο- 
τέρων χρόνων ΙκκλησιαστικοΙ άνδρες μετά πεποιθήσεως όπε- 
στήριξαν δτι ό ΊησοΟς Χριστός δέν ήτο καλός τήν βψιν. Διά 
τοΟτο δέ βλέπομεν Ικ τών όλίγων σωζομένων άγαλμάτων τής 
άκμής τής βυζαντινής τέχνης δτι οί καλλιτέχναι δέν άποδί- 
δουσι καλώς είμή τάς κοινοτάτας τών στάσεων καί τον συνη- 
θέστατον καί τετριμμένον τρόπον τής πτυχώσεως τών ίματίων. 
Όσάκις δέ θέλουσι νά δημιουργήσωσι γλυπτικά Ιργα προσω­
πικής έμπνεύσεως, δέν παράγουσιν είμή άπειρόκαλα καί αδέξια 
άπεικάσματα’ μόνον τα πρόσωπα Ιχουσιν όπωσδήποτε άτομι- 
κόν χαρακτήρα, έξ έπιδράσεως ίσως τών έλληνικών παραδό­
σεων τών σχετικών πρός τήν προσωπογραφικήν τέχνην.

"Ενεκα δέ τών παλαίοτέρων τούτων ύποδειγμάτων, καθώς 
και ένεκα τοΟ ιδιαιτέρου χαρακτήρος τόν όποΤον έχει ή βυζαν­
τινή τέχνη, οί γλύπται, μή αισθανόμενοι τήν άνάγκην νά σπου- 
δάσωσι κατά βάθος τό άνθρώπινον σώμα καί καθιστάμενοι διά
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τοΟτο έπΙ μάλλον καΐ μάλλον άνίκανοι πρός τήν τοιαύτην έργα- 
σ(αν, συνεκέντρωσαν δλας αυτών τάς δυνάμεις ε?ς τήν φιλοτέ- 
χνηοιν τοΟ κοσμητικού μόνον μέρους τών καλλιτεχνημάτων, 
δι’ δ και ε?ς τοΟτο κυρίως συνίσταται ή καλλίστη αυτών έπι-· 
τυχία. Έφιλοτέχνησαν φυσικώτατα τά άνθη καΐ τά φύλλα· αί 
δέ παραστάσεις τάς όποιας βλέπομεν είς τά γλυπτικά έργα τής 
Συρίας, τής Μικράς Ασίας και τής 'Ρώμης, άπό τοΟ δευτέρου 
μέχρι του τετάρτου αίώνος, προσέλαβον νέαν ζωήν έφαρμοζό- 
μεναι είς τήν άρχιτεκτονικήν τοΟ Βυζαντίου.

Θά λάβωμεν άφορμήν νά πραγματευθώμεν διεξοδικώτερον 
κατωτέρω περί τής μικρογραφίας ή μινυογραφίας (πιίηΐ&ίυΓβ) 
ήτις είναι άναντιρρήτως μία τών χαρακτηριστικωτάτων φανε­
ρώσεων τοΟ καλλιτεχνικού βίου τών Βυζαντινών, καθώς και 
περί τής χρυσοχοϊκής είς τήν δποίαν έπίσης οί Βυζαντινοί 
διέπρεψαν. Ή  μελέτη τής μικρογραφίας καΐ τής χρυσοχοϊκής 
έχουσι μεγίστην σημασίαν Ιν τή ίστορία τής άναπτύξεως τής 
τέχνης, διά τούτο δέ νομίζομεν καλύτερον νά πραγματευ­
θώμεν περί αύτών κατόπιν συστηματικώτερον. Ά λ λ ’ δπως 
δωσωμεν σαφή έννοιαν, ώς συμπέρασμα-τρόπον τινά τών ανω­
τέρω λεχθέντων,. περί τής καλλιτεχνικής τών Βυζαντινών 
άντιλήψεως, ήτις άφ’ ου πλέον έσχηματίσθη καΐ Ιστερεώθη, 
διεχηρήθη έπειτα έπΙ αιώνας, δυνάμεθα άντί τής διαδοχικής έξε- 
ΐάαεως τών σωζομενων λειψάνων τοΰ παρελθόντος, νά μελετή- 
σωμεν μάλλον δ,τι και σήμερον ακόμη ύφίσταται είς έν περι­
βάλλον τό όποιον ούδεμίαν σγ_εδόν έκτοτε ύπέστη μεταβολήν, 
δηλονότι είς τό "Αγιον "Ορος. Άφίνοντες λοιπόν τήν χρονολο­
γικήν τάξιν, προστρέχομεν άπό τοΟδε, δπως σκιαγραφήσωμεν 
τον γενικόν χαρακτήρα τής βυζαντινής τέχν/]ς, είς τήν σύγχρο­
νον έκείνην πηγήν.

Τό "Αγιον "Ορος κατοικεΐται σχεδόν άποκλειστικώς ύπά §ξ
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χιλιάδων καλογήρων οΓτινες κατανεμονται ε?ς πολυάριθμα 
μοναστήρια, ών τδ άρχαιότατον ίδρύθη κατά τόν δέκατον α^ώνα. 
Ούδέν λοιπόν άρχιτεκτόνημα καΐ ούδέν κοσμητικόν Ιργον του 
'Αγίου ’Όρους άνέρχεται ε2ς τήν περίοδον τής άνθήσεως τής 
βυζαντινής τέχνης, έπίσης δέ ούδεμία έκ των εικόνων είναι 
παλαιοτέρα των άρχών τοΰ δεκάτου τετάρτου αίώνος· αί πλεΐ- 
σται μάλιστα χρονολογοΟνται άπό τοΟ δεκάτου έκτου καΐ Ιφε- 
ξής. θά έβλέπομεν βεβαίως σημαντικάς διαφοράς ώς πρός τάς 
λεπτομερείας, άν Ισώζοντο έκκλησίαι και μοναι τοΰ έκτου αίώ- 
νος και πρός έκείνας παρεβάλλομεν τάς ύπαρχούσας έκκλησίας 
καΐ τά μοναστήρια τοΰ 'Αγίου ’Όρους, αλλά καθ’ δσον δμως 
άφορα εις τήν γενικήν Ιμπνευσιν’ δέν υπάρχει αμφιβολία δτι 
αί δυο περίοδοι θά παρεΐχον τήν αύτήν είκόνα.

Θά περιορισθώμεν δέ εις τάς έκκλησίας αίτινες άνήκουσιν 
είς μοναστήρια και συνήθως περικλείονται έντός στερεών τειχών, 
τά όποια περιβάλλουσι τό σύνολον των σχετικών οικοδομών. 
"Αν τις άρχιτέκτων παρίστατο σήμερον είς τήν οίκοδομήν ή 
τήν έπισκευήν μιας έκ των έκκλησιών τούτων, θά ήδύνατο 
παρακολουθών μόνον τόν τρόπον τής έργασίας τών οίκοδομών 
πολλά νά διδαχθή περί τής βυζαντινής άρχιτεκτονικής, διότι 
οί "Ελληνες κτίσται τής σημερινής Τουρκίας τόσον πιστώς 
μιμούνται τήν τεχνοτροπίαν τών πατέρων των, ώστε δικαίως 
έλέχθη δτι ή τέχνη των είναι τό άριστον έρμηνευτικόν όπό- 
μνημα τών βυζαντινών μνημείων.

Αί έκκλησίαι τοΟ 'Αγίου ’Όρους δέν έχουσι τήν πολυτέλειαν 
τών έκκλησιών του ΊουστινιανοΟ. Εόρίσκονται μέν πρός έπί- 
στρωσιν τοΟ έδάφους πολυχρώματα μάρμαρα κοσμούμενα διά 
πολυειδών παραστάσεων τοΰ σταυροΰ, άλλά τών μαρμάρων τού­
των δέν γίνεται χρήσις πρός έπένδυσιν τών τοίχων, άν δέ τις 
θέλη νά λάβη έννοιαν τής πολυτελείας τών μαρμαροκολλήτων
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τοίχων, δύναται καί σήμερον νά ϊδη λαμπρόν αυτής παράδειγμα 
Ιν τή έκκλησία τοΟ Παρέντζου τής Ίστρίας- ή έκκλησία αϋτη 
είναι τοΟ ^κτου αίώνος. Και μωσαϊκά πολύτιμα δέν υπάρχου- 
σιν είς τό "Αγιον "Ορος, μόνον δέ τής παλαιάς χρυσοχοϊκής 
τά προϊόντα Ιχουσι μεγάλην ,άγοραίαν αξίαν, άλλα ταΰτα ούδε- 
μίαν Ιχουσι προθυμίαν οί μοναχοί νά έπιδεικνύωσιν είς τούς 
ξένους. Έ ν τή μελέτή ταύτή θά περιορισθώμεν είς δ,τι είναι 
εύκολώτερον νά ϊδ^ τις καί νά καταλάβή, δηλαδή είς τάς 
τοιχογραφίας.

Αί έλληνικαι έκκλησίαι δύνανται νά διαιρεθώσιν είς τρία 
μέρη 5πό την εποψιν τής ευκολίας ήν παρέχουσι διά τήν δια- 
κόσμησιν είς τό ίερόν ή τό άγιον βήμα, δπου μόνον οΐ ίερεΐς 
είσέρχονται, καί τό όποΐον χωρίζεται άπό τοΰ σηκοΟ δι’ ένός 
προσκυνηταρίου, τοΟ τέμπλου, Ιχοντος θύρας δι’ ών γίνεται ή 
είσοδος είς τό ίερόν, είς τόν σηκόν μετά τοΰ θόλου, πρός δυσμάς, 
καί είς τόν νάρθηκα, στενώς συνδεόμενον πρός τό άλλο μέρος 
τοΰ ναοΟ, αλλά καί παραλειπόμενον είς τινας έκκλησίας. Επειδή 
δέ έκαστον έκ των τριών τούτων μερών έχει ίδιον προορισμόν, 
διά τοΰτο καί αί κοσμοΟσαι αύτά εικόνες Ιχουσιν είδικάς παρα­
στάσεις. Ό  ζωγράφος δεσμεύεται ώς πρός τά θέματα τών παρα­
στάσεων, δχι Ικ λόγων Ιξωτερικών ή όπό τοΰ συρμοΰ, άλλ’ έκ 
τών άπαιτήσεων άς έπιβάλλει είς αυτόν ό προορισμός τοΰ τόπου 
δν Ιχει νά κοσμήση, τοΟτο όμως δέν άποκλείει δι’ δλου τήν 
έλευθερίαν ής Ιχει άνάγκην διά νά άντιληφθή καί νά έκτελέση 
τό Ιργον του. Έπί μακρόν χρόνον έπίστευον ρί έν τή δυτική 
Εύρώπη δτι πάσα είκών, πάσα μορφή ήσαν Ικ τών προτέρων 
διαγεγραμμέναι, καί δτι μέχρι τών πτυχών τών ίματίων καί 
τοΟ σχήματος τοΟ γενείου, τά πάντα Ιζωγραφοΰντο καθ’ ώρι- 
σμένους κανόνας. Έ  γνώμη αδτη προέρχεται έξ άμαθείας, διότι 
παρενοήθη §ν βιβλίον έπιγραφόμενον * Ερμηνεία τής ζωγραφικής,
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άνακαλυφθέν δέ' ττρό εξήκοντα πέντε περίπου Ιτών. Τό βιβλίον 
έκεΐνο είναι μεταγενέστερον νυκτογράφημα ένός καλογήρου τοΟ 
*Αγίου ορούς, δστις προσεπάθησε κατά τάς άρχάς τοΟ δεκάτου 
όγδίου αίώνος νά άναγράψη τά τεχνικά καΐ θεωρητικά διδό­
μενα τής τέχνης του καΐ νά σύνταξη τοιουτοτρόπως έγχειρίδιον 
πρός χρήσιν των νεωτέρων συμμοναστών και μαθητών του.

Μέ δλην λοιπόν τήν όμοιομορφίαν του βυθμοΟ, έκάστη έκ 
τών είκόνων έχει, καί ίδιαν πρωτοτυπίαν. Επειδή δέ άδύνατον 
είναι νά έξετάσωμεν ένταΟθα πάσας έν λεπτομέρεια, θά περιο- 
ρίσωμεν τήν έξέτασιν εις έκείνας αΓτινες είναι κατ' έξοχήν 
χαρακτηριστικαί.

Έν τή ήμικυκλική καμάρα τοΰ ίεροΟ παρίσταται ενθρονι­
σμένη υψηλά είς τήν τροΰλλαν ή Θεοτόκος μετά τοϋ παιδιού 
Ίησοΰ, προσκυνουμένη υπό τών άρχαγγέλων. Κατωτέρω είναι 
έζωγραφημένος ό μυστικός δείπνος. "Οπως δέ ό επίσκοπος 
παρά τήν άγίαν τράπεζαν δίδει είς τους μετ’ αύτοΟ συλλειτουρ- 
γοΟντ,ας ιερείς τό ποτήριον πρός μετάληψιν, οΰτω και έν τή 
είκόνι 6 ΊησοΟς Χριστός παρίσταται δίς ώς άρχιερευς καί προ­
σφέρει δεξιά μέν τόν άρτον, άριστερά δέ τον οίνον πρός τούς άπο- 
στόλους οί'τινες προσβλέπουσι πρός αυτόν οιηρημένοι είς ούο 
όμάδας, κάτωθεν δέ υπάρχουσι γεγραμμένα τά λόγια τού εικο­
στού έκτου κεφαλαίου του κατά Ματθαίον Ευαγγελίου (πρβλ. 
Μάρκ. 44, 22 - 24). «Λάβετε, φάγετε, τοΟτό έστι τό σώμά μου», 
«ΓΙίετε έξ αυτού πάντες, τούτο έστι τό αΐμά μου». Τά λόγια 
ταΰτα, έχων ένώπιόν του τήν είκόνα, άπαγγελλει καί ό ίερεύς 
λειτουργών πρό τής αγίας τραπέζης, δπως άπήγγειλεν αυτά ό 
Κύριος. Αί μορφαί τών Πατέρων οί'τινες καθώρισαν τήν λει­
τουργίαν τής όρθοδόξου Εκκλησίας, μάλιστα δέ τοΰ Βασιλείου 
τού Μεγάλου και τού Ίωάννου τοΰ Χρυσοστόμου, άποτελοΟσι 
τόν διάκοσμον τοΰ κάτω μέρους τοΰ τοίχου. Είς τάς δύο πλα-
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γίας λόγχας 6πάρχεί τόπος δι’ εικόνας τοΟ ΧριστοΟ έπ: τοΟ . 
θρόνου καΐ έν τφ τάφω, της θυσίας αύτοΰ 6πέρ των αμαρτιών 
τοΟ κόσμου, της θυσίας τοΰ Αβραάμ, και δι’ άλλας ακόμη παρα­
στάσεις των μεγάλων γεγονότων τγ)ς θρησκευτικής ίστορίας 
τής σχετικής πράς τήν ίερωσύνην. Οδτω δέ πάσαι αί είκόνες 
τοΟ μέρους τούτου τής έκκλησίας άποτελουσι μίαν παραστατι­
κήν λειτουργίαν, ήτις τόσψ μεγαλυτέραν έντύπωσιν κάμνει είς 
τόν θεατήν, δσφ περισσότερον δ θεατής είναι έντριβής περί τήν 
σημασίαν των έκκλησιαστικών τελετών.

Α ί προσευχαΙ κατευθύνονται πρός τήν τροΟλλαν. «Στήριξον 
τούς όφθαλμούς σου έφ’ ήμάς και έπΙ τον άγιον τούτον ναόν. 
Έ λθέ άγίασον ήμάς και λάμψον έφ’ ήμάς τό φως τοΟ προσώ­
που σου.— ’Έκτεινον τήν χεΐρά σου έφ’ ήμάς καΐ εύλόγησον 
ήμάς». Ταΰτα λέγουσιν αί προσευχαί τής έκκλησίας, οί δέ 
όφθαλμοί οί άτενίζοντες προς τά άνω, βλέπουσιν έν πάση έλλη- 
νΐκή έκκλησία είς τήν κορυφήν τής τρούλλας τόν Γίαντοκρά- 
το'ρα Ίησοΰν Χριστόν, κρατούντα διά τής μιάς χειρός τό Εύαγ- 
γέλιον και εύλογοΟντα διά τής άλλης. 'Ολόκληρον τό μέσον 
τοΰ θόλου κατέχει ή είκών αϋτη, μετά τής έπιγραφής «ΊησοΟς 
Χριστός ό ΙΙαντοκράτωρ» γεγραμμένης οϋτως ώστε νά είναι 
€ΐς πάντας ευανάγνωστος. Ά λ λ ’ αί προσευχαί τής έκκλησίας 
παριστάνουσι τόν σωτήρα έν τω μέσω τών αγγέλων «Κύκλφ 
3όυ παρίστανται τά Σεραφείμ )ΐαί πάσαι αί δυνάμεις τών Ουρα­
νών αίνοΟσί σε καί ψάλλουσι», συμφωνούσα δε καί ή τέχνη 
παριστάνει έπίσης έπί τής τρούλλας τάς άσωμάτους δυνάμεις, 
καί πλήν αύτών τούς προφήτας τούς προαγγείλαντας τόν Κύριον, 
έπί δέ τών ύποθολωμάτων (τουλάχιστον είς τάς έκκλησίας ταύ- 
τας, αΐ'τινες πάσαι είναι μεταγενέστεραι τοΟ δωδεκάτου αίώνος) 
τούς τέσσαρας Εύαγγελιστάς οΓτινες έγνώρισαν είς ήμάς τόν 
βίον τοΟ Κυρίου.
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Ό  λοιπός διαθέσιμος χώρος είναι άφιερωμένος εις την ίστό- 
ρησιν του βίου τοΟ ’ ΓησοΟ, όπως ό βίος αύτοΟ μνημονεύεται 
κατά τάς μεγάλας Ικκλησιαστικάς Ιορτάς. Ή  γέννησις και ή 
παιδική αύτοΟ ήλικία άρχονται τής σειράς τών είκόνων ήτις 
τελευτά διά του σταυρικοΟ θανάτου. Κατά τήν διαδοχήν των 
γεγονότων δέν τηρείται μετά πάσης άκριβείας ή χρονολογική 
τάξις, άλλά καί δέν διακόπτεται άπλ.ώς καί ώς έτυχεν, άλλα 
πάντοτε ένεκα λόγων σχετικών πρός αύτήν τήν είκονιζομένην 
παράστασιν. Τπό δέ τάς εικόνας τοΟ.’Ιησου ΧριστοΟ άπεικά- 
ζονται κατά σειράν ά'γιοι οΐ'τινες δέν είχον άνωτέρους έκκλη- 
σιαστικούς βαθμούς, ή δέν Ιλαβον τον στέφανον τοΰ μαρτυρίου, 
διότι πρέπον είναι ή Ιπΐ γής τάξις νά άνταποκρίνηται πρός τήν 
τάξιν τήν εν ούρανω.

Έ ν τφ νάρθηκι αί παραστάσεις άποδίδουσι συνοπτικώτερον 
τά έντός τής έκκλησίας λεπτομερέστερον καί έν ώρισμένοις 
τόποις παριστανόμενα. Έκτος δέ τούτου υπάρχουσιν έκει καί 
εικόνες αίτινες έν αυτή τή έκκλησία θά ήσαν άσυμβίβαστοί 
πρός τήν όπερτάτην μεγαλοπρέπειαν τών ούρανίων δυνάμεων. 
ΟΟτω λόγου χάριν έν τή *Αγία Σοφία υπήρχε, καθώς εϊδομεν, 
ύπεράνω τής εισόδου μωσαϊκόν τό όποιον παρίστανε τον αύτο- 
κράτορα, άλλ’ εις τούς πόδας τούς ΊησοΟ.

Α ί δέ άπεσπασμέναι εικόνες αί έκτεθειμέναι είς τήν εκκλη­
σίαν εις διαφόρους τόπους καί κατά διαφόρους έποχ̂ άς, καθώς 
καί τά εικονίσματα τοΟ τέμπλου, δπερ έχει δύο περίπου μέτρων 
ύψος, προέρχονται καί αύταί έκ τής ιδίας έμπνεύσεως. Καί είς 
αυτάς φαίνεται ή στενή σχέσις τής κατασκευής πρός τήν 
λατρείαν καί τήν διακόσμησιν. Ιίολλάκις δέ ό καλλιτέχνης δέν 
υποχωρεί πρό ούδεμιάς δυσχερείας θέλων κατά γράμμα νά 
παρακολούθηση τό λειτουργικόν τυπικόν. Ή  είκονογράφησις 
λόγου χάριν τής Παναγίάς τής Πλατυτέρας βασίζεται έπΙ τού
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έξης δμνου* «Τήν σήν μήτραν θρόνον χερουβίκόν έποιήσατο 
καΐ τήν σήν γαστέρα πλατυτέραν των ούρανών άπειργάσατο». 
Τήν αότήν Ιννο(αν Ιχει καΐ 6 έξής· «Εόφραίνου Ιπ’ αύτή, 
ούρανέ' σέ γάρ μιμησαμένη τόν εν σοΙ μή χωρούμενον Κύριον, 
άστενοχώρητος έχώρησε». Ή  τέχνη άπέδωκε δέν λέγω τήν 
Ιδέαν ταύτην, άλλα τάς λέξεις, παραστήσασα τδν Χριστόν πρό 
τοΟ σώματος ή έν τψ σώματι τής Παρθένου, ήτις υψώνει τάς 
χείρας ε?ς προσευχήν.

Δέν είναι άρά γε 6 αύτός τρόπος τής άντιλήψεως τών Ελλή­
νων, οΓτινες άπό τοΰ Σοφοκλέους μέχρι του ΤωμανοΟ έχουσιν 
α^σθητοποιήση οΟτως είπεΤν διά τοΟ πεζοΟ λόγου τόσα χωρία 
τής ποιησεώς των^ 'Ο άποδίδων λοιπόν είς τήν βυζαντινήν 
τέχνην χαρακτήρα μυστικισμοΟ, ή έπ'ι έσφαλμένης σημασίας 
μεταχειρίζεται τήν λέξιν, ή (δπως συμβαίνει καί είς πολλά 
άλλα ζητήματα) καλύπτει 6πό δνομα περί τοΰ όποιου δέν Ιχει 
καί αύτός σαφή ίδέαν, τήν ίδιαν άμάθειαν περί τοΟ σκοποΟ δν 
έπιδιώκει ή τέχνη.

θ ά  έξετεινόμεθα πολύ άν ήθέλομεν νά δείξωμεν τήν έπίδρα- 
σιν ήν ήσκησεν ή τέχνη τών Βυζαντινών Ιπί τής τέχνης τών 
άλλων έθνών καί κατά ταύτην άκόμη τήν πρώτην περίοδον. 
Γενικώς μόνον άς ειπωμεν δτι είναι σήμερον σχεδόν παρά πάν­
των άποδεκτή ή γνώμη δτι πάσαι αί περί τήν Μεσόγειον 
χώραι ύπέστησαν τήν έπίδρασιν ταύτην κατά τήν έποχήν καθ' 
ήν ή αυτοκρατορία του ΊουστινιανοΟ είχε καί πάλιν κατα- 
στήση τήν Μεσόγειον βωμαϊκήν λίμνην.

Χωρίς δέ νά θέλωμεν νά λύσωμεν τό άκανθώδες ζήτημα, άν 
καί πρό τοΰ Οΐπι&Βιιβ^ ύπήρξεν έν Ιταλία  σχολή έθνικής

' Ι τα λ ό ς  ζωγράφος καΐ άρχ·.τέκτων έκ Φλωρεντίας (1240-1302), θεω­
ρούμενος ώς Ανακαινιστής τής ζωγραφικής εν Ίταλίφ. .Γ. Μ.
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ζωγραφικής, δύσκοΡνΟν δέν είναι νά καταδειχθή δτι οί καλλι- 
τέχναι τής έν Ιταλία βυζαντινής Εξαρχίας 6φίσταντο ίσχυράν 
τήν έξ Ανατολής έπίδρασιν. Τά καλλιτεχνικά προϊόντα τά 
είσαγόμενα έκεΐ έκ τής βωμαϊκής Ανατολής θά έχρησίμευσαν 
βεβαίως ώς παραδείγματα είς τούς άγνωστους ή δλίγον γνω­
στούς Ιταλούς τεχνίτας. Βραδύτερον έπι τής νοτίου Ιταλίας 
έφανερώθη μάλιστα ή έπενέργεια τοΟ Βυζαντίου.

Α λλά  τό λεγόμενον βυζαντινόν ζήτημα, πρίν ή άκόμη λάβγ/ 
τήν όριστικήν αύτοΟ λύσιν, προσέλαβε νέαν σπουδαιότητα άφ’ 
βτου δχι πρό πολλού χρόνου μετά προσοχής Ιμελετήθησαν τά 
λείψανα τήςΚοπτικής τέχνης και τά σωζόμενα έρείπια άρχαίων 
χριστιανικών Ικκλησιών τής βορείου παραλίας τής Αφρικής. 
Τής Ιρεύνης ταύτης τά* άποτελέσματα φαίνονται έπΙ μάλλον 
καΐ μάλλον άποδεικνύοντα πόσον ύπήρξε σημαντική ή Ινέργεια 
τοΰ Βυζαντίου έν τή ίστορία τής τέχνης.

Δέν έξητάσβη άκόμη μετά τής δεούσης έπιστάσεως τι ή 
άραβική τέχνη όφείλει είς τούς τεχνίτας τής Κωνσταντινουπό­
λεως και τής Μικράς Ασίας, άλλ’ δμως δυνάμεθα άδιστάκτως 
νά άποφανθώμεν, δτι ή άντίληψις τών καλλιτεχνών τοΟ Βυζαν­
τίου ύπήρξε καί υπάρχει άκόμη και σήμερον ή έπικρατοΟσα 
είς πάντας τούς χριστιανικούς λαούς τής Ανατολής. Είσεδυσε 
δέ και πρός νότον έφ’ δσον έξετάθησαν αί πνευματικαί κατα- 
κτ^ίσεις τής άνατολικής Εκκλησίας. Γάλλος περιηγητής είδε 
πρό τίνος χρόνου τοιχογραφίας βυζαντινού βυθμοΟ είς τάς 
πρωτογόνους έκκλη^ίας τής Άβυσσινίας. Τά άγιογραφικά θέ­
ματα ύπενθυμίζουσι διά του σχήματος, τοΰ χρώματος και τής 
έφχρμογής τών κανόνων, τήν τέχνην τών μοναχών του Αγίου 
’Όρους. Δέν πρόκειται δμως περί δουλικής άπομιμήσεως υπο­
δειγμάτων άναπαριστανόντων άπό αιώνων τάς αύτάς ύποθέσεις. 
Άπόδειξις είναι δτι είς ένα μέγαν εκκλησιαστικόν · πίνακα
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βυζαντινών βϋθμών τήν 
Ιν Αδαυ? νίχ,,ν τυΟ Μενελίχ έναντίον τβν Ίταλδν δ,οίχουμί 
νων υπδ τοΟ ατρατ^γ.ο Βαρ«ττ·έρη, φαίνεται χαταδαίν,ον Ιξ

χ Γ χ Γ Λ ί *>'λ.σμένος δ̂ ά τίΪ5 Χδγχη;
^α! τ®  ξίφους του άναμιγνύεται εις τήν ίταχην, εις τήν όποιαν ’ 
διακρινονται πυροβόλα όπισθογεμί) καί μυδροβόλοί-Έπιζ^ τοιου-

π7οαν"7 , Γ ^«ε^ομίναςπέραν τδν όρίων τί)ς ίσλαμικί;ς κατακτήσεως.

ΒΓΖΑΝΤΙΝ02 ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΙ: —
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2«λ. 67 οτίχ. 23 ίν τ ί ό,’ ίλα γρ. 3,·



:4>'·



Δ. Κ. ΕΣΣΕΛΙΓΓ

ΒΥΖΑΝΤΙΟΝ
ΚΑΙ

ΒΥΖΑΝΤΙΝΟΣ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ
Μ Ε Τ Α Φ Ρ Α Σ Ι Σ

Κ. 2ΑΚΕΛΛΑΡΟΠΟΥΛΟΥ

ΜΕΡΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟΝ

Ε Ν  Α < 9 Η Ν Α Ι £

ΣΥΛΛΟΓΟΣ ΠΡΟΣ ΔΙΑΔ0Σ1Ν ΠΦΕΛ1ΝΠΝ ΒΙ6Λ1ΠΝ

42 ~  Ο ΔΟ Σ  Α Κ Α Δ Η Μ ΙΑ Σ  —

1911



Έ ν  Ά ^ ν α ν ς ,  Τνκογ@ αφ ·ΐον «Έ ο τ ία »  Κ · Μά'ίονερ και Ν. Καργα&ονρτ)— 8&ΐ6.



ΒΙΒΛΙΟΝ ΔΕΥΤΕΡΟΝ
ΠΕΡΙΟΔΟΣ ΔΕΥΤΕΡΑ (6 4 1 -1025 )

ΟΙ ΜΕΓΑΛΟΙ ΠΟΛΕΜΟΙ — ΣΤΕΡΕΩΣΙΣ ΤΟΥ Κ ΡΑΤΟ ΥΣ

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΤΡΙΤΟΝ

ΣΥΝΤΟΜΟΣ ΕΚΟΕΣΙΣ ΙΣΤΟΡΙΚΗ ;ΚΑΙ ΠΟΛΙΤΙΚΗ

ΑΙ κατακτήσεις τοΰ Ίσλάμ. — 'Η Κωνσταντινούπολις απειλείται. — Τό 
ρευστόν πυρ. — ΟΙ Βούλγαροι. — Έσωτερικαϊ ταραχαί. —  Μεγαλοκτη- 
ματική αριστοκρατία τής Μικρας Ασίας. — Λέων ό "Ισαυρος. —  Τά 
θέματα. — Είκονομαχία.— Οΐ Έλληνες μοναχοί. —  Άναθεώρησις τής 
νομοθεσίας.— Κατάστασις τοδ αγροτικού πληθυσμού. — Άναστήλωσις 
των εικόνων. —  Μεθόϊιος καΐ Κύριλλος απόστολοι των Σλαύων. — Μακε· 
δονική δυναστεία. — Λέων δ Σοφός καΐ Κωνσταντίνος δ Πορφυρογέν­
νητος. — *0 αύτοκράτωρ καί αΐ τελεταί τής Αδλής. —  Νικηφόρος δ 
Φωκάς· στρατιωτική τέχνη. —  Αύξησις τού αριθμού των μοναατηρίων. 
— Βασίλειος Β' δ Βουλγαροκτόνος. — Οί μεγάλοι γαιοκτήται. —  Βάπτι- 
σις Βλαδίμηρου. —- ΑΙ συμβουλαΐ τοδ Κεκαυμένου. —  Γνώμαί του περί 
τοδ αύτοκράτορος καί τοδ κλήρου.

Άκρίβώς καθ’ ήν εποχήν οΐ Πέρσαι οίτινες έπΙ αίώνας είχον 
άπειλήσο καΐ τούς "Ελληνας καΐ τούς 'Ρωμαίους βριστικώς 
ένικώντο, δ δέ Ηράκλειος περιήρχετο ε?ς τήν άκμήν τής δόξης 
του, καΐ δ νικητής καΐ οΐ ήττημένοι έλάμβανον παρ’ ένδς Ιθνους 
τδ όποιον άμφότεροι κατεφρόνουν παράδοξον διάγγελμα τδ 
όποιον κατά τήν έποχήν εκείνην δέν ήδύνατο νά μή προξενήση
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τήν έντύπωσιν αφελούς αλαζονείας. Τό διάγγελμα Ιξέφραζε τήν 
ευχήν δπως και ό "Ελλην βασιλεύς καΐ ό Πέρσης, άσπασθώσι 
τήν νέαν θρησκείαν ήν έκήρυττεν ί  Μωάμεθ.

'Ο ασθενέστερος των δύο ήγεμόνων άπεκρίθη δτι έν εύθέτψ 
χρόνφ θά έδέσμευε δΓ άλύσεων τον νέον προφήτην. 'Ο Βυζαν­
τινός. συνετώτερος και ισχυρότερος, Ιπεμψε πρός αυτόν δώρα 
προς τον σκοπόν του νά προσεταιρισθή νέον σύμμαχον, καί 
προσεποιήθη δτι δεν είχεν άντιληφθή τό θεολογικόν ζήτημα. 
Ούτε ό "Ελλην ούτε ό ΙΙέρσης είχον κατανοήσγ; τήν σοβαρότητα 
τοΰ πράγματος, ουδέ δταν κατά τό έπόμενον Ιτος σπείρα Μου­
σουλμάνων είσέβαλεν εις τήν Συρίαν.

'.Αλλά μετά τινα έτη δ διάδοχος του-Μωάμεθ, ό Άβοΰ-Βεκίρ. 
έπεμψεν ίσχυρόν στράτευμα εις τήν βωμαϊκήν έπαρχίαν της 
Ασίας· τό παραμεθόριον φρούριον τώνΒόστρων έπεσε διά προδο­
σίας εις τάς χεΐρας των πολεμίων, το δε έπόμενον έτος (635) 
έκυριεύετο ή Δαμασκός. Τότε μόνον άντελήφθησαν οί Βυζαν­
τινοί πόσον ήτο σοβαρός ό νέος κίνδυνος. Ό  Ηράκλειος μετέβη 
αυτοπροσώπως εις τήν άπειλουμένην χώραν ήγούμενος μεγάλης 
στρατιάς, άλλ’ ή όρμή των Αράβων ήτο άκάθεκτος, ό δέ αύτο- 
κράτωρ ύπέστη έπανειλημμένας ήττας. Καί κατώρθωσε μεν νά 
σώσγ  ̂ έκ της Ιερουσαλήμ «τό τίμιον και ζο)οποιόν ξύλον τοΟ 
Σταυρού», άλλ’ ή πόλις ήναγκάσθη μετ’ όλίγον νά παραδοθή, καί 
ή Παλαιστίνη όλόκληρος άπωλέσθη. Μετά της αυτής ταχύτητος 
κατεκτήθη καί ή Αίγυπτος, ούτως ώστε κατά τό 641, δτε άπέθα- 
νεν ό Έράκλειος, ή Συρία όλόκληρος κατείχετο υπό των Μου­
σουλμάνων, έκ δέ τής Αίγύπτου μόνον ή Αλεξάνδρεια άνθίστατο 
ακόμη. Κατά τό αύτό έτος ή τελευταία στρατιά τού Χοσρόου 
τής Περσίας κατεστράφη και τό Περσικόν βασίλειον ύπετάγη.

Όλίγα παραδείγματα παρέχει ή ιστορία κατακτήσεως τόσον 
ταχείας. Αέν άρκεΐ δέ δπως Ιξηγήση τήν ταχύτητα ταύτην
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μόνος ό ήρωι'σμός των Αράβων, διότί καΐ οί "Ελληνες εμάχοντο 
άνδρείως και άντετασσον είς την φανατικήν καταφρόνησιν τοΟ 
ίΐανατου των άντιπάλων των, την στρατιωτικήν αυτών πειθαρ­
χίαν καί τήν έπιστημονικήν ενέργειαν των στρατηγών των. 
Ά λ λ ’ ή δυσαρέσκεια του λαοΰ τής Αίγυπτου καί τής Συρίας 
ΰττεβοηθει τούς ’̂ Αραβας. Ο '^Ηράκλειος οέν είχε δυνηθή νά 
άποδώσ; ]̂ άλλως τά μεγάλα ποσά τά όποια έδανείσθη παρά τής 
Εκκλησίας καί τών μοναστηρίων, είμή διά τής έπιβολής βαρείας 
φορολογίας εις τάς κατακτηθείσας έπαρχίας, αΓτινες έπλήρωνον 
ακριβά τήν τιμήν ήν δέν είχον φιλοδοξήση ,τοΰ νά άνήκωσιν 
είς το βωμαϊκδν κράτος. ^Ησαν δε και λίαν χαλαροί οί δεσμοί 
οί συνδέοντες αύτάς πρός τό Βυζάντιον! Μέγα μέρος τών κατοί- 
κιον δέν εθεωρεΤτο υπό του κλήρου τής Κο)νσταντινουπόλεωο ώς 
άνήκον είς το ορθόδοξον πλήρωμα, ή δε λογική άπόπειρα ήν 
είχε κάμη ό Πατριάρχης Σέργιος όπως συμβιβάση̂  πρός τήν 
ορθοδοξίαν τήν μονοφυσιτικήν αυτών αί'ρεσιν, παραδεχόμενος 
δτι ό Ιησούς Χριστός είχεν μέν δύο φύσεις, αλλά μίαν μόνον 
θελησιν. άπετυχε διότι προσέκρουεν είς τήν αύστηράν προσή- 
λιοσιν είς τά όρθόδοξα δόγματα τών δυτικών καί τών βορείων 
τμημάτιον τοΰ κράτους. Εκτός δέ τούτου, οί κάτοικοι τής 
Συρίας τουλάχιστον, ήσαν Σημϊται μάλλον ή "Ελληνες, άν καί 
ή ελληνική γλώσσα είχεν έπικρατήση/ καί έκεί. οί δέ Άραβες 
κατακτηταί ήσαν επιεικείς δεσπόται άρκούμενοι είς μετρίαν φορο­
λογίαν, κατά δέ τήν έποχήν έκείνην ήσκουν τάς χριστιανικά; 
άρετάς πολύ κάλλιον καί αυτών τών χριστιανών. Έσεβάσθησαν 
καί τάς έκκλησίας καί τάς συναγωγάς, έπέτρεψαν τήν έλευθέ- 
ραν έξάσκησιν τής λατρείας, με τήν διαφοράν μόνον δτι δέν 
ήδύναντο οί χριστιανοί νά έπιδεικνύωσι δημοσία τόν σταυρόν, 
ούδέ νά κροτώσι τά ξύλινα σήμαντρα τά όποία τότε μετεχειρί- 
ζοντο άντί κο)θώνων. Καί κατά τούς δεινοτέρους άγώνας έσέ-
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βοντο τήν ζωήν καΐ τήν περιουσίαν των πολιτών, καθώς και 
τών μακράν των πόλεων ζώντων άναχωρητών, μόνον δέ τούς 
ίερεΐς ήδύναντο να θανατώνωσιν οί στρατιώται. Είχε δέ πρδς 
τούτοις ^ητώς άπαγορεύσγι ό ΆβοΟ-ΒεκΙρ τήν δενδροτομίαν 
και τήν ζωοκλοπήν, πράγματα συνήθη [είς τους Έλληνας από 
τών χρόνων του Πελοποννησιακου πολέμου.

Ό  σχηματισμός ένός ίσχυρου ’Αραβικοΰ κράτους άπετέλει 
κίνδυνον διαρκή διά τό μέλλον του χριστιανισμού, άλλ’ ή δυνα­
στεία τού Ήρακλείου'παρήγαγε και πολιτικούς άνορας έχοντας 
συνείδησιν τών καθηκόντων των κα ι' στρατιωτικούς δυναμένους 
νά ύπερασπίζωσι τήν πατρίδα. ’Άλλως δέ κατ’ άρχάς ή ειρήνη 
δέν διεταράχθη πολύ έπαισθητώς. Αί κλεισώρειαι του Ταύρου 
και πολύ μάλλον αί έσωτερικαί διχόνοιαι τών Μουσουλμάνων 
παρεκώλυον τήν πρόοδον αυτών, τά σλαυικά φύλα τά όποΤα 
είχον είσχωρήστζί είς τήν χερσόνησον του Αίμου έμενον ήσυχα 
διά τής πληρωμής φόρου πρός αυτά, έν 'Ιταλία ό αύτοκράτωρ 
Κώνστας ό Β' (642 - 668) έπολέμησεν αυτοπροσώπως κατά τών 
Λομβαρδών, χωρίς βεβαίως νά έπιτευχθή ό σκοπός αυτού, ή 
έξωσις δηλαδή τών Λομβαρδών έκ τής Ιταλίας, άλλ’ όπιοσδή-. 
ποτέ διά τού πολέμου εκείνου έστερεώθη ή υπεροχή τής αυτο­
κρατορίας εν Σικελία όπου είχον καταφυγή πολλοί "Ελληνες 
έκδιωχθέντες έκ τής Συρίας.

'Ο υίός τού Κώνστα, Κωνσταντίνος ο Λ' 1668 - 685) ήναγ- 
κάσθη νά άγωνισθή δεινόν άγώνα εναντίον τού πρώτου τών 
Όμμιαδών, τού Μοαβία. 'Η πρωτεύουσα εκινδύνευσεν ό στόλος 
τών Σαρακηνών είσεχώρησε διά τών Λαρδανελλίων και συγ­
χρόνως ίσχυρόν πεζικόν στράτευμα ύπεστήριζε τάς ένεργείας 
τού στόλου. Έπι τέσσαρα έτη διήρκεσεν ή πολιορκία ή έποία 
έφαίνετο δτι θά κατέληγε μέ τήν πτώσιν τής πόλεως, άλλα κα: 
πάλιν τό Βυζάντιον άντέστη έπιτυχώς. Ή  υπό τίνος Σύρου γε-
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νομένη τελειοποίησές της χρήσεως Ινός άπο αιώνων γνωστού 
μέσου άμύνης, παρέσχεν είς τούς Βυζαντινούς φοβερόν δπλον 
Ιναντίον των άραβικών πλοίων. Οι Βυζαντινοί ώπλισαν πολυά­
ριθμα πλοία δι’ έμπρηστηρίων ή διά τηλεβόλων τά όποΤα έξε- 
σφενδόνιζον τό ^ευστόν πυρ τό όποιον τότε πρώτον μετεχειρί- 
σθησαν εις γενικήν επίθεσιν. Ή  σύνθεσις τής εκρηκτικής ταύτης 
ύλης, τής άρχαιοτάτης έξ δσων γινώσκομεν, επί μακρόν χρόνον 
εμενεν έντελώς άγνωστος, διότι ή βυζαντινή κυβέρνησις, δει- 
κνύουσα τοιουτοτρόπως τήν παγιότητα αυτής, κατώρθωσε, μέ 
δλην τήν διαδοχήν των αύτοκρατόρο^ν και τάς παντοειδείς 
προσπάθειας των κατασκόπων, νά φυλάξη μυστικόν τον τρόπον 
τής κατασκευής αυτής. Παρεΐχεν ενίοτε τό βευστόν πυρ καΐ 
εις τούς συμμάχους, αλλ’ έφρόντιζεν ώστε νά μή γίνηται γνωστή 
ήΐ κατασκευή του. Προ του δέκατου ;αιώνος ούδέν έγράφη περί 
τούτου, καΐ βραδύτερον δε αί περί αύτοΟ ειδήσεις ήσαν λίαν 
άόριστοι. ^Σήμερον δμως ήξεύρομεν οτι το ρευστόν πυρ συνεκειτο 
έκ θείου, νίτρου, πίσσης και πετρελαίου. Έρρίπτετο δέ ή κατά 
χωριστάς ακτίνας ή περικεκλεισμενον εντός διαθέρμων χειρο­
βομβίδων έκσφενδονιζομένων διά καταπελτών. Το ύδωρ δεν 
ήδύνατο νά τό σβεσγ/.

"Οσον και άν ήτο φοβερά ή έπι τοΰ εχθρικού στόλου ενέρ­
γεια του νέου τούτου μέσου τής καταστροφής. άοικ,οΟσι τούς 
Βυζαντινούς οί μετά τών πλείστων στγγραφέων άποδίδοντες 
μόνον εις αυτό πάσαν τήν Ιπιτυχίαν των κατά τών άνδρείων 
“Αράβων. ’Απόδειξις δέ τούτου είναι ή μάχη ή'τις εσχεν ώς 
αποτέλεσμα και τήν καταστροφήν τού σαρακηνοΰ στόλου, καθ' ήν 
έφιονεύθησαν τριάκοντα χιλιάδες Αράβων. Έπήλθε τριακονταε­
τής ανακωχή, υπό τόν δρον του νά πληρώσωσιν οι ’Άραβες 
βαρεΤαν πολεμικήν άποζημίωσιν και νά άποτίνωσιν εις τό εξής 
φόρον υπό τύπον Ινιαυσίου δώρου.
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Όπο>σδήποτε δμως τό βυζαντινόν κράτος οέν άπηλλάγη άζη- 
μίωτον τοΟ πρός τούς ’Άραβας άγώνος. Δέν είδε μεν πλέον τά 
πλοιά των ή θάλασσα τού Μαρμαρά, άλλ' δμως ό πόλεμος έξη- 
κολούθησεν εις διάφορα σημεΤα τής επικράτειας. Ή  Κρήτη 
λόγου χάριν έμεινεν υπό την άρχήν τών Μουσουλμάνων οΓτινες 
και εκεί, δπως και έν τη Συρία, Ιδείχθησαν ευμενείς δεσπόται.

Ά λλ ' αί μερικαί αύται ήτται δέν ήδύναντο νά άμαυρώσωσιν 
εις τά δμματα τής χριστιανωσύνης την λαμπρότητα τής νίκης 
του Βυζαντίου εναντίον τών εχθρών τής άληθοΰς πίστεως. Τό 
πεπολιτισμένον μέρος τής Εύρώπης έθεώρει πάντοτε την γερα- 
ράν βωμαϊκήν αυτοκρατορίαν ώς τό κατ’ έξοχήν χριστιανικόν 
κράτος, κατενόει δέ τότε πολύ μάλλον ή μετά όκτώ αίώνας, 
την μεγάλην σημασίαν ήν είχεν ή επικράτησις τών ύπερασπι- 
στών τής κοινής πίστειος και τοΰ κοινού πολιτισμού, διά τούτο 
δέ έστάλησαν και πρέσβεις έκ τής Δύσεως είς την Κωνσταντι- 
νούπολιν δπως συγχαρώσιν εκείνους οίτινες άπέτρεψαν τον κίν­
δυνον τού χριστιανισμού.

Έ ν ω ό· αυτοκράτωρ ύπερήσπιζε τό κράτος έναντίον τοΰ 
Ισλαμισμού, Ιπεφάνη προς τά βόρεια σύνορα μία νέα εχθρική 
δυναμις, τό βουλγαρικόν βασίλειον. Οί Βούλγαροι, καταγωγής 
ούρο - άλταϊκής, κατώρθωσαν νά ένώσωσι τά διεσπαρμένα σλαυικά 
φύλα καΐ νά σχηματίσωσι μίαν όμοσπονδίαν, τής όποίας αυτοί 
είχον τήν ηγεμονίαν. Ήσαν δέ κατ' άριθμόν όλιγώτεροι τών 
Σλαύο)ν συμμάχων των, (")στε σύν τιρ χρόνω άπέβαλον και τήν 
ιδίαν γλώσσαν. Ό  νέος δμως ούτος λαός άπετέλεσεν άνεξάρτη- 
τον έθνος τό όποιον έμελλεν έπι αιώνας νά απειλή τήν άνατο- 
λικήν 'Ρώμην. Έπι τού παρόντος τό Βυζάντιον άφώπλισε διά 
δώρων τούς νέους τούτους πολεμίους, διότι άντι πάσης θυσίας 
ειχεν άνάγκην ειρήνης. **

ΤΙερι τά τέλη τοΰ βίου τού Κϋ>νσταντίνου Δ ’ άποκατεστάθη
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καΐ ή Ηρησκευτική ειρήνη Οίά τή; έκτης οικουμενική; συνόδου 
ήτι; κατεδίκασε την αΐ'ρεσιν των Μονοθελητών. Τή; αιρέσεω; 
ταύτη; βάσις ήτο ή μονοφυσιτική αΐ'ρεσις, ήτι; δμως ο5τε άντε- 
προσωπεύετο πλέον ούτε ύπεστηρίζετο άφ’ δτου οι θερμότατοι 
αυτή; ύπέρμαχοι, οί κάτοικοι δηλαδή τής Συρία; και τή; Αίγύ- 
πτου, δπήγοντο υπό τό κράτο; τών Αράβων.

Τά πρώτα εϊκοσιν έτη μετά τον θάνατον του Κωνσταντίνου Α' 
παρέχουσι μίαν συνοπτικήν είκόνα τής βυζαντινή; ιστορία; κατά 
την κοινήν περί τή ; ιστορία; ταύτη; άντίληψιν.'( )  Ιουστινιανό; 
Β', τύραννο; ώμό;, εκθρονίζεται υπό τοΰ στρατηγού Αεοντίου, 
βινοτμηθεις ύπ’ αύτου καί έξορισθείς. Έ ν τή̂  εξορία ζών ώ; 
βάρβαρος έν τώ μέσω τών βαρβάρων, προσεταιρίζεται οπαδούς 
καί έπανέρχέται εί; τά βασίλεια. Βασιλεύει πάλιν εκεί ώς τύραν-* 
νο;, έω; ού φονεύεται υπό νειον συνωμοτών. ’ Κν τώ μεταξύ, 
παντοΐαι βαδιουργίαι εί; τό παλάτιον. επαίσχυντο; αποφυγή 
πολέμων διά πληρωμή; χρημάτων πρός τού; έπιδρομεί;. άπώ- 
λεια χωρών. Τοιαύτη είναι ή ζοφερά είκών τοΰ βυζαντινού 
κράτους κατά τήν περίοδον εκείνην.

Περί δε τά τέλη ττ ς̂ περιόδου, τό κράτο; σώζεται .πάλιν, 
δπως μετά τού; τεταραγμένου; χρόνους τοΰ Φωκά (μέρ. α' σ. 61), 
αλλά τώρα δεν απελευθερώνει τήν Ανατολήν ή Ιναρχηδών, 
διότι τήν Καρχηδόνα κατέχουσιν οί Σαρακηνοί’ ό σ/οτήρ ήρως 
•έρχεται ·έκ· τή ; 'Μικρά; 'Ασία;, είναι δέ ·ό Άέ-ων ό·'Ίσαυρο; 
(717-741,.

Οί 'Άραβες καί μετά τήν άποτυχίαν τιον προ τή; Κωνσταν­
τινουπόλεως, δέν παρήτησαν τά κατακτητικά των σχέδια. Μετά 
τριάκο'/τα έτη ό Καλίφης Σουλεϊμάν παρέταξε στρατιάν δγδοή- 
κοντα χιλιάδιον άνδρών ήτις διέδραμε τήν Μικράν Ασίαν, συγ­
χρόνως δέ στόλο; οκτακόσιων πλοίων παρεσκευάσθη όπως υπο- 
βοηθή τήν ενέργειαν τού στρατού. Ένόμιζεν βτι ό λιμό; θά
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έξηνάγκαζεν έπΙ τέλους εις -αράδοσιν τήν πόλιν τοΰ Κιονσταν- 
τίνου. Α λλά  τδν μέν ά-οκλεισμόν κατώρθωνεν έκάστοτε νά 
λύη τό ^ευστδν πΟρ, αί δέ τροφαί ήσαν άφθονοι, έν ω οί τ:ολ'- 
ορκν^ταί καΐ τροφών έστεροΟντο, ήσαν δέ καΐ εκτεθειμένοι εις 
δεινόν παγετόν κατά του όποιου ούτε αι σκηναι ούτε τά ενδύ­
ματα ήσαν ίκανόν έπικούρημα. Αι βοήθειαι τάς οποίας έλαβον 
κατά τήν άνοιξιν οί "Άραβες έχρησίμευσαν μέν εις τήν παρά- 
τασιν τής πολιορκίας, άλλ’ άνευ του ποθητού αποτελέσματος» 
ώστε κατά τό θέρος ήδυνήθη ό Λέων νά μεταβάλη τόν πόλεμον 
είς επιθετικόν κατά των έξασθενησάντιον πολεμίων. Κατενίκη- 
σεν αυτούς και κατά γήν και κατά θάλασσαν, θεωρήσαντας μέγα 
ευτύχημα δτι ήουνήθησαν νά καταφύγωσιν είς άσφαλεΤς λιμένας 
μέ τό υπολειπόμενον τριτημόριον μόνον τοΰ στρατεύματος.

Αί έπιδρομαί λοιπόν των Αράβων ειχον όριστικΓος άνασταλή. 
’Έκτοτε συνέβησαν μέν και άλλαι έπιδρομαί, άλλ’ άν ό κατά 
του Ίσλάμ πόλεμος έμελλεν επί αιώνας νά διαρκέση, ουδέποτε 
δμως πλέον έκινδύνευσεν ή υπαρςις του κρι^τους. "Οτε ό Κάρο­
λος ό Μαρτέλος κατετρόπωσε κατά τό ~'Λ'2 τούς Σαρακηνούς 
εν τώ κέντρί;) τής Γαλλίας, άνέστειλε μέν τήν έσχάτην σοβαράν 
προσπάθειαν τής άπειλητικής αυτών επιδρομής, άλλ’ ήδη πρό 
δεκατεσσάρων ετών είχε θραυσθή ή πρώτη και |5ιαιοτάτη όρμή 
τής έκ τοΰ νότου επικινδύνου επιδρομής.

Ό  Λέων ό "Ίσαυρος ώφειλε τό στέμμα είς τούς αριστοκρατι­
κούς οίκους τής ί\Ιικράς Ασίας, οΰς είχε καταδίωξη δ προκά- 
τοχός του. Οί μεγάλοι τής χώρας εκείνης γαιοκτήμονες είχον 
έπαναστατήσγ^ κατά χοΟ δεσποτισμοΰ του έν Κωνσταντινουπόλει 
βάσιλέως, και τη βοηθεία τών άσιατικών ταγμάτων, τών αρί­
στων τοΰ βυζαντινού στρατού, είχον έγκαθιδρύση έπι τοΰ θρόνου 
τόν συμπατριώτην αυτών Λέοντα. Ά λ λ ’ αί περιστάσεις ήσαν 
τοιαΰται κατά τήν άνάρρησιν τοΰ Λέοντος, ώστε ήτο άνάγκη
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άληθινοΟ αύτοκράτορος καΐ όργανωτοΟ έπίτηδεόου νά δώσγ] νέαν 
δύναμιν καΐ είς τό στράτευμα καί ε!ς τούς νόμους. Ό  Λέων ήτο 
τώ δντι αντάξιος τής άποστολής ταύτης, καΐ άν §νεκα των απο­
λυταρχικών αύτοΰ τάσεων δεν άνταπεκρίΟη πρός τάς άπαιττ^σεις 
τής πολιτικής μερίδος εις ήν άνήκεν, ούδείς δμως κριτής αμερό­
ληπτος δύναται νά άρνηθή δτι οί νόμοι ών Οπήρξεν εισηγητής, 
χαΐ μάλιστα οΐ άφορώντες ε̂ ς τα τής θρησκείας, δεν ένεπνεύ- 
σθησαν υπό τών ιδεών μιας τάξεως λογάδων άνδρών, ή'τις ευρι­
σκόμενη μακράν από του διεφθαρμένου περιβάλλοντος τής αυλής, 
άπήτει γενικήν μεταρρύθμισιν τών πραγμάτων του κράτους.

Μία εκ τών καινοτομιών τού Λεο'/τος έσχεν ώς αποτέλεσμα 
νά δώσγι είς τό κράτος περισσοτέραν δύναμιν άντιστάσευ)ς· 
κατήργησε τήν υπό του ΑιοκλητιανοΟ εισαχθεΤσαν αυστηράν 
διάκρισιν μεταξύ τής πολιτικής εξουσίας και τής στρατκοτικής 
δυνάμεως, και άντικατέστησεν αυτήν διά νέου στρατιωτικού 
οργανισμού. Είς τάς χώρας έκείνας αί'τινες περισσότερον έκιν- 
δύνευον νά άποσπασθώσιν από τού κράτους, ή γραφειοκρατία 
είχεν ήδη άντικατασταθή διά τής στρατιωτικής αρχής, άλλ’ ή 
μεταβολή αΰτή δεν είχε ^ητώς νομοθετηθή. Οΰτω λόγου χάριν 
βλέπομεν είς τά δυτικά τμήματα τού κράτους τούς άρχηγούς 
τού στρατού περιβεβλημενους πολλάκις διοικητικά αξιώματα. 
Κατά τούς χρόνους τού Κώνσταντος και τού Κωνσταντίνου Α', 
δταν ήρχισεν ό προς τούς ’Άραβας αγών, δστις ήτο αγών ζωής 
ή θανάτου, ή στρατοκρατία έπετάθη. Μόνον δμως επι Λέοντος 
έκυρώθη νομίμως δ,τι πρότερον ήτο υπέρβασις' μόνον έξουσίας.

Αί μεγάλαι στρατιωτικαι διοικήσεις, ήτοι τά στρατιιοτικά 
σώματα, τά όποΤα βραδύτερον ώνομάσθησαν θέματα, άπό τουδε 
καΐ είς τό εξής δεν είναι μόνον άπλαι στρατιωτικαι περιφέρειαι 
τού κράτους, άλλ’ οί διοικηταί αυτών έχουσι συγχρόνως καΐ τήν 
πολιτικήν εξουσίαν, θέματα δέ λέγονται αί περιφέρειαι τής πολι-
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τ'.κί ς̂ οιο:κήσεως. Εις έθνος τά όποιον έπΙ αιώνας διαρκώς και 
ανενδότως ήγωνίζετο, αναγκαία ήτο ή παρατεταμέντ^ αυτή έφαρ- 
μογή μιας καταστάσεως άντιστοιχούσης περίπου πρός τον στρα- 
τκοτικον νόμον. Τόσον οέ ήτο ισχυρά ή όργάνωσις αΰτη, ώστε 
οί Αραβες άπεβαλον πλέον τήν ιδέαν της κατακτήσεως του 
κράτους και περιο^ρίσθησαν είς μικράς έπιδρομάς πρός λεηλα­
σίαν, αί'τινες έπανελαμβάνοντο κανονικώς κα'ι καθ’ ώρισμένον 
σύστημα, άλλ' επίσης συστηματικώς άπεκρούοντο και Οπό τών 
Βυζαντινών, ώστε ουδέποτε κατέληγον εις διαρκή κατάκτησιν.

Η έκτακτος 'έξουσία δι ής περιεβλήθησαν οί στρατηγοί, 
γενομενοι συγχρόνους και πολιτικοί διοικηταί, δεν Οπάρχει άμφι- 
βολια ότι ήτο έπιφοβος εις τήν κεντρικήν έν Κοίνσταντινουπό- 
λει κυβερνησιν, τό κακόν δμο)ς τοΰτο άντεσταθμίζετο όπωσδή- 
ποτε διά τής έπιτευχθείσης ούτως ένότητος εν τή' διοικήσει. 
Βραδύτερον τά θέματα υποδιηρέθησαν καί ή εκτασις αύτών 
περιεστάλη. σκοπός δε καί αποτέλεσμα του μέτρου τούτου ήτο

κατανομή τής έξουσίας. ήτις άπέβαινε τοιουτοτρόπο)ς ολιγιό- 
τερον επιβλαβής.

Οί ιστορικοί δι ών γινώσκομεν τά κατά τήν |3ασιλείαν του 
Λέοντος καί τής δυναστείας αύτοΰ. είναι σχεδόν πάντες καλό- 
γηροι, περιττόν λοιπόν καί νά εΤπωμεν δτι εκδηλοΰσι τό μισός 
το)ν εναντίον του αιρετικού βασιλέως, δστις κατά τήν ιδέαν των 
είχε φρονήματα Σαρακηνου. Καί δμως καί εξ δσων αυτοί λέγου- 
σιν έξαγεται δτι ό Λέων δεν ένήργησεν ώς δεσπότης ποθών νά 
υπόταξη τήν Εκκλησίαν, άλλ είλικρινώς προσεπάθησε νά άπο- 
καθάρη και νά άνυψώστζι τήν θρησκείαν τοΟ λαοΟ.

Ο άναγινώσκων τούς Βίους τών Αγίων τής εποχής τού 
Λέοντος, λαμβάνει τήν έντύπωσιν δτι ό λαός εκείνος, δστις έθεώ- 
ρει εαυτόν ώς τον ύπέρμαχον τής χριστιανικής διδασκαλίας, ήτο 
κ.ατα βάθος ειδωλολατρικος καί μόνον τό όνομα είχε γριστιανι-
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κόν. Οϋτω λόγου χάριν έν Θεσσαλονίκγ^ ή λατρεία τοΰ Αγίου 
Δημητρίου είχεν υποσκελίστε την λατρείαν του ΘεοΟ, δτε δέ ή 
πόλις εύρίσκετο έν κινδύνφ ό έγχώριος ήρως, ό "Αγιος Δημή- 
τριος, διακηρύττει, δπως οί έγχώριοι δαίμονες της άρχαίας θρη­
σκείας, δτι ή υπαρξίς του συνδέεται άρρήκτως πρός την τύχην 
τών συμπολιτών του. «Και έπεί κάμέ τηςδε της πόλεως κατέ- 
στησας φύλακα, λέγει πρός τόν Ίησοΰν Χριστόν, σέ τον Δεσπό­
την μιμήσομαι· την ψυχήν μου υπέρ τούτων θήσομαι και άπολ- 
λυμένοις άπολεσθήσομαι». Παρίσταται σωματικώς καΐ οίονει ζών 
έν τφ μέσφ τών Θεσσαλονικέων, όφθαλμοφανώς καθορώμενος 
δχι μόνον υπό τών χριστιανών, άλλα και ύπ’ αυτών τών Ιου ­
δαίων. ΙΙεριβεβλημένος λευκήν χλαμύδα πεζεύει τό πέλαγος και 
τύπτει διά τής ράβδου του τους Σλαύους τούς είσελαύνοντας εις 
τήν πόλιν. Τό συναξάριον δέν άναφέρει κφθ’ δλου τόν Θεόν τόν 
Πατέρα, ό Χριστός είναι ό γοβερός κριτής τού κόσμου, αύστη- 
ρός δπως ό Ζευς ή όπως ή 5Ιοΐρα, υπό τίνος δέ άρχιεπισκόπου 
μνημονεύεται οίονει νέα 'Αγία, Τριάς, ό Χριστός, ό "Αγιος Δημή- 
τριος καί τό "Αγιον Πνεύμα.

Α ί λεπτομέρειαι αύται τάς όποιας κατά τύχην γινώσκομεν 
περί τής Θεσσαλονίκης, εφαρμόζονται και είς τό πλεΐστον μέρος 
τού κράτους. ΤΙανταχοΰ κατά τήν έποχήν ταύτην τών πολέμων 
καί τής βαρβαρότητος, έπικρατεΐ μικρόνοια καί δεινή δεισιδαι- 
μονία  ̂ ’Αναμφιβόλως ό κλήρος, εκτός, ίσως . τών .καλογήρων^ 
ούδέποτε έδίδαξεν ή έπίστευσε παραδοξολογήματα τόσον ,άντί- 
θετα πρός τό πνεύμα τοΰ χριστιανισμού, άλλ’ είναι δμως όπως- 
δήποτε υπεύθυνος διά τήν έπιβίωσιν ή τήν άναγέννησιν εκείνην 
τής είδωλολατρείας. Διεκήρυξε πάντοτε διά τών σοφών αύτοΟ 
συγγραμμάτων, δτι οέν έπρεπε νά άποθεώνται οί άνθρωποι, δτι 
τά ά'για λείψανα δέν θαυματουργοΰσιν είμή είς δεδομένας περι­
στάσεις διά τής έπενεργείας τοΰ Παντοδυνάμου θεού, καί δτι
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δέν είναι όρθον νά συγχέωνται νΧ εικόνες των άγίων προ; τον 
Θεόν Ϋ) πρός αυτούς τούς αγίους, άλλα δεν έμερίμ,νησεν έπαρκώς 
ώστε ή διδασκαλία της εκκλησίας νά μή γέννα παρεξηγήσεις 
είς τό πνεύμα των άπαιδευτοτερων λαϊκών. Έ ν  φ οί θεολόγοι 
έλεπτολόγουν συζητοΰντες περί της σχέσεως των προσώπων 
της 'Αγίας Τριάδος και έξέπεμπον άναθέματα εναντίον άλλή- 
λων όσάκις δέν συνεφώνουν περί της θελήσεως τοΰ Θεοΰ καΐ 
των φανερώσεων αύτής, άφινον νά συντάσσηται ό λαός πρός 
ταύτην ή εκείνην την γνώμην, χωρίς έπαρκώς νά καταλαμβάνη 
ούτε τό είδος ούτε τό βάθος της συζητήσεως καΐ νά Ιξακολουθη 
έχων τάς παλαιάς δεισιδαιμονίας υπό νέα ονόματα, λατρεύων 
άντί ειδώλων θρύμματα τοΰ ξύλου τοΰ σταυροΰ ή οστά άγίων. 
Ά φ ’ δτου ή Εκκλησία παρεκτραπεΤσα άπό των άρχικών αύτής 
βάσεων ύπέστη την γοητείαν τοΰ άττικισμοΰ τών άνωτέρων 
τάξεων, έπενήργει μέν άκόμη επί τής φαντασίας καί τοΰ συναι­
σθήματος τοΰ λαοΰ, άλλ’ ούοεμίαν είχεν έπίδρασιν έπι τής 
διανοίας αύτοΰ. Αί όλίγαι ύποχωρήσεις τών Ομνογράφων δέν 
ϊσχυον ώστε νά μεταβάλωσι τά πράγματα.

Κατά τούς χρόνους έκείνους ή Μικρά Ά σ ία  ήτο μάλλον τή^ 
Εύρώπης πεφωτισμένη, άπό άμνημονεύτων δέ χρόνων Οπήρξε 
τό φυτώριον παντοειδών αίρέσεων τών όποίων σκοτι^ς γ̂ το ή 
καταπολέμησις πάσης καινοτομίας ήτις 'βαθμηδόν είχε τυχόν 
είσδύση εις τήν Εκκλησίαν. Εϊδομεν άνωτέρω πώς ή έν Κων- 
σταντινουπόλει κυβέρνησις, είτε διά τής βίας, είτε δι’ υποχωρή­
σεων, ματαίως προσεπάθησε νά έπαναγάγη τόν έτεροδοξοΰντα 
κλήρον της Μικρά; Ασίας είς τάς όδούς τάς χαραχθείσας υπό 
τής Εκκλησίας. Κατά τόν έβδομον λοιπόν αίώνα άνεφάνη μία 
έπικίνδυνος πάλιν αίρεσις προσελκύσασα πολυαρίθμους όπαδούς. 
Κατά,μίμησιν τών γνωστικών τοΰ δευτέρου αίώνος, οί νέοι ούτοι 
αίρετικοί παρεδέχοντο βτι ύπάρχει μία βιζική διαφορά μεταξύ
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του .πνευματικού καΐ του αισθητού κόσμου, καΐ 6 μεν πνευμα­
τικός κόσμος έδημιουργήθη ύπό τοΰ Θεοΰ, ό οέ αισθητός ή 
•υλικός δημιουργόν εχει την αρχήν του κακού. Άπέρριπτον 
πάσαν έξωτερικήν μορφήν τής λατρείας, τήν προσκύνησιν του 
σταυροΟ, τών είκόνων και τιδν λειψάνων, και ο5τε νηστείας 
παρεδέχοντο οϋτε έκκλησιαστικήν ιεραρχίαν. Οί αιρετικοί ουτοι 
είναι, οί λεγόμενοι ΤΤαυλικιανοί. Έχρειάσθησαν αιώνες διά νά 
κατασταλή ή αί'ρεσις αύτη, πρό πάντων οέ φαίνεται δτι τό αρνη­
τικόν μέρος τής διδασκαλίας των Παυλικιανών είχεν έπιδράση επΙ 
του πνεύματος πολλών χριστιανών άπαρεσκομένων είς τον πολυ­
τελή εκκλησιαστικόν βίον. Πλήν δέ τούτου 6 Ισλαμισμός, αν 
και έθεωρεΐτο ύπό των χριστιανών αποτρόπαιος ώς βλάσφημων 
είς τήν θεότητα τοΰ Χρίστου, έπέδρασεν δμως όπωσδήποτε είς 
τάς χώρας τάς· γειτονευούσας πρός τα σύνορά του. Αί περί 
πολυθείας και είδωλολατρείας μομφα’ εδιδον άφορμήν σκέψεως 
είς τούς άνεπτυγμένους άνθρώπους, πολλοί δέ έξ αυτών άνεγνώ-' 
ριζον έπΙ τέλους δτι αί κατηγορία» αύται θά άπεδεικνύοντο βάσι- 

■ μοι, αν ή Εκκλησία δεν άπεφάσιζε νά καταπολέμηση δραστη- 
ρίως τήν σύγχυσιν τήν όποιαν Ικαμνον οί χριστιανοί τής έννοίας 
τοΰ τιμάν πρός τήν έννοιαν τοΰ λατρεύειν.

Ό  νέος λοιπόν αύτοκράτωρ προήρχετο έξ ένός κοινωνικοΰ 
περιβάλλοντος έν ω έπεκράτουν τοιαΰται ίδέαι, διά τοΰτο δέ 
και προέβη είς πράξεις ών σκοπός ήτο ή μεταρρύθμισις τής 
Έ'/.ίίλη’σίας. 'Πρό 'παντό'ς άλλόυ 'έπέλήφθ'η ΐοΰ ζήτή'μα-'ιος' τί ς̂ ' 
λατρείας τών είκόνων, τάς όποιας άπλούστατα κατήργησεν. Αί 
είκένες λοιπόν έξεβλήθησαν τών έκκλησιών, αί δέ τοιχογραφίαι 
έπεχρίσθησαν. Και δμως ό Αέων, δπως καΐ οί όμόφρονες διά- 
•δοχοί του, οϋτε πρός τούς αυστηρούς πουριτανούς τής Αγγλίας 
ώμυίαζεν, οϋτε πρό πάντων άσεβής ήτο, δέν ήτο δέ έχθρός τής 
Τ,αράς ούδέ τής πολυτελείας· ήθελε μόνον νά ,δώση πνευματι-
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κώτερον χαρακτήρα εις τήν χριστ'.ανοκγ/ν λατρείαν. Ή  ένέργεια 
του αύτοκράτορος ευρε μεν εύδιάθετον τον άνίοτερον κλήρον. 
δστις συνελθών είς σύνοδον (τής δποίας άλλως δύναται νά άμφ’- 
σβητηθή ή νομομότης) άπεδέχθγ/ μετά έξαμήνους συζητήσεις 
τήν κατάργησιν των εικόνων, άλλα δεινώς έπολεμήθη υπό τής 
επιμονής των μοναχών οΓτινες ούδεμίαν είχον διάθεσιν νά γίνω- 
σιν ευάρεστοι είς τον βασιλέα. Και ή μεν ένοπλος άντίστασις 
τήν όποιαν ύπεκίνησαν κατεστάλη άνευ πολλοΰ κόπου, άλλ’ έπι 
τέλους μετά αγώνα οιαρκέσαντα ΙπΙ έκατονταετηρίδα και πλέον, 
εδέησε νά άναγνωρίσωσι πάντες δτι ή κυβέρνησις δεν είχε τήν 
δύναμιν νά καταστείλη κατάχρησιν ήτις είχε βαθείας τάς βίζας.

'Υπάρχουσιν έν τή έλληνική Εκκλησία επανειλημμένα κατά 
διαφόρους χρόνους παραδείγματα είτε πολιτικών αρχόντων είτε 
ίεραρχών πεφωτισμένων τούς οποίους 6 φανατισμός τών μονα­
χών ήνάγκασε νά ύποκύψωσιν. Οι ορθόδοξοι μοναχοί, πιστοί 
είς τά άνέκαθεν καθεστώτα του μοναχικού βίου, ήθελον νά 
διαφεύγωσι τήν κοινωνίαν, καθ’ ήν έποχήν ή Εκκλησία, στενότε- 
ρον συνδεομένη πρός τόν κόσμον και πρός τάς άρχάς τάς άναγ- 
καζομένας νά έπιβάλλωσι βάρη, είχεν άπολέστ̂  ̂ τήν παλαιάν 
αυτής απλότητα. Δέν έσκέπτοντο πλέον ούτε νά άναπτύσσωσι 
τά δώρα άτινα έλαβον παρά Θεού, ούτε νά βελτιώνωσι τήν 
άνθρωπότητα, άλλ' ήθελον άπαρνούμενοι τήν άνθρωπίνην φύσιν 
νά πλησιάζωσι πρός τόν θεόν διά τού αύστηροτάτου μόνον 
ασκητισμού· τούτο ήτο το ιδανικόν τών Ελλήνων μοναχών. Και 
ή Εκκλησία άνεγνώριζεν άνευ περιορισμού τήν νομιμότητα τού 
Ιδανικού τούτου ένώπιον Θεού, δι’ δ και Ιπέτρεπεν είς τους 
άναχωρητάς νά ζώσιν έπι μακρά έτη έξω τής έκκλησιαστικής 
κοινωνίας, και παρεΐχεν αύτούς ώς παράδειγμα πρός μίμησιν 
είς τους μοναχούς οίτινες έν τούτοις οέν υπεβοήθουν είμή κατά 
τρόπον λίαν έμμεσον τήν προσηλυτικήν αύτής ενέργειαν. Οί
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άναχωρηταί λοιπόν είχον τήν δευτέραν τάξιν ευθύς μετά τήν 
έθνικήν Εκκλησίαν, δπως δέ άνωτέρω εϊδομεν, καΐ οί Σαρακη- 
νοί δέν τούς παρηνώχλησαν, θεωροΰντες αύτούς άβλαβεΤς. Ά λλ ' ή 
έγκατάλειψις του κόσμου συνεπάγεται καΐ παραίτησιν άπό πάσης 
πνευματικής όπεροχής, δι’ δ καΐ οί καλόγηροι δέν ήδύναντο 
άλλως νά έπιδράσωσιν έπΙ του λαοΟ, είμή διά τής μεταδοτικής 
δυνάμεως τοΟ φανατισμού.

Είναι άληθές δτι μόνον οί άναχωρηταί έφήρμοζον αύστηρώς 
καΐ καθ’ δλα τά λογικά αύτής έπακολουθήματα τήν βλαβεράν 
άρχήν τής άποφυγής του κόσμου, διότι είς τάς μονάς έκαλλιερ- 
γοΟντο όπωσδήποτε καί τινες κλάδοι τών έπιστημων, δπως ή 
ίστορία, ή άγιολογία, καΐ μάλιστα ή τέχνη, έπειτα δέ οί μοναχοί 
δέν παρέλειπον καί τά φιλανθρωπικά έργα. Ά λλ ’ δταν τις έξε- 
τάζη τήν ίστορίαν των έπισημοτέρων βυζαντινών μονών, δπως 
λόγου χάριν τής έν Κωνσταντινουπόλει μονής τού Στουδίου, 
βλέπει σαφώς δτι έν γένει ό μοναχικός βίος άπεβλεπε κυρίως 
είς τό ιδεώδες των άναχωρητών. Ούτε λοιπόν νά προοδεύσωσιν 
ήτο δυνατόν, ούτε νά άναπτυχθώσιν οί μοναχοί, καθ’ ήν έννοιαν 
άποδίδει είς τάς λέξεις ταύτας ή Δύσις.

Σήμερον έλάχιστον είναι τό όπέρ τής κοινωνίας ενδιαφέρον 
τών Ελλήνων μοναχών, τούτο δέ άποδεικνύει μάλιστα ή ίστορία 
των ίερών άποστολών είς χώρας απίστων. Αλλοτε τό Βυζάντιον 
είχε προσηλυτίση είς τόν χριστιανισμόν τούς Σέρβους, τούς 
Βουλγάρους καί τούς Κροάτας, καί είχεν έκπέμψη ίεραποστό- 
λους και είς χώρας μάλλον άπομεμακρυσμένας τού Βορρά, εν ώ 
σήμερον ή όρθόδοξος Εκκλησία δέν έχει πλέον ίεραποστόλους. 
Περί τών πλείστων έκ τών Ελλήνων μοναχών δύναται νά λεχθή 
δτι ζώσι «δεηζΗ  ΐηί3ΐηί& 6 δβηζΕ Ιο ίίε '» . Ούδέν άλλο δύναται

' Άνβϋ δυοφημίας καΐ άνβυ έπαινοι».
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νά έξεγείρτζ) αυτούς έκ τί/ς διανοητικής των χαυνότητος, ε?μή 
δ,τι, δικαίως ή άδίκως, ήθελον έκλάβη ώς προσβολήν κατά τής 
θρησκείας των. ΚαΙ οί μοναχοί τοΟ ογδόου αίώνος. Ιντελώς 
άνίκανοι νά κατανοήσωσι τόν σκοπόν δν έπεδίωκον αί μεταρ­
ρυθμίσεις των αύτοκρατόρων. έξέλαβον τά κατά των συμβόλων 
προστάγματα ώς κήρυξιν πολέμου Ιναντίον του θεού, την δέ 
προτέραν αότών απάθειαν διεδέχθη φανατισμός δστις ήλέκτρισε 
τά πλήθη, διότι εις τήν βίαν δέν άντιτάσσεται μόνον ό όρθός 
λόγος, άλλ’ έπίσης καΐ ή άλογιστία. Ή  έρις ήτις κυρίως 
άνεφέρετο εις Ιν ζήτημα καθαρώς θεολογικόν, προσέλαβεν άμέ- 
σως πολιτικόν χαρακτήρα έξ αίτίας του ύφισταμένου ανταγωνι­
σμού μεταξύ τών εύρωπαϊκων καΐ των άσιατικών τμημάτων τοΟ 
κράτους. Προσβάλλων τήν λατρείαν τών είκόνων ό βασιλεύς, 
άντετίθετο είς τό πολύ πλήθος τοΟ λαοΟ δστις ήτο βαθύτατα 
προσκεκολλημένος είς τήν λατρείαν έκείνην, και έξέθετεν είς 
κίνδυνον αύτήν τήν ύπαρξιν του βυζαντινού βασιλείου. Ή  κρίσις 
δέν ήτο δυνατόν νά λήξη είμή διά τής όλοσχεροΰς ήττης τών 
είκονοκλαστών. Ή  άντιμεταρρυθμιστική μερίς Ιθριάμβευσεν, δ 
δέ θρίαμβος έκεΐνος δστις κατεδίκαζε τήν Εκκλησίαν είς τήν 
αδράνειαν, έμελλε μοιραίως νά ύποτάξη αύτήν είς τήν πολιτικήν 
εξουσίαν, δι’ δ και δέν ανέκτησε πραγματικώς τήν άνεξαρτησίαν 
αυτής ή Ανατολική Εκκλησία, είμή μετά τήν πτώσιν καΐ τήν 
καταστροφήν τού κράτους.

Ά ν  τις λάβη πρό όφθαλμών μόνον τήν κωδικοποίησιν τού 
' Ελληνορρωμαϊκοΰ Δικαίου, καταλαμβάνει τόν λόγον, δι’ δν πολλοί 
έκ τών λογίων δέχονται δτι ή άρχή τού κυρίως βυζαντινού 
κράτους δέν δύναται νά άναχθή παλαιότερον τού δγδόου αίώνος. 
Οί νόμοι τού Ιουστινιανού ήσαν καΐ κατά τήν ουσίαν καΐ κατά 
τήν μορφήν βωμάικοί, έν ω ό καΐ νΰν σωζόμενος κώδιξ τού 
Λέοντος έχει άλλον εντελώς χαρακτήρα. Δέν πρέπει δμως νά
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υποτεθγ] δτι από των χρόνων τοΟ Ιουστινιανού μέχρι των χρόνων 
του Λέοντος έπηλθε ^ιζική τις μεταβολή εΕς τήν ήθικήν κατά- 
στασιν του λαού. Ό  Ιουστινιανός ουδόλως έφρόντισε περί τοΟ 
λαϊκού δικαίου, έν φ 0 Λέων έξ εναντίας ήθέλησε να συναρμόσιβ 
τούς γραπτούς νόμους πρός τα έθιμα του λαού και πρός τό 
εκκλησιαστικόν δίκαιον, έκ τούτου δε προέρχεται ή μεγάλη 
διαφορά ήτις παρατηρεϊται μεταξύ τών δύο τούτων νομοθεσιών.

έπίδρασις δμως του έκκλησιαστικοΰ χριστιανισμού ήτις τόσον 
σαφώς έκδηλουται έν τη νομοθεσία τού Λέοντος, επενηργει ηδη 
άπό [αιώνων. Τόν Κώδικα του Λέοντος άριστα χαρακτηρίζει 
αύττ) ή έπιγραφή του* «Εκλογή τών νόμων έν συντόμφ γενο- 
μένη παρά Λέοντος καΐ Κωνσταντίνου τών σοφών καΐ φιλευσε- 
βών ήμών βασιλέων, άπό τών Ινστιτούτων, τών Διγέστων, τού 
Κώδικος καΐ τών Νεαρών τού μεγάλου Ιουστινιανού διατάξεων, 
χα'ί έπιόιόρθίοσίζ εις τό φιΧανθρω^ιότερον έκτεθεΐοα».

Τό αίτιολογικόν τών πλείστων διατάξεων τού Λέοντος άποτε- 
λεϊται έκ βήσεων τής 'Αγίας Γραφής. 'Ως παράδειγμα δύναται 
νά ληφθή ή περί διαζυγίου νομοθεσία. Κατά -τό βωμαϊκόν 
δίκαιον τού Ιουστινιανού δ γάμος δέν είχε τήν αξίαν μυστηρίου, 
τό δε διαζύγιον ήτο τόσον εδκολον και θεμιτόν, δσον καΐ ή παλ­
λακεία. Αλλά  περί τούτων είχεν άλλην γνώμην ή Εκκλησία. 
Τόν πρώτον γάμον θεωρεί νόμιμον ·ό Γρηγόριος 0 Ναζιανζηνός, 
τόν δεύτερον συγχώρησιν είς ττ|ν άνθρωπίνην άδυναμίαν, τόν 
τρίτον παρανομίαν, τόν δέ τέταρτον χοιρώδη. Κατά τόν αυτόν 
τρόπον σκεπτόμενος καΐ ό Λέων όρίζει δτι τό διαζύγιον δέν έπι- 
τρέπεται είμή καθ’ ώρισμένας περιστάσεις (μοιχείας, άνικανότη- 
τος, έπιβουλής κατά τής ζωής, λέπρας), είς τάς όποιας δέν συμ- 
περιλαμβάνεται ή παραφροσύνη τού έτέρου τών συζύγων καί 
Ιτι όλιγώτερον ή έπιθυμία πρός σύναψιν άλλου γάμου.

Τό αίτιολογικόν τών διατάξεων τούτων Ιχει ώς έξής* «Τής
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άδιαλυτου των γαμίκώς έν Κυρίω συμβιούντων ένώσεως ή τοΰ 
Κτίστου καΐ ΛημιουργοΟ των απάντων σοφία ύπάρχει διδάσκα­
λος. Αύτός γάρ είς τό είναι παραγαγ'ών έξ ούκ δντων τόν 
άνθρωπον, ού τόν αυτόν και τήν γυναίκα πλάσαι τρόπον έκέ- 
λευσε, καιπερ δυναμενος, άλλ’ έκ τοΰ άνδρός ταύτην εδημιούρ- 
γησεν, ίνα έκ ττ ς̂ ήνωμενης σαφώς μιας έν δυάδι προσώπων 
σαρκός τό άχώριστον και της συζυγίας νομοθέτηση τό άδιάζευ- 
κτον. Οθεν ούδε τήν γυναίκα τη υποθέσει του δφεως τής 
πίκρας τώ ανδρΙ κατάρξασαν γεύσεως, άπό τούτου έχώρισεν, 
ουδ’ αΰ τόν άνδρα τής δεσποτικής εντολής τήν παράβασιν τή 
όμοζύγφ συνεργασάμενον ταύτης διέζευξεν, αλλά τήν μέν άμαρ- 
τιαν εκολασε, τήν δέ συζυγίαν ούκ έλυσε. Ταύτη τοίνυν τη 
έναργεΤ νομοθεσία, αύθις και λόγψ κυρωθείση παρά τοΰ Κτί- 
σαντος κατά τόν καιρόν τής τών Φαρισαίων έρωτήσεως, εί έξε- 
στιν άνθρώπφ κατά πάσαν αιτίαν άπολύειν τήν γυναίκα, καΐ 
άποκριθέντος, τούς Οπό τοΰ βεοΰ ζευχθέντας μηδαμώς παρά τοΰ 
άνθρώπου, παρεκτός λόγου πορνείας, χωρίζεσθαι, έξακολουθοΰν- 
τές τε καΐ πειθομενοι,'ουδέ ήμεΤς έτερόν τι νομοθετεΐν Οπέρ τού­
των βουλόμεθα. Ά λ λ ’ έπειδή τό τής κακίας είδος επιμελώς τοΐς 
πολλοΐς τών άνθρώπων έμπολιτεύεται, κάντεΰθεν άγαπητικώς 
πρός άλλήλους μή διακείμενοι κατά πολλάς αίτιας, καίπερ μή 
οΰσας τοιαύτας, ποιούνται τής έαυτών συμβιώσεως τήν διάζευ- 
ξιν, βητώς ένθεΐναι τή παρούση νομοθεσία δι’ ών τά συνοικέσια 
λύονται τών δεόντων έκρίναμεν».

Τό άδιάλυτον τοΰ γάμου συνεπάγεται καί τήν κοινήν μεταξύ 
τών συζύγων κτήσιν τής περιουσίας, καθώς καί τήν άντικατά- 
στασιν τής πατρικής έξουσίας τών 'Ρωμαίων, διά μιας άλλης 
έξουσιας παρεχουσης ίσα δικαιώματα είς άμφοτέρους τούς γονείς· 
άν ό έτερος άποθάνη, είς τόν έπιζώ'/τα ανατίθεται ή έπιτρο- 
πεία τών ανηλίκων τέκνων, άν δέ καί εκείνος τελευτήση ή
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χερί τών τέκνων φροντίς, Ιν τβ περ^πτώσει οΐ γονείς δεν ήθελον 
έκ των προτέρων όρίατ̂ ι έπίτροπον, άνετίθετο ε2ς εν έκκλησια- 
ατικόν ίδρυμα, εν Κωνσταντινουπόλεί δέ ε?ς τδ λεγόμενον Όρφα- 
νοτροφεΤον.

*Η έπελθουσα βραδύτερον κατά της είκονομαχίας άντίδρασ^ς 
χατέλυσεν έν πολλοΐς τούς νόμους καΐ τάς διατάξεις του Λέον­
τας, άλλ’ δσον μέγα και άν ύπηρξε τό μίσος έναντίον των εικο­
νοκλαστών βασιλέων, οι νόμοι των τόσον πολύ συνεφώνουν προς 
τάς ιδέας τού λαού, ώστε ή τελεία έπάνοδος είς την νομοθεσίαν 
τοΰ Ιουστινιανού ύπήρςεν άδύνατος, ώς πρός το ποινικόν μάλι­
στα δίκαιον ούδέ καν άπόπειρα έγινε πρός τούτο. Άποβλέπων 
τις άφ’ ενός είς την δήλωσιν της επιγραφής τοΰ Κωδικός τού 
Λέοντος, καθ’ ήν αί διατάξεις τού Ιουστινιανού επεδιωρθώθη- 
<ίαν εις τό φιλανθρωπότερον, παρατηρών δέ άφ’ έτέρου δτι έν 
τή νομοθεσία αυτού ή μεν κάθειρξις είναι μόνον προληπτική, αί 
δέ ποιναι είναι πάσαι σωματικαι και μάλιστα μετ’ άκρωτηρια- 
σμών, διότι άδιακόπως όρίζονται άποκοπαι βινών και χειρών, έκ 
τών έλαφροτάτων δέ ποινών είναι ή μαστίγωσις, θά έξελάμβανε 
κατά φυσικόν λόγον αύτόν ώς δεινόν ύποκριτήν, άλλα έπαγγελ- 
λόμενον και άλλα νομοθετούντα. ’Ά ν  δμως ληφθώσι πρό όφθαλ- 
μών αί τότε περιστάσεις, ή κρίσις θά είναι έπιεικεστέρα. Πρώ­
τον μέν οί άκρωτηριασμοι άντικαθιστώσιν ώς έπΙ τό πλεΐστον 
την θανατικήν ποινήν, ήν ώριζον οί νόμοι τοΰ Ιουστινιανού, 
Ιπειτα δέ είναι λίαν πιθανόν δτι αί ποιναι έπεβάλλοντο μετά 
τίνος μετριότητος. Ήξεύρομεν λόγου χάριν δτι πολλάκις δεν 
έξωρυσσοντο οί όφθαλμοι τού καταδικασθέντος είς τήν ποινήν 
της τυφλώσεως, άλλ’ ήναγκάζετο μόνον 6 καταδικασθείς νά 
κρατή έπι ώρισμένον χρόνον τούς όφθαλμούς ύπεράνω λεκάνης 
περιεχούσης άνθρακας πεπυρακτωμένους, διά τού τρόπου τού­
του δέν ΙστερεΤτο μέν παντελώς της όράσεως, άλλ’ ή δρασις
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αύτου καθίστατο έπΙ τοσοΟτον ασθενής, ώστε, άν λόγου χάριν 
έπρόκειτο περί πολιτικών πραγμάτων, δεν ήτο πλέον επίφοβος 
είς τούς πολιτικούς αύτοΟ άντιπάλους. Ή  δέ αποκοπή τής ^ινός 
ή τής γλώσσης φαίνεται δτι περιωρίζετο συνήθως είς στίγμα τό 
όποΤον Ινεκολάπτετο διά καυτού σιδήρου, ή ε!ς έναρξιν μόνον 
άκρωτηριασμου. Καί τό γράμμα καί τό πνεύμα τής Άγιας Γρα­
φής Ιπέβαλεν δσω τό δυνατόν όλιγωτέραν εφαρμογήν τής θανα­
τικής ποινής. Καθ’ δσον δέ αφορά εις τήν στέρησιν τής ελευθε­
ρίας, ή ποινή αύτη είχε διά τούς θεωρητικούς Άνατολίτας πολύ 
μικροτέραν σημασίαν έκείνης ήν ήμεΐς σήμερον κατά τάς νεω- 
τέρας ίδέας άποδίδομεν είς αυτήν, τόσφ δέ μάλλον, καθ’ δσον 
ή φυλάκισις δέν ήτο άπομονωτική, άλλ’ οί καθειργμένοι ύφί- 
σταντο αύτήν εν κοινφ, έπεβάλλοντο λοιπόν κατά προτίμησιν 
διά τούτο σωματικαί· ποιναί, δπως όχι μόνον εν Βυζαντίω, άλλά 
καί πανταχοΰ συνέβαινε μέχρι τού οεκάτου ογδόου αίώνος.

Φαίνεται δ̂ ι̂ όχι όλιγώτερον μετερρύθμισεν ό Λέων καί τήν 
κατάστασιν τών αγροτών. Πρό τού Λέοντος, καθώς καί μετ’ 
αύτόν, ύπήρχον πρώτον μέν μικροί' κληρονομικοί ίδιοκτήται 
άποτελοΰντες στενώς προς άλλήλας συνδεδεμένας κοινότητας. 
Έκαστος ίδιοκτήτης είχε προσωπικήν ύποχρέιοσιν διά τήν άπό- 
τισιν τού φόρου, άλλ’ ώς πρός τήν ακριβή πληρο)μήν τού δλου 
προς τό δημόσιον όφειλομένου ποσού ήτο υπεύθυνος ή κοινότης, 
είς τρόπον ώστε άν τις εκ τών ιδιοκτητών καθυστέρει'εΐτε ένεκα 
άνωτέρας βίας είτε έκ κακής προθέσεως, οί άλλοι ώφειλον νά 
συμπληρώσωσι τό καθυστέρημα. Τό μέτρον τούτο ήτο βεβαίως 
τό άσφαλέστερον διά τόν δημόσιον θησαυρόν, άλλ’ έπειδή ήτο 
κατ’ άρχήν άδικον, άπέβαινεν ενίοτε δύσκολος ή εφαρμογή του. 
Εκτός τών άγροτών τούτων τών κοινοτικώς εργαζομένων, 
ύπήρχον καί μεγάλοι γαιοκτήται καλλιεργοΰντες τούς άγρούς 
των δι’ Ικμισθωτών οΓτινες άφ’ ού ήθελον έργασθή είς τό κτήμα
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επί τριάκοντα έτη, συνεδέοντο έπειτα διά παντδ; προς την 
6π’ αυτών καλλιεργουμένην γην, καί οΰτε αυτοί ήδυναντο νά 
άπαλλαγώσι της έκμισθώσεως οΙ3τε ό γαιοκτήτης είχε τό δικαί­
ωμα· νά τούς εκδίωξη. Είς τάς μεγάλας δε έκεινας ιδιοκτησίας 
αί'τινες πολλάκις άνηκον είς τό στέμμα ή είς μοναστήρια, έζων 
και δουλοπάροικοι, έχοντες ώς μόνην αμοιβήν τής εργασίας 
των τροφήν καί κατοικίαν, κατ’ ούδέν δέ διαφεροντες των οουλων. 
ΈπΙ τοΟ Λέοντας καί των διαδόχων αοτοϋ κατηργήθη καί ή 
άρχή δτι οί γεωργοί είναι διά παντός συνδεδεμενοι μετά του . 
κτήματος καί ή δουλοπαροικία, τοΟτο δμως έγινε παρά τήν 
θέλησιν των μεγάλων γαιοκτητών οίτινες δεν έπαυσαν άντι- 
δρώντες καί άγωνιζόμενοι είμή.μετά τήν έκ νέου άποκατάστα- 
σιν τής παλαιάς τάξειος των πραγμάτων. Οι κληρονομικ,οι ιοιο- 
κτήται εξηκολούθουν υφιστάμενοι, έπί τής βασιλείας τού Λέοντας, 
αλλά παρά τόν άρχαΐον Βεσμόν τής ίδΐ(ί)τικής κτήσεως, επιβε- 
βαρυμένης διά τής κοινής εΟθύνης απέναντι τοΟ δημοσίου τα­
μείου, ύπάρχουσιν έκτοτε καί κοινότητες άνευ άλλης ατομικής 
κτήσεως είμή μόνον τΟ)ν κοινοτικών άγρών. Ή  όργάνιοσις αύχη, 
ήτις ήτο εντελώς άσύμφωνος προς τον άτομιστικόν χαρακτήρα 
τών Ελλήνων καί Ιμελλεν άλλως συν τώ χρόνιο νά έκλειψη, 
πιθανόν είναι οτι είσήχθη υπό τών σλαυικών φύλων, τά όποια 
κατά τόν έβδομον αιώνα κατέκλυσαν όχι μόνον τήν ηπειρωτικήν 
Ελλάδα, αλλά καί τάς νήσους.

Ό  κατά τό τελευταΐον έτος τής βασιλείας τού .\έοντος (741 ι 
δημοσιευθείς Κώδιξ, έξεδόΒη. δπως εϊδομεν. επ' όνόματι καί 
αύτοΰ καί του υίοΟ του Κωνσταντίνου. 'Ο Κωνσταντίνος διαδε­
χθείς τόν πατέρα ήκολουθησε μεν τό αύτο διοικητικόν συσττ^μα, 
άλλ’ έξοργισθείς υπό τής άντιδράσεως τών μοναχών καί τοΰ 
κλήρου, άπέβη βιαιότερος καί σκληρότερος τοΰ πατρός του. 
Κατεδίωξε μανιωδώς τά μοναστήρια καί τήν λατρείαν τών άγίιον,
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έπιδεικνύων άκραν καταφρόνησιν προς δ,τι ένόμιζεν εργον δεισι­
δαιμονία;. Μετά δυνάμεως καί δραστηριότητας κυβερνών έξη- 
σφάλισε τό κράτος άπό των Βουλγάρων καί των Σαρακηνών, 
είς αυτόν δέ όφείλεται ή έπικρατήσασα τότε ευπραγία. Ά λ λ ’ δμως 
καταδιώκων παρά πάσαν αρχήν του δικαίου Ικείνους έκ των 
όπηκόοίν του οίτινες είχον άλλην γνώμην, ή ούδεμίαν είχον 
γνίόμην, παρεσκεύασεν εις τό μέλλον τήν όριστικήν άποτυχίαν 
των μεταρρυθμιστικών του σχεδίων καί Ιψύχρανεν ευθύς έξ 
άρχής έν μέρος του λαού του. Καί έπι τής βασιλείας ήδη τοΟ 
πατρός του πολλοί έκ τών έπιμενόντων είς τήν λατρείαν των 
εικόνων, είχον άποδημήστ^ είς τήν νότιον Ιταλίαν, διά δευτέραν 
δέ φοράν εξελληνίσαντες τήν χώραν έκείνην ήτις καί κατά τούς 
άρχαίους χρόνους ώνομάζετο Μεγάλη Ελλάς, συνετέλεσαν επί 
τέσσαρας αιώνας είς το νά άνθηση έκεΐ πολιτισμός δστις μεγά- 
λως έπέδρασεν είς τήν άνάπτυξιν τής ίταλικής τέχνης.

Οί Γίάπαι δεν διέκειντο μέν εύμενώς πρός τούς είκονομάχους, 
άλλα καί άπέφευγον κατ’ άρχάς νά έλθωσιν είς φανεράν πρός 
αυτούς βήξιν, άλλ’ επί τέλους ή ρήξις έπήλθεν, ό δέ κλήρος 
ττ)ς παλαιάς 'Ρώμης ήρχισε νά ζητή υποστήριγμα έν τή κο­
σμική εξουσία τής Δύσεως. Τοιουτοτρόπως παρεσκευάσθη ό όρι- 
στικός χωρισμός τής Ευρώπης είς αύτοκρατορίαν τής Ανατο­
λής καί αύτοκρατορίαν τής Δύσεως, τών όποιων τά θρησκευτικά 
σύνορα συνέπιπτον άλλως πρός τά σύνορα τών έθνικοτήτων.

Ή  άντίδρασις δέν έπήλθεν είμή έπί Κωνσταντίνου τοΰ 
δισέγγονου τοΰ Δέοντος. Άναλαβοΰσα τήν έπιτροπείαν τοΰ άνη- 
λίκου Κωνσταντίνου ή βασιλομήτωρ Είρήνη, έξηκολούθησε νά 
κυβερνά καί άφ’ ου ό υίός της έκηρύχθη ενήλικος. Α λλά  τότε 
έξερράγη εντός τοΰ Παλατιού έπανάστασις, είς τήν όποιαν έθηκε 
τέρμα ή βασίλισσα Είρήνη έκτυφλώσασα τόν υίόν. Ή  Είρήνη 
έβασίλευσεν ακόμη άνενόχλητος έπί πέντε ετη (797-802), άλλα



ΒίΖΑΝΤΙΝΟϋ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΙ 2δ

δεν κατώρθωσε νά έξαλείψ^ απέναντι ττ|; ορθοδοξίας τάς άνο- 
μίας αύτής, άν καί άποκατέστησε τήν λατρείαν τών είκόνων 
καί τήν προσκύνησιν τών αγίων. Έ ν τή Λύσει ό ΙΙαπας λαβών 
ώς αίτίαν, ή μάλλον ώς άφορμήν, βτι έπι του αΟτοκρατορικοΟ 
θρόνου έκάθητο γυνή, Ιχρισεν ώς αύτοκράτορα τόν Κάρολον 
τόν μέγαν (800), οΰτω δέ ή ένότης τής αύτοκρατορίας ήτις είχε 
κατ’ ουσίαν προ πολλοΰ θραυσθή, έθραυσθη ήογ̂  και κατα τυπους.

Ά λλ ’ ή μεταρρυθμιστική Ινεργεια τοΟ Λέοντος δεν ειχεν όρι- 
οτικώς άνασταλή. ΈπΙ πεντήκοντα περίπου ετή αί ασιατικαι 
επαρχίαι κατεπολέμουν τήν λατρείαν τών εικόνων ήν έξελάμ- 
βανον ώς δεινήν είδωλολατρείαν, άλλ’ ούδέν άλλο κατωρθωσαν 
είμή νά προσπορίσωσιν είς τους μοναχούς πολύ περισσοτεραν 
γοητείαν, τό δε μόνον ίχνος τδ όποΐον έκ τού φοβερού εκείνου 
άγώνος άπέμεινεν είς τήν έλληνικην Εκκλησίαν είναι ή άπα- 
γόρευσις τών άγαλμάτων. Ά ν τ ’ αυτών έπετράπησαν μόνον εικό­
νες ζψγραφηταί, τών όποιων μέρη τινά ·ήσαν έκτυπα, τό δε 
πλήθος τών εύσεβών άσπάζεται αυτάς και άπό αίώνων ευρίσκει 
πνευματικήν οικοδομήν καί παρηγοριάν είς τήν προσκυνησιν 
ταύτην, ήν θεωρούσα ώς δεισιδαιμονίαν ή δυναστεία τών Γσαυ- 
ρων ματαίως προσεπάθησε νά καταργήσ().

Όλόκληρος ή πολιτική ίστορία τού Βυζαντίου κατά τά τρία 
τέταρτα τού ενάτου αίώνος συνοψίζεται είς τάς εξής όλιγας 
λέξεις. Έ ν ω ό λαός κατασφάζει διαδοχικώς τούς βασιλείς του 
καί διαπράττει πάσαν άκολασίαν, οί ΣαρακηνοΙ κατακτώσι ση- 
μαντικάς Ιπαρχίας, δπως τήν Κρήτην ή την Σικελίαν, οχι δμως 
καί άνευ άντιστάσεως. Ευτυχώς άλλου είδους επιτυχίαι συνετε- 
λεσαν είς τό νά δώσωσιν όλίγην δύναμιν είς τό Κράτος. Τά 
σλαυικά φύλα, τά όποΤα πολυάριθμα είχον έπιδράμη, προσεπά- 
θησαν νά κυριεύσωσι τή βοήθεια σαρακηνοΰ στολου τας Πατρας, 
άλλ’ έκεϊ ήττήθησαν και άλλα μέν έξ αύτών έξελληνισθησαν,
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τά δέ λοίπά έξεβλήθησαν βραδέως έκ της Ελλάδος. Πολύ δέ 
σπουδαιότερα διά τό Βυζάντιον ύπήρξεν ή δράσις των δύο συγ­
χρόνων της περιόδου ταύτης άποστόλων των Σλαύων, του Μεθο­
δίου και τοΟ Κυρίλλου.

Προ αυτών Γερμανοί ίεραπόστολοι είχον δχι μετά μεγάλης 
έπιτυχίας Ιπιχειρήση νά κηρύξωσι τόν χριστιανισμόν είς τά 
σλαυικά Ιθνη. Ά λ λ ’ οί δύο "Ελληνες μοναχοί έπετυχον, έπιτρέ- 
ψαντες είς τούς έκχριστιανιζομένους Σλαύους την χρησιν τής 
ίδίας γλώσσης, αντί τής λατινικής, ήν οί Γερμανοί έπέμενον νά 
έπιβάλωσιν είς αυτούς ως γλώσσαν τής Εκκλησίας. "Εργον τοί> 
Μεθοδίου καί τού Κυρίλλου είναι καί 6 καταρτισμός σλαυικου 
άλφαβήτου διά τής προσαρμογής τοΰ έλληνικοΰ είς τάς άνάγκας 
τής γλώσσης των Σλαύων. Οί δύο λοιπόν εκείνοι "Ελληνες 
απόστολοι όπήρξαν οί θεμελιωται του σλαυικου πολιτισμού. Ή  
θρησκεία, ή τέχνη καί ή έπιστήμη τών εκατομμυρίων άνθριό- 
πων οίτινες είναι σήμερον ύπήκοοι τοΰ Τσάρου, όφείλουσι την 
ύπόστασίν των είς τό Βυζάντιον, τά δέ ήθη καί έθιμα αυτών 
διεμορφώθησαν ώς έπί τό πλεΤστον κατά βυζαντινά υποδείγματα. 
Είναι λοιπόν φυσικόν δτι οί λόγιοι τής Ρωσσίας θεωροΰσιν ώς 
Ιργον φιλοπατρίας την μελέτην του βυζαντινού πολιτισμού, 
αλλά μόνον κατά τούς τελευταίους τούτους χρόνους, άφ’ δτου 
δηλαδή ή βωσσική γλώσσα εγινε μάλλον προσιτή είς τήν Αύσιν, 
ήρχισαν κατ’ άξίαν νά έκτιμώνται καί τά σημαντικά πορίσματα 
τών επιστημονικών αύτών έργασιών. "Ενεκα τής προϊούσης 
διανοητικής άναπτύξεως, καθώς καί ένεκα τής δεξιάς διαχειρί- 
σεως τών πραγμάτων, τά οίκονομικά τού κράτους εύρίσκοντο 
είς άνθηράν κατάστασιν. Τό έμπόριον ήκμαζε, μέ δλους τούς 
πολυαρίθμους περατάς οίτινες είχον τήν Κρήτην ώς κρησφύγε- 
τον, έκτός δέ τών Σαρακηνών, οί Βυζαντινοί ούδένα άλλον 
είχον άνταγωνιστήν κατά θάλασσαν, διότι μόνον δύναμις έχουσα
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πολεμικόν ναυτικόν ίκανώς ισχυρόν ήδύνατο προστατευουσα τήν 
έμπορικήν ναυτιλίαν νά έξασφαλίζ-ί;" τό θαλάσσιον εμπόριον. 
Εις τάς νήσους και καθ’ δλα τα παράλια οΐ κάτοικοι άπεχώρουν 
είς τόπους μεσογειοτέρους και έκτιζον πύργους ώς σκοπευτήρια 
διά νά δύνανται ταχέως νά λαμβάνωσιν ειδησιν άν τις κίνδυνος 
τούς ήπείλει από του μέρους τής θαλάσσης. Έκ του Κωδικός 
του Λέοντας τού ’Τσαύρου βλέπομεν δτι ήδη κατά τήν εποχήν 
του έγίνετο επιμερισμός των κινδύνων ζημίας ή ναυαγίου μεταξύ 
του ναυλωτοϋ και τού ναυκλήρου.

Μετά τοΰ Βασιλείου, τοΰ ίδρυτοΟ τής Μακεδονικής δυνα­
στείας (Ηβ7-8Η5), άρχεηαι μία περίοδος σταθερωτέρας κυβερ- 
νήσεως. Ό  Βασίλειος, άνθρωπος άγροΐκος, ειχεν άναβή εις τον 
θρόνον διά πολυειδοΰς έπιτηδειότητος και ένεκα τής εκτάκτου 
αυτού σωματικής ρώμης, ήτις θαυμασίως τόν ύπεβοήθησεν εις 
τάς διαφόρους περιπετείας τού βίου του είτε δημοσίας εΤτε καΐ 
εντελώς ιδιωτικής φύσεως. Τπήρξε δραστήριος έν τή διοικήσει, 
όσον και φοβερός προς τούς πολεμίους, τούς ϊαρακηνούς. Ό  
υίός του Λέο>ν ό Σοφός και ο έγγονός του Κωνσταντίνος Ζ' 
ό Πορφυρογέννητος οέν είχον ούτε τήν δύναμιν τής θελήσεως 
του Βασιλείου ούτε τήν μυϊκήν του βώμην, άμφότεροι δμως 
έφημίσθησαν οπωσδήποτε ώς άνορες λόγιοι.

Ό  Λέων ό Σοφός ( 88Η - 91Ί δστις συνήθροισε και άνεθεώ- 
ρησε τούς νόμους, συνεπλήρωσεν ούτω τό έργον τό έπιχειρηθέν 
ύπό του πατρός του. *Η κωδικοποίησις αύτη είναι φανερόν δτι 
έγινε μέ τάσιν άντιδράσεως κατά τών διατάξεων τοΰ Λεοντος τού 
Ίσαύρου. Τά Βασάικά, δπως όνομάζεται ή νέα αύτη συλλογή 
τών νόμων, καταργοΰσιν, όπου είναι δυνατόν, τάς διατάξεις 
τών είκονομάχων βασιλέο)ν και επανέρχονται εις τήν νομοθεσίαν · 
τοΰ Ιουστινιανού. 'Τπό πολλάς επόψεις ή επάνοδος αύτη είναι 
φαινομενική μάλλον ή πραγματική, είναι δηλαδή θεωρητική,
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άποδείκνύει δε τοΰτο ή υπό άλλων κατόπ^ν βασιλέων εκδοσις 
Νεαρών πρός Ιπίρρωσιν των διατάξεων του Λέοντος του Ίσαύρου 
καΐ τοΟ υίοΰ του Κωνσταντίνου. ’Αλλά τά Βαοιλιχά διαττ3ρουσιν 
ούδέν ήττον χαρακτήρα χριστιανικόν και έκκλησιαστικόν, κολά- 
ζουσι δέ διά τής έσχάτης ποινής θεσμούς ε?δωλολατρικούς, οΓα 
είναι λόγου χάριν ή παλλακεία. Μετά τόν Βασίλειον καί τόν 
Λέοντα ή νομοθεσία ούδεμίαν ύφίσταται πλέον μεταρρύθμισιν 
κατά τάς ουσιώδεις αυτής διατάξεις.

Ό  Κωνσταντίνος ό Πορφυρογέννητος (912-959), δστίι-, 
ήσκησε πραγματικώς τήν βασιλικήν έξουσίαν έν έτος μετά τόν 
θάνατον του πατρός του, ύπήρξεν έντελώς άσήμαντον πρόσωπον 
ώς βασιλεύς. Και κατά τήν άνηλικιότητά του, καθώς και όταν 
αυτός δήθεν εκυβέρνα τό κράτος, περιωρίσθη μόνον εις τό νά 
είναι τό σύμβολον τής βυζαντινής δυνάμεως. Τής δυνάμεως 
ταύτης τήν έξωτερικήν λαμπρότητα ό Κωνσταντίνος συνετέλεσεν 
υπέρ πάντα άλλον αύτοκράτορα νά καταστγ/ση γνωστήν καί είς 
τούς συγχρόνους καί είς τούς μεταγενεστέρους, διά τών άρχαιο- 
λογικών του συγγραφών. Μέ τήν ιδιαιτέραν δέ έκείνην άγάπην 
τήν οποίαν έχουσι συνήθως τά άσθενή πνεύματα διά τήν έξω­
τερικήν λάμψιν τοΰ άξιώματός των, συνέταξε μίαν λεπτομερή 
Βκθεοιν της βααιλείον τάξεο}ς. ήτοι τοΟ τυπικού τών τελετών 
αΓτινες άπετέλουν τόν βίον τής αύτοκρατορικής αυλής.

'Ο Ιουστινιανός ακολουθών τό παράδειγμα πολλών Ικ τών 
προκατόχων του καί μάλιστα τοΰ Διοκλητιανοΰ, είχεν όριστικώς 
έγκαταστήση τήν λατρείαν τοΰ άποθεωθέντος αύτοκράτορος, 
διότι ή προσκύνησις έκείνη τοΰ βασιλέως κατά τάς τελετάς, 
δπως αύτήν περιγράφει ό Κωνσταντίνος ό Πορφυρογέννητος, 
ούδέν άλλο είναι είμή ή λατρεία τοΰ θεοΰ Καίσαρος Αύγούστου 
έπικεκαλυμμένη καί παρατεινομένη ύπό χριστιανικόν όνομα. 
'Ως μονάρχης είχε καί τήν έκτελεστικήν καί τήν νομοθετικήν
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εξουσίαν, ώς βασιλεύς ήτο ό ήγεμών τοΰ έλληνικου κόσμου, ώς 
αύτοκράτωρ είχε τήν άπόλυτον εξουσίαν δχι μόνον έπΙ των είς 
αύτόν ύποτεταγμένων πολυαρίθμων λαών, άλλά καΐ ΙπΙ τοΰ 
κόσμου όλου, δν ώφειλε να προσθέσ^ είς τό χριστεπώνυμον 
π λ ή ρ ω μ α Ή  ύψηλή αύτη αποστολή έξουδετέρωσε πάσαν 
Ιννοιαν ίεροσυλίας περιεχομένων εις τήν άλαζονικήν άξίωσιν 
των είδωλολατρών αύτοκρατόρων. Είς τό έξης δέν έκτίζοντο 
πλέον ναοί είς άποθεωθέντας αύτοκράτορας, διότι ό αύτοκράτωρ 
ήτο άνθρωπος, άλλ’ δ άνθρωπος έκεΐνος ήτο έπί τής γης τοπο- 
τηρητής του Θεοΰ, ό ισαπόστολος, ό άρχηγός τής Εκκλησίας. 
Έκυβέρνα διά του Χρίστου και έν Χριστώ, ούτινος ή είκών 
έχαράσσετο έπΙ τών νομισμάτων παρά τήν είκόνα του αύτοκρά- 
τορος, του δέ Καισαροπαπισμού τούτου τό συμβολικόν από­
φθεγμα ήτο· «Είς μόνος θεός, έν μόνον κράτος».

Ή  άπόλυτος του μονάρχου έξουσία τυπικώς μόνον περιωρί- 
ζετο ύπό τής Συγκλήτου, ήτις άπετέλει κέντρον συναθροίσεως 
τών μεγιστάνων, είς ούς δ αύτοκράτωρ ώριζε τά καθήκοντα 
αότών διά τής παροχής πομπωδών τίτλων.’Έργον τής Συγκλή­
του κύριον ήτο νά δικάζη τάς πολιτικάς δίκας, νά κυρώνη τήν 
άνάρρησιν τών αύτοκρατόρων καΐ νά βοηθή διά συμβουλευτικής 
ψήφου τόν ήγεμόνα είς τά έργα του. Δέν είχεν δμως δ αύτοκράτωρ 
μόνον τούς ύψηλούς και ισχυρούς έκείνους μεγιστάνας! "Επρεπε 
νά λαμβάνη πρό οφθαλμών και τήν προσωπικήν έπιρροήν τών 
περί αύτόν άπειραρίθμων αύλικών, προσέτι δέ καΐ τάς άπαιτή- 
σεις τής κοσμοπολιτικής έκείνης κοινωνίας ήν 'άπετέλει δ δχλος 
τής πρωτευούσης, ούτινος ή διατάραξις ήτο πράγμα εύκολώτα- 
τον, διότι καθ’ οίανδήποτε στιγμήν αί προφητεΤαι τών καλογή- *

* Ό  έηίσημος τίτλος τών Βυζαντινών αύτοκρατόρων βίναι' Έ ν  Χριστψ 
τφ  θεψ πιστός βασιλεύς καί αύτοκράτωρ 'Ρωμαίων. Σ . Μ.



30 ΒΓΖΑΝΤΙΟΝ ΚΑΙ

ρων ή τά θαύματα τών αγίων εικόνων ήδύναντο νά τον έξεγεί- 
ρωσιν. είς τόν όχλον δέ τούτον Ιπρεπε νά παρέχηται άρτος, 
οίνος καΐ έλαιον. Κατά τάς έξεγέρσεις έκείνας ό ήγεμών, δσάκις 
είχε τό θάρρος νά κάμν; χρ^σίν της εξουσίας του, άπεδείκνυεν 
δτι ήτο πράγματι αΰτοκράτωρ και Ιθραυεν άμειλίκτως πάσαν 
άντίστασιν.

Την βαθμιαίαν άνάπτυξίν τής εξουσίας των αότοκρατόρων 
έπηκολούθησε καΐ άνάλογος έπέκτασις του παλατίου των. ΈπΙ 
τοΟ Μεγάλου Κωνσταντίνου ό χώρος έφ’ ο5 ήσαν έκτισμένα τά 
πρός χρήσιν τής αύλής οικοδομήματα, ήτο περιωρισμενος, σύν 
τψ χρόνψ όμως δπερέβη καΐ αύτόν τόν περίβολον τοΟ άρχαίου 
έλληνικοΰ Βυζαντίου, κατά δέ τήν έποχήν τής ακμής τής Κων­
σταντινουπόλεως ό χώρος έκεΐνος Ιφθασε νά δπερβή τάς πεν- 
τήκοντα χιλιάδας τετραγωνικών μέΐρων. Πάντα τότε τά κτί- 
σματα τής αύλής καί τής διοικήσεως περιεβάλλοντο υπό τεί­
χους, ώστε άπετελουν καθ’ έαυτά μίαν ώχυρωμένην πόλιν, δπως 
τό Κρεμλΐνον τής Μόσχας ή τά αύτοκρατορικά παλάτια του 

' Πεκίνου, δυναμένην νά ύποστή τακτικήν πολιορκίαν. Εντός τοΟ 
περιβόλου ύπήρχον έκκλησίαι, έν αίς και ή 'Αγία Σοφία, απέ­
ραντοι κήποι, ό ίππόδρομος, καί περαιτέρω όλόκληρος λαβύριν­
θος παλατίων κτισθέντων πλησίον είς άλλα ήδη ύπάρχοντα ύπό 
διαφόρων αότοκρατόρων, είτε χάριν ποικιλίας, είτε εκ φόβου 
μήπως ίδωσιν είς τά ύπάρχοντα τήν στυγνήν σκιάν δολοφονη- 
θέντος προκατόχου.

Παν 8,τι ήτο καθωρισμένον είς τήν προσωπικήν χρήσιν τοΟ 
αύτοκράτορος είχεν ίερόν χαρακτήρα* καί ό θάλαμος αύτοΟ ήτο 
ίερός καί οί σταΰλοι άκόμη οί αύτοκρατορικοί ήσαν Ιεροί. Τό 
ίερόν Παλάτιον συνεκοινώνει πρός τόν ίππόδρομον καί πρός τήν 
'Αγίαν Σοφίαν, είς ήν ό μονάρχης ήδύνατο, άν ήθελε, νά 
είσέλθη δπως οί κοινοί θνητοί καί νά προσευχηθή. Σπανίως
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δμως ήδύνατο νά τό πράξτ )̂, διότι ό αύτοκράτωρ ήναγκασμένος 
ών νά τηρ^ άπαραβάτως τΐοΰς κανόνας τής έθιμοτυπίας δέν είχε 
τόν προς τοϋτο άπαιτούμενον καιρόν Ιπρεπε νά επισκέπτεται 
κατά τάξιν δλας τάς έκκλησίας, νά δεχηται τάς ξένας πρεσβείας, 
νά παρίσταται είς δημοσίους τελετάς καθ’ άς δ λαός άπέδιδεν 
εις αυτόν τό όφειλόμενον σέβασμα, είτε έντός τοΟ περιβόλου του· 
Παλατιού, είτε και είς τά περιξ.

Ή  λαμπρότης δλων έκείνων των πομπικών τελετών έφαίνετο 
είς τόν Κωνσταντίνον τόν Πορφυρογέννητον, συμφώνως πρός 
τόν χαρακτήρά του  ̂ ίκανή νά άναπληρώση την δύναμιν της 
δποίας έστερεΐτο. Μέ την άτάρακτον σοβαρότητα τελείου τελε­
τάρχου περιγράφει πάσας τάς λεπτομερείας τών Ιπισήμων πομπών 
εις άς εδιδον αφορμήν αί άπειράριθμοι θρησκευτικαι ή κοσμικαί 
έορται και πανηγύρεις.

Την παραμονήν πάσης εορτής προσήρχετο δ άρχιευνοΟχος 
(είχε δέ Ικατοντάδας εύνούχων τό Παλάτιον) ένώπιον τοΟ 
αύτοκράτορος ίνα λάβη κατά τούς ώρισμένους τύπους τάς δια- 
ταγάς τής Μεγαλειότητός Του. ""Αν δ αύτοκράτωρ έδήλωνεν δτι 
θά μετείχε τής έορτής, δλόκληρος στρατιά υπηρετών έφρόντιζε 
νά προευτρεπίσγ^ τάς δδούς διά τών δποίων θά διήρχετο ή 
πομπή. Έκαλύπτοντο αί δδοί διά πρισμάτων άρωματικών ξύλων 
χαΐ κατεκοσμουντο διά κισσού, δάφνης, μυρσίνης, δενδρολιβάνου 
καΐ δι’ εύωδών καί ποικίλων άνθέων, έστολίζοντο δέ καί αί 
οίκίαι διά μεταξωτών ύφασμάτων καί πολυχρωμάτων ταπήτων. 
Κατά τήν ώρισμένην ώραν ό αύτοκράτωρ έξήρχετο έκ τών 
ιερών θαλάμων, καί πρώτον μέν προσηύχετο έν τφ Χρνσοτρι- 
κλίνω, επειτα δέ παρελάμβανον αυτόν οί βεατήτορες καί οί άλλοι 
άρχοντες τών άλλαξίμων καί τόν ένέδυον άλλην στολήν* τά κόκ­
κινα ύποδήματα, σύμβολα τής αύτοκρατορικής άρχής, καί λαμ- 
πράν χρυσοποίκιλτον χλανίδα μετά πολυτίμων λίθων. Προσε-
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φέρετο δέ εις αυτόν τό στέμμα καΐ τό σκήπτρον, οί δέ βασιλικοί 
σπαθάριοι τον περιέζωνον διά ττ/ς σπάθης. Εις την ήμικυκλικήν 
αίθουσαν, ητις ώνομάζετο Σίγμα, περιεμενον έτοιμοι οί άποτε- 
λοΟντες τήν βασιλικήν σωματοφυλακήν, καθώς και οί λοιποί 
μεγιστάνες τής αυλής.

'Η πομπή προεχώρει τότε διά των όδών, προηγοΟντο δέ 
στρατιώται άνοίγοντες έλευθέραν τήν διάβασιν. Ή  πομπή έκαμνε 
διαφόρους σταθμούς, πρεσβεΤαι δέ των δήμων, καΐ των Πρασίνων 
και των Βενετων, περιεμενον έτοιμαι δπως προσκυνήσωσι τον 
βασιλέα υμνολογοΰντες καΐ έπευφημοΰντες αυτόν. Ό  λαός έπα- 
νελάμβανε τάς έπευφημίας, ό δέ ήγέτης τής πρεσβείας των 
δήμων παρέδιδεν είς τόν βασιλέα τό λώελλάριον, τό γραπτόν 
κείμενον τής ψαλείσης υμνολογίας. ’Ά ν  και ή όδός δεν ήτο 
μακρά (ένίοτε ήμισείαν μόνον ώραν διήρκει ή πορεία άπό τοΰ 
Παλατίου μέχρι τής έκκλησίας εΖς ήν έμελλεν ή πομπή νά κατα- 
λήξη) έξάκις ήτο ήναγκασμένος ό βασιλεύς νά ύποστή τάς 
έπευφημίας ταύτας, ή τάς δογάς, δπως ώνομάζοντο. Εύθυς δέ 
ώς είσήρχετο είς τήν εκκλησίαν άλλαι πάλιν διατυπώσεις Ιγί- 
νοντο. Έπρεπε νά άποβάλη ττ ν̂ επίσημον τής βασιλικής άρχής 
στολήν καΐ πολλάκις νά'άλλάξη ένδύματα. Ή  έπιστροφή έγίνετο 
διά τής αυτής όδοΟ και διά των αυτών διατυπώσεων.

Τήν περιγραφήν τήν όποίίΐν άκροθιγώς μόνον άνωτέρω έξε- 
θέσαμεν, δ Πορφυρογέννητος μετ’ άνηλεοΰς μονοτονίας καΐ κατ’ 
έπανάληψιν έκθέτει μέχρι τών έσχάτων λεπτομερειών διά πάσαν 
πομπήν και πάσαν τελετήν. Τά πάντα προβλέπει ή αύστηρά 
αύλική έθιμοτυπία. 'Ο τοκετός τής αύτοκρατείρας Ιπρεπε νά 
γίνη εν πορφυρά αίθούση Γνα οί αύτοκρατορικοΐ βλαστοί γεν- 
νηθώσι τψ δντι έν πορφύρα, κατά τήν τρίτην ήμέραν μετά τόν 
τοκετόν ό Πατριάρχης μετά τοΟ άνωτέρου κλήρου έπρεπε νά 
προσέλθωσιν είς τό Παλάτιον και νά άναγνώσωσι τάς καταλλή-
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λρυς εύχάς διά τήν μητέρα και τό 'βρέφος, κατά την δγδόην 
ήμέραν νά γί'/η επίσημος 6ποδοχή των συζύγων των μεγιστάνων 
της αύλης, έστρώνοντο οέ προς τούτο οί θάλαμοι τής λεχοΰς 
δι’ ώρισμενων ταπήτων. Α ί κυρίαι, άποτελοΰσαι άτελευτητον 
σειράν, είστ/γοντο κατά τήν τάξιν τού άξιώματος των συν,υγων 
κομίζουσαι δώρα είς τό νεογέννητον παιδίον, ήκολούθουν αί 
χήραι των άποθανόντων μεγιστάνων, καί μετ’ αύτάς οί επισημό­
τατοι των αύλικών. Κατά τήν βάπτισιν, ή όταν διά πρώτην 
φοράν Ικόπτοντο τά μαλλία τού βασιλόπαιδος, και εν γενει εις 
πάσαν περίστασιν θεωρουμενην οπωσδήποτε σημαντικήν είτε 
^νεκα λόγων θρησκευτικών, είτε κατά παράδοσιν, είτε και εκ 
δεισιδαιμονίας, έπανελαμβάνετο ή κωμωδία τιον ,ιοντανών και 

κινούμενων εκείνων μηχανών.
Ουδέποτε δμως ή αύλική μεγαλοπρέπεια ήτο τόσον έπιόλη- 

τική, δσον κατά τάς υποδοχάς τών ξένων πρέσβεων. ’Κκάθητο 
τότε ό αύτοκράτιορ επΙ τού Σολομωντείου λεγομένου θρονου 
όστις άπεστιλβε'ΐ' υπό τού χρυσού και τών πολυτίμων λίθων. 
Ιίαρά'ιάς κατωτέρας βαθμίδας τού θρόνου ύπήρχον-δύο γλυπτοί 
λέοντες οί'τινες δι’ ένός έπιδεξίου μηχανήματος άνωρθούντο έπΙ 
τών βάθρων των και έβρυχώντο. ΈκεΙ πλησίον ήτο ίδρυμένον 
και χρυσούν δένδρον, καΐ έπΙ του δένδρου Γσταντο φδικα πτηνά 
κατεσκευασμένα έπίσης έκ πολυτίμων μετάλλων. Εννοείται οτι 
τά θαυμάσια ταύτα έκαμνον μεγάλην έντύπωσιν είς τους ξένους 
πρέσβεις οΓτινες εμενον κατάπληκτοι εξ δσων έβλεπον. 1 ώ δντι 
δέ είχον πρότερον διελθη δι’ όλοκλγ^ρου σειράς αιθουσών, τών 
όποιων τό μέν δάπεδον καΐ οί τοίχοι έκοσμούντο ύπό πολυτίμων 
μωσαϊκών, οί δέ θόλοι άπέδιδον ποικίλας άνταυγείας Ικ τών 
πολυχρωμάτων είκόνων, αΓτινες ήσαν τεχνουργημέναι έπι χρυσού 
εδάφους. Α ί αϊθουσαι αύται περιεΐχον πρός τούτοις βαρύτιμα σκεύη 
και πολυκάνδηλα άνήκο'/τα μέν εις έκκλησίας και μονασπ/ρια,

3
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μεταφερόμενα δέ εις τό ΙΙαλάτιον χάριν των τοιούτων ύποδοχών. 
Τάπητες αρχαίοι άνατολικοΐ και βαρεΐαι δαλματικαί έσθητες 
παλαιάς κατασκευγ)ς έμαρτύρουν τοΟ μακροΟ παρελθόντος την 
πολυτέλειαν και την δόξαν. Πώς ήτο δυνατόν νά άποτολμηθή 
πόλεμος Ιναντίον κράτους διαθέτοντος τοιούτους θησαυρούς; 
ΚαΙ οί πρέσβεις, υποβαλλόμενοι είς τάς διατάξεις τοΟ τυπικοΰ 
της αυλής, προσεκύνουν γονυπετείς τόν αυτοκράτορα τόν 6πό 
τοιούτου μεγαλείου περιβεβλημένον. Ακίνητος καΐ άφωνος ώς 
άψυχος μηχανή ήτο παρατεταγμένη ή σωματοφυλακή έν τψ 
μεταξύ των παλατίων έλευθέρω χώρψ, κατά μήκος ένός ^ύακος 
παρά τάς δχθας του όποίου Ιθαλλον μεγάλα δένδρα. Έκαστος 
έκ των σωματοφυλάκων έκράτει διά τής άριστεράς χειρός χρυσήν 
άσπίδα, διά δέ τής δεξιάς βαρύν δίστομον πέλεκυν στηριζόμενον 
έπΙ τοΰ αργυρού του θώρακος.

"Άν μόνον έκ τής Έκθέσεως τοΰ Κωνσταντίνου τού Πορφυ­
ρογέννητου έγινώσκομεν τήν αύλικήν Ιθιμοτυπίαν καΐ τήν διά- 
θεσιν των αύτοκρατορικών κτισμάτων, θά ήρχετο ίσως είς ήμάς 
ή όπόνοια δτι ό αύτοκρατορικός συγγραφεύς έπΙ τό υπερβολ^- 
κώτερον περιέγραψε καΐ τής άκολουθίας αύτοΰ τήν μεγαλοπρέ­
πειαν καΐ τήν μεγάλην τής έθιμοτυπίας αυστηρότητα. Ά λ λ ’ 
εχομεν δμως περί τού πράγματος μαρτυρίας διαφόρων έποχών 
Ιπικυρούσας τήν περιγραφήν τοΰ Πορφυρογέννητου. Ό  έπίσκο- 
πος τής Κρεμώνης Λουιτπράνδος, διατρίβων κατά τόν δέκατον 
αίώνα έν Κωνσταντινουπόλει ώς άπεσταλμένος τοΰ αύτοκρά- 
τορος "Όθωνος, έκφράζει μέν τήν μεγάλην του άντιπάθειαν 
πρός τούς "Ελληνας καί μετά πολλής άφελείας άγωνιά όπως μή 
κατακαμφθή 6πό τής έκτάκτου έκείνης μεγαλοπρεπείας, άναγ- 
κάζεται δμως νά όμολογήση περιγράφων τό βασιλικόν γεύμα 
κατά τό όποΤον μετά περιφρονήσεως έφέροντο πρός αότόν ώς 
βάρβαρον, δτι είδεν έκεί τοιαύτην τελειότητα μεγαλείου, τής
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όποίας οόδέ τήν έλαχίστην Ιδέαν είχεν ό δοτικός κόσμος.
Τήν άκρίβειαν των περιγραφών του Κωνσταντίνου μαρτυροΟσι 

καΐ μεταγενέστεροι άκόμ·  ̂ συγγραφείς άλλοεθνείς, δπως λόγου 
χάριν ό Ιουδαίος περιηγητής Βενιαμίν δ έκ Τουδέλας καΐ 
Άραβες γεωγράφοι. Κατά τήν εποχήν των ή 2δρα της αύλής 
εύρίσκετο είς άλλο τμήμα τής. πόλεως, τό βόρειον, δπου τό 
παλάτιον των Βλαχερνών είχε κατασ-^αθή έπι τών Κομνηνών 
ίσχυρόν φρούριον, έν ω διέτριβεν άσφαλώς ή δυναστεία. Ή  διά- 
ταξις τότε ήτο διάφορος καί ή λαμπρότης ίσως μικροτέρα ή 
πρότερον, άλλα τό τυπικόν μέρος όφίστατο πάντοτε, ή δέ πολυ­
τέλεια ήτο άκόμη τοσαύτη, ώστε τό αύτοκρατορικόν άνάκτορον 
ύμνολογείτο 6πό ποιητών τής Δύσεως ώς μαγικόν παλάτιον 
περιλαμβάνον δσα θαυμάσια έπενόησαν καΐ έδημιούργησαν καΐ 
οί άνθρωποι καΐ τά έναέρια πνεύματα.

'Ο Πορφυρογέννητος άναφέρει μετά τίνος λύπης δτι ή κατ 
έξοχήν'αόλική γλώσσα, ή λατινική, έξελιπε σχεδόν έξ όλοκλη- 
ρου. Οί πομπώδεις τίτλοι είναι μέν πάντοτε λατινικοί, άλλά 
κατά τρόπον άλλόκοτον συνεζευγμένοι πρός έλληνικας καταλή­
ξεις, ό δέ λαός έξακολουθεΐ νά ψάλλη ή μάλλον νά ύπορρινίζη 
λατινιστί τάς έπισήμους προσφωνήσεις-του, άλλά καί χωρίς 
δμως νά τάς έννοή, οί δέ ξένοι μισθοφόροι παρεμόρφωνον αύτάς 
κατά τρόπον έντελώς βάρβαρον, ώστε καί αύτός ό αΟτοκράτωρ 
δέν κατελάμβανε τά λεγόμενα, μόνον δέ κατά τούς νΰν χρόνους 
έπετεύχθη όπωσδήποτε ή έρμηνεία αύτών ^

Έ ξ  δλων τών οικοδομημάτων άτινα άπετέλουν τό κυρίως 
Παλάτιον, ούδέν σώζεται. Ανάγκη λοιπόν νά άρκεσθώμεν είς 
τάς ύπαρχούσας περιγραφάς δπως λάβωμεν περί τοΟ δλου κτί-

’ Ίδ . Κρουμβάχβρ Ίοτορ. τής Βυζαντ. Λογοτεχνίας, έλλην. μετάφρ. 

Γ. Σωτηριάδου, Α' σ. 515. Σ . Μ.
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αματο; μ'ανκατά φυσικόν λόγον άτελγ) ιδέαν. Βεβαίως όμως ή 
έςωτερικν, αποψις του ετερογενούς έκείνου όγκου “ λήν τ>*;ς 
έκτάσείος ουδεμίαν άλλην θά έπεδείκνυε μεγαλοπρέπειαν. Ή  
αρχιτεκτονική ωμοίαζε πρός την των εκκλησιών ίσως δε 
ενταύθα επεοκοκ,ετο μάλλον ο σκοπός τοΟ νά παρίσταται επι- ' 
βλητικωτερον το εσωτερικόν. Α ί πύλαι, άργυροκόλλγ^τοι και 
έλεφαντοκόλλητοι. θά καθίστων ακόμη μεγαλυτέραν την άντίθε- 
σιν πρός την απλότητα των εξωτερικών τοίχων. 'Η απόκρυφος 
λοιπόν λαμπρότης τής γιγαντείας βασιλικής κατοικίας ήτο προσ- 
φοριοτάτη πρός τόν ήσυχον βίον ήγεμόνων λογίων, οίος ό Κων­
σταντίνος ο Πορφυρογέννητος, οΓτινες άγαπώντες τάς άρχαιολο- 
γικάς ερευνάς καί ασχολούμενοι εις διαφόρους συλλογάς, εζων 
έκεΐ βιο.ν θειορητικόν καί άμέριμνον, μακράν από παντός πολε­
μικού κινδύνου.

Ητο οε καί όχι απρόσφορος τότε ή περιστασις πρός τούτο, 
διότι κατά τό πρώτον ήμισυ τού δέκατου αίώνος τό κράτος τών 
Αράβων τό από αιώνων απειλητικόν, ευρίσκετο εις σύγχυσιν 
και ταραχήν. Αλλος Τσιος βασιλεύς, πολεμικώτερος τού Κων­
σταντίνου. θά επιοφελεΤτο την κατάστασιν εις ήν εύρίσκοντο οί 
’Άραβες όπως άνακτήση τάς υπ' αυτών κυριευθείσας βυζαντινάς 
χώρας, τοσούτιο δε μάλλον, καθ’ όσον οί κ,άτοικοι τής Μικράς 
Ασίας θά έπεθύμουν νά άπαλλαγώσιν οχληρών καί επικίν­
δυνων γειτόνων, οίτινες διά τ6>ν άδιακόπων έπιδρομιον των 
παρέβλαπτον σπουδαίως τά συμφέροντα τών παρά τά τύνορα 
γαιοκτητών. Α λλά  τά παράπονα αυτών δεν είσηκούοντο έν τή 
πρωτευούσφ ,̂ έφ’ όσον δέ έκ τών προσβολών τών Αράβων οέν 
ύφίστατο σημαντικήν ζημίαν αυτό τό κράτος, ή έν Κωνσταντι- 
νουπόλει κυβέρνησις ουδεμίαν έλάμβανε μέριμναν, άφινε δέ εις 
τόν αγροτικόν πληθυσμόν την φροντίδα τής καταστολής τών 
αταξιών αίτινες συνέβαινον εις τά σύνορα. Οί δέ μεγάλο: ••'α-ο-
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κτήτα'. τ{»)ν άτ:εράντων μεθορ'χκών κτημάτων ούδεμίαν 7|δύ- 
νκντο νά περιμένωοι -αρά των έν Κωνσταντονουπόλει βοήθείαν 
κχΐ δι άλλον λόγον, ζ'.ον. δηλαδή άπο πολλου ήδη αί σχέσεις 
αυτών ζρός τούς αυτοκράτορας δέν ήσαν δι’ όλου έμαλαί. Οί 
αυτοκράτορες έβλεπον μετά λύπης δτι αί μικραί ίδιοκτησίαι 
όσημέρα: έξέλειπον, ηύξάνοντο . δέ απ’ εναντίας αί [χεγάλαι 
κτήσεις, αΐ'τινες ακριβώς είχαν συντελέσ-(, και εις τής αύτοκρα- 
τορίας τής Λύσεως τήν καταστροφήν. ΙΙροσεπάθουν λοιπόν κατά 
το δυνατόν νά προστατεύσωσι τούς γεωργούς τούς Ιχοντας μικρά 
κληρονομ-Λά κτήμκχκ. Ή  τύχη ίλλως τΟη γεωργών τούτων, 
ο',τίνερ ϊ^σαν θύματα των κεφαλαιούχων, ένδιέφερε κυρίως τους 
αυτοκράτορας διότι έσχετίζετο καί πρός τάς δτ,μοσίας κροσό- 
οους και τορος τήν στρατολογίαν. Και τό δημόσιον δηλαδή 
ταμεΐον καί ό στρατός εΐχον συμφέρον νά ΰττάρχιύσι πολλοί 
φορολογούμενοι, καθιος καί πολλοί στρατεύσιμοι. Οί μικροκτη- 
ματίαι καθίστων πρός τούτοις τήν γήν πολύ παραγώγικωτέραν 
των μεγάλων καί ισχυρών γαιοκτητών. Οίτινες άφινον αυτήν 
άγεώργητον καί χρήσιμον μόνον εις βοσκήν. ΙΙροετίμων δ,έ τόν 
τρόπον τούτον τής Ιργασίας, διότι οί δούλοι των ήσαν ικανοί 
όπως φροντίζωσι περί των μεγάλων ποιμνίιυν, ή δέ ευκολία τοϋ 
μετατοπισμοΟ τής κινητής ταύτης περιουσίας ήλάττιονε τούς έκ 
τών επιδρομών τών ίίαρακηνών κινδύνους.,

Ή  μεγαλοκτηματική αριστοκρατία ήσθάνετο πολύ περισσό­
τερον τήν ανάγκην νά επεκτείνη τάς κτήσεις αυτής πρός νότον, 
άφ’ δτου ή κυβέρνησις παρεκώλυε τήν έπέκτασιν αυτών διά τής 
καταστροφής τών μικροκτηματιών, διότι ό φυσικός πολλαπλα­
σιασμός τών κτηνών άπήτει καί εΰρυτέρας βοσκάς. Ά φ ’ έτέρου 
δέ. κατά τήν έποχήν εκείνην καθ’ ήν ή θάλασσα δέν ήτο 
άσφαλής, ουδέ υπήρχε θεσμός τις αντίστοιχος πρός τάς παρ’ ήμΐν 
τραπεζιτικάς εργασίας, τά κεφάλαια τών πλουσίων ιδιωτών
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καθώς καΐ των θρησκευτικών ιδρυμάτων, δεν ήτο δυνατόν άλλως 
νά διατεθώσιν ειμή εις αγοράν γαιών.

'Ο Νικηφόρος 6 Φωκάς, στρατηγός τοΟ 'ΡωμανοΟ, υίου καί 
διαδόχου τοΟ Κωνσταντίνου, και Ιχων ζώντος άκόμη τοΟ Τωμα- 
νοΟ μεγίστην δύναμιν, κατέλαβε τήν ύπερτάτην άρχήν (963) 
μετά τόν πρόωρον θάνατον αύτου. 'Ο Νικηφόρος έξεπλήρωσε 
τάς εόχάς των μεγαλοκτηματιών της Μικράς Ασίας, διότι άνηκε 
καΐ αυτός είς τήν κοινωνικήν εκείνην τάξιν ή οίκογένειά του 
είχε μεγάλα παραμεθόρια κτήματα. Ένόμισε λοιπόν οτι ήτο 
τότε κατάλληλος καιρός νά προσβάλη τούς Σαρακηνούς. Τό 
άλλοτε ίσχυρόν χαλιφάτον είχε Ικατατμηθή, δεν ήσαν δε πλέον 
έπίφοβοι οΐ μικροί ήγεμονίσκοι, δπως οί έμίραι του Χαλεπίου 
και του Μουσούλ, πρός βορράν, οί διανεμηθέντες πρός άλλήλους 
τήν διαδοχήν ήγεμόνων οίος ό Μοαβίας και 6 'Αρούν-άλ-'Ρασίδ. 
Δέν ήσαν μέν άπόλεμοι οί ήγεμονίσκοι εκείνοι, άλλ' αί έμφύ- 
λιοι αύτών Ιριδες παρέλυον πάσαν πολεμικήν ενέργειαν.

Ό  Νικηφόρος προσέβαλε κατά πρώτον τούς άπιστους εις τήν 
Κρήτην όπόθεν ήπείλουν όλόκλήρον τόν χριστιανισμόν, και τής 
όποίας^ή ευημερία ώφείλετο εις πειρατικάς τών Σαρακηνών 
έπιδρομάς καθ’ δλην τήν Μεσόγειον, και ήγωνίσθη μέν δεινώς, 
άλλ’ έπΙ τέλους κατέκτησεν όλοσχερώς τήν νήσον. Έπειτα 
έστράφη πρός τήν Μικράν Ασίαν και κατόπιν πρός τήν Συρίαν. 
Οί Βυζαντινοί έθριάμβευον έκυρίευσαν τήν Κιλικίαν, τήν Α ντιό ­
χειαν και πολλά φρούρια τής Συρίας. Τήν προτέραν δμο)ς ελλη­
νικήν δεσποτείαν δέν κατώρθωσαν έντελώς νά άποκαταστήσωσιν.

Ό  αύτοκράτωρ ήτο αύστηρός και πρός εαυτόν και πρός τούς 
υπηκόους. Κατέτριψε σχεδόν δλον τόν βίον είς τά στρατόπεδα, 
πρώτον μέν ώς στρατηγός, έπειτα δε ώς αύτοκράτωρ και επί­
τροπος τών ανηλίκων τέκνων του προκατόχου Ρωμανού. Είχε 
μεγάλα . στρατηγικά προτερήματα και έπέβαλεν είς τό στρά­
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τευμα σιδηράν πειθαρχίαν. Τα πάντα είς τδ βυζαντινόν στρατό- 
πεδον ήσαν μέχρι των έσχατων λεπτομερειών άκριβώς καθωρι- 
σμένα, διετηροΰντο δέ' πάντοτε αί άρισται παραδόσεις τοΟ 
^ωμαϊκοΰ στρατού διά συγγραμμάτων τά όποια συνετάχθησαν 
ύπό των προηγουμένων αύτοκρατόρων. Οί στρατηγικοί εκείνοι 
κανόνες δεν είχον καταντήσγ] άψυχοι μόνον τύποι, διότι καΐ κατά 
τά μακρά άκόμη έτη της σχετικής ήσυχίας, επί τής βασιλείας 
τοΰ Λέοντος τοΟ Σοφού καί του Κωνσταντίνου τοΰ ΙΙορφυρογεν- 
νήτου, δεν ελειπον αί παρά τά σύνορα συμπλοκαί, συντελοΰσαι 
είς τό νά διατηρήται άκμαίον τό στρατιωτικόν φρόνημα. Έσπου- 
δάζετο Ιπιμελώς ό τρόπος καθ’ δν τά δμορα έθνη οιεξήγον τούς 
πολέμους καί κατά την τακτικήν ήν ήκολούθουν οί πολέμιοι 
έρρυθμίζετο έκάστοτε καί ή τακτική των Βυζαντινών. Λιά τηλε­
γραφικών πυρσών Ιλαμβάνετο αμέσως είς Κωνσταντινούπολιν ή 
εϊδησις τών συμβαινόντων είς τά σύνορα τής Συρίας, άπαριθμεΐ 
δέ ό Κωνσταντίνος τούς σταθμούς τούς χρησιμεύοντας πρός 
μετάδοσιν τών ανησυχητικών ειδήσεων διά μέσου τής Μικράς 
Ασίας.

Τό πυροβολικόν μάλιστα είχεν άποβή τότε ισχυρόν, συνιστά- 
μενον είς χειροβομβίδας πλήρεις βευστοΰ πυρός, έκτος δέ τούτου 
είχον οί Βυζαντινοί διαφόρους τρόπους έμποδίων τής παρελάσεως 
τοΟ εχθρικού ιππικού, προσέτι δε καί άξιόλογον έπιμελητείαν. 
Πάντα [ταύτα είχον άναδείξη τά στρατεύματα τοΰ Νικηφόρου 
φοβερά καί είς αυτούς τούς πολεμοπαιοεύτους στρατιώτας τού 
Χαλεπίου καί τοΰ Μοσούλ. Ούδεμίαν άλλην επιστήμην ή τέχνην 
ήσκησαν μέ περισσοτέραν πρωτοτυπίαν οί Βυζαντινοί, δσον τά 
στρατιωτικά.

Ό  Νικηφόρος ήτο άνήρ θρησκευτικός, έξεταζόμενος δέ κατά 
τάς νεωτέρας ίδέας δύναται νά θςωρηθή καί δεισιδαίμων, άλλ’ 
δμως δεν ήγάπα ούτε τά μοναστήρια ούτε τόν κλήρον. Έ ν ω
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άφ'νεν ελευθέρους τους γαιοκτηματικούς μεγιστάνας νά πιεζωσι 
τούς μικρούς καλλιεργητάς, δέν επέτρεπε τοΰ λοιποΰ νά άφιε- 
ρώνοίνται άγροτικά ή αστικά κτήματα *ε?ς μοναστήρια ή άλλα 
θρησκευτικά ιδρύματα, χωρίς δι’ δλου νά άναλογισθή πόσον 
τά μέτρα ταΰτα θά ήσαν αντιδημοτικά εις κοινωνίαν τής 
όποιας ό χαρακτήρ ήτο κατ’ έΕοχήν θρησκευτικός. Τω δντι δέ 
ό λαός έθεώρει πάσαν τυχόν συμφοράν του βασιλέως ή του 
κράτους ώς τιμωρίαν τοΰ Θεού δι’ οσα ό βασιλεύς είχε διατάξη 
εναντίον των ευσεβών ιδρυμάτων. Ό  Νικηφόρος άντελαμβάνετο 
δτι τό κράτος έξησθενοΰτο κατά τρόπον άνησυχητικόν έξ αιτίας 
τοΰ θρησκευτικοΰ ζήλου δστις παρεκίνει πλείστους βωμαλέους 
άνδρας νά φεύγο)σι τον κόσμον και νά άσπάζωνται τον μοναχι­
κόν βίον ή νά άφιερώνωσι τά κτήματά των εις ευσεβή ιδρύματα. 
Πράγματι δέ υπήρχον τότε έν Βυζαντίιρ κατά πολύ περισσότερα 
μοναστήρια ή οσα θά άπήτει και ό ευρύτατος θεωρητικός βίος, 
τούτο δέ προφανώς εγίνετο έπ'ι βλάβη; τής κοινωνικής ευημερίας.

"Οπως και άν έχη τό πράγμα, ματαίως ό Νικηφόρος άπηγό- 
ρευσε τν̂ ν ιδρυσιν νέων μονών, μετά τινα δε ετη ήναγκάσθη νά 
έκδώση και Χεαράν προς άρσιν τής άπαγορεύσεως, έκτοτε δέ 
ό μοναχικός βίος έξηκολούθησεν άναπτυσσόμενος ακόμη πλειό- 
τερον καέ ύπονομεύων την ύπόστασιν τοΰ κράτους. Ή  φειδωλή 
διοίκησις τοΰ Νικηφόρου και ή πρός πάσαν πολυτέλειαν άπο- 
στροφή του, τον κατέστησαν άντιδημοτικόν, άν καΐ οί δρόμωνες 
αύτοΰ δέν έπαυον είσκομίζοντες είς την πρωτεύουσαν την λείαν 
τών πλουσιο)τάτων πόλεων τοΰ μουσουλμανικοΰ κόσμου. Και 
δταν ό ανεψιός του. 6 Αρμένιος στρατηγός Ιωάννης ό Τσιμι- 
σκής, τον έδολοφόνησε κατ’ είσήγησιν τής αύτοκρατείρας Ηεο- 
φανοΰς, ο λαός ουδόλως ήγανάκτησεν, άλλ’ άνεκήρυξε τόν δολο­
φόνον αύτοκράτορα και σιυμβασιλέα τοΰ άνηλίκου απογόνου τής 
Μακεδονικγ^ς Δυναστείας.
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Κατά τον δέκατον αιώνα ενεκα τοΰ Φωκά καΐ τοΰ Τσιμισκή 

ή ύπερτάτη αρχή έφαίνετο δτ’ καΐ εν Κωνσταντινουπόλε'., όπως 
άλλοτε ήδη έν τή αυτοκρατορία τής Δύσεως ή υπό τούς Χ αλί-' 
φας τής Ανατολής, έμελλε νά περιέλθη πράγματι είς αύλάρχας 
ή επιτρόπους, οΓτινες Οά περιεστελλον τήν έξουσίαν τών βασι­
λέων είς ψιλόν μόνον όνομα καΐ κενόν σύμβολον κράτους άσυν- 
τάκτου. Λέν συνέβη όμως τούτο, διότι ό Τσιμισκής μετά βρα- 
χείαν βασιλείαν καθ’ ήν κατετρόπωσε τούς Βουλγάρους, τούς 
"Ρώσους και τούς Χαρακηνούς, καί αφού πρότερον ό Πατριάρχης 
συγχο)ρήσας τάς έξομολογηθείσας αμαρτίας του, έκύρωσε διά 
τής εκκλησιαστικής στέψεο)ς τήν παράνομον αρχήν του, έσχε 
διάδοχον τόν κατ’ εξοχήν δραστήριον βασιλέα τής Μακεδονικής 
Δυναστείας, Βασίλειον τόν Β' (9Τ<>-10:^5), τόν έπονομασθέντα 
Βουλγαροκτόνον.

"Η μακρά βασιλεία τοΰ Βουλγαροκτόνου αποτελεί τήν λαμ- 
προτάτην τής βυζαντινής ίστορίας περίοδον. Πάσαι αί γενόμεναι 
προσπάθειαι όπως ύπρβληθή καί 6 φοβερός ούτος βασιλεύς υπό 
τήν κηδεμονίαν στρατηγών ή όπουργών, άπέτυχον. Έ το  ώ'μός 
και αυστηρός ώς ασκητής, και κατά τήν έκάστοτε άνάγκην 
τών περιστάσεων άλλοτε μέν έδείκνυε μεγαλοψυχίαν, άλλοτε δέ 
άπάνθρωπον σκληρότητα. Προσβληθείς δέ υπό τού Χαμουήλ 
βασιλέως τών Βουλγάρων καί αύτοκράτορος "Ρωμαίων, όπως 
άπειλητικώς έτιτλοφοροΰντο άπό τών άρχών τοΰ δεκάτου αίώνος 
οί ηγεμόνες τοΰ δυτικού μέρους τής Βαλκανικής χερσονήσου, 
κατιύρθωσε μετά δεινόν τριακονταετή άγώνα νά κατασυντρίψη 
τό Βουλγαρικόν βασίλειον δπερ άπετέλει τότε τόν μεγιστον 

• κατά τού βυζαντινού κράτους κίνδυνον. ^Αν ή χύχη τού πολέμου 
ήθελεν ευνοήση τότε τούς Βουλγάρους, ό άγων θά έπερατοΰτο 
διά της καταστροφής τής Ανατολικής "Ρώμης. Τό δυτικώτατον 
μέρος τοΰ Βουλγαρικού βασιλείου, ή Μακεδονία καί ή Άλβα-
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νία, άπετέλει τήν άκρόπολ^ν, τής όποιας ή κατοχή ήδύνατο 
μόνη νά παράσχη τήν είρήνην, άλλ’ Γνα ε^σχωρήση μέχρι τής 
άκροπόλεως έκείνης ήτο ήναγκασμένος ό Βασίλειος νά κατα- 
βάλη πρώτον τήν άνατολικήν Βουλγαρίαν, ήτις, άν και υπα- 
χθεΐσα ήδη ύπό τήν κυριαρχίαν των Βυζαντινών, εύρίσκετο 
δμως τότε έν έπαναστάσει καΐ ήτο κίνδυνος μέγας διά το κράτος. 
Ό  Βασίλειος προέβαινεν είς τάς κατακτήσεις του βραδέως, άλλ’ 
άσφαλώς. Οι Βυζαντινοί, άλλοτε μέν συνετώς ύποχωρουντες ή 
δεκάζοντες διά δώρων τούς πολεμίους, άλλοτε δέ καταλλήλως 
έπιτιθέμενοι, άναλόγως τής έκάστοτε πλειοτέρας ή όλιγωτέρας 
δυνάμεως τών βουλγαρικών σωμάτων, είσέδυον βαθμηδόν καί 
κατ’ όλίγον είς τά Ινδότερα τής έχθρικής χώρας. "Οταν δέ διά 
τής έπιμονής καί τής έπιτυχους τακτικής, κατώρθωνον τόν σκο­
πόν των, έφεροντο ήπίως προς τούς κατοίκους τοΰ κατακτηθέν- 
τος τόπου καί Ιπέτρεπον είς αυτούς νά διατηρώσι τούς νόμους 
των καί τήν έκκλησιαστικήν των όργάνωσιν. Ά λ λ ’ δμως διέ- 
πραξε καί μίαν σκληράν άπανθρωπίαν ό Βασίλειος, τής όποιας 
ζωηρά παρέμεινεν ή άνάμνησις, διότι έτύφλωσε δεκαπέντε 
χιλιάδας αιχμαλώτων, επιστήσας δέ κατά έκατοντάδα ένα μονό- 
φθαλμον ώς όδηγόν,τούς έξαπέστειλε πρός τόν βασιλέα Σαμουήλ. 
Καί μέχρι τοΰδε άκόμη ή Ιν Μακεδονία βουλγαρική μερίς άρέ- 
σκεται νά υπενθυμίζη τήν ώμότητα μέ τήν όποιαν οί όμόθρησκοι 
τού Βυζαντινού αύτοκράτορος μετεχειρίσθησαν τούς προγόνους 
τών σημερινών Βουλγάρων.

Ό  Βασίλειος έξέτεινε καί πρός άνατολάς τά δρια τής αυτο­
κρατορίας υποτάσσων τήν Αρμενίαν, καταστρέφων δμως τό 
άνεξάρτητον έκεΐνο κράτος έστέρησε τόν χριστιανισμόν ίσχυροΰ 
προπυργίου εναντίον τών άπίστων.

Κατά τάς πολυαρίθμους διά μέσου τής Μικράς Ασίας πορείας 
του ό αύτοκράτωρ Ισχε τήν ευκαιρίαν νά παρατηρήση δτι οί
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πλούσιοι γαιοκτηται έξηκολούθουν νά εύρύνωσι τάς κτήσεις των 
έπΙ βλάβ·;̂ ] τής μεσαίας τάξεως. Και έδώ δέ, δπως και παντού 
άλλοΟ, ήθέλησε νά θραύση διά σιδηράς χειρός τάς δυνάμεις 
αΓτινες άνθίσταντο · εις την θέλησίν του. Αί κατά τών Βουλγά­
ρων νΤκαί του άποκαθιστώσαι τάς πρδς την Άδριατικήν θάλασ­
σαν συγκοινωνίας, καΐ παρακωλύουσαι είς τό έξης πάσαν 
έπιδρομήν κατά τής σιτοφόρου Θράκης, άπέδωκαν είς τό ευρω­
παϊκόν τμήμα τής αύτοκρατορίας την άρχαίαν αύτοΰ δύναμιν. 
Είς τό έξής τό κράτος δέν έξηρτάτο πλέον όλοσχερώς έκ τής 
Μικράς Ασίας ώς προς τήν είσαγωγήν τοΰ σίτου. Τό στέμμα 
λοιπόν δέν έδίστασε νά κηρυχθή άναφανδδν Ιναντίον τών άγρο- 
τικών μεγιστάνων. Ό  αύτοκράτωρ έδήλωσε βηχώς δτι ό σχη­
ματισμός εύρυχώρων κτημάτων, καθ’ ών είχον ήδη άγωνισθή οί 
αρχαίοι ΤωμαΤοι, ήτο δλέθριος είς τά δημόσια συμφέροντα. 
Άφήρεσε διά τής βίας παρά τίνος πλουσίου όλόκληρον χωρίον 
τό όποιον είχεν άγοράση Γνα έγκαταστήση έκεΐ πολυτελή άγρο- 
τικήν έπαυλιν, και προσέταξε νά διανεμηθώσ: πάλιν αί γαΐαι 
είς τούς χωρικούς είς ούς και πρότερον άνήκον. Μεταρρυθμί- 
ζων δέ τήν έγγειον φορολογίαν, προσεπάθησεν δ Βασίλειος νά 
άναστείλη διά νομίμων μέσων τήν άκόρεστον πλεονεξίαν τών 
πλουσίων ιδιοκτητών,, άλλά ταχέως κατενοησεν δτι ή καθυποτα- 
ξις ένός πολεμικού έθνους είναι εύκολωτερα τής αναστολής μιας 
οικονομικής έξέλίξεως. Τω δντι δέ ή έπιρροή των μεγάλων 
οίκων Ιξηκολούθει νά Ιπιτείνηται, τό δέ βυζαντινόν κράτος, τό 
δποίον έως τότε ήτο κράτος στρατιωτών και δημοσίων λειτουρ­
γών, ήρχισεν έκτοτε νά μετατρέπηται είς μίαν τιμαριωτικήν 
άριστοκρατίαν, τής όποίας έπέπρωτο νά έπέλθη τό τέλος ένεκα . 
των έσωτερικών αυτής διαιρέσεων, 'ϊπό άσθενεΤς κυβερντ^σεις, 
έξηκολούθει άθορύβως ή Ιξελιξις τής μετατροπής ταυτης, δτε 
δέ ΙπΙ τέλους κατά τόν δέκατον τρίτον αιώνα έλαβον την ευκαι-
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ριαν ο: Φράγκοι να γνιορίσωσί τήν καιάστασί,ν τοΟ άγροτικοΰ 
εκείνου πληθυσμοΰ. είδον δτ: ύπαρχον έν τω κράτει δλίγοι μέν 
τιμαριούχοι, άπειρον δέ πλήθος πτωχών γεωργών δουλοπάροι­
κων, τους οποίους καί παρεβαλλον δχι άδΐκ.ως προς τούς έν τγ̂  
τιμαριωτική Λύσει τόσον καταφρονουμένους βάλάνονς.

Εν τοσούτφ και ό πολιτισμός και ή θρησκεία του Βυζαντίου 
όσημεραι προεκοπτον. Καί έν τή Ανατολή, δπως καί έν τή 
Λύσει, αι αύτοκρατορικαι έπιγαμίαι συνετελεσαν το έργον, τό 
όποιον εΐχον άρχίσγ/ οί έμποροι καί οί μοναχοί. Κατά τό έτος 
987 ή αδελφή τοΰ Βασιλείου "Αννα συζευχθεΐσα τόν ήγεμόνα 
τοΟ Κίεβου Βλαδίμηρον, άπήλθεν εις την βάρβαρον 'Ρωσίαν καί 
υπήρξε το έχεγγυον φιλικών εις τό εξής σχέσεων μεταξύ τών 
δυο εθνών. 'Ο Βλαδίμηρος έβαπτίσθη μετά πάντων τών υπη­
κόων του και εκτισε την πριότην έν 'Ρωσία χριστιανικήν εκκλη­
σίαν παρά τας οχΟας τοΰ Βορυσθενους, λέγεται μάλιστα δτι δεν 
άπεφάσισεν όριστικώς νά βαπτισθή είμή άφ’ ού έπείσθη παρ’ 
ειδημόνων άνδρών, οί'τινες έξήτασαν τό ζήτημα, δτι ή θρησκεία 
τής Κωνσταντινουπόλεως ήτο ή άρίστη. Έπί τοΰ πνεύματος 
τών άνδρών έκείνο>ν ούτε ό ισλαμισμός, ούτε ό χριστιανισμός 
τής 'Ρώμής έκαμε τόσην έντύπωσιν, δσην ή μεγαλοπρέπεια τής 
βυζαντινής λατρείας· ένόμι-^ον δτι διεβλεπον αυτόν τόν ούρανόν 
ευρισκόμενοι εντός τής 'Αγίας Σοφίας.

Η έπισημος έπιστροφή τών 'Ρώσων είς την ορθόδοξον πίστιν 
έπόρισεν άνεκτίμητα μέν πλεονεκτήματα είς τό βυζαντινόν 
έμποριον, εις δέ τόν βυζαντινόν στρατόν πλήθος μισθοφόρων 
οί'τινες μετ’ ού πολύ προσελήφθησαν καί είς την σωματοφυλα­
κήν τοΰ αυτοκράτορος.

Είς δέ τήν Λύσιν, πολύ πρό τής έποχής ταύτης, βυζαντινή 
πάλιν ήγεμονίς, ή όμώνυμος πρός τήν μητέρα αυτής Θεοφανώ, 
θυγάτηρ τοΰ 'ΡωμανοΟ Β' καί σύζυγος τοΰ "Οθωνος Β', είσή-



ΒΓΖΑΝΤΙΝΟΣ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΙ 45
γαγε τήν άνατολ^κήν τέχνην καΐ τά άνατολίκά έθιμα. Τπγ^ρξεν 
αγαθή σύζυγος και βραδύτερον συνετν  ̂ “ λλ’ οΐ Γερμανοί
αύτής υπήκοοι προέλεγον μετά πολλί^ν δδυρμών δτι διά.τής 
βυζαντινής πολυτελείας θά διέφθειρε τήν απλοϊκήν αφέλειαν 
των Γερμανίδων, ας έκτοτε έξύμνουν οί όμοεθνεΐς ποιηταί, άν 
και πιστεύοντες δτι εύκόλως θά Ιξετίθεντο είς τον κίνδυνον τής 
διαφθοράς. Ά λλ ’ ή ίστορίίχ άπέδειξεν πόσον άδικος ήτο ό φόβος 
δτι δήθεν ή ξένη έπίδρασις θά μετέβαλλε τ7]ν θουσνέλδαν είς 
Ασπασίαν.

Σώζεται έν βιβλίον, συγγραφέν κατά το δεύτερον ήμισυ του 
ένατου αίώνος, τό όποιον έχει ίδιάζουσαν σημασίαν ως προς τήν 
γνώσιν τής βυζαντινής κοινωνίας και του βυζαντινού χαρακτή- 
ρος. Τό βιβλίον τούτο είναι κυρίως έγχειρίδιον άπευθυνόμενον 
όπό πατρός προς υίόν, περιέχει δέ πολλάς νουθεσίας καί πολλάς 
σκέψεις τάς όποίας έρμηνεύουσιν άνέκδοτα ειλημμένα έκ του 
βίου τοΰ πάππου του συγγραφέως, άνδρός επιφανούς τής έπο- 
χής τοϋ Βασιλείου Η'. Τό σύγγραμμα τοΰτο, τό Στ^ατηγικ6ν 
τοΟ Κεκαυμένου, δπως επιγράφεται, είναι άξιον νά απασχόληση 
ήμάς έπ'ι μικρόν.

Ο Κεκαυμένος, ές Αρμενίας καθώς φαίνεται καταγόμενος, 
άφ’ ού πρότερον ύπήρξεν εχθρός τοΰ αύτοκράτορος, έγινεν έπΙ 
τέλους πιστός αύτου ύπήκοος, άφ’ δτου έγκατεστάθη είς τό 
Εΐύρωπαϊκόν τμήμα τής αυτοκρατορίας. Συγγενεύιον πρός Βουλ­
γαρικήν οικογένειαν βογιάρων, νυμφεύει ένα έκ τών υίών του 
πρός νεαράν Βουλγαρίδα έπιφανοΟί! οίκου, καΐ συνάπτει καΐ 
άλλην ακόμη επιγαμίαν πρός οικογένειαν βουλγαρικήν ή βλα- 
χικήν. Ή  γενεαλογία του, όπως αύτός τήν άναγράφει, δεικνύει 
δτι και ελληνικόν αίμα έρρεεν είς τάς φλέβας του. Τοιαύτην 
γενεαλογικήν άνάμιξιν έκ ξένων στοιχείων έχουσι πολλοί Βυζαν­
τινοί, τών όποίων ό Κεκαυμένος είναι ούτως είπεΤν τό τυπικόν
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παράδειγμα. Έ κ του τρόπου δμως καθ’ δν γράφει φαίνεται δτι 
οδτε Σλαυος είναι ο5τε Αρμένιος* τό βιβλίον του περιέχει στοι­
χεία έλληνικά, ^ωμαϊκά καΐ χριστιανικά.

Μέγα μέρος τοΟ συγγράμματος του'διαλαμβάνει περί στρατη­
γικής τέχνης, δθεν καΐ επιγράφεται Στρατηγικόν, έν τούτψ δέ 
δ συγγραφεύς δεικνύει δτι -έμφορεΤται ^ωμαϊκών αισθημάτων. 
Τά παραδείγματα τά όποια άναφέρει εΐναι είλημμένα έκ τοΟ 
βίου τοϋ πάππου του ή έκ της [δωμαϊκης ίστορίας. Μνημονεύει 
μέν καΐ κατορθώματα τοΟ Πύρρου και του Αννίβα, άλλ’ άν καΐ 
Έλλην άγνοεΐ καθώς φαίνεται τά όνόματα τοΰ Μεγάλου Α λ ε ­
ξάνδρου καί του Δημητρίου· του ΠολιορκητοΟ. Επιμένει πολύ 
είς τδ ζήτημα της έπιστήμης, τής πανουργίας καί της συνέσεως 
καί ώς πρός τά στρατιωτικά πράγματα, καί είναι φανερόν δτι 
προσδοκά την έπιτυχίαν μάλλον έκ τών κατασκόπων καί των 
άνιχνευτών, ή έκ της όρμής καί της άνδρείας.

Ή  σοφία του δέν είναι καί πολύ έπαγωγός, δύναται δέ νά 
συνοψισθή κυρίως είς τό έξης άξίωμα* «καί έάν δμόση σοι, μή 
πιστεύης αύτψ, άλλά μάλλον τότε φύλαττε». Είς την καθολι­
κήν ταύτην δυσπιστίαν περιλαμβάνονται καί πάντες οί οίκεΐοι 
καί πρό πάντων οί φίλοι. Δέν θεωρεί πράγμα έπιθυμητόν νά 
συναναστρέφηται καθ’ έκάστην ή νά συνοική πρός φίλον. «Καί 
είς μικράς μέν άτυχίας εύρεθήσεται φίλος, είς μεγίστην δέ καί 
έπιμένουσαν συμφοράν μηδείς σε πλανήση*-φίλος ούκ έσται. *0 
δέ δμοδίαιτός σου όρεγομένου σοΟ φαγεΐν ίσως άνόρεκτος έσται 
είτε μήν τό άνάπαλιν, εί δέ ύπνώσαι βουληθ-^ς, έκεΐνος άγρυ- 
πνήση* συ θέλησης συναριστήσαι ίσως φίλφ σου, έκεΐνος δέ γογ- 
γύση, καί ώσπερ τά τών άνθρώτρων πρόσωπα ούκ είσίν δμοια, 
ούτως καί τή γνώμη διαφέρομεν άλλήλων».

«Έ ά ν  έχης φίλον είς άλλον τόπον καί διέρχεται διά της 
πόλεως ένθα οίκεΐς, μή άπλικεύση είς τόν οίκόν σου, άλλά άς
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άπλίκεύστ}) άλλαχοΟ, καΐ άπόστελλε αύτφ τά χρειώδη. 'Έν μέν 
δτι ή γυνή σου και χί θυγατέρες σου καΐ αί νύμφαι σου ούκ 
έχουσιν άδειαν έξελθεΐν έκ τοΟ οικήματος και διατάξασθαι είς 
τόν οικόν σου τά δέοντα. ΕΣ δέ αναγκαία χρεία έστίν έξελθεΐν 
αύτάς, άναλαρυγγίσει ό φίλος σου και τ6 δμμα πρός αύτάς 
άπαιωρήσει, εί δέ καί συ μετ’ αύτοΟ Γστασαι, κάτω μέν δοκεΐ 
σοι νεύειν, περιεργάσεται δέ αύτών καΐ βάδισμα καΐ γύρισμα καΐ 
ζώσμα και βλέμμα, και απλώς είπεΐν άπό κορυφής εως ποδών, 
καΐ μιμησάμενος μετά τών οίκείων αύτοΰ κατά μάνας ύπογελά- 
σει. ΕΙτα έξουθενήσει την ύπηρεσίαν σου, την τράπεζαν, την 
τάξιν, έρωτήσει δέ και περί τών προσόντων σου, εί Ιχεις τούτο 
ή έκεϊνο. ΚαΙ τί πολλά λέγω ; εί εύρη άδειαν, νεύσει νεύματι 
έρωτικψ προς τήν γυναΐκά σου καί άκολάστοις άφθαλμοΤς έμβλέ- 
ψει πρός αύτήν, καί, εί δύναται, μιανεΐ αΟτήν, εΙτ’ ούν έξελ- 
θών καυχήσεται ά μή θέμις».

«Άνθρωπός τις τών περιφανών (τδ δέ όνομα αύτοΰ έκών 
παραδράμω* Ιτι γάρ ζή) είχε γυναίκα ώραίαν. . .  Ό  δέ βασιλεύς 
πολλάκις έπεμψε πρδς αύτήν έπιθυμών αύτή συγγενέσθαι, 6 δέ 
άνήρ αύτής ούκ έγίνωσκεν. Είτα άποστέλλει αύτόν κριτήν θέμα­
τος. Μή δυνηθείς δέ αύτήν πείσαι έσιώπησε. Μετά δέ τρεις 
Ινιαυτούς έλθών άπό του θέματος ό άνήρ αύτής ήν εύφραινόμε- 
νος είς τήν οικίαν αύτοΰ. Νέος δέ τις εύειδής προσεποιήσατο 
είναι συγγενής αύτής. . .  Συμφιλιάζεται ούν αύτώ καΐ καλεΤ 
αύτόν ό κριτής. Ό  δέ ύπουλευεται αύτώ καί γίνεται αύτψ 
τούτφ συνήθης. Τί δέ θέλω λέγειν πολλά; Συγγίγνεται μετ’ 
αύτής.. .  καί ώς έφ’ ένΙ τών άθλων τοΰ Ήρακλέους τούτφ 
ένεκαυχάτο».

«Μέγα έστίν, λέγει ό Κεκαυμένος, έχειν τινά δοΟλον ή έλεύ- 
θερον πιστόν, καί εί έχεις αύτόν καί ένεπίστευσας αύτώ, τήν δέ 
θυγατέρα σου εί δυνατόν μηδέ γνωρίζη, καί έξεις τό άσφαλές».
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Συμβουλεύει δέ' «Τάς θυγατέρας σου ώς καταδίκους έχε έγκε- 
κλεισμένας καΐ άπροόπτους, ΐνα μή ώς υπό άσπίδος δηχθ·^ς».

Ό  βίος λοιπόν των γυναικών τοΰ Βυζαντίου, τούλάχιστον 
των τής άνωτέρας τάξεως, δεν ήτο πολύ διάφορος τω ν ' Όθω- 
μανίδων. Εϊμεθα λοιπόν πολύ μακράν άπό της ελευθερίας ήν · 
είχον αί γυναΤκες τής άρχαιότητος, μάλιστα μέν αί Λωρίδες, 
άλλα και αί λοιπαι Έλληνίδες. Οί Βυζαντινοί έπανήλθον εις 
τήν οκιατραψίαν τών παρθένων των Αθηνών.

"Έχει ακόμη πολλάς συμβουλάς περί άνατροφής, περί τοΰ 
καθήκοντος τής πρός τούς γονείς τιμής, περί άποφυγής' τών 
ίατρών' «εύχου μή εμπεσεΤν σε εις χεΐρας ίατροΰ, εί και σφο­
δρά έστίν έπιστήμων ·εΐπη γάρ σοι τά μή δέοντα, καΐ εϊ έστιν 
ή άρρωστία σου μικρά, μεγαλύνει αύτήν υπέρογκα». ΙΤολλά- 
κις αί παρατηρήσεις του δέν στεροΟνται πρωτοτυπίας. *Άξιον 
δμως είναι νά παραθέσωμεν τάς περί τοΰ βασιλεως καί 'τοΰ 
κλήρου ιδέας του, δΓ ών φαίνεται ή άντίληψις ήν είχεν ή βυζαν­
τινή αριστοκρατία περί τής εκκλησίας καί τοΰ θρόνου. «Ούδέ- 
ποτέ τις έτόλμησεν ανταρσίαν ποιήσαι κατά τοΰ βασιλέως καί 
τής 'Ρωμανίας, πειρώμενος διαφθεΐραι τήν ειρήνην,' καί ούκ 
αύτός διεφθάρη. Λιά ταΰτα ούν παραγγέλλω υμΐν, τέκνα μου 
ήγαπημένα, οϋς μοι δέδωκεν ό Θεός, είς τό μέρος τοΰ βασιλέως 
καΐ είς τήν δούλωσιν αυτού είναι, ό γάρ εν Κωνσταντινουπόλει 
καθεζόμενος βασιλεύς πάντοτε νίκα». Καλόν δμως νομίζει νά 
τιμά τις καί νά υπηρετή τόν ισχυρόν μονάρχην μακρόθεν, νά 
φανερώνη είς αυτόν άν τις προδοσία τον απειλή καί νά μέ'/η 
πρός αυτόν πιστός καί είς τούς δεινοτάτους τών κινδύνων, άλλα 
νά άποφεύγη πάσαν προσωπικήν πρός αυτόν δοσοληψίαν <'Έάν 
είς ίδίαν χώραν κάστρα τυχόν ή χωρία έχης, εί δε έν αύτοΐς 
τοπάρχης καί εξουσιαστής, μή σε πλανήση πλούτος ή άξιώματα 
ή ύποσχέσεις μεγάλαι τών βασιλέων και δώης τήν χώραν σου
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βασιλεΐ καΐ άντ’ αυτής· λαβής χρήματα και κτήματα, ει και 
τετραπλασίονα μέλλεις λαβεΐν, άλλ’ έχε τήν χώραν σου καν 
μικρά και ούδαμινή εστι. ΚρεΤττον γάρ σοί έστιν ειναί σε φίλον 
αότεξούσιον ή δοΰλον καί υπεξούσιον. ’Έως τότε γάρ θέλεις 
είναι εύγενής, τίμιος και έπαινετός και ένδοξος παρά του βασι- 
λέως και παρά πάντων, έως άν είς τήν χώραν σου και εις τήν 
έξουσίαν σου και συ καΐ οί παϊδές σου και οί έξ αύτών Ιστέ. 
Όπηνίκα δέ άποβάλτ̂ ; τήν χώραν σου καΐ έκπέστ ι̂ς τής άρχής 
σου, προσάπαξ άγαπηθήστ;ι υπό τοΟ βασιλέως, μετ’ ολίγον κατα- 
φρονηθήσΥ; και άντ’ ούδενός παρ’ αύτοΰ λογισθήσή, και γνώσττ̂  
δτι δούλος και ού φίλος εί. Τότε καΐ ό υποχείριός σου φοβερός 
σοι έσται. Εί γάρ λυπήσεις αυτόν, άπελθών πρός τον βασιλέα 
κατηγορήσ^^ σου ώς μελετάς κατ’ αύτου πονγ^ρά ή δτι φυγεΐν 
θέλεις· και άπελθεΐν εις τήν προτέραν σου χώραν, και σύ μέν 
ίσως ουδέ ένθυμηθήναι έχεις δ σου κατηγόρησε». «"'Ην οέ καί 
τις φύλαρχος των Αράβων, δνομα αύτω ’ .\πελζαράχ, δς και 
Ιλθών πρός τόν βασιλέα κΰρ 'Ρωμανόν έφιλοτιμήθη δώροις άξιο- 
λόγοις καί τιμαΤς καί άπελύθη εις τήν χώραν αύτοΰ παρά τού 
βασιλέως. Καί πάλιν έποίησε τούτο, εκ δευτέρου δέ κατεφρο- 
νήθη, καταφρονηθείς δέ ήθελεν ύποχωρήσαι καί ού συνεχωρεΐτο 
ύπό τοΰ βασιλέως. Έποίησε δέ χρόνους δύο έν τή βασιλευούση 
καθ’ έκάστην προσδοκών εξορίαν καί άπώλειαν. 'Όμως μετά 
διετή χρόνον άπέλυσεν αύτόν 6 βασιλεύς είς τά ίδια άπελθείν. 
Καί ύποχωρήσας καί περάσας τά σιδηρογέφυρον το έκείθεν 
'Αντιοχείας, προσεκαλέσατο τούς άνθρώπους καί οικείους αύτοΰ 
πάντας καί κρατήσας τής έαυτοΰ κεφαλής ταΐς δυσίν αύτοΰ χερ- 
σίν είπε πρός αύτούς· τοΰτό έστιν; Οί δέ γελάσαντες είπον 
ή κεφαλή σου, κύριε ήμών. Καί εύχαριστώ, φησί, τω Θεφ δτι 
τής κεφαλής μου έν τιο σώματι αύτής ούσης διεπέρασα είς Χρυ- 
σούπολιν καί νΰν κατέλαβον τά δρια Άραβίας' οί γάρ σκελίζειν

4
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τ:εφϋ)μενο'. πίπτουα'. συμποδ^σθέντες υπό τής 2δίας τέχνης. Χρή 
ούν σε διά ’ταϋτα λεγειν καΐ πράττειν ορΒώς και τοΐς ΐδίοις 
άρκεΐσΒαι. Εί δε ποτέ έπιθυμήσης ελθεΐν καΐ προσκυνήσαι τό 
βασίλειον κράτος, πή μέν προσκυνήσαι εις τούς άγιους ναούς, 
πή δέ 5δεΐν τήν ευταξίαν του παλατιού και τής πόλεως, άπαξ 
τοΰτο ποίησαν, πλήν εκτοτε δούλος εΐ καΐ ού φίλος».

'Ο  Κεκαυμένος είναι άνήρ θρησκευτικός, τό δέ βιβλίον του 
περιέχει πλειοτέρας βήσεις της 'Αγίας Γρα9Ϋ)ζ ή δσα χωρία 
τού 'Ομήρου περιέχονται είς τάς συγγραφάς του Πλάτωνος. 
Παραινεί τά τέκνα του νά τηρώσι τά θρησκευτικά των καθή­
κοντα και νά μή πορεύωνται είς τήν εκκλησίαν δπως βλέπωσι 
τάς ωραίας γυναίκας, νά τηρώσι δε καΐ τήν διάνοιαν καθαράν. 
Περί δέ τού κλήρου παρατηρεί τά έξής. «Έάν έλθης εις ιερα­
τικόν τάγμα τυχόν μητροπολίτης ή έπίσκοπος γενέσθαι, μή 
άναδέξη αυτά έως άν διά νηστείας καί άγρυπνίας άποκαλυ- 
φθήστ, άνωθεν καΐ λάβης τελείαν πληροφορίαν από τού Θεού. 
Και εί έμβραδύνει ή θεοφάνεια, θάρσει και Ιπίμεινον καί ταπεί­
νωσαν σεαυτόν ενώπιον τού θεού καί δψει, μόνον 6 βίος σου 
Ιστω καθαρός καί άνώτερος των κωλυόντων παθών. Εις πατριαρ­
χικόν θρόνον Ιάν προκριθής καθεσθήναι, χωρίς θείας δψεως μή 
τολμήστ^ς έγχειρισθήναι τούς τής άγιας τού θεού εκκλησίας 
οίακας. Τυχών δέ τούτου μή γίνου ένδοξος υπό δορυφόρων όψι- 
κευόμενος καί χρήματα σωρεύων χρυσού καί άργύρου έπιμε- 
λούμενος καί δείπνων πολυτελών, άλλ’ έστο) ή έπιμέλειά σου 
εις τό όρφανοτροφείν καί χήρας τρέφειν καί είς νοσοκομεία 
καί άνάρρώσιν αιχμαλώτων καί είς τό είρηνεύειν καί αδυνάτων 
προίστασθαι, καί μή είς τό συνάπτειν 'οίκίαν πρ6ς οίκίαν καί 
άγρόν πρός άγρόν έγγίζειν καί τά τού πλησίον άφελεΤν, προ- 
φασιζόμενος ώς ού τοΤς παισί μου ταΰτα προσφέρω, άλλα τφ 
ί^εψ καί τή έκκλησία μου. Είδον γάρ άλλους αρχιερείς τοιαύτα
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λέγοντες καΐ έθαύμασα τοΰ διαβόλου τάς πανουργίας, πώς ήμας 
άπατα εκ τών δοκούντων είναι ευσεβών».

Ά λ λ ’ ή φιλοκέρδεια τήν όποιαν περιγράφει δ Κεκαυμένος 
δεν φαίνεται δτι ήτο μεγαλύτερα μεταξύ τών κληρικών ή μεταξύ 
τών άνδρών τών άνηκόντων είς τήν κοινωνικήν τάξιν είς ήν καΐ 
αυτός άνήκε. ’Ά ν  πιστεύσωμεν είς τούς όρισμούς οΟς δίδει 6 
Αριστοτέλης περί τών διαφόρων ήλικιών τοΟ βίου, ό συγγρα- 
φεύς 0 δεικνύων τοσαύτην σύνεσιν καΐ τοσαύτην μισανθρωπίαν 
θά ήτο βεβαίως πολύ γέρων, άλλα παρ’ δλα τά ξένα στοιχεία 
τά όποια κατά τύχην προσετέθησαν είς τό εργον του, τό Στρα­
τηγικόν παραμένει ούδέν ήττον άξιόλογον μνημεΐον της περί 
τοΟ βίου άντιλήψεως τών Βυζαντινών.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΤΕΤΑΡΤΟΝ

ΤΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΚΑΙ ΑΙ ΤΕΧΝΑΙ

Ή  βυζαντινή Ιστορία είναι εξακολούΰησις τής κλασσικής Ιστορίας.—2κο- 
τεΐ'Ό' αιώνες· δ Ιωάννης δ Δαμασκηνός καί τά έργα του. — Φώτιος" ή 
Βιβλιοθήκη τοδ Φωτίου. — Διαφορά μεταξύ των Εγκυκλοπαιδειών τοδ 
δέκατου αίώνος καί τών σημερινών.— 'Η εποποιία του Διγενή Ά κ ρ ι­
του.— Άνάλυσις αυτής.— Ή  δημοτική ποίηοις καί δ συντάκτης τοΰ 
ποιήματος. Τό ποίημα τοΰτο είναι ή έποποιΐα τής γαιοκτηματικής αρι­
στοκρατίας. — -χέσις του ποιήματος πρός τε τήν κλασσικήν καί προς 
τήν νεωτέραν ποίησιν.--'Η τέχνη μετά τήν περίοδον τών Είκονομά- 
χων. - Μ’.κρογραφικαί εικόνες. — Τό εν Βιέννη χειρόγραφον τής Γενε- 
σεως.—Ελληνική ή ρωμαϊκή τέχνη. — 'ϋ μνημειακός χαρακτήρ τοΰ 
χειρογράφου τοΰ 'Ι ’ουσκιανοϋ (Κοκεαπο) καί τό απόσπασμα τής Σινώ­
πης.—Ή  τέχνη έν τή Ανατολική αύτοκρατορίφ. Διπλουν ρεύμα καί εν 
τή διακοσμητική δπως καί έν τή ίστοριογραφίοιί.--'Η δημώδης εΐκονο- 
γράφησις τών ψχλτηρίίον. - - Τά αριστοκρατικά ψαλτήρια.— Σχέσις 
αυτών πρός τήν αρχαιότητα. — Τβτραευάγγελον τής Βιβλιοθήκης τοΰ 
Βαταβικοϋ Λουγδούνου (Ηβίιΐοη).— Ιΐροϊών ασκητικός χαρακτήρ έν τή 
τέχνη τοΰ Ινδεκάτου αίώνος. — 'Η γλυπτική έπί ελεφαντοστού.- - Ή  
τέχνη καί ή πολυτέλεια.— Μεταρρυθμίσεις έν τή αρχιτεκτονική.

Ει; -ϋήν ίστορίαν τοΰ Ανατολικού κράτους δέν τιαρατν^ρεΐται 
το βίαιον έκεΤνο από του ε^δωλολατρικου παρελθόντος σχίσμα, τό 
όποιον συνέβη εις τόν πολιτισμόν τής Αύσεως, διά τόν λόγον οέ 
τούτον δέν εχομεν εις το Βυζάντιον και άναγή·νηοιν, κατά τήν 
στενήν σημασίαν τής λέξεως, υπήρξε οέ μόνον εκεί μία ώρισμένη 
περίοδος καθ’ ήν τό υπέρ τών άρχαίων σπουδών ενδιαφέρον 
επιτείνεται κατά πολύ. Είς τήν Ανατολήν, ή αρχαία τέχνη και 
τά άρχαΤα γράμματα ήσαν πάντοτε ή βάσις πάσης διανοητικής 
άναπτύξεως, και οσάκις τά σπουδάσματα ταΰτα παρημελοΟντο. 
άνεστέλλετο αμέσως και 6 πολιτισμός.
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Ουδέποτε δέ .καθ’ δλους τούς μάκρους αΣώνας καθ’ ούς εζησε 
τό Βυζάντοον, ύπήρξε περίοδος τόσον πτωχγ,· ώς προς τον πνευ­
ματικόν βίον, δσον ήσαν οί χρόνοι οΐ αμέσως έπακολουθήσαντες 
εις τον θάνατον τοΰ αύτοκράτορος Ηρακλείου. Ή  στείρα αύτη 
περίοδος διήρκεσεν έπι έκατόν πεντήκοντα περίπου έτη. "Οταν 
δέ έξετάζωμεν την ίστορίαν των βυζαντινών γραμμάτων, λαμ- 
βάνομεν την έντύπωσιν δτι κατά τό χρονικόν έκεΤνο διάστημα 
ή τέχνη τοΰ έκφράζειν διά της συγγραφής τά διανοήματα είχεν 
εντελώς εξαφανισθή. τόσον είναι μέγα τό χάσμα εν τή σειρά 
των συγγραφέων.

Αί περίοδοι έκεΐν&ι της ιστορίας, καθ’ ας φαίνεται άναστελ- 
λομένη ή πνευματική παραγωγή, έχουσιν έκτακτον σημασίαν 
ώς πρός πήν εφεξής ίστορίαν των γραμμάτων, διότι κατά τάς 
αγόνους έκείνας περιόδους παν τό άρχαΐον Εξαφανίζεται, γεν- 
νώνται δέ ίδέαι νεώτεραι, αί όποΤαι μετά πολλών ετών αγώνα, 
έμπνέουσιν επί τέλους τούς ποιητάς και τούς συγγραφείς. Όσά- 
κις ή βαρβαρότης ενσκήπτει. Επενεργεί δπως καί τό δριμύτατον 
τοΰ χειμώνος ψΰχος τό όποιον εξαφανίζει πάντα τά φυτά τά 
έχοντα άσθενεΐς ή έλαττωματικάς τάς βίζας, άλλά τά ίσχυρό- 
τερα δμιος των φυτών αναπτύσσονται πάλιν κατά τό Επόμενον 
έαρ καί παράγουσι νέα άνθη. "Άν δμως ό χειμών είναι τραχύς 
καί ξηρός, άλλ’ όχι καί πολύ ψυχρός, δέν άποθνήσκουσι τά 
άδύνατα φυτά, κατά δέ την άνοιξιν άναφαίνονται, και τά βλα­
βερά έντομα τά κρυπτόμενα Εντός τής γής αναζωογονούνται 
πάλιν, Επίσης δπως πρότερον Επιβλαβή μετά την χειμερινήν των 
νάρκην. Ή  Αύσις όπέστη τόν καθαρτικόν Εκείνον παγετόν, άν 
δέ Εκεί κατέστρεψεν ό χειμών καί πολλά πράγματα άξια νά 
Επιζήσωσι, παρεσκεύασε τουλάχιστον μίαν νέαν ζωήν. Ά λλ ’ 
ύπήρξεν ίσως εύτύχημα διά τόν ευρωπαϊκόν πολιτισμόν δτι 
δμοιος παγετός δέν Ενέσκηψε καί είς τήν Ανατολήν. Ούδεμία
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κοινωνία δύναται νά άνθήστζ], δταν βαδίζ·ΐ[/ έπΙ της όδοΟ της 
προόδου, άν δεν ύπαρξη και μία αντίθετος συντηρητική τάσις 
άναχαιτίζουσα τάς ύπερβολάς τής βιαίας κινήσεως. Ή  Ανατολή 
όπήρξε διά τά ευρωπαϊκά έθνη το συντηρητικόν στοιχεΐον το 
όποιον συνετέλεσε νά μή έπέλθη πλήρης ή βήξις προς τό παρελ­
θόν, διά τοΰτο δε τό ευεργέτημα όφείλομεν ευγνωμοσύνην 

« προς αύτήν.
Οί Βυζαντινοί ουδέποτε ήναγκάσθησαν νά άνακαλνψίοοι και 

πάλιν τούς άρχαίους συγγραφείς, δπως ήναγκάσθη νά πράξη ό 
Πετράρχης καΐ ή περί αυτόν πλειάς. "Οταν οί συγγραφείς ήρχι- 
σαν βραδέως νά έπαναλαμβάνωσι τό έργον των, έδειξαν δτι 
έγνώριζον άκόμη τούς άρχαίους τύπους τής συγγραφικής. Ηά 
καταλάβωμεν δέ τήν τεχνικήν ταύτην τελειότητα αν άναγνιό- 
σωμεν ένα έκ τών σπανίων συγγραφέων των σκοτεινών έκείνων 
αίώνϋ)ν, τόν μόνον άλλως δστις είναι λόγου άξιος. Έκτος τών 
όρίων τοΰ κράτους, υπό τήν δεσποτείαν το>ν Σαρακηνών, 6 
Ιωάννης ί  Δαμασκηνός — περί αυτού πρόκειται οιετήρησε τάς 
παραδόσεις τοΰ Γρηγορίου τοΰ ΝαζιανζηνοΟ και τοΰ 'Ιωάννου 
τοΰ Χρυσοστόμου. Τό παράδειγμά του άποδεικνύει ότι ή Εκκλη­
σία καί κατά τό πρώτον ήμισυ τοΰ ογδόου αίώνος, είχεν άκόμη 
άνδρας άσχολουμένους περί τά κλασσικά γράμματα. Εις .τό 
κυριωτατον αυτού σύγγραμμα οπερ Ιπιγράφεται //η}'ή της γνο')- 
οεως, 6 Δαμασκηνός πρώτον μεν πραγματεύεται τήν διαλεκτι­
κήν ώς προπαρασκευήν εις τήν επιστημονικήν μελέτην τής 
χριστιανικής θρησκείας, έπειτα δέ άνασκευάζει καί αναιρεί εκα­
τόν περίπου αιρέσεις, καί μετά τοΰτο εκθέτει πλήρη τήν δο­
γματικήν θεωρίαν τής άληθοΟς πίστεως. Έ ν τω προοιμίιρ τοΰ 
περίφημου τούτου δογματικού συνεκδήμου τής Ανατολικής 
Εκκλησίας, ό συγγραφεύς άποφαίνεται περί τών άρχαίων ώς 
έξής· «ΚαΙ πρώτον τών παρ’ "Ελλησι σοφών τά κάλλιστα παρα-
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θήσομαι, ειδώς, ώς εΧτ: μέν αγαθόν, άνωθεν -αρά Ηεοΰ τοίς 
άνθρώποις δεδώρητα^, επειδή ψιοα (νχη·; άγαθη και Άθ.ν 
(δώρημα τελκιον άνωΟέ.ν εοτι, καταβα'ινον παρά το? ΙΙατρός χών 
φώτων, είτι δέ τή; αλήθειας άντίπαλον, τής Σατανικής πλάνης 
εύρημα σκοτεινόν, και διανοίας άνάπλασμα κακοοαίμονος, ιος ό 
πολύς έν θεολογία εφη Γρηγόριος, τον τής μελίσσης τρόπον 
μιμούμενος, τοΐς οίκείοις τής άληθείας αυνθήσομαι και παρ’ 
εχθρών σωτηρίαν καρπώσομαι». ’Αποδεικνύει οέ τό βιβλίον του 
ότι ώς προς την διαλεκτικήν είναι*μαθητής τού Άριστοτέλους, 
άλλ’ όμως αναφέρει και τον Εύριπίδην. κάμνει δέ ύπομνηματι- 
σμούς και εις τον "Ομηρον.

Τό κεφαλαιώδες τούτο σύγγραμμα εχει μεγάλην σημασίαν, 
διότι άν και ό Ιωάννης ό Δαμασκηνός δεν ήτο παντάπασι 
δημιουργικόν πνεύμα, αί δέ ίδέαι του δέν ήσα,ν προ)τότύποι, 
ήτο όμως πολύ λόγιος, και ήξευρεν άριστα νά συστηματοποιή, 
δι’ δ και συνέταξε τό βιβλίον του τελείιος δμογενές, χρησιμο- 
ποιών πρός τούτο τάς πολλάς και ποικίλας συγγραφάς τάς 
οποίας άνέγνο)σε. Πρέπει δέ νά έκλάβιομεν κατά γράμμα τήν 
ειλικρινή ομολογίαν τήν όποιαν περί τούτου κάμνει. «Έρο) τοι- 
γαρούν έμόν ούδέν τα δέ σποράδην θείοις τε και σοφοΐς άνδράσι 
λελεγ[ΐένα, συλλήβδην έκθήσομαι». Άλλ* άκριβώς όμο)ς ο τρό­
πος ούτος τού συνοψίζειν και συστηματοποιείν τά πράγματα 
κατέστησε τόσον ευρεΐαν τήν δράσιν τού συγγραφεως. Ιήν 
έρμηνείαν τής δογματικής τήν έν τώ τρίτιρ μέρει τής Πηγής 
τής γνυ'ιστ.ως μεταφρασθείσαν λατινιστί κατά τον δωδέκατον 
αιώνα, έπΙ τοσουτον μετεχειρίσθησαν οί σχολαστικοί τής Δύσεως, 
ώστε ώνομάσθη υπό τινων ο Δαμασκηνός εις παλαιοτέρους χρό­
νους πατήρ τής σχολαστικής φιλοσοφίας.

Ζών, ό Ιωάννης έφημίζετο και διά τον αγώνα αυτού εναν­
τίον τών δύο πρώτων είκονομάχιον βασιλέων και διά τούς
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υμνου; του. Ό  Απολογητικός λόγος προς τονς διαβάλλοντας 
τάς αγίας εικόνας μαρτυρεί δτι ό Πατήρ της Εκκλησίας Ικρίνε 
τά πράγματα μετ’ όρθοφροσύνης ^αΐ άνεξαρτησίας, ή δέ μετριο­
πάθεια αύτοΰ είναι, άν τις λάβη προ έφθαλμών τάς τότε έπι- 
κρατούσας ιδέας, μετριοπάθεια φιλοσόφου λαϊκού μάλλον ή 
καλογήρου. Τό κυριώτατον αυτοΰ έπιχείρημα συνίσταται είς την 
ακριβή διάκρισιν τής έννοιας του λατρεύειν άπό τής έννοιας του 
προσκυνεΐν, και εις την άνάδειξιν τής άνάγκης ήτις Ιπιβάλλει 
εις τόν υλικόν άνθρωπον νά παριστάνη ύπό μορφήν ύλικήν τά 
άϋλα και πνευματικά πράγματα. Είς τούς άντιλέγοντας δτι ή 
προσκυνησις των εικόνων άντιβαίνει είς τήν δευτέραν έντολήν, 
αποκρίνεται κατά τρόπον τζ) δντι φιλελεύθερον, δτι ή νέα πίστις 
άπήλλαξε τόν άνθρο)πον άπό τοΟ νά τηρή άπαρασαλεύτως τό 
γράμμα του ιουδαϊκού νόμου. «Οόκέτι, λέγει, υπό παιδαγωγόν 
έσμέν, λαβόντες τήν διακριτικήν εξιν παρά θεού, και είδότες τί 
τό είκονιζόμενον καί τί τό εικόνι μή περιγραφόμενον». Ή  παρά- 
δοσις, εις ήν άποδίδει Τσον κύρος πρός τήν Παλαιάν Διαθήκην, 
ή καί μεγαλύτερον, συνηγορεί, λέγει, υπέρ τής προσκυνήσεως 
τών εικόνων αύτη είναι τούλάχιστον ή γνώμη του, ήτις, ως 
γνιοστόν. δεν είναι άναντίρρητος. Προ πάντων δμως έξανίσταται 
κατά τών βίαιων (ΐέτρων τών αύτοκρατόρων. »Ού γάρ, λέγει, 
ευσεβών βασιλέων άνατρέπειν εκκλησιαστικούς θεσμούς. Ου 
πατρικά ταΟτα’ ληστρικά γάρ τά βία καί ού πειθοΐ γινόμενα». 
Πιστεύει άρά γε ό Ιωάννης ό Δαμασκηνός δτι είναι βίαιον έργον 
ή διά τής υλικής δυνάμειος άποκατάστασις τής άληθείας; Δύσκο- 
λον είναι νά γνωρίσωμεν τήν περί τούτου γνώμην του.

’Π Ίο)άννης έζη μακράν τής βασιλικής αυλής, τούτο δέ εξηγεί 
πώς. εις έποχήν καθ’ ήν άπό αιώνων ήδη ύφίστατο ό καισαρο­
παπισμός, έτόλμα έλευθέρως νά διακηρύττη δ,τι ό Χρυσόστομος 
δεν ήδυνήθη νά όμολογήση είμή μέ θυσίαν τής προσωπικής
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του άσφαλείας, δτι δηλαδή ούδείς βασιλεύς εχεί τδ δικαίωμα να 
έπιβάλλη νόμους είς τήν Εκκλησίαν. Τό σφάλμα του κατά την 
ύπέρ των είκόνων άπολογίαν είναι τούτο, δτι δεν ελαβε πρό 
οφθαλμών τήν επίδρασιν ήν ή προσκύνησις των εικόνων και 
τών λειψάνων θά είχεν επί των άμαθεστέρων χριστιανών οΓτι- 
νες ήσαν άνίκανοι νά κάμνωσι τάς διακρίσεις τάς όποίας αυτός 
Ικαμνε. Κατεχόμενος Οπό αίσθήματος εντελώς άριστοκρατικοΰ, 
ουδόλως Ιμερίμνα περί τών κινδύνων οΰς θά συνεπήγεν ή τ̂ ρός 
τούς αμαθείς διδασκαλία μιας θεολογικής θεωρίας ήν φκοδόμη- 
σαν φιλοσοφουντες χάριν φιλοσοφούντων.

Τήν αυτήν πρός τούς πολλούς περιφρόνησιν έλΙγχουσι καί οί 
ύμνοι τούς όποίους συνέταξεν ό Δαμασκηνός, διότι δεν φροντίζει 
καθ’ δλου νά είναι καταληπτός είς τόν λαόν, τό δέ παράδειγμά 
του εξηγεΤ πώς καί διά τί δεν έπραγματοποιήθησαν δσα έφαί- 
νοντο δτι ύπεσχοντο αί προσπάθειαι τού Φωμανοΰ. Ά ν τ ι νά 
παραδεχθή και διατύπωσιν καί γλώσσαν άπλουστέραν, επιμένει 
εις τεχνητούς στολισμούς καί έπανέρχεται είς τήν άρχαίαν 
προσιοδίαν, έν ω από αιώνων είχεν ήδη έξαφανισθή ή .διαφορά 
τής ποσότητος τών φωνηέντων. Είναι αδύνατον είς ήμάς σήμε­
ρον νά είσδύσωμεν είς τό νόημα τών περισσοτέρων έκ τών 
ύμνων του, άλλ’ οί Βυζαντινοί έξελάμβανον ώς άρετάς έκείνας 
άκριβώς τών ποιημάτων τάς ίδιότητας τάς όποίας ήμεΤς κατα- 
δικάζομεν ώς σφάλματα. Ή  λογία διατύπωσις τών ύμνων δέν 
έκώλυε τούς άπλουστέρους νά άνευρίσκωσιν είς αυτούς έννοιας 
άς έσχέτιζον οπωσδήποτε πρός τήν ύπόθεσιν, έκ τών προτέρων 
γνωστήν, καί γ’;γάπων νά άκούωσιν έπαναλαμβανομενας. Κατά 
τούς χρόνους μάλιστα τών διωγμών, δτε έμαίνοντο οί βιαιότεροι 
τών είκονομάχων μετά χαράς ήκουεν ό λαός μυριάκις έπανα- 
λαμβανομένας τάς άγιογραφικάς ευλογίας καί τούς παρηγορητι­
κούς ύμνους. Τό δραματικόν στοιχείον άπέβαινεν όσημέραι μάλ­
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λον άσήμαντον, ώς άν μή συνετέλει εις τήν έποίκοδομήν τών 
πίστών άλλο τι ε2μή μόνον τό μήκος των ψαλμών. Οί ποιηταί 
οΐ άκμάσαντες μετά τον Ίωάννην, ουτινος άλλως ήτο τόσον 
άπλοΟς ό "εζός λόγος, ·τόν υπερέβησαν κατά τον κόμπον καΐ 
τήν μακρολογίαν.

Κατά τάς άρχάς τΐ,ς περιόδου, καθ' 7;ν οί Βυζαντινοί ήρχισαν 
μετά πλειοτέρου όστ^μέραι ζήλου νά σπουδάζωσι περί τά αρχαία 
γράμματα, έξ οδ καί προέκυψαν νέα πνευματικά δημιουργήματα, 
άκμάζει ό Φώτιος. Δύο αύτοκράτορες αυθαιρέτως, έξέλεξαν, 
καθήρεσαν, καί πάλιν έξέλεξαν πατριάρχην τόν ίΙ>ώτιον, έως ου 
τον περιώρισαν έπί τέλους εις μοναστήριον. Αυτός συνετέλεσε 
κυρίως νά έκραγή τό μίσος τής Ανατολικής ’Κκκλησίας εναν­
τίον τής 'Ρώμης. Ή  θρησκευτική έρις ύφίστατο άλλως άφ’ δτου 
έκτίσθη ή Κωνσταντινούπολις, καί άν δεν ύπήρχεν ό καισαρο­
παπισμός ό επικρατών έν Βυζαντίω, ή επίσημος μεταξύ τών 
δυο εκκλησιών ι^ήξις ή'τις έπήλθε διακόσια ετη μετά τήν διά- 
στασιν τοΰ Φωτίου πρός τόν ΙΤάπαν, θά επήρχετο πολλούς 
αιώνας προ του <Ι>ωτίου.

Έλάβομεν ήδη κατ’ επανάλν^ψιν ανωτέρω αφορμήν νά ίδωμεν 
τίς ήτο ή πρός άλλήλας στάσις τών δύο μεγάλων τής Εκκλη­
σίας τμημάτων, τοΰ ανατολικού καί τοΰ δυτικοΰ’ αί σχέσεις 
αύτών ουδέποτε υπήρξαν όμαλαί, άν καί τάς άπειλάς τής ρήξεως 
κανονικώς έπηκολούθουν έκάστοτε πρόσκαιροι συμβιβασμοί. Ό  
γάμος τών Ελλήνων ίερέων έφαίνετο πράγμα φοβερόν εις τούς 
Δυτικούς, τουναντίον δέ οί άσκηταί τής Ανατολής έθεώρουν 
άσέβειαν τήν Ιλλειψιν αυστηρότητας περί τήν νηστείαν τών 
Δυτικών. Ά λ λ ’ ύπήρχε καί δογματική διαφωνία* ή* Ανατολή 
Ιπρέσβευεν ότι τό "Αγιον Πνεύμα έκπορεύεται παρά τοΰ ΙΙατρός, 
ή Δύσις δτι καί έκ τοΰ Γίου. "Οτε δέ κατά τάς άρχάς τοΰ 
ένάτου αίώνος οί Βούλγαροι άθρόοι προσήλθον είς τόν Χρι-
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στιανίσμόν, καΙ γ’ικολούΟησαν κατ' άρχάς (ος “ ρός τοΟτο τήν 
δυτικήν διδασκαλίαν, ο Φώτιος έπωφεληθείς τήν περιστασιν 
έκείνην άντετάχΟη ^ητώς πρός τήν 'Ρώμην. Ένόμιζεν δτι γ’]το 
δεινότατον πράγμα έθνη ανατολικά κατά τό πλεΐστον κατηχη- 
θέντα 6πό Ελλήνων μοναχών και παραδεχθέντα τον έλληνικόν 
πολιτισμόν νά προσαρτώνται είς τούς ήμιβαρβάρους τής Αύσεως, 
διότι ό Φώτιος ήμιβαρβάρους έθεώρει τούς Λατίνους.

Εύκολον είναι νά νοήσωμεν τήν βαρυθυμίαν τοΰ <Ι>ωτίου καΐ 
των όπαδιον αυτού. Έντριοεΐς περί τά ελλγ^νικά γραμματα, 
σπουδάζοντες περί τήν φιλοσοφίαν, εχοντες δέ καί τήν συνείδη- 
σιν δτι άνήκον είς κράτος το όποιον είχε κληρονομήσι;; τήν 
Ρωμαϊκήν δύναμιν. ήσθάνοντο βαθεΤαν περιφρόνησιν προς τό 
υπό ήγεμόνος οίος ό Κάρολος ό Ιίαχύς κυβερνώμενον δυτικόν 
βασίλειον, δπερ είχε πάλιν έκβαρβαρωθή και δπου ή ελληνικηι 
γλώσσα είχεν εντελώς έξαφανισθή. Λεν υπάγεται είς τό σχέδιον 
τοΰ ήμετέρου βιβλίου ή εςιστόρησις τής πολιτικής δράσεως τοΰ 
Φ(ι)τίου, ουδέ τής επιτυχούς αυτού προσπάθειας όπως έπανα- 
γάγη τούς Βουλγάρους είς τήν Ανατολικήν Εκκλησίαν καί 
ένοποιήσΥ] αυτήν ώστε νά δύναται νά άγωνισθή εναντίον τής 
'Ρώμης, άλλ' όμως πρέπει νά καθορίσωμεν δι’ ολίγων λέξεων 
τήν ίδιάζουσαν θέσιν ήν κατέχει έν τή ιστορία τών γραμμάτων, 
οΰτω δέ Πά διαφωτισθή συγχρόνως καί ή βυζαντινή επιστήμη 

τής εποχής του.
'Ο Πατριάρχης ίΐΗότιος ήτο πλουσιιύτατος, έκτακτον δέ σπου- 

δαιότητα θά είχεν ή βιβλιοθήκη του. Είς τον οικον του οσάκις 
τ:ροσήρχοντο οί φίλοι, άνεγίνωσκε καί ήρμήνευε προς αυτούς τά 
βιβλία του, άπετελεΐτο δέ τοιουτοτρόπως ώς τις σύλλογος πρός 
προαγωγήν τών έπιστημών. 'Ο σύλλογος δμως εκείνος δεν εφι- 
λοσόφει κατά τον τρόπον τοΰ Πλάτωνος, δστις από κοινού μετά 
τών έταίρων έζήτει τήν άλήθειαν, άλλά περιωρίζετο είς τήν
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έ-ίδειξ'.ν επιστήμης, πα^δεύσεως καΐ ασφαλούς κριτοκής. Εις 
τήν επιθυμίαν ήν έςεδήλωσεν δ Ταράσιος, άδελφός τοΰ Πατριάρ- 
χου, τοΟ νά μάθη τάς υποθέσεις των βιβλίων, είς ών τήν άνά- 
γνωσιν οέν έτυχε νά είναι παρών, οφείλομεν τδ άξιόλογον τοΟ 
Φωτίου σύγγραμμα δπερ επιγράφεται Βιβλιοθήκη ή Μυριόβι- 
βλος Εξετάζονται δέ έν τή Βιβλιοθήκιι 280 βιβλία, άνευ ώρι- 
σμενης ταξεως, άλλ’ δπως έτυχεν. Ενίοτε παρατίθενται αποσπά­
σματα μετά συντόμων βιογραφιών των συγγραφέων. Είναι πιθα­
νόν ότι ό Φώτιος, υψηλήν κατέχων θέσιν και μή θέλων νά 
υπολαμβάνεται ως άνθρωπος ές επαγγέλματος λόγιος, έλαβεν 
ώς άπλήν άφορμήν τήν Οπό τοΰ άδελφοΟ του έκφρασθεΐσαν επι­
θυμίαν δπως δημοσιεύστε  ̂ τήν άπογραφήν καί συναρίθμησιν των 
εις αυτόν κατ’ εξοχήν αγαπητών συγγραφέων, διότι άδύνατον 
είναι να παραδεχθώμεν δτι τιο οντι συνανέγνωσε μετά των 
φίλων δλον εκείνο το πλήθος των έκκλησιαστικών ή θύραθεν 
συγγραφέων, ίστορικών, βητόρων, .ιατρών, μυθιστοριογράφων τό 
πράγμα είναι άπίστευτον, άν καί έ Φώτιος τό επαναλαμβάνει 
εις έκαστον κεφάλαιον. Εις τήν συλλογήν ταύτην δεν περιέχον- 
ται πολλοί των γνωστών παλαιών συγγραφέων, οί πλεΐστοι των 
φιλοσόφων, μεγάλοι ιστορικοί, πάντες δέ οί ποιηταί. "Ισως ό 
Φώτιος ένόμισε προτιμότερον νά άναφέρτ̂  ̂ έκεΐνα μάλιστα τά 
βιβλία, τά όποια δεν άνεγινώσκοντο συνήθως υπό τών πολλών.

'() συγγραφεύς σπανίως εκφράζει τήν γνώμην του περί του 
Οφους, άλλ’ όσάκις το πράττει, είναι πάντοτε σύντομος κα̂  
ακριβής, δεικνύων βαθειαν κρίσιν. Λέγει λόγου χάριν περί τοΟ 
Λυσίου δτι «καί τφ δοκεΐν μή δεινώς λέγειν. εΤπερ τις άλλος,

' Τοϋ συγγράμματος ή επιγραφή Ιχει οΟτω- Άπογραφή καί συναρίθ- 
μηυις τών άνεγνωσμένων ήμΐν βιβλίων ών εχς κεφαλαιώδη διάγνωσιν δ 
ήγαπημενος ήμών άδελφός Ταράοιος εξητήσατο. Μ.
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δεινότατος* άλλα γάρ καί εύκολος είναι δοκών ούδέν ελαττον 
δυσμίμητος επιδε'ίκνυται. ^Αξιοσημείωτος είναι και ή περί τοΟ 
Λουκιανού κρίσις του* «"Έοικε δε αύτός τών μηδέν δλως πρε- 
σβευόντων είναι* τάς γάρ άλλων κωμωδών και διαπαίζων δόξας, 
αυτός ην θειάζει ού τίθησι, πλήν είτις αύτοΟ δόξαν Ιρεί τό μηδέν 
δοξάζειν.» Περί του Θεοφύλακτου (μερ. α', σ. 108) λέγει* «Ή  
μέντοι φράσις αότω έχει μέν τι χάριτος, πλήν γε δή ή τών τρο­
πικών λέξεων και τής άλληγορικής έννοιας κατακορής χρήσις 
είς ψυχρολογίαν τινά καΐ νεανικήν άπειροκαλίαν άποτελευτα. 
Οό μήν άλλά και ή της γνωμολογίας ούκ έν καιρφ παρενθήκη 
φιλοτιμίας έστί περιέργου καΐ περιττής. Τά δ’ άλλα ο5 τι είς 
μώμον ήκει. »Έγίνωσκε δέ ό Φώτιος άκόμη είτε έν τώ συνόλιμ 
είτε κατά μέγα μέρος καί τινας ίστορικούς περί ών ούδέν άλλο 
σήμερον ήξεύρομεν ή δ,τι αύτός λέγει, διά τούτο δέ καί ή 
Βιβλιοθήκη του είναι έξαιρετικής σημασίας και πρώτιστης 
τάξεως διά την ίστορίαν τών γραμμάτων.

Λέν έπέδειξε δέ μόνον έκεϊ την μεγάλην αύτου παιδείαν ό 
<1>ώτιος, άλλά και έν τώ Λεξικώ', ένθα ερμηνεύει τάς άπηρ- 
χαιωμένας λέξεις τάς όποιας δέν κατενόουν πλέον οί σύγχρονοι 
αύτοΰ. Τά δέ θεολογικά του συγγράμματα είναι επίσης μάλλον 
σοφά άπανθίσματα ή προϊόντα ττ̂ ς προσωπικής τοΰ συγγραφέως 
σκέψεως* δι’ έλαφράς χειρος είναι καί έκει έγκατεσπαρμένη ή 
σοφία, όπως καί έν τή Βιβλιοθήκης διότι ο Φώτιος δέν είχεν 
όπως ό Ιωάννης 0 Δαμασκηνός τό χάρισμα τοΰ νά συστηματο- 
ποιή τά πράγματα.

'Λπό τής άρχαιότητος μέχρι τής άλώσεως τής Κωνσταντι-

' Επιγράφεται* Φωτί&υ τ&ΰ άγιωτάτοο πατριάρχου Κωνοταντινουπό- 
λειος λέξεων συναγο^γή, αϊ μάλλον τιδν άλλων ρήτοροι καΐ λογογράφοις 
άνήκουοιν εις χρείαν. Λ'. Μ.
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νουπόλεο); '14όΗ) το Βυζάντ’ον έχε: σειράν ιστοριογράφων οΙαν 
ούδέν άλλο τγ̂ ς Εύρώ-η; “ΚΟνο;* έν μόνον χάσμα υπάρχει ώς 
προ; τού; δύο αιώνας τού; ευθύς μετά τον θάνατον τοΰ Ηρα­
κλείου (641,1. Εις τό τέλος τ>/ς παρούσας περιόδου αναφαίνονται 
οΐ χρονογράφοι, μετ’ όλίγον δέ οί κυρίως ίστορικοί, εχοντες 
έκαστο; ίδιον καΐ διακεκριμένον ατομικόν χαρακτήρα, άλλ’ δπως 
καΐ οί άνωτέρω μνη-μονευθέντες τυγγραφεΤς ί μέρ. α', σ. 96), 
όμοιάζουσι προ; άλλήλου; υπό πολλά; επόψεις και έχουσι πάν- 
τες τήν αυτήν άντίληψιν περί τού ιστοριογραφικού των έργου. 
Τά μεγάλα λοιπόν γεγονότα ήδυνήθησαν μέν νά τροποποιήσωσς 
κατά τι τήν γραμματειακήν παραγωγήν, άλλ’ δχι δμως και νά 
προσδώσωσιν είς αυτήν νεαν ζωήν. Τά αποτελέσματα των πολι- 

■ τικών επαναστάσεων δεν ύπήρξαν πολύ ^ιζικά ώς πρός τόν 
πνευματικόν βίον.

Γινώσκομεν εκ τής Βιβλιοθήκης τοΰ Φωτίου πόσον σπουδαΐον 
μέρος τής κληρονομίας των αρχαίων διεσώθη μέ δλας τάς έπελ- 
θούσας αναστατώσεις. Κατά τόν αίώνα δστι; άρχεται όλίγα έτη 
μετά τόν θάνατόν του, ήρχισαν οί Βυζαντινοί νά τακτοποιώσι · 
τόν προγονικόν έκεΐνον πλούτον. Τώ δντι, ό δέκατος αίών είναι 
ή περίοδος των εγκυκλοπαιδειών, τήν δέ ακαδημαϊκήν ταύτην 
έργασίαν ώργάνωσεν αυτός ό αύτοκράτωρ Κωνσταντίνος ό Πορ­
φυρογέννητος. Και ήρχισαν τότε νά συντάσσωνται απανθίσματα 
συγγραμμάτων, περί γεωργίας, ιατρικής, στρατιωτικής τέχνης, 
θεολογίας, ζωολογίας. 'Ως πρός τούς νόμους ό προκάτοχος τοΰ 
Κωνσταντίνου Λέων ό Σοφός είχεν ήδη έπιχειρήση μίαν νέαν 
διασκευήν καΐ άναχώνευσιν τών υφισταμένων κωδίκων. Πράγματά 
δμως ό Ιωάννης ό Δαμασκηνός υπήρξεν ό πρώτος είσηγητής 
τών τοιούτων συλλογών, συστηματοποιήσας τήν παλαιοτέραν 
θεολογίαν, τό δέ πράγμα φαίνεται ακόμη σαφέστερον έν τή 
Βιβλιοθήκη τοΰ Φωτίου. ’ΑΟνλά διά τοΰ Κωνσταντίνου τοΰ Πορ-



ΒΓΖΑΝΤΙΝ02: ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ

φυρογεννήτου ή τάσις αυτή προσελαβε τον ^δίάζοντα χαρακτήρα 
τόν όποιον είχε κατά τήν περίοδον ταύτην. Είναι δέ παρεμφε­
ρής ή τάσις αυτή προς τάς προσπάθειας τής νΟν συγχρόνου έπι- 
στήμης δπως καταγράφι^] καθ’ δλους τούς κλάδους τής μαθή- 
σεως τό συνολον των ήμετερων γνώσεων εις συναγωγάς ή 
εγχειρίδια. Ή  διαφορά μόνον μεταξύ τής βυζαντινής επιστήμης 
καΐ τής σημερινής είναι, δτι σήμερον τό κυριώτατον τό όποιον 
επιδιώκεται είναι ή ελεύθερα και ανεξάρτητος μελέτη τής επι- 
στήμης και ή ζήτησις νέων αληθειών. Αί τεράστιαι έκεΐναι 
συλλογαΙ των Ελλήνων καΐ των Λατίνων, συγγραφέΐΰν δεν 
έχουσι πλέον κατά τούς ήμετέρους χρόνους άλλην σημασίαν 
πλήν τής συναθροίσεως ύλικοΰ πρός βαθυτεραν και κριτικωτέ- 
ραν γνώσιν τής αρχαιότητας, αλλά κατά την άντίληψιν των 
συγχρόνων τοΰ Κωνσταντίνου χρυσούς αίών τής θύραθεν έπι- 
στήμης ήτο τό παρελθόν, ή δέ επιμονή τών άνθρώπων δπως 
διασώσωσιν άπό τής καταστροφής τούς θησαυρούς τών παλαιο- 
τέρων γενεών, Ιστηρίζετο κυρίως είς τούτο, δτι οί θησαυροί 
εκείνοι άπετέλουν τό άριστον τότε πνευματικόν κτήμα. Ή  προ­
γονική έπιστήμη δεν είχεν απλώς καΐ μόνον ίστορικόν ενδιαφέ­
ρον, άλλ’ είχε προ' πάντων ένδιαφέρον πραγματικόν, διά τούτο 
δ^οί Βυζαντινοί ήρκούντο και είς Ικλογάς ή άπανθίσματα περι- 
λαμβάνοντα τά πορίσματα αύτής. Δεν έφρόντιζον πολύ περί τής 
μεθόδου τής έπιστημονικής έρεύνης, έκτός μόνον άν έπρόκειτο 
περί τής αίσθητικής έκτιμήσεως, διότι είχον τήν ιδέαν δτι ή 
σύγχρονος αυτών έπιστημονική μέθοδος ήτο ή αυτή πρός τήν 
μέθοδον τών άρχαίων, ή αλήθεια είναι δτι ή σύγχρονος ήτο 
πολύ κατωτέρα. Δι' ήμάς σήμερον, εξ ένα'/τίας, τό περιεχόμενον 
συγγραμμάτων όποΤα λόγου χάριν τά τοΰ "Ιπποκράτους, έχει 
δευτερεύουσαν μόνον σημασίαν, έκεΤνο τό όποιον κυρίως ήμεΐς 
θέλομεν νά μάθωμεν είναι τί ό συγγραφεύς έγίνωσκε περί τών
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φυσικών φαινομένων, τ:ώς έσκέπτετο προς έξήγησιν αυτών, καΐ 
ΙπΙ βάσει τίνων άρχών έφήρμοζε τάς ίδέας ταύτας ε?ς τήν 
θεραπευτικήν.

Ή  άνθολόγησις ένός συγγραφέως είναι ολέθρια τιμή, διότι 
διά των ανθολογιών διασώζεται έκ των έργων του δχι παν ο,τι 
αυτός ήθελε νά εΤπι̂ , άλλ’ δ,τι ήρεσκεν ε?ς τούς θαυμαστάς του. 
Οϋτω θά έχτβ πάντοτε τό πράγμα, Ιφ’ δσον οΐ περισσότεροι 
τών ανθρώπων θά προτιμώσι μίαν ανθοδέσμην ύπό άλλων συλ- 
λεχθεΐσαν, τών άνθέων τά όποια αύτοι θά έδρεπον έν τώ κήπιο. 
Ή  πολύ μεγάλη δημοτικότης καταλήγει εις την λήθην, τούτο 
δε δπερ συμβαίνει και σήμερον άκόμη εις πολλούς ποιητάς, 
συνετέλεσεν εις τό νά άπολεσθώσι διά παντός έν Βυζαντίω τά 
πλήρη έργα πολλών άρχαίων συγγραφέων, ών έσώθησαν μόνον 
τά βυζαντινά απανθίσματα. Τό ένδιαφέρον τών Βυζαντινών 
προσείλκυσαν καί οί ποιηταί, καί μάλιστα οί έπιγραμματοποιοί, 
άλλ’ οί άνθολογοΟντες έκ τών παλαιοτέρων έργων, συνέτασσον 
καί αυτοί δμοια, οϋτω δέ συναπετελέσθη μία κατ’ έξοχήν ποι­
κίλη συλλογή, ήτ^ς ένεκα τής εύφυίας μεθ’ . ής οί έπίγονοι έμι- 
μοΟντο την ποιητικήν τεχνοτροπίαν τών Αλεξανδρινών, εμβάλλει 
είς άπελπισμόν τούς φιλολόγους τούς θέλοντας νΰν νά καθορί- 
σωσι την προέλευσιν τών ποικίλων Ιπιγραμμάτων τής Ελληνι­
κής ανθολογίας.

Πάσαι αύται αί συλλογαί, τά ποιήματα, αί συγγραφαί, έκτος 
ολίγων χρονογραφιών, ουδεμίαν είχον οιάδοσιν μεταξύ τών άτε- 
λώς πεπαιδευμένων. 'Γπήρχον βεβαίως όχι ολίγοι άνθρωποι τής 
μέσης τάξεως οί όποιοι θά ήδύναντο νά εννοήσωσι πολλά έκ 
τών βιβλίων εκείνων, διότι καί πλεΤστα σχολεία έλειτούργουν καί 
όλόκληρος ή Ικπαίδευσις βάσιν είχε τό πλάσμα, δτι ή όμιλου- 
μένη γλώσσα ήτο αυτή ή αρχαία έλληνική, άλλά αί Ιννοιαι 
αί περιεχόμεναι είς τά βιβλία δέν ήδύναντο νά έμπνεύσωσιν
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ένδιαφέρον ε?μή μόνον ε?ς τούς λογίους ή τούς θεωρούμενους ώς 
λογίους. Όλόκληρος λοιπόν ό γραμματειακός βίος συνεκεντρώθη 
ενεκα τούτου είς τήν Κωνσταντινούπολιν, ήτις, ώς οί Παρίσιοι 
σήμερον, προσείλκυε τάς άρίστας πνευματικάς δυνάμεις πασών 
των επαρχιών.

ΟύδεΙς δμως γίνεται λόγος κατά τήν έποχήν ταύτην εν Κων- 
σταντινουπόλει περί δημώδους ποιήσεως, υπό τήν έννοιαν 6πό 
τήν όποίαν έννοοΰμεν τήν Όμηρικήν ποίησιν. Μέχρι πρό τριά­
κοντα πέντε περίπου έτών πάντες οΐ Βυζαντινολόγοι έπίστευον ώς 
δόγμα δτι πρό των Κομνηνών ούδεμία όπήρχεν έν τώ Βυζαντίφ 
ποίησις προωρισμένη διά τόν λαόν καΐ περιβεβλημένη δημώδη 
μορφήν. Οί όλίγοι μεμονωμένοι στίχοι οί'τινες τυχαίως έσώθησαν 
έκ τής λήθης, αί σατυρικαι έπωδαί τάς όπδίας έψαλλεν ό λαός, 
ήσαν πολύ μικρά τεκμήρια ώστε νά είναι δυνατόν έξ' αυτών νά 
συμπεράνωμεν τήν ύπαρξιν και έπειτα τήν απώλειαν σημαντι­
κών ποιημάτων. Τώρα δμως έχομεν άκριβεστέραν γνώσιν του 
πράγματος. Μία βυζαντινή έποποιΐα, περιελθοΰσα μέχρις -ήμών 
διά διαφόρων χειρογράφων ών τό άρχαιότατον είναι τοΟ δεκά- 
του τετάρτου αίώνος, ό Διγενης Ακριτης, περιέχει άσματα 
δημώδη τά όποια καΐ σήμερον άκόμη είναι γνωστά είς τήν 
Κύπρον και τήν Μικράν Ασίαν. Τά ύπ’ αυτών ύμνούμενα 
ήρωϊκά κατορθώματα άνάγονται είς τόν δέκατον αιώνα, καί δια­
δραματίζονται είς τόπον πολύ διάφορον της Κωνσταντινουπό­
λεως και τής αύλής. θά  ήτο τολμηρόν νά ύποστηριχθή δτι τό 
Ιπικόν τοΰτο ποίημα, είς ήν κατάστασιν τό Ιχομεν, συνετάχθη 
καθ’ ήν εποχήν συνέβησαν τά Ιν αύτφ περιγραφόμενα γεγονότα 
ή καί όλίγον χρόνον κατόπιν, άλλά συντελεί δμως είς τό νά 
γνωρίσωμεν μετά τίνος βεβαιότητας, τή βοηθεία σημερινών έπι- 
κών λειψάνων, ένα εξηφανισμένον Ιπικόν κύκλον. Ό  κύκλος 
ούτος θά ήκμαζεν είς έποχήν καθ’ ήν είς τά μεσημβρινά σύνορα

δ
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τοΟ κράτους εύγενεΐς άγρόται "Ελληνες καΐ ΣαρακηνοΙ Ιζων ε?ς 
άδιάκοπον άγώνα, ληστρικοί δέ έππόται παντός είδους έπωφε- 
λοΟντο έκ της μεγίστης άποστάσεως ήτις έχώριζεν αυτούς άπό 
τής κεντρικής διοικήσεως άμφοτέρων των κρατών, καΐ τοΰ 
βυζαντινού και τού αραβικού. Διά τον λόγον τούτον ή περί ής ό 
λόγος εποποιία είναι άξια ιδιαιτέρας εδώ έξετάσεως.

Έ κ  τού ονόματος τοΰ ήρωος μανθάνομεν άμέσως και τήν 
καταγωγήν αύτού καί τήν αποστολήν, δηλοΰται δέ έν άρχή τού 
ποιήματος και ό τόπος εν φ τά πράγματα διαδραματίζονται. 
Έγεννήθη εκ όνο γενών (Διγενής), είναι δηλαδή υίός ένός 
Αγαρηνού Εμίρη καί μιάς Έλληνίδος, καταγόμενης έξ ήγεμο- 
νικοΰ οίκου, άποκαλείται δέ Άκριτης διότι εψνλαγε τάς ακρας 
ήτοι τά όρια. Έγγύησις τής προς τόν αύτοκράτορα τής Κων- 
τσταντινουπόλεως άφοσιώσεως αυτού ήτο αυτό τό συμφέρον του, 
διότι έχων μεθοριακά κτήματα είχε καί προσωπικόν συμφέρον 
νά άποκρούη τάς έπιδρομάς τών έχθρών τού έθνους του. Ό  
πατήρ του είχε άπαγάγη τήν θυγατέρα ένός 'Έλληνος διοικη- 
τού καί έξ άγάπης μάλλον πρός τήν γυναΐκά του ή έκ φόβου 
πρός τούς γυναικαδέλφους του καί το στράτευμά των, προσήλ- 
θεν είς τόν Χριστιανισμόν, έπειτα δέ έγκατεστάθη μετά τών 
άνδρείων στρατιωτών του εντεύθεν τών βυζαντινών συνόρων ώς 
όπήκοος τοΰ αύτοκράτορος τής Κωνσταντινουπόλεως. Ό  έκ τοΰ 
γάμου τούτου γεννηθείς υίός είναι θαυμαστόν παιοίον. Έπί τρία 
έτη έμάνθανε παιδείαν τών γραμμάτων, δταν δέ έγινε δώδεκα 
έτών έξήρχετο είς κυνήγιον μετά τοΰ πατρός καί τοΰ θείου του. 
"Επνιξε μέ τάς χεϊράς του μίαν άρκτον, εαχισεν είς όνο μέρη 
μίαν έλαφον καθώς καί τήν κεφαλήν ένός λέοντας. Βραδύτερον 
θελήσας νά νυμφευθη έπαναλαμβάνει τήν Ιστορίαν τού πατρός 
του καί άπάγει τήν μέλλουσαν σύζυγόν του Εύδοκίαν, θυγατέρα 
μεγάλου στρατάρχου, τήν όποιαν γοητεύει διά τού άσματος καί
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τΫ)ς κοθάρας του. Καταβάλλει τόν πατέρα καΐ τούς άδελφούς 
τής Ευδοκίας, άλλα μετά τήν ήττάν των ύποβάλλει είς τόν πεν- 
θερόν, του ευλαβέστατα αΤτησιν περί γάμου, ήν έκεΐνος προθύ- 
μως άποδέχεται. Πρός ύπεράσπισιν τής γυνα.ικός του 6 Διγενής 
άναγκάζεται νά άγωνισθή πρός άγρια θηρία, πρός Ινα , τερα­
τώδη δράκοντα μέ τρεις κεφαλάς, πρό [πάντων δέ πρός τούς 
ληστρικούς ίππότας ή απελάτας, οί όποιοι ώνομάζοντο ουτω 
διότι άπήλαννον τά ποίμνια. |Τόσον δέ μεγάλη είναι ήδη ή 
φήμη του, ώστε ό αύτοκράτωρ Ρωμανός βαδίζων έναντίον τών 
Περσών καΐ φθάσας ε?ς τά μέρη τής Καππαδοκίας, ποθεί νά τόν 
?δη. 'Ο Άκρίτης γράφει πρός τόν βασιλέα έπιστολήν, τυπικώς 
μέν μαρτυρούσαν υποταγήν, άλλα τής όποίας τό περιεχόμενον 
έλέγχει τό αίσθημα τής άνεξαρτησίας, ύφ’ οδ κατείχετο’

Έ γώ  γάρ, λέγει, δέσποτα, αός δοδλος νδν τυγχάνω, 
καΐ δΐ ποθδΐς, ώς Ιγραψα$, ίδείν άχρηστον άνδρα,

• λάβε ολίγους μετά σοδ καί έλθέ είς τόν Ευφράτην· 
έκδΐ μέ όψη. δέσποτα, τόν σόν άχρεϊον δοδλον 
καί γάρ πτοοδμαι, βασιλεύ, πολλοδ του στρατοπέδου, 
μήπως άπάρξονται τινές έκ τούτου με του ψέγειν, 
καί λυπηθείς χαρίσομαι ^όγαν έκ τών χειρών μου* 
ή γάρ νεότης, δέσποτα, εχει πολλάς μωρίας.

Ό  βασιλεύς πορεύεται τω δντι παρά τόν Ευφράτην μετά 
τινων πιστών άκολούθων πρός ους αύστηρώς παραγγέλλει μή 
τυχόν εϊπωσι προσβλητικόν τινα λόγον έναντίον του ήρωος, 
αύτός δε-φέρεται πρός αύτόν ώς Ισος πρός Ισον, προχωρών 
πρώτος πρός αύτόν καΐ άσπαζόμενος. 'Ό τε δε ό βασιλεύς τόν 
έκάλεσε νά δηλώσγ  ̂ αν έπιθυμή τι νά λάβη, έκεΤνος άπεκρίθη 
ότι ούτε χρήματα θέλει ούτε τίποτε άλλο, άλλα μόνον τήν φιλίαν 
τού βασιλέως, περιορίζεται δέ ευχόμενος είς τόν αύτοκράτορα 

νά άγαπφ τούς σκλάβους του, νά ελεή πεινώντας, 
εξ άδικούντων ρύεσθαι τούς καταπονούμενους,
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στά κατά γνώμην πταίσματα συγ^^ώρηοιν παράοχου, 
νά μήν όργίζεσα: τινάν προ του νά εξετάοης.
Αυτά είναι, ώ κράτιοτε, έργα δικαιοσύνης, 
μ’ αυτών καί πάντας τούς εχθρούς Ιχεις νά ύποτάξης* 
ού γάρ δυνάμεως εστι κρατεΐν καί κυριεύειν, 
άλλά θεού τό χάρισμα εκ δεξιάς 'Γψίστου.

'ϊ τροσχεται δέ καΐ αύτός νά εξαναγκάσω τό ’Ικόνίον εις πλη­
ρωμήν μεγάλου φόρου προς τόν βασιλέα. Ό  βασιλεύς έπικυροΐ 
τότε αυτόν ώς φύλακα των άκρων και έπεκτείνει τήν δικαιοδο­
σίαν του, συγχρόνως δέ χαρίζει εις αυτόν και πολλά κτήματα.

Εις τάς πολλάς εκστρατείας τάς οποίας επιχειρεί εναντίον 
των άπελατών, συνοδεύεται συνήθως δ Άκριτης και υπό τής 
γυναικός του. Ενίοτε άπομακρύνεται απ’ αύτής δταν έχη κατά 
νοΰν κρυφίαν τινά έρωτικήν περιπέτειαν. Ούτω λόγου χάριν 
άπαντά είς τήν Ιρημον μίαν κόρην έξοχου καλλονής, τήν όποιαν 
ειχεν έγκαταλείψη εκείνος δστις τήν άπήγαγε. Τήν λαμβάνει 
αμέσως υπό τήν προστασίαν του, διασκορπίζει μίαν σπείραν 
Σαρακηνών οΓτινες τήν ήπείλουν, και τήν παραλαμβάνει έπΙ τοΟ 
Γππου του πρός άναζήτησιν τοΰ άπιστου έραστοΰ της. Ά λλ ’ ή 
κόρη ήτο πολύ ωραία, ό δέ εχθρός τοί̂  ανθρωπίνου γένους καΐ 
άρχων τοΰ σκότους, ό 2ί;ατανάς, πολύ ίσχυρός, «και έμιάνθη ό 
δρόμος των όπό τής αμαρτίας»."Οταν έπΙ τέλους άνευρε τόν ερα­
στήν, τόν έξαναγκάζει νά νυμφευθή τήν κόρην, χωρίς δμως και νά 
ειπη τι περί τοΰ καθ’ οδόν συμβάντος, «Γνα μή σκάνδαλον αυτός 
είς νουν του νά λογιάσγ)». 'Ο ήρως βασανιζόμενος ύπο των 
τύψεων τής συνειδήσεως, έπιστρέφει πρός τήν σύζυγόν του, λαμ- 
βάνων πάσαν φροντίδα δπως μή μάθη και αυτή τά γενόμενα.

Αλλοτε πάλιν, οί ίσχυρότατοι των άπελατών, έπανειλημμένως 
υπ’ αυτού νικηθέντες έν μονομαχία, έπικαλοΰνται εναντίον του 
τήν βοήθειαν τής ήρωϊκής και ώραίας βασιλίσσης των Αμαζό­
νων, ήτις έλέγετο Μαξιμώ. 'Ο Άκρίτης άποτέμνει τήν κεφαλήν
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τοΟ ίππου τής Μαξιμοΰς, αύτήν δμως άφησε σώαν έλεήσας τό 
κάλλος τής. Τήν έπομένην ήμέραν ή ήρωΐ'ς τόν παρακαλεΐ νά 
τήν άφήσΐ[) νά καβαλλικεύση δευχέραν φοράν καί νά μονομα- 
χήσωσιν οί δύο κατά μάνας. Τήν νικά καί πάλιν, άλλά καί 
πάλιν προσπαθεί νά μή την πληγώση καιρίως. Ή  Μαξιμώ πλή­
ρης θαυμασμού διά τά κάλλος τού ήρωος, άμολογεΤ πράς αύτδν 
δτι είχεν όρκισθή νά μή συνέλθη μετ’ άνδράς, Ιως δτου εύρεθή 
άνήρ δστις νά τήν νικήση κατά κράτος Ιν μονομαχία.. Ό  Διγε- 
νής άποκρούει μέν κατ’ άρχάς τήν έρωτικήν ταύτην έξομολόγη- 
σιν τής ήρωίδος, άλλ’ ϊπειτα ήττάται καί αυτός ύπό τού πάθους, 
δπως είχε συμβή καί μέ τήν έγκαταλελειμμένην τού δάσους, 
ύπείκων εις τάς θωπείας τής Μαξιμοΰς, καθ’ ήν ώραν τήν έβοή- 
θει ήμίγυμνον νά έπιδέση τήν πληγωθεΤσαν δεξιάν αυτής χεϊρα. 
Επέρχεται καί πάλιν ή μετάνοια τοϋ ή'ρωος, δχι δμως καί 
μέχρι τού νά 6μολογήσΐ(| είλικρινως τό σφάλμα του εις τήν 
γυναΤκά του. Τούναντίον μάλιστα, δι’ ένός μικρού ψευδολογήμα­
τος διαλύει τάς ζηλοτύπρυς. αύτής ύπονοίας, άς είχε διεγείρη 
ή μακρά διάρκεια τής μετά ■ τής λίαξιμοϋς ' συνεντεύξεώς του.

1ά δυο τελευταία βιβλία τοϋ ποιήματος διηγούνται τόν άνερ­
γόν βίον τοϋ Διγενή, μετά τήν ήρωϊκήν άπελευθέρωσιν τής 
χωράς από των πολεμίων, έπειτα δέ ιστορείται ό πρόωρος θάνα­
τος αυτού και τής συζύγου του. Περιγράφει λεπτομερώς ό ποιη­
τής τόν παρά τόν Ευφράτην μεγαλοπρεπή οίκον καί τά κτήματα 
τού Ακρίτου. Τό παλατιον ήτο λαμπρόν καί θαυμαστόν καί 
είχε πλακας τορνευτας έπϊ των άποίων ιστόρησε τούς άπ’ άρχής 
άνδρείους, τά κατορθώματα τού Σαμψών, τού Δαυίδ καί τού 
Μωυσέως, ή τού Άχιλλέως, τού ’Οδυσσέως καί τοϋ Μεγάλου 
Αλεξάνδρου. Μία μόνη εύτυχία έλειπεν άπό τής παραδείσιου 
Ικείνης κατοικίας τοϋ ήρωος· δέν είχε κληρονόμον τού δνόμα- 
τός του. Τήν στείρωσιν τής γυναικός του δέν ήδυνήθησαν νά
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θεραπεύσωσιν ο5τε αί άγαθοεργίαί, οδτε αί προσευχαί, οΟτε 
τίποτε άλλο, καΐ δ̂ ά τούτο άπέδ^δον αύτήν καί οί δύο σύζυγοι 
εις τάς αμαρτίας τω ν ! ΒαρεΤα νόσος θέτει Ιπί τέλος τέρμα είς 
τό λαμπρόν στάδιον τοΟ ι^ρωος. Σπαρακτικοί είναι οί έπιθανά- 
τιοι άποχαιρετισμοί του πρός τήν γυναίκα του· υπενθυμίζει είς 
αύτήν πάντα τά συμβάντα τοΟ κοινού αύτων βίου, καΐ τελειώνει 
συμβουλεύων αύτήν, έπειδή είναι νέα και δεν θά δυνηθ^ νά ζήσγ| 
έν τ^ χηρεία, νά νυμφευθή άλλον άνδρα. Νά μή άποβλέψη 
δμως είς χρήματα ή άπλην εύγένειαν, νά προτιμήση τήν άνδρείαν 
καΐ τήν άρετήν. Ή  νεαρά γυνή άποκρούει τάς συμβουλάς ταύ- 
τας, παρακαλεΐ δέ τόν Θεόν νά δώση είς αύτήν τήν χάριν νά 
συναποθάνη μετά τού άνδρός της' ό Θεός τήν είσήκουσε, και * 
πίπτει νεκρά έπι τής κλίνης τού θνήσκοντος. Τελευτά τό ποίημα 
δι’ εύσεβών σκέψεων και έποικοδομητικών εύχών υπέρ τής των 
πάντων σωτηρίας.

Τά άσματα Ιξ  ών προήλθε ·τό επικόν τούτο ποίημα άνήκον 
είς τά πνευματικά προϊόντα των άγροδιαίτων ευγενών.' Βαθυ- 
τέρα δμως έξετασις άποδεικνύει δτι τό'Άκριτικόν τούτο ποίημα 
είναι έργον Βυζα'πινοΰ κατηχητου, δστις ένόμιζεν δτι άπαμβλύ- 
νει όπωσδήποτε τάς έν αύτω ερωτικάς περιγραφάς, συνδυάζων 
αύτάς πρός ήθικάς διδαχάς. Ή  Ιπίχρισις δι’ ής ό εύσεβής δια- 
σκευαστής έπεκάλυψε τάς τραχύτητας τού πρωτοτύπου καΐ 
άπέκρυψε τάς μεταβάσεις, άφίνει όπο)σδήποτε νά διαφαίνωνται 
καθαρά αί δυναταί γραμμαι και τά ζωηρά χρώματα τής αρχε­
τύπου διηγήσεως, διά τούτο δέ και ή άνάγνωσις τού ποιήματος 
είναι έν πολλοϊς λίαν απολαυστική. Τά θέλγητρα και ή άλη- 
θινή σπουδαιότης του μεθοριακού βίου φαίνονται πολύ καλύτε­
ρον είς τά δημώδη άσματα, άν καί μεταξύ αύτών έν μόνον 
υπάρχει παλαιόν, τό όποϊον διέσωσεν §ν χειρόγραφον τού δεκά- 
του πέμπτου αίώνο'ς. Είς τά δημώδη άσματα 6 ήρως άλλοτε
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μέν όνομάζεται Ανδρόνικος, άλλοτε Άρμούρης, καΐ άλλοτε ό 
Ξάνθινον (άσμα τοΰ Πόντου), ΐ) Διγενής, άλλ’ είναι προφανές 
δτι πάντες ουτοι άνήκουσιν εις τον αυτόν κύκλον. Τό έο? ττ|ς 
χριστιανικής θεολογίας προερχόμενον στοιχεΤον δεν υπάρχει είς 
τα δημώδη άσματα, ή οίκονομία αύτών έχει πάντοτε περισσο- 
τέραν δύναμιν, ούδέ παρατηρεϊται είς αυτά ή τάσις του νά 
καθίστανται διά συλλογισμών μάλλον ή ήττον άποδεκταί αί 
υπερφυσικαι πράξβις τοΰ ηρωος. Μετά την απαγωγήν μιας 
κόρης δέν άκολουθεΐ ή κατά τούς κανονικούς τύπους αίτησις 
είς γάμον ό ήρως δέν αποθνήσκει έκ νόσου, άλλ’ είς φοβεράν 
πάλην μέ τον Χάρον είς τά χάλκινα αλώνια· ό Διγενής δέν 
συμβουλεύει την γυναΐκά του νά Ιλθι̂ ] είς δεύτερον γάμον, άλλα 
κατά τά δημοτικά άσματα, τήν θανατώνει σφιγγών αυτήν είς 
ένα ύστατον έναγκαλισμόν. "Ο ήρως καλλιεργεί μόνος τάς γαίας 
του, τό δέ άνεξάρτητον πνεΰμά του δεικνύει ή δήλωσίς του, δτι 
«κανένα δέν φοβάται. . .  και άν είναι δίκαιος πόλεμος, μήτε τον 
Κωνσταντίνον». Τουναντίον δμο)ς, ή ίδιάζουσα εκείνη κατάστα- 
σις είς ήν εύρίσκετο ό άγροοίαιτος άρχων απέναντι τών έν Κοιν- 
σταντινουπόλει δεσποτών και τών περί αυτούς αύλικώ·>, οίτινες 
περιφρονητικώς έρριπτον τά βλέμματα επί τοΰ αγροίκου έπαρ- 
χιώτου, περιγράφεται κάλλιον είς τό έργον του διασκευαστοΰ ή 
είς τά διά τής προφορικής παραδόσειος διασωΟέντα λείψανα 
τώ̂ ? άσμάτων. Ή  συνάντησις τοΰ Διγενή μετά τοΰ βασιλέως 
είναι περίπου ή έφαρμογή τών συμβουλιον τάς οποίας δίδει 6 
Κεκαυμένος είς τον υίόν του, νά άπο.φεύγη δηλαδή τήν αυλήν 
καί νά μή πιστεύη είς τον βασιλέα τόν Ιπιζητοΰντα νά τόν άπο- 
μακρύνη άπο τοΰ κτήματός του, όπως είδομεν άνωτέρω 'σελ. 
48). 'Η έλευθεροστομία ήν μεταχειρίζεται όμιλών πρός τον 
βασιλέα άποδεικνύει πόσον είναι εσφαλμένη ή επικρατούσα 
γνώμη, δτι δήθεν έν τώ βυζαντινή κράτει πανταχου καί πάν-
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τότε έπεδεικνύετο εις τον αύτοκράτορα δουλική υποταγή καΐ 
ευτελής κολακεία. Πιθανόν δτι τοιαύτας τάσεις είχον ο ί ' περί 
τήν αυλήν, καθώς και οί διά τής μεγαλοδωρίας των μεγιστάνων 
εύζωοΟντες συγγραφείς, τοΰτο δμως ουδόλως άποδεικνύει δτι 
πάσα έρπηστική δουλοπρέπεια είναι χαρακτήρ ίδιάζων είς τούς 
Βυζαντινούς. Οί έχοντες τάς ίδΙας ταύτας περί τών Βυζαντινών 
λησμονοΰσι πλησιέστερα καΐ μάλλον πρόσφατα παραδείγματα 
δουλοπρεπείας αύλικών προς πολλούς ήγ'εμόνας τής Δύσεως.

"Αν τις κρίνττ] έκ του ΆκριτικοΟ έπους, ή παρά τά μεθόρια 
τοΰ κράτους κατοίκησις έδιδε κατά τήν Ιποχήν έκείνην άφορ- 
μήν και είς Ιπιγαμίας καΐ είς συμπλοκάς μεταξύ τών Ελλήνων 
και τών Αράβων, πρέπει δέ μάλιστα νά σημειωθή και τούτο, 
δτι οί συγγραφείς αν καΐ ενίοτε χαρακτηρίζουσι τούς Σαρακη- 
νούς διά φράσεων δυσμενών, δεν τούς παριστάνουσιν δμο)ς ως 
άσπονδους έχθρούς. Είναι φοβεροί ένεκα τής δυνάμεώς των οί 
Σαρακηνοί, άλλ’ δχι καί άξιοι κάταφρονήσεως. Και τά δημώδη 
άσματα έπαινοΰσι τήν μεγαλοψυχίαν αυτών, τον ίπποτικόν χαρα­
κτήρα και τήν προς τούς αίχμαλώτους ήπιότητα. Τά άσματα 
λοιπόν εκείνα δεν όμοιάζουσιν ώς πρός τήν έκτίμησιν τών.πολε­
μίων προς Κλέφτικα τραγούδια  ̂ τά όποια χαρακτηρίζουσι πάν­
τοτε τούς Τούρκους ώς θηρία άνήμερα.

Ή  διαφορά αύτη δεν νομίζομεν δτι κυρίως προέρχεται έκ 
τοΰ δτι είχον μεγαλυτέρας άρετάς οί ’Άραβες, διότι καί οί Τούρ­
κοι δεν είναι εντελώς έστερημένοι ίπποτισμοΰ, όσάκις δέ δέν 
έπιδρα έπι τοΰ πνεύματός των 0 θρησκευτικός φανατισμός, δει- 
κνύουσι και πραγματικήν άγαθότητα καρδίας. Ά λ λ ’ οί Έλλη­
νες δταν είχον άπέναντι των τούς "Άραβας ώς έχθρούς, ήσαν 
ίσόπαλοι πρός έκείνους, ή δέ πνευματική άνάπτυξις τών δύο 
έθνών ήτο παρεμφερής, διότι άμφότερα είχον κληρονομήση τήν 
στρατιωτικήν επιστήμην τών 'Ρωμαίων. Οί Τούρκοι έξ έναν-
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τίας, έθεώροαν τούς "Ελληνας ώς λαόν ύποτεταγμένον, τάν 
όποιον καΐ κατεφρόνουν, είς δέ την έπαρσιν ταυτην των Τούρ­
κων άντετάσσετο όπό των Ελλήνων όμοία καταφρόνησις ένεκα 
της βαρβαρότητος αύτών, διά τούτο δέ καΐ έπιγαμιαι μεταξύ 
Ελλήνων και Τούρκων, δυνάμεναι νά καταλήξωσιν εΣς συγχώ- 
νευσιν τών δύο εθνών, ήσαν πράγμα άδύνατον.

κλασσικαί άναμνήσεις, συχναΙ εις τό Άκριτικόν έπος, στί­
χοι του 'Ομήρου και τού Πινδάρου ή μνεΤαι μυθολογικών λεπτο­
μερειών, πρέπει άναντιρρήτως νά άποδοθώσιν είς τον διασκευα- 
στήν. Τά δημώδη άσματα τά δποΤα ό Βυζαντινός ούτος δια- 
σκευαστής έχρησιμοποίησεν είναι άρά γε τού δέκατου αίώνος; 
Είς τό ερώτημα, έν μέρει μόνον είναι δυνατόν νά δοθή κατα­
φατική άπόκρισις. Είς τά άσματα δηλαδή τά μέχρι τοΟδε σωζό^ 
μένα ύπάρχουσι τόσαι αναμνήσεις τού άπωτέρου έκείνου παρελ­
θόντος ώστε δεν είναι δυνατόν νά θεωρήσωμεν αύτά ώς προϊόντα 
νεώτερα τής έλληνικής ποιήσεως. Ό  χαρακτήρ τού Διγενή έχει 
όμοιότητας. πρός τον τού Ηησέως, και περισσότερον ακόμη πρός 
τόν τού Ήρακλέους. Είς έν μάλιστα έκ τών ποιημάτων τούτων 
γίνεται λόγος καί περί τής άκορέστου- άδηφαγίας του ή'ρωος, 
ένεκα τής οποίας, ώς γνωστόν, έγίνετο ό Ηρακλής υπό τού 
Άριστοφάνους καί υπό του Εύριπίδου καταγέλαστος είς τούς 
θεατάς τού άθηναϊκοΰ θεάτρου. Έδείχθησαν ώσαύτως όμοιότη- 
τες καί πρός άνατολικούς ήρωας τής Περσίας ή τών Ινδιών. 
Δέν υπάρχει άμφιβολία δτι αί περί ών ό λόγος λεπτομέρειαι 
ήσαν άπό αίώνων γνωσται είς τον λαόν. 'Ο δημοτικός ποιητής, 
καί ένταΰθα δπως καί άλλαχου, έφήρμοσε τάς ύφισταμενας 
άρχαιοτέρας παραδόσεις πρός τά συμβάντα τής εποχής του, 
άκριβώς δέ είς τούτο έγκειται ή έπιτυχία. Ήκολούθει δέ ώς 
πρός τούτο, τό παράδειγμα τών μεγάλων ποιητών τής κλασσι­
κής περιόδου. Δέν είναι, παραδείγματος χάριν, δημιούργημα τής
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φαντασίας των ποιητών τούτων ή φαιδρά άντίληψις ένός γαστρί­
μαργου θεοΰ, άλλα προφανώς παρέλαβον 2να κωμικόν χαρα­
κτήρα από τίνος παλαιάς λαϊκής πίστεως, ήτις κατ’ άρχάς ήτο 
παν άλλο ή φαιδρά.

κύκλος τών ανδραγαθημάτων τοΰ Διγενή, διεδόθη καί 
έκτός τών όρίων τής Ελλάδος, διότι και τά σλαυικά έθνη εχου- 
σιν άσματα δημώδη, είς τά όποια ό ήρως διατηρεί τό έλληνικόν 
του δνομα* τό υλικόν αυτών εχει ύποστή μεταβολάς άναλόγως 
τών περιστάσεων, ή ελληνική των δμως προελευσις διαφαί- 
νεται σαφώς ^

Ή  θρησκευτική καΐ πολιτική διάστασις ήτις ήπείλει έπι τών 
είκονομάχων βασιλέων νά έκμηδενίση πάσαν ειρηνικήν φανέ- 
ρωσιν τοΟ πολιτισμού, άνέστειλε και τής τέχνης τήν άνάπτυξιν, 
Ιχει δέ ή άναστολή αυτή σημασίαν τόσον μεγάλην, ώστε δυνά- 
μεθα νά διαιρώμεν τήν τέχνην είς τήν προ τής είκονόμαχίας 
περίοδον καΐ είς τήν μετά τήν είκονομαχίαν. Είναι δμως εσφαλ­
μένη ή γνώμη ήτις άλλοτε είχεν ίκανήν διάδοσιν, οτι δηλαδή ή 
βυζαντινή τέχνη δεν προσλαμβάνει τον πρωτότυπον αύτής χαρα­
κτήρα είμή κατά τήν έκατονταετηρίδα ήτις έπηκολούθησεν είς 
τάς περί τών είκόνων έριδας. ’Ά ν  ή γνιόμη αδτη ήτο όρθή, 
έπρεπε τό άριστούργημα τής γνησίας βυζαντινής τέχνης, ή 
Α γ ία  Σοφία, νά θεωρηθή ώς αναχρονισμός. Πολλούς αιώνας 
προ τής Μακεδονικής δυναστείας, πολλούς αίώνας μάλιστα και 
πρό του Ηρακλείου, έμορφώθη μία τέχνη πρωτότυπος καΐ ανε­
ξάρτητος άπό τής δυτικής τέχνης. Τούτο μόνον είναι ακριβές,

' Περί τοΟ Άκρςτικοΰ Ιποας καΐ τ-ί); ουνθέσεως αΟτοϋ ίί. Ν. Γ· Πολίτοί) 
Περί τοΰ εθνικοΰ Ιπου; τών Ελλήνων έν Άθήνα-.ς 1907 (λόγος Προτανικος 
οϋνεκδοθεΐς καί μετά τής λογοδοσίας τοΟ κ. Πολίτου ώς Πρυτάνεως). Ίδ. 
καί τοΰ αΰτοΰ Άκρ;τικά ^σματα' δ θάνατος τοΰ Διγενή έν Λαογραφίι^ 
τόμ. Α· (1909) σ. 169 - 275. Ζ  Μ.
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8τι ή βυζαντινή τέχνη ύπέστη όχι άναξίας λόγου τροποποιήσεις 
μετά τήν ταραχώδη περίοδον,τής θρησκευτικής μεταρρυθμίσεως, 
διότι οί είκονομάχοι αϋτοκράτορες δέν έπέδρασαν μόνον άρνη- 
τικώς, άλλά καί θετικώς. Βλέπομεν δηλαδή δτι καί μετά τήν 
ήτταν των είκονομάχων, ή τέχνη των ισχυρότατων άντιπάλων 
των. τίδν μοναχών, δεικνύει φανερά τεκμήρια τής μεταρρυθμι- 

στικής έπιδράσεως.
Τά διατάγματα των αύτοκρατόρων τά όποια έκέλευον τήν 

άπαγόρευσιν ή τήν καταστροφήν των εικόνων ή τήν έπίχρισιν 
των τοιχογραφιών, κατέστησαν έπί χινα χρόνον άδύνατον πάσαν 
μνημειακήν τέχνην. Ά λλά  τά προστάγματα έκεΤνα δέν ήδύ- 
ναντο καΐ νά εμποδίζωσι τούς πιστούς νά είκονογραφώσιν εϊς 
τά μοναστήρια τά ιερά βιβλία των μεθ δσου καΐ προτερον 
ζήλου; Άσκοΰντες έκεΐνοι τά ττ|ς λατρείας των έν στενοτέριρ 
κύκλψ, ήθελον ούτως είπεϊν νά άποζημιώνωνται διότι δέν ήδύ- 
ναντο έλευθέρως νά φανερώνωσι τάς θρησκευτικάς των ίδέας. 
Ή  τέχνη ή καταφυγοΰσα είς τά μοναστήρια άντανακλα μέν 
βεβαί(ι)ς τά βίαια μέτρα της κοσμικής έξουσιας, άλλ έπειδή ΙκεΤ 
τό ζήτημα δέν είχε καί πολιτικόν χαρακτήρα, τά προϊόντα 
αυτής δεικνύουσι σαφεστερον τούς προς τό παρελθόν δεσμούς, 
δι’ δ καί ή ίστορία αύτής είναι τελείως έπιδεκτική συστηματικής 
έκθέσεως. Ηά πραγματευθώμεν λοιπόν ενταύθα περί των σωζο- 
μένων μικρογραφικών εικόνων τής πρώτης περιόδου τής βυζαν­

τινής τέχνης.
Είς τήν βιβλιοθήκην τής Βιέννης άπόκεινται δύο χειρόγραφα, 

τών όποίων αί εικόνες φαίνεται ότι είναι τά παλαιότατα μνημεία 
τής μικρογραφικής τέχνης τών Βυζαντινών. Τό μέν εν έξ αυτών 
περιλαμβάνει τήν είκονογράφησιν ένός μέρους τής I ενέσεως, το 
δε άλλο περιλαμβάνει το κείμενον, πολυτελώς κεκοσμημένον 
δι’ είκόνων, τού ιατρού καί βοτανικού Διοσκορίδου (άκμάσαντος
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περί τά μέσο: χοΟ πρώτου αίώνος μετά Χριστόν). Τ6 χειρόγρα­
φον του Διοσκορίδου, ώς δηλοΟται όκ τής προσφωνήσεως, έγρχφη 
έν Κωνσταντινουπόλεί χάριν της ήγεμονίδος ΊουλίδΕνης Άνικίας, 
θυγατρός τοΰ χύτοχράτορος της Δύσεως Όλυβρίου (472), ^τίς 

τέλη του πέμπτου καΐ τάς άρχάς του έκτου αιώνος, 
σύγχρονον δέ είνχι καΐ τό απόσπασμα της Γενέσεως, άν τΕς 
κρινη έκ του ^υθμοΟ της γραφής. ΙΤρός φιλοτέχνηοΕν της Γενέ­
σεως είργασθησαν πλειονες τεχνΐται, εύκόλως δέ δίαλρίνεται καί 
ή διαφορά της τεχνοτροπίας. Είς δέ τούς νεωτέρους ΙπΕστήμο- 

,νας τούς άσχοληθέντας περί αυτό, έκαμε μάλιστα έντύπωσιν 
δτι τινές έκ των είκονων συνδυάζονται κατά τρόπον όμοιάζοντα 
πρός διήγησιν, της όποιας τά διάφορα Ιπεισόδια εκτυλίσσονται 
προ τοϋ θεατού, εκτός δέ τούτου έχουσι φιλοτεχνηθη κατά τινα 
πρωτότυπον πραγματισμόν, δστις προέρχεται έκ τού έπιπολαιο- 
τέρου χαρακτήρας δν έχει τό σχεδίασμα, διότι ό καλλιτέχνης 
δεν έπισημαίνει τάς γεωμετρικάς αναλογίας τίδν γραμμών, άλλα 

■ όμοιως πρός τους μεγάλους "Ισπανούς ή "Ολλανδούς ζωγράφους 
τού δέκατου εβδόμου αιώνος, ί) τούς Γάλλους σχεδιαστάς τού 
δέκατου ένατου, άφινει είς τον θεατήν την φροντίδα νά άντι- 
ληφθη την γενικήν έντύπωσιν τής παραστάσεως, τήν οποίαν 
αύτός μόνον ούτως είπεΐν υπεδήλωσεν. Ίδιάζων δέ χαρακτήρ 
τοϋ συστήματος τούτου είναι, νά μή προσδιορίζηται, κατά τον 
κλασσι/όν τροπον, έν κύριον σημεΐον, περί το όποιον νά έκτυ- 
λίσσωνται τά γεγονότα, άλλά νά άναπτύσσηται ή παριστανομένη 
υπόθεσις δια σειράς χωριστών εικόνων. Τό συνοπτικόν τού σχε­
διάσματος προσδίδει ζωήν είς τήν παράστασιν καί χαρακτήρα 
νεωτερικόν. Τά δύο ταΰτα χαρακτηριστικά υπάρχουσι τεχνο- 
κρΐται νομιζοντες ότι προέρχονται Ικ (ίωμαϊκής έπιδράσεως, ώς 
έκ τουτου δέ καί έθεωρήθησαν ύπ’ αυτών αί μικρογραφικαί 
έκεΤναι είκονες, και άλλαι τού αυτού είδους, ώς προϊόντα μ.ιάς
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.τέχνης ^ωμαϊκης των αύτοκρατορικών χρόνων, αυτομάτως άνα- 
πτυχθείσης μετά την εξάνθησίν των σχολών της Αλεξάνδρειάς 
καΐ της Περγάμου, καΐ της όποιας τέχνης δ ιδιαίτερος χαρα- 
κτήρ νομίζουσιν δτι είναι ζωηρόν άτομικόν συναίσθημα. Τήν 
έφήμερον ταύτην Οπόθεσιν κατέρριψεν ή βαθυτέρα έξέτασις τής 
βυζαντινής τέχνης. Έ  διηγηματικη τεχνοτροπία προέρχεται έκ 
τοΟ δτι κατ’ άρχάς οί τεχνΐται είχον νά είκονογραφήσωσιν ειλη- 
τάρια, κυλινδρικούς δηλαδή κώδικας, καί δχι βιβλία όμοιόσχημα 
πρός τά σημερινά. Ή  δέ τεχνοτροπία, περί ής ανωτέρω έλέγο- 
μεν, ήτις άποβλέπει είς τήν φαντασίωσιν τοΰ θεατού, και συνί- 
σταται κυρίως είς τήν έπικράτησιν τής ζωγραφίας και δχι τοΰ 
σχεδιάσματος, παράγεται, εκ τής έγκαυστικής, καθ’ ήν δι’ ένος 
πεπυρακτωμένου σιδηρού βαβδίου έκαίοντο έπι τής σανίδος ή 
έπι των τοίχων τά διά κηρίου συνημμένα χρώματα. Ή  έμφάνι- 
σις τής έλαιογραφίας παρήγαγεν είς χρόνους μεταγενεστέρους 
άνάλογον έξέλιξιν τής σχεδιαστικής τέχνης.

Πρέπει δέ πάντως έν Βυζαντίφ νά άναζητηθή ή αρχή των 
δύο τούτων άντιλήψεων, τάς όποίας πολλοί ήθελον νά άποδώ- 
σωσιν εις τήν βωμαϊκήν τέχνην των αυτοκρατορικών χρόνων. 
""Αν ούτως είχε τό πράγμα, θά έβλέπομεν τήν αυτήν τεχνοτρο­
πίαν καί είς, τάς μικρογραφικάς εικόνας αΐ'τινες κοσμοΰσι τό χει­
ρόγραφον τής άρχαιοτάτης μεταφράσεως τής 'Αγίάς Γραφής, 
τής λεγομένης ’Ίταλα, τό ευρεθέν είς τό Κουεδλιμβούργον τής 
Γερμανίας. Εκτός δέ τούτου άν τις έπιμελώς μελετήσει τήν 
φυσικότητα ή όποία παρατηρεΤται εις τινας παραστάσεις των 
εικονογραφήσεων τής Γενέσεως (εις μάλλον υπέρ τό δέον ένθου- 
σιώδης θαυμαστής, είπεν δτι ή είκών τού όνείρου τοΰ Ιωσήφ 
όμοιάζει πρός τάς ποιμενογραφίας τοΰ Όλλανδοΰ ζωγράφου 
Υ ηπ ΟδΙαάβ), δύναται τφ δντι δικαίως νά τάς συγκρίνη πρός 
τάς φυσικάς περιγραφάς τών έλληνικών μυθιστορημάτων, τών



78 ΒΓΖΑΝΤΙΟΝ ΚΑΙ

όποιων ούδείς ήθελε σκεφθή νά άρνηθή τόν έλληνικόν χαρα­
κτήρα. Είναι Ιπίσης άπίθανον δτι καΐ ή ίδέα της έπικρατήσεως 
των χρωμάτων άντί τοΰ σχεδιάσματος είναι δυτικής προελεύ- 
σεως. 'Ό ,τι πρό πάντων κάμνει έντυπωσιν εις τόν παρατηροΰντα 
τα δύο χειρόγραφα τής Βιέννης, είναι ποιά τις όμοιότης προς 
τάς τοιχογραφίας τής Πομπηίας, διά τοΰτο δέ καί υπήρξαν 
άλλοτε τεχνοκρΐται, οίτινες δεν. έδίστασαν νά παραβάλωσι τάς 
λεπτομέρειας των είκόνων τής Πομπηίας προς τήν κυρίως 
^ωμαϊκήν τέχνην. "Οσοι Ιλαβον αφορμήν νά θαυμάσωσι πρό 
δεκαπέντε περίπου έτων τάς αίγυπτιακάς ζωγραφίας τάς δποίας 
εξέθετεν δ Βιενναΐος έμπορος Κ. Γράφ είς πολλάς μεγαλοπόλεις 
τής Εόρώπης, θά ένθυμώνται δτι αί προσωπογραφίαι αί τεθει- 
μέναι έπι των μουμιών έχουσι πολλήν δμοιότητα προς τάς είκό- 
νας τής Πομπηίας, τάς δποίας πάντες γινώσκουσιν έξ άντιγρά- 
φων. "Οσοι δέ πάλιν έκαμον τήν σύγκρισιν ταύτην, θά εΟρωσιν 
δτι μία παράστασις, δπως λόγου χάριν ή τής Πομπηϊανής 
Μηδείας, είναι μάλλον έξακολούθησις ούτως είπεΐν τής αίγυ- 
πτοελληνικής τέχνης (ής ή γενεαλογία άνέρχεται μέχρι των 
άρχαίων αιγυπτιακών ξυλίνων άγαλμάτων, τών δποίων είναι 
άξιοπαρατήρητος δ πραγματισμός) ή τύπος έλληνικός μεταβλη- 
θείς υπό τής ^ωμαϊκής διανοίας είς προσωπογραφίαν. Αέν είναι 
δέ πιστευτόν δτι αί αίγυπτιακαί προσωπογραφίαι, τών δποίων 
τινές χρονολογούνται καθώς φαίνεται από τών χρόνων τής 
(Ρωμαϊκής αύτοκρατορίας, ύπέστησαν' καί αυτοί τήν έπίδρασιν 
τής λεγομένης αντοκοατοοικής τέχνης. Ή  ύπόθεσις αΟτη κατέ- 
πεσεν άφ’ έαυτής άφ’ δτου άνεκαλύφθησαν δμοιαι είκόνες παλαιό- 
τεραι τής ίορύσεως τής (δωμαίκής αύτοκρατορίας.

Κατηντήσαμεν λοιπόν είς τό συμπέρασμα δτι καί ή τέχνη 
τής Πομπηίας καί ή άρχαιοτέρα χριστιανική τέχνη είναι προϊ­
όντα τοΰ ελληνισμού, πρέπει δέ »νά ζητηθή ή έξήγησις τής
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τεχνοτροπίας καΐ δ τρόπος της άντιλήψεως, είς τάς χώρας τάς 
κείμένας πρδς άνατολάς ή πρός τα νοτιανατολικά της Τώμης· 
εννοείται 5έ δτι λέγοντες άνατολάς δεν δυνάμεθα νά εχωμεν 
προ όφθαλμών κατά τούς πρώτους μετά Χριστόν αιώνας, ούτε 
τό Βυζάντιον καθ’ δλου, ούτε, βραδύτερον, άποκλειστικώς την 
Κωνσταντινούπολιν.

Έ ν τούτοις τά χειρόγραφα της Βιέννης έχουσι και είδικώ- 
τερά τινα χαρακτηριστικά μή άνήκοντα εις την έλληνικήν 
τέχνην. Ό  άληθής δηλαδή βυζαντινισμός άρχίζει εις αύτά νά 
διαφαίνηται· οί τεχνΤται οΐ όποιοι τά εικονογράφησαν προσπα- 
θοΰσι νά προσδώσωσιν ε?ς αύτά μίαν έντύπωσιν μεγαλοπρεπείας, 
επισήμου μεγαλείου, θεολογικής σοβαρότητας, ταϋτα δέ δέν 
έπιτυγχάνονται βεβαίως είμή έπι βλάβη τής φυσικής άφελείας. 
Τό χειρόγραφον μάλιστα του Διοσκορίδου διακρίνεται διά λαμ­
πρότητας χρωμάτων, άναλόγου πρός την γνωστήν πολυτέλειαν 
τής βυζαντινής αύλής.

Ό  μνημειακός χαρακτήρ τής βυζαντινής τέχνης παρατηρεΤ- 
ται άκόμη περισσότερον. εις έν χειρόγραφον τετραευαγγέλιον 
τοΰ Τουσκιανοΰ (Κ,οδδίΐηο) έν Καλαβρία, δπερ έχει άργυρά 
γράμματα έπι πορφύρας περγαμηνής {Οοάεχ ραΓριΐΓ6ϋδ Κοδ- 
δΑπεπδίδ). Αί μικρογραφίαι του χειρογράφου τούτου χρονολο- 
γούμεναι πιθανώς άπό τών χρόνων τοΰ Ιουστινιανού, είναι κατά 
τό δυνατόν άπηλλαγμέναι παντός διακοσμητικοΟ συνδέσμου, 
ώστε αί μορφαι δρθοΰνται κεχωρισμέναι απ’ άλλήλων ώς άγάλ- 
ματα, καΐ έν τή μεγαλόπρεπε! αυτών άπομονώσει υπενθυμί- 
ζουσι τά μωσαϊκά τής έκκλησίας τοΰ 'Αγίου Άπολλιναρίου 
τής Ταβέννης (μέρ. α', σ. 180). Όμοίαν σεμνοπρέπειαν έχει και 
τό άπόσπασμα τοΰ κατά Ματθαίον ευαγγελίου τό πρό τινων 
ετών άνακαλυφθέν έν Σινώπη τής Μικράς Ασίας (Οοάεχ ριΐΓ- 
ρατεαδ 8ίηορεπδΐδ), άναγόμενον δέ είς τόν έκτον αιώνα. Ό
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ΊησοΟς είναι περιβεβλημένος χρυσοΰν ίμάτιον τό πορφυροΟν 
έδαφος επί του όποιου είναι γεγραμμένον διά χρυσών γραμμά­
των τό κείμενον και δπου δπάρχουσι καί τινες μικρογραφίαι, 
κάμνει την έντύπωσιν σκυθρωπού μεγαλείου.Ή τέχνη αυτή είναι 
τραχεία και σκοπός αυτής δέν είναι ή διά τοΟ καλοΟ επίτευξις 
της τέρψεως των όφθαλμών, άλλ’ ή έξαρσις Ινός χαρακτηριστι­
κού γνωρίσματος.

■"Αν ό άναγνώστης φυλλομετρήση οίονδήποτε βιβλίον περιέχον 
άναπαραστάσεις τινών έκ των έργων περί των όποιων είναι εδώ 
6 λόγος, θά έννοήση πόσον είναι παράλογος ή μομφή ή άπο- 
διδομένη είς την βυζαντινήν τέχνην, δτι είναι δήθεν στυγνή και 
μονότονος. Οί μικρογράφοι μή έργαζόμενοι δπως οί κατασκευα- 
σταί τών μεγάλων μωσαϊκών τών έκκλησιών διά τό πολύ κοινόν, 
είχον περισσοτέραν ελευθερίαν τά έργα των έχουσι χαρακτήρα 
μάλλον ένδόμυχον καΐ προσωπικόν, άν καΐ δέν είναι πάντοτε 
άπηλλαγμένοι άπό τής έπιδράσεως τής μνημειακής τέχνης.

Έδώ δέ προφανώς είναι πρέπον νά σημειωθή δτι τά τεχνουρ­
γήματα ταυτα έχουσιν ένα κοινόν χαρακτήρα. Τό αυτό φαινομε- 
νον παρατηρεΐται καί είς τά άρχαΤα άγγεΤα, μέ δλην τήν δια­
φοράν τήν όποιαν άλλως όπωσδήποτε έχουσι τά προϊόντα δια­
φόρων τόπων γειτονικών πρός άλλήλους. Είναι ίσως δυνατόν 
νά υποστηριχθή ή έκφρασις αυτοκρατορικη ρωμαϊκή τέχνη, ήν 
Ιγέννησεν ή μελέτη τών μικρογραφιών τής Γενέσεως, άν έκλά- 
βωμεν αυτήν ώς δηλοΟσαν τήν τέχνην τοΰ βωμαϊκοΟ κράτους 
τής Ανατολής, ή όποια τέχνη δέν ήρχισε νά έχη ύπόστασιν 
είμή δτε ή Δύσις δέν άπετέλει πλέον πνευματικόν κέντρον. Τής 
τέχνης έκείνης ή λαμπρότατη περίοδος δύναται νά θεωρηθή 
συμπίπτουσα πρός τήν εποχήν καθ’ ήν ό Ιουστινιανός είχε 
διαδώση τόν χριστιανικόν πολιτισμόν είς πάσας τάς επαρχίας 
τής άρχαίας βωμαϊκής αύτοκρατορίας.
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Είδομεν δτι κατά τούς χρόνους του Ηρακλείου οί δεσμοί οί 
συνδέοντες τήν Ανατολήν καΐ τήν Δύσιν είχον έπΙ μάλλον καΐ 
μάλλον χαλαρωθή. Τό έλληνικόν στοίχεΤον ειχεν άφομοιώστ;] 
προς έαυτό πάν δ,τι προήρχετο έκ τής διοικήσεως καΐ του στρα­
τιωτικού συστήματος των Λατίνων, έκτος δέ τούτου ό Ιλληνι- 
σμόςίήλθεν ε?ς στενοτέραν έπαφήν καΐ πρός τα νοτιανατολικά 
πεπολιτισμένα έθνη, μετ’ όλίγον δέ και προς· τούς όμορους βαρ­
βάρους τοΰ Βορρά. Ή  άφομοίωσις αυτή έξηκολούθησε μάλιστα 
και κατά τούς ταραχωδεστέρους αίώνας. Δέν είναι λοιπόν θαυ­
μαστόν άν, κατά τό τέλος τής έποχής ταύτης, ήτοι κατά τήν 
περίοδον ή οποία άρχεται μετά τήν είκονομαχίαν, ή βυζαντινή 
τέχνη παρουσιάζει χαρακτήρα μάλλον άνατολικόν. Κατά τούς 
χρόνους τούτους, ή ανατολική άντίληψις τόσον πολύ διαφέρει 
τής δυτικής, ώστε καί ό μάλλον προκατειλημμένος όφθαλμός 
δεν δύναται πλέον νά διακρίνη τά δανείσματα,' καί διά τούτο 
τά Εγχειρίδια αναγκάζονται νά παραδεχθώσι μίαν τέχνην γνη- 
σίως βυζαντινήν. Οί είκονομάχοι βασιλείς ώς ίχνος τής εμμο­
νής των είς τήν όρθοδοξίαν, δέν άπηγόρευσαν τήν καλλιτεχνικήν 
διακόσμησιν των έκκλησιών, είς δέ τά προϊόντα τής διακοσμη- 
τικής τέχνης υπάρχει άναντιρρήτως μία έπίδρασις |το0 Ίσλα- * 
μισμου δστις κατά γράμμα πάντοτε έτήρησε τήν δευτέραν 
έντολήν τοΰ δεκαλόγου.

'Ο θεολογικός χαρακτήρ τής τέχνης στερεωθείς διά των 
πρός τούς απίστους άγώνων και έτι μάλλον επιταθείς εις τά 
καταπολεμουντα τάς αύτοκρατορικάς μεταρρυθμίσεις μοναστή­
ρια, δεικνύει από των άρχών ήδη τής περιόδου είς ήν ευρισκό- 
μεθα, πού θά κατέληγεν ή εκκλησιαστική τάσις. Είναι πρό 
παντός πρόδηλον δτι ή άναγέννησις ήτις ώς πρός τά γράμματα 
φέρει τήν άναβίωσιν τής άρχαιότητος, επιδρά καί είς τάς πλαστι- 
κάς τέχνας, οί δέ λόγοι οί ανωτέρω έκτεθέντες (μέρ. α', σ. 97)_

6



82 ΒΓΖΑΝΤΙΟΝ ΚΑΙ

Ινεκα των όποιων έν ίστοριογραφία διεκρίθησαν συγγρα­
φείς ε?ς χρονογράφους καΐ ε̂ ς ιστορικούς, έπενήργησαν καΐ έπΙ 
της μικρογραφικγ|ς καλλιτεχνίας, έχωρίσθησαν δέ καΐ οί μικρό- 
γράφοι είς δύο χωρισιάς όμάδας.

Είς την είκονογράφησιν μάλιστα των ψαλτηρίων (τά άρχαιό- 
τατα παραδείγματα είναι του ένάτου αίώνος) διακρίνονται καθα- 
ρώς αί δύο αύται κατευθύνσεις. Είς τά ψαλτήρια τά 6πό μονα­
χών καΐ χάριν της μοναστηριακής χρήσεως φιλοτεχνηθέντα, 
παρατηρειται μεγαλύτερα σημασία είς την είκονογραφικήν παρά- 
στασιν τοΟ κειμένου ή είς τό κάλλος της μορφής. Ό  ^υθμός 
αυτών συνάδει πρός τό ύφος τών χρονογράφων οΓτινες ήσαν 
έπίσης μοναχοί και διά τούτο θέτουσι τό θεολογικόν στοιχεΐον 
Οπεράνω της μιμήσεως της είδωλολατρικης κομψοτεχνίας καΐ 
της έξωτερικης διακοσμήσεως' τά ψαλτήρια ταΰτα Ιχουσι δημω- 
δέστερον χαρακτήρα. Α ί μικρογραφίαι των δέν έχουσιν άλλην 
άξίωσιν είμή νά συνοδεύωσι τό κείμενον δι’ ένός συνεχοΟς ύπο- 
μνηματισμοΟ άποτελουμένου έκ μικρών σχεδιασμάτων έπΙ τοϋ 
μεγάλου περιθωρίου τών σελίδων καΐ νά προκαλώσι την προσο­
χήν τοΟ άναγνώστου έπι έκείνων τών χωρίων τών ψαλμών, 
άτινα Ιχουσι μεγαλυτέραν ήθικήν σημασίαν. Τά μικρογραφή- 
ματα ταΟτα ΙκδηλοΟντα άσυνειδήτως τάς άποκλειστικάς άπα- 
σχολήσεις του περιβάλλοντος έν φ παρήχθησαν, Ιχουσι διά τήν 
ίστορίαν τής τέχνης δσον ένδιαφέρον Ιχουσι διά τήν ίστορίαν 
τής γλώσσης τά Ιργα χρονογράφων οίος ό Μαλάλας. Σκοπός 
άμφοτέρων υπήρξεν ή χρησιμότης, όχι δέ ή συνειδητή έπιδίω- 
ξις τοΰ κάλλους τής μορφής.

Ούδέν έκ τών βιβλίων τής Παλαιάς Διαθήκης Ιχει τόσην 
σημασίαν διά τήν χριστιανικήν λατρείαν, όσην οί ψαλμοί. Είναι 
συχνοτάτη ή άνάγνωσις τών ψαλμών είς τήν ’χΔνατολικήν 
Εκκλησίαν καΐ προ πάντων κατά τήν μεγάλην τεσσαρακοστήν.
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Τ6 περοεχόμενον λοιπόν είναι εις πάντας τούς πιστούς σαφίδς 
γνωστόν, καΐ μάλιστα ε?ς τούς μοναχούς, ώστε ή εΣκονογράφη- 
σις δέν Ιχει σκοπόν νά Ιξηγήστ;] τό κείμενον, αλλά μάλλον νά 
δώστβ είς αύτό περισσοτέραν ζωήν. Βλέπομεν δέ καΐ έδώ την 
κατά· λέξιν έρμηνείαν του κειμένου διά τής εικονογραφίας, τήν 
πολλάκις έκπίπτουσαν είς άπειροκαλίαν, δπως και έν τή διακο­
σμήσει τ6>ν έκκλησιών, καθ’ ήν ή είκών προσπαθεί νά άπο- 
δώση τό νόημα ένός έκκλησιαστικοΰ τροπαρίου (μέρ. α', σ. 137). 
Οί Έλληνες καθώς καί οί Άνατολΐται μοναχοί οί έξελληνι- 
σθέντες, δέν είχον πολλήν κλίσιν πρός τόν μυστικισμόν, δπως 
αύτόν έννοεΐ ή Δύσις, ή δέ συμβολική της άρχαίας χριστιανι­
κής τέχνης, ή δποσχομένη διά συμβόλων τήν άθανασίαν, είχεν 
έκλείψη μετά καί τής άφελους πίστεως ήν άντικατέστησεν ή 
δογματική σκέψις. Δέν προσεπάθουν πλέον οί άνθρωποι νά άνα- 
καλώσιν είς τήν μνήμην δ,τι άλλοτε ή κοινότης των πιστών 
έπίστευε καί έπρέσβευε, φθάνουσα μέχρι τοΰ μαρτυρίου, άλλά 
προετίμων νά διδάσκωσιν δ,τι έπιστεύετο ώς άποκαλυφθέν διά 
τής θεολογίας. “Έμενον λοιπόν πιστοί είς τό γράμμα καί δέν 
έπεδίδοντο είς θεωρίας ή είς ποιητικούς ύπαινιγμούς.

Τόν πρωτότυπον χαρακτήρα τόν όποιον έχουσιν αί μικρο- 
γραφίαι των δημωδών ψαλτηρίων δυνάμεθα σαφώς νά κατα- 
λάβωμεν άποβλέποντες είς τάς είκόνας ένός Ψαλτηρίου τού 
ένατου ή του δεκάτου αίώνος άποκειμένου έν Μόσχα, γνωστάς 
κατά τό πλεΤστον, διότι έχουσι γίνη πολλαί άναπαραστάσεις 
αότών. Ό  έβδομηκοστός δεύτερος ψαλμός (έδάφ. 9) λέγει περί 
τών ύπερηφάνων δτι « “Εθεντο είς ουρανόν τό στόμα αυτών, 
καί ή γλώσσα αυτών διήλθεν έπί τής γής». Τήν ίδέαν ταύτην 
έζωγράφησεν ό τεχνίτης ώς έξής· δύο άνθρωποι έχουσι τό 
έπάνω μέρος τής σιαγόνος μακρότατον καί.δμοιον πρός ράμ­
φος, τό όποιον είσχωρεί πρός έν τμήμα κύκλου, Ιχοντος έπάνω
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σταυρόν καΐ -αρίστάνοντος τον οΟρανόν, αί δέ γλώσσαί των 
εκτυλίσσονται ώς πλατεΐαι ·-ταινίαι έπΙ της γης. Τοιαΰτα ακα­
λαίσθητα κατασκευάσματα, άπαντώμενα άλλως καΐ είς δυτικά 
ψαλτήρια, δεν είναι βεβαίως συχνά, άλλ’ ή είκών δμως περί ής 
6 λόγος, είναι προϊόν βαρβάρου φαντασίας. Τό έξης δμως παρά­
δειγμα είναι τυπικόν ό τριακοστος τρίτος ψαλμός (έδάφ. 14) 
λέγε<· «ΙίαΟσον την γλώσσάν σου άπό κακού», ή δέ συμβουλή 
αυτή αποδίδεται υπό τοΰ τεχνίτου δι’ ενός άνθρώπου δστις 
κρατεί την χεΐρα προ τοΰ στόματος αύτοΟ. «Φύλαξόν με άπό 
παγίδος, λέγει ό εκατοστός τεσσαρακοστός ψαλμός (έδάφ. 9), 
ής συνεστήσαντό μοι, καΐ άπό σκανδάλων των εργαζομένων τήν 
ανομίαν»·, και ζωγραφοΟνται διάβολοι καταγινόμενοι νά συλλά- 
βωσιν εις δίκτυον ώς ίχθΰς ανθρωπίνους ψυχάς. Ό  τεσσαρακο­
στός δγδοος ψαλμός (έδάφ. 7 -9 ) λέγει* «Οί πεποιθότες έπι τή 
δυνάμει αύτών, και έπι τψ πλήθει του πλούτου αυτών καυχώ- 
μενοι. . .  ου δώσει τώ Ηεώ εξίλασμα έαυτοΰ, και τήν τιμήν της 
λυτρώσεως τής ψυχής αύτου», καί τό κείμενον τούτο συνοδεύε­
ται υπό μικρογραφήματος τό όποιον παριστάνει τήν ζύγισιν 
του χρυσου.

Μεταξύ των απλοϊκών τούτων ψαλτηρίων και τών άλλων, 
άτινα αν και είναι επίσης Ιργα μοναχών, προωρίζοντο δμως 
δι’ άνθρώπους άνωτέρας κοινωνικής τάξεως, υπάρχει μεγάλη 
άπόστασις* ή αυτή άπόστασις ή οποία υπάρχει καΐ μεταξύ τών 
χρονογράφων και τών ιστορικών οΓτινες ετυχον άνωτέρας μορ- 
φώσεως. Οί άριστοκρατικώτεροι έκεϊνοι τεχνίται, δπως καί οί 
άντίστοιχοι ιστοριογράφοι, έφρόντιζον επιμελώς περί τοΰ κάλ­
λους τής μορφής, καί φαίνεται δτι περισσότερον εστεργον τάς 
παραδόσεις τής παλαιάς είδωλολατρικής τέχνης ή τά; αξιώσεις 
τής εκκλησίας. Α ν τί λοιπόν νά κανονίζωσι δουλικώς τάς παρα­
στάσεις των κατά τό γράμμα τοΰ κειμένου, λαμβάνουσι μάλλον
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έκ τοϋ περιεχομένου των ίερών βιβλίων τήν αφορμήν νά έκφρά- 
σωσι τάς εξ αύτών πνευματικά; απολαύσεις οιά των χρωμάτων. 
Του δευτέρου τούτου είδους των ψαλτηρίων λαμπρόν παρά­
δειγμα είναι έν Ψαλτήριον τής βιβλιοθήκης των ΙΙαρισίων, τής 
ένάτης ή τής δέκατης έκατονταετηρίδος, εν εκ των ώραιοτάτων 
είκονογραφημένων χειρογράφων τοΰ κυρίως μεσαίωνος. Παρα- 
βαλλόμενον τοΰτο πρός τα άνωτέρω περιγραφέντα χειρόγραφα, 
δύναται νά χαρακτηρισθή ώς ψαλτήριον πρός χρήσιν τίδν αιθου­
σών. Τό κείμενον δεν συνοδεύεται υπό συνεχών άπεικασμάτων, 
αλλά δεκατέσσαρες μεγαλύτεραι μικρογραφίαι καταλαμβάνου- 
σαι μίαν σελίδα έκάστη, άποτελουσι τήν είκονογράφησιν ήτις 
Ιφιλοτεχνήθη μετά πολλής έλευθερίας και δέν σχετίζεται στε- 
νώς πρός τό περιεχόμενον τοΰ βιβλίου. Τά περιθώρια τών σελί­
δων έχουσι πολυτελή διακόσμησιν. Τό χειρόγραφον λοιπόν τοΰτο 
τών ΙΙαρισίων όμοιάζει πρός τά νεώτερα εικονογραφημένα βιβλία. 
Α ί έπτά πρώται εικόνες παριστάνουσι σκηνάς του βίου τοΰ 
Δαυίδ, δστις θεωρείται ώς ό συγγραφεύς τών ψαλμών είκονί- 
ζεται κατά σειράν ό Δαυίδ ώς ποιμήν κρούων τήν λύραν εις 
μίαν ειδυλλιακήν σκηνογραφίαν, ώς χριστιανός Έρακλής άγω- 
νιζόμενος κατά τοΰ λέοντος τοΰ προσβαλόντος τό ποίμνιόν του, 
ώς νεαρός ή'ρως φονεύων τόν Γολιάθ. "Επειτα χρίεται 6πό του 
Σαμουήλ και άνυψούμενος έπΙ τής άσπίδος άνακηρύσσεται βασι­
λεύς. Εις άλλην εικόνα νεαραι παρθένοι τοΰ Ισραήλ χορεύουσι 
πρός τιμήν του. 'Γπάρχει και μία είκών ήτις δύναται νά όνο- 
μασθή άποθέωσις του μεγάλου ψάλτου· ό Δαυίδ περιβεβλημένος 
στολήν βυζαντινοΰ βασιλέως Ισταται όρθιος μεταξύ δύο άλλή- 
γορικών προσώπων, τής Σοφίας και τής Προφητείας. "Αλλαι 
μικρογραφίαι είκονογραφοΰσι προσευχάς καΐ ύμνους τής 'Αγίας 
Γραφής προστεθειμένους είς το κείμενον τών ψαλμών. Τόν 
Νάθαν, έλέγχοντα τόν Δαυίδ διά τήν άμαρτίαν του, τούς Αίγυ-
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πτίους καταποντίζομένους κατά τήν διάβασ;ν της Έρυθράς θα­
λάσσης, τόν Ήσαίαν προσευχόμενον κατά τήν άνατολήν τοΟ 
ήλίου. Τά συνθέματα ταΟτα Ιλευθέρως φιλοτεχνηθέντα, μαρτυ- 
ροΟσι τήν έντύπωσίν τήν όποιαν έκαμον εις τόν τεχνίτην χί 
άγιογραφικαί διηγήσεις.

Αί περί ών ό λόγος είκόνες δέν είναι μόνον ενδιαφέρουσα^ 
διά τήν πρωτοτυπίαν αότων, άλλ’ εΓναι και άξιοθαύμαστοι διά 
τό κάλλος. Είναι πραγματικώς άνυπέρβλητος ή λαμπρότης των 
χρωμάτων, πρό πάντων είς τάς τελευταίας μικρογραφίας τοδ 
χειρογράφου· ή παράστασις τής Νυκτός, έξειργασμένη διά τε- 
φροϋ χρώματος, είναι συγκινητικωτάτη. Ή  τω δντι έξοχος στά­
σις τοΟ βασιλέως Έζεκίου προσευχομένου, τά σεμνά κινήματα 
τοΰ Μωϋσέως έκτείνοντος τούς βραχίονας πρός τάς πλάκας τοΰ 
νόμου, καΐ ή δυνατή Ικφρασις τήν όποιαν έχει τό πρόσωπον 
τοΟ Ήσαίου, θά ήρκουν νά άποδείξωσι τρανώς δτι ή βυζαντινή 
τέχνη ώς πρός τήν δύναμιν τοΰ αισθήματος τήν όποίαν άποδει- 
κνυουσι τά άριστα αυτής προϊόντα δύναται άφόβως νά παρα- 
βληθή πρός οίανδήποτε άλλην τέχνην. Και εις άλλο δέ παρι­
σινόν χειρόγραφον, τών λόγων του Γρηγορίου τοΰ ΝαζιανζηνοΟ, 
όλίγον παλαιότερον, ύπάρχουσι μικρογραφικαί παραστάσεις, 
τάς όποίας μόνον έκεϊνοι είναι δυνατόν νά θεωρώσιν άνευ συγ- 
κινήσεως, δσοι κατέχονται άκόμη υπό τών τετριμμένων προλή­
ψεων δτι πάν δ,τι είναι βυζαντινόν είναι και άνάξιον λόγου. 
Ούτε κατά τήν ωραιότητα τών χρωμάτων, ούτε κατά τήν δύ- 
ναμιν τής έκφράσεως, δύναται νά εύρεθή τεχνίτης ανώτερος 
του άνωνύμου καλογήρου δστις έφιλοτέχνησεν είς τό χειρόγρα­
φον τούτο τήν όπτασίαν του Ιεζεκιήλ.

Ιδιαιτέρως δμως παρετηρήθη ύπό^τών λογίων τό είς τάς είλό- 
νας ταύτας ένυπάρχον στοιχεΤον τής άρχαίας τέχνης καΐ ώς 
πρός τήν άντίληψιν και ώς πρός τήν έκτέλεσιν. "Ολαι σχεδόν



ΒΓΖΑΝΤΙΝ05 ΙΐυΛΙΤϋΙΜϋ^; 87

οίΐ μικρογραφία: περιέχουσι προσωποποιήσεις τόπων, αρετών 
και κακιών, πράξεων και συναισθημάτων, δπως καΐ τά άρχαΐα 
άγγεΐα ή άνάγλυφα. Τοΰτο οέ είναι άπροσδόκητον προκειμενου 
περί χριστιανού τεχνίτου του δεκάτου αίώνος. Έπι του Δαυίδ 
κρούοντος την άρπαν έπερείδεται μετά πολλής οίκειότητος 
γυνή, τής όποιας ή περιβολή είναι έντελώς άρχαιοτροπος' είναι 
άλληγορία τής Μελωδίας. ^Οπισθεν μιας στυλίδος έπιφαινεται 
ή μικρά κεφαλή μιας νύμφης τών-δασών, εις δέ την έμπρο- 
σθίαν θέσιν τής παραστάσεως ήμίγυμνος όρεινδς θεός Ικπροσω- 
πεΐ την Βηθλεέμ. Πάντα ταΰτα έξηγουνται οι’ έπιγραφών, δπως 
και εις τινα μνημεία τής αρχαίας τέχνης. "Οταν ό Δαυίδ περι- 
στρέφη την σφενδόνην του εναντίον του Γολιάθ, μία πτερωτή 
μορφή, ή Ισχύς, έγγίζει τόν δεξιόν του βραχίονα, έν ω μία 
άλλη γυνή, ή Άλαζονία, φεύγει μακράν τοΰ γίγαντας. Ή  
Ισχύς, ή ΤΙραότης, ή Μετάνοια, ή Έρημος, ό Βυθός τής 
θαλάσσης, ή Προσευχή, πάσαι αύται αί άφηρημέναι Ιννοιαι 
παριστάνονται ώς συγκεκρΐ[ΐένα πρόσωπα, κατά τόν άρχαΐον 
τρόπον. Ό  αρχαϊκός χαρακτήρ τής τοιαύτης άντιλήψεως εκ­
πλήσσει έπι τοσοΟτον, ώστε άλλοτε ήτο κοινώς αποδεκτόν 
(τινές δέ και μάλιστα επιφανείς λόγιοι'άκόμη και τώρα αποδέ­
χονται) δτι αί βυζαντιναί αύται εικόνες είναι άντίγραφα πολύ 
παλαιοτέρων παραστάσεων, είλημμένα έξ είδωλολατρικών ύπο- 
δειγμάτων καί άναγομένων ίσως είς το πρώτον ήμισυ τοΰ τετάρ- . 
του αίώνος. Είναι δμως άπίθανον δτι μετά τήν έπαναστατικήν 
περίοδον τής είκονομαχίας, ήδύνατο ακόμη νά ύπάρχη καλλι- 
χέχνης· έπι τοσοΰτον κάτοχος τής άρχαίας τεχ^νοτροπιας, ώστε 
νά έφαρμόζη αυτήν καί εις τά ίδια έργα.

Οί φιλόλογοι ήξεύρουσι με πόσην ευφυΐαν οί Βυζαντινοί συγ­
γραφείς πάντων τών αιώνων έμιμοΟντο τά κλασσικά, ή τουλά­
χιστον τά αρχαία παραδείγματα. Δυνάμεθα λοιπόν νά δεχθώμεν
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έπιτυχεΐς προσαρμογάς ε^δωλολατρικών ?δεθ)ν καΐ κατά τόν ένα­
τον καΐ τόν δέκατον μετά Χριστόν αιώνα. ΈπΙ μακρόν χρόνον 
ό διάλογος ό έπιγραφόμενος Φιλόπατρις έθεωρεΤτο ύπό πάντων 
των λογιών ως εργον του Λουκιανού, 071̂3 τό όνομα του όποιου 
ήτο κοινώς ρ^ωστός. Και τώρα δέ, δτε πλέον ή κριτική στηρι- 
ζομένη μάλλον ε?ς τό περιεχόμενον ή εις τήν γλώσσαν και τό 
ύφος του συγγραμματίου, άπέδειξεν ότι ό Φάόπατρις είναι 
πάντως έργον μεταγενέστερον του Λουκιανού, συζητεΐται ακόμη 
τό ζήτημα, άν συνετάχθη κατά τόν δβδομον ή κατά τόν δέκα­
τον αιώνα Είναι φανερόν δτι τοιαΰτα ζητήματα θά προεβάλ- 
λοντο ακόμη συχνότερον, άν αύτό τό περιχόμενον τών συγγρα­
φών δεν ήρκει νά άποτρέψη τήν άμφιβολίαν, δεν πρέπει δέ 
άλλως νά Λησμονώμεν δτι κατά πάντας τούς αιώνας οί "Ελληνες 
υπήρξαν έπιτηδειότατοι μιμηται τής αρχαιότητας πρός παρα­
γωγήν έργων υποβολιμαίων. Ά λλ ’ ως πρός τάς περί ών ό λόγος 
μικρογραφίας ούδόλως δικαιούμεθα νά έκφράσωμεν τοιαύτην 
ύπόνοιαν, διότι εις αύτάς ό τεχνίτης δέν άπεμιμήθη μίαν μορ- ' 
φην τής τέχνης άπό πολλοΰ Ικλιπουσαν πρός σκοπόν έξαπα- 
τήσεως, άλλ’ έν ώρισμένη περιόδω έξηκολούθησε μετά νέου 
ζήλου τήν ουδέποτε διακοπεΐσαν σπουδήν τών παλαιών παρα­
δειγμάτων. Ευρίσκονται ήδη προσωποποιήσεις τοποθεσιών καΐ 
εις τά αρχαιότατα χριστιανικά μωσαϊκά, δπως λόγου χάριν είς 
μίαν παράστασιν τής βαπτίσεως του ’ Γησου Χρίστου, είς τήν 
όποιαν ό Ιορδάνης παριστάνεται υπό τήν μορφήν ποταμίου 
θεοΟ. Καί εις τήν Δύσιν ώσαυτως ή χρήσις αϋτη ήτο έπΙ τοσου- 
τον διαδεδομένη, ώστε καί αυτός ό Κάρολος ό Μέγας ματαίως 
προσεπάθησε νά καταπολεμήση τήν συνήθειαν τής ύπό μορφήν *

* Ί5. ΟΙιπδΙ Ίστορ. τής Ιλλην. λογοτβχνίας (Ιλλην. μβταφρ. βιδλιοθ. 
Μαρααλή) τόμ. Β’ σ. 515, Σ. Μ.
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άνθρωπίνην απεικονίσεων του ήλίου, της σελήνης, των δώδεκα 
άνεμων, των μηνών καΐ των ωρών τοΰ έτους, διότι είχε την 
ίδέαν δτι αί άλληγορικαί αυται παραστάσεις ήσαν έναντίαι προς 
τδ πνεύμα τών 'Αγίων Γραφών.

Εις τάς εικόνας τοΰ Ψαλτηρίου τών Ιίαρισίων ή έπίδρασις 
τής μελέτης τών αρχαίων φαίνεται πρό πάντων είς τάς μορφάς 
αί όποΐαι περιστοιχίζουσι τά κύρια πρόσωπα, πάντως δμως τά 
κύρια ταΰτα πρόσωπα, μέ τον καθαρώς βυζαντινόν χαρακτήρά 
των δεν είναι, όπως τινές ένόμισαν, άπειρόκαλα και άκομψα, 
ουδέ άσχημίζουσιν οικτρώς τό κλασσικόν περιβάλλον, ευρίσκο- 
μεν μάλιστα δτι ο προσευχόμενος Ήσα'ίας με την ώραίαν του 
φυσιογνωμίαν, την υπό τής πίστεως καταυγαζομενην, είναι συμ­
παθητικότερος τών άσημων παραστάσεων τής Νυκτός και τής 
Αύγής, αί όποΐαι Γστανται εκατέρωθεν. Τοιούτου είδους έργα 
μαρτυρουσι κάλλιον πάσης άλλης άποδείξεως, ζτι τό ίδανικόν 
τής βυζαντινής τέχνης, ή μάλλον τό ίδανικόν όλοκλήρου τοΰ 
βυζαντινοΰ πολιτισμοΰ, ήτο διπλοΰν, άρχαΤον (είδωλολατρικόν) 
ώς πρός την μορφήν, χριστιανικόν ώς πρός την έμπνευσιν, άνα- 
λόγως δε τών χρόνων και τών προσώπων τό έν έκ τών δύο 
τούτων στοιχείων επικρατεί του έτέρου.

Έ  παρατήρησις αυτή δύναται νά έπεκταθή και είς άλλα 
παραδείγματα. Είς τόν 'Ρουσκιανόν κώδικα παριστάνεται ό 
Ευαγγελιστής Μάρκος γράφων τό εύαγγέλιόν του, πλησίον δέ 
αύτου Γσταται γυνή, ήχις κοινώς τώρα νομίζεται δτι είναι ή 
Σοφία ή έμπνέουσα τόν συγγραφέα, είς τό Ψαλτήριον τών Παρι- 
σίων υπάρχει έπίσης μία παράστασις τής Σοφίας· πόσον δμως 
διάφορος είναι ή άντίληψις τών δύο χειρογράφων! Ό  άρχαιό- 
τερος τών δύο καλλιτεχνών ζών είς χρόνους πλησιεστέρους πρός 
τήν άρχαιότητα και πρό τής έποχής τών είκονομάχων, παρι­
στάνει την Σοφίαν ώς γυναίκα άγιογραφικήν, έχουσαν τήν



90 ΒΓΖΑΝΤΙΟΝ Κα Ι

κεφαλήν κεκαλυμμένην διά τών πτυχών ποδήρους έσθήτος και 
σοβαρώς άτενίζουσαν προς τον Εύαγγελιστήν Μάρκον καθήμε- 
νον, τουναντίον δέ ό μικρογράφος τοΟ ΙΙαρισινοΟ κώδικος άπει- 
κόνισε πλησίον του Λαυί'δ νεαράν γυναίκα ίσχυράν, εχουσαν 
ταινίαν περί τήν άποκάλυπτον κεφαλήν, καΐ μή διαφέρουσαν 
είδωλολατρικής παραστάσεως είμή μόνον κατά τό φεγγίον. Έκ 
πρώτης δψεως τά διάφορα μέρη τής συνθέσεως δεν φαίνονται 
συναποτελοΟντα έν αρμονικόν σύνολον* ύπάρχουσι δύο μορφαί, 
έκάστη των όποιων Γσταται έπΙ βάθρου και παριστάνουσιν ή μία 
τήν Σοφίαν και ή άλλη τήν Προφητείαν, μεταξύ δέ αύτών έπΙ 
χωριστού βάθρου Γσταται ή έντελώς βυζαντινή είκών τού Λαυΐδ, 
περιβεβλημένου αύτοκρατορικόν ίματισμόν, ήτις καΐ άν δεν άρέ- 
σκη εις τούς προτιμώντας τήν κλασσικήν άντίληψιν, έχει δμως 
άναντιρρήτως βαθύν καί εύδιάκριτον τον ατομικόν τής τέχνης 
χαρακτήρα. Αέν είναι βεβαίως τό ίερατικόν έκεΐνο σύμπλεγμα 
σκαιά τις παράθεσις τριών μορφών, άλλ’ είναι μάλλον μία 
φανέρωσις τής προτιμήσεως ήν είχον οί Βυζαντινοί πρός 
τήν πανηγυρικήν έπίδειξιν, ή μάλλον πρός τήν έπίσημον 
παράστασιν.

Ά φ ’ ού λοιπόν 6 βυζαντινός πολιτισμός είναι διττός, απίθανος 
είναι ή έκ τών προτέρων σχηματισθεΤσα γνώμη περί τής δήθεν 
τεχνικής όμοιομορφίας. Μεταξύ τής ίστορικής τάσεως καί τής 
δημωδεστέρας, ύπάρχουσι πολλαί άποχρώσεις, ίκαναί δπως 
άποκρούσωσι τήν μομφήν τής μονοτονίας τήν όποιαν τώρα 
μόνη ή πρόληψις τών άμαθών άποδίδει άκόμη είς τήν βυζαντι- 
νήν τέχνην. Ή  είκονογράφησις τών Ευαγγελίων καί τών λει­
τουργικών βιβλίων, τών όποίων θαυμάσια παραδείγματα ύπάρ- 
χουσιν είς τάς βιβλιοθήκας τής 'Ρώμης καί τών ΙΙαρισίων, φανε­
ρώνει είς ήμάς, ή ζωγράφους έκδηλούντας διά τής τέχνης των 
άτομικά συναισθήματα καί υπογράφοντας μάλιστα τά Ιργα των,
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ή ταπείνοτέρους Ιργάτας έπαναλαμβάνοντας απλώς διά των 
χρωμάτων τά νοήματα του κειμένου.

Ά λλα  την διαφοράν ταύτην τής τέχνης δεν καταδεικνύουσι 
μόνον αί άτελώς καΐ άνευ τών χρωμάτων δημοσιευόμεναι εις 
τά έγχειρίδια μικρογραφίαι τών περιφήμων χειρογράφων ή 
βιβλιοθήκη τοΟ Βαταβικοΰ Λουγδούνου, ήτοι τοΰ Λέϊδεν τής 
Όλλανδίας, κατέχει έν τετραευαγγέλιον, σχεδόν άγνωστον, ή 
τουλάχιστον τοΰ όποίου ούδέποτε μνημονεύονται αί μικρογρα- 
φίαι, το όποιον μόνον είναι ίκανόν νά άναιρεση την εις τούς 
Βυζαντινούς άποδιδομένην σκυθρωπήν ακαμψίαν. Είναι λυπη­
ρόν δτι αί μικρογραφίαι τοΰ Λέϊδεν δέν είναι πολλαί, και δτι 
έξ αυτών όχι όλίγαι έπαθον υπό τοΰ χρόνου, άλλ’ δμως δυνα- 
ται άκόμη νά οιακριθή καθαρώτατα μία Παναγία, ή όποια έχει 
την έκφρασιν τοΰ προσώπου τόσον γλυκεϊαν, προσεύχεται δέ 
κατά τρόπον τόσον έπιβλητικόν, ώστε άφόβως δύναταί τις νά 
την παραβάλη πρός τάς είκόνας το.ΰ Φρά Άγγέλικο. Είς άλλην 
σελίδα είκονίζεται ό Ευαγγελισμός· ό άγγελος Γαβριήλ έχει 
ίσως όλίγον βαρύν τόν σχηματισμόν τοΰ σώματος καί όχι πολύ 
έπιτυχή την έκφρασιν του προσώπου, άλλ’ ή Παναγία είναι και 
έδώ έξαίρετος, άν και δλως διάφορος τής Παναγίας τοΰ χειρο­
γράφου τών Παρισίων. Έ ν τή είκόνι τοΰ Λέϊδεν, ήτις είναι και 
μεγαλύτερα, τό πρόσωπον, μάλλον συμμορφούμενον πρός την 
βυζαντινήν παράδοσιν, εκφράζει μίαν σεμνήν εύλάβειαν, καί 
έχει, !δπως είς τά νεώτερα έργα, μίαν έκφρασιν μελαγχολίας, 
ήτις πιθανώς προέρχεται έκ τοΰ σχήματος τό όποιον 'έχουσι 
τινά χαρακτηριστικά, δπως λόγου χάριν ή δυνατή καμπύλη 
τής βινός, τουναντίον δέ είναι επαγωγόν και έπίχαρι τό στόμα 
καί τό πηγούνιον. Ή  στάσις ήν έχει λάβη ή Παναγία δπως 
άτενίση τόν άγγελον, άφίνουσα έν ήσυχία τόν βόμβον διά τοΟ 
όποιου έγνεθε, είναι πλήρης ζωής. Αί μικρογραφίαι αυται δέν φαί-
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νονταί νά είναι μεταγενεστεραι των αρχών του ένδεκάτου αίώνος.
Κατά τον ένδέκατον αιώνα, ή βυζαντινή τέχνη άρχίζει νά 

λαμβάνη έν μερει την Σερατικήν Ικείνην άκαμψίαν, ή'τις προέρ­
χεται έκ της έπικρατήσεως έν τή τέχνη τών ασκητικών τάσεων 
τών καλογήρων, και ήτις, έκτραπεΐσα κατά τούς έξης αιώνας 
εΣς μηχανικήν τυπικότητα, υπήρςεν ή κυρία άφορμή τής έν τή 
δυτική Εύρώπη δυσφημίσεως πάσης έν γένει τής πνευματικής 
τών Βυζαντινών παραγωγής. Τά μωσαϊκά τά ακόμη και τώρα 
εύρισκόμενα έπΙ τών τοίχων δύο περίφημων ελληνικών μονα- 
στηρίων, δύνανται νά χρησιμεύσωσιν ώς παράδειγμα τών περί 
ών ό λόγος μεταβατικών σχημάτων του βυζαντινού βυθμου. Μία 
είκών τού Ιησού Χριστού έν τή μονή τού Όσιου Λουκά εχει 
ήδη μακρόν και μαραμμένον τό πρόσωπον, μέ χαρακτηριστικά 
τραχέα καΐ γεροντικά, και αυτή δε ή Παναγία δεν διετήρησε 
τήν νεανικήν χάριν τής προτέρας τέχνης. Ή  τοιχογραφία τής 
Παναγίας έν τή μονή τού Δαφνίου, παρά τάς Αθήνας, εχει μέν 
πολλήν όμοιότητα προς τήν Παναγίαν τού χειρογράφου τής 
Όλλανδίας, άλλ’ άν τό ωοειδές τού προσώπου είναι επίσης 
ώραΐον; άν ή όψις έχει τήν αύτήν βαθύτητα τής έκφράσεως, 
άλλ’ δμως ό τεχνίτης προσέδωκεν είς τό στόμα τήν υστερικήν 
έκείνην έκφρασιν, τήν οποίαν έπέτειναν ακόμη είς το έξής οί 
μικρογράφοι, καί ήτις αντί νά φαίνηται τώρα είς ήμάς ύψηλή 
καί μεγαλοπρεπής, άπ’ έναντίας μεγάλως δυσάρεστε!. "Οτε δέ 
έπι τέλους όριστικώς υπερενίκησεν ό άσκητισμός, αί όψεις τού 
Ιησού Χριστού καί τής Παναγίας άποδεικνύουσιν δτι οί Βυζαν­
τινοί έξελάμβανον μέν το £ ν̂αγγέλιον ώς δύναμι,ν θεοϋ εις 
σωτηρίαν, κατά τήν φράσιν τού αποστόλου Παύλου, όχι δμως 
καί είς χαράν, κατά τήν μεταγενεστέραν άντίληψιν, τήν οποίαν 
μαρτυρούσιν αί πλήρεις φαιδρότητος τοιχογραφίαι τής μονής 
τού 'Αγίου Μάρκου τής Φλωρεντίας.
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Ή  δέ μνημειακή γλυπτική τών Βυζαντινών ουδέποτε παρή- 
γαγέ τι άξιον νά παραβληθή πρδς τά άριστουργήματα τής κλασ­
σικής τέχνης. Κατά τον πέμπτον ήδη α!ώνα, ή επί λίθου γλυ­
πτική, ήτις τόσον στενώς συνεδέετο πρός την λατρείαν τών 
ειδώλων, παραμελεΐται, περισσότερον δέ καλλιεργούνται άλλοι 
κλάδοι, όλιγωτέραν έχοντες έπισημότητα καΐ δλιγωτέραν δύνα- 
μιν, ή χρυσοχοϊκή, ή έλεφαντουργική, ή τέχνη τών σμαλτουρ- 
γών και ή ποικιλτική. Ή  άρχαία χριστιανική τέχνη είχεν ήδη 
δημιουργήση άξιόλογα έλεφαντουργήματα, συντελούσα οΰτως 
εις τήν διατήρησιν παραδόσεων, αΓτινες άπό τών χρόνων τοΰ 
Φειδίου υφίσταντο καΐ είς τήν Ελλάδα καί είς τήν 'Ρώμην. 
Αναρίθμητα είναι τά έξ έλεφαντοστοϋ διακοσμητικά τεχνουρ­
γήματα (πάμπολλα προ πάντων κτένια) τά όποια διέσωσαν είς 
ήμάς αί κατακόμβαι. Α λλά  διά τήν ιστορίαν τής έλεφαντουρ- 
γικής διδακτικώτατα είναι μάλιστα τά δίπτνχα, δπου άνεγρά- 
φοντο ενεκα τιμής τά ονόματα τών Οπάτων ή, βραδύτερον, τών 
ευεργετών τών χριστιανικών κοινοτήτων. Τά δίπτυχα ταΟτα 
άλλοτε μέν προσεφέροντο εις τούς δι’ αυτών τιμωμένους επιφα­
νείς άνδρας, άλλοτε δέ έφυλάσσοντο, ώς πολύτιμα άρχεΤα, είς 
τήν Εκκλησίαν. Δι’ αυτών δέ καταφαίνονται σαφέστερον οί 
προς τό παρελθόν δεσμοί τής τέχνης.

Τά πολύτιμα υλικά τά όποια έπεξειργάζοντο οί ανωτέρω μνημο- 
νευθέντες κλάδοι, άνταπεκρίνοντο πληρέστατα προς τάς μεγαλο­
πρεπείς τάσεις τής βυζαντινής αύλής, διά τούτο δέ και τά τοιαΰτα 
τεχνουργήματα άποβαίνουσι μεγαλοπρεπέστερα δτε ή Βυζαν­
τινή αύτοκρατορία, μετά τήν ήτταν τών είκονομάχων, άνέλαβε 
νέαν λαμπρότητα. Τά παλαιότερα τής έποχής ταύτης δημιουρ­
γήματα, άν και δέν είναι άνάξια λόγου θεωρούμενα ώς έλεύθερα 
άπομιμήματα τών άρχαίωνπαραδειγμάτων, είναι δμως άσυγκρίτως 
κατώτερα παραβαλλόμενα προς τάς παραστάσεις του δεκάτου ή
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τοΟ ένδεκάτου άφωνος, τάς δποίας βλέπομεν έπι των βιβλιοδέσεων 
των χειρογράφων ή έπΙ των σκεπασμάτων καΐ των πλαγίων τοι­
χωμάτων κιβωτίων προωρισμένων είς έκκλησιαστικάς χρήσεις.

"Ινα δυνηθώμεν νά καταλάβωμεν, κατά τδ δυνατόν, τήν Ιντύ- 
πωσιν τήν όποίαν ή τέχνη αΟτη Ικαμνεν είς τούς συγχρόνους, 
πρεπει, πολύ περισσότερον ή δταν πρόκειται περί μικρογρα­
φιών, νά φαντασθώμεν τά δημιουργήματα αύτής ύπό μορφήν 
όλίγον διάφορον έκείνης, ήν εχουσι τά διασωθέντα έξ αυτών είς 
ίδιωτικάς συλλογάς καΐ πρό πάντων είς τό Σάουθ Κένσιγγτον 
ΜουσεΤον τοΟ Λονδίνου. Ό  χρόνος έξήλειψε τήν πολυχρωμίαν 
ήτις άναμφιβόλως Ιδιδε ζωήν είς τήν άνάγλυπτον παράστασιν, 
τά δέ έξέχοντα μέρη, δπως ή βίς, είναι ένίοτε βεβλαμμένα ή 
τετριμμένα. Πολλάκις είναι άδύνατον νά άποκαταστήσωμεν τό 
σύνολον, διότι τά δλοκληρωτικά μέρη τών μικρών ή μεγάλων 
σκευών, τών κεκοσμημένων διά τής έγκολλήσεως λεπτών πλα­
κών ΙλεφαντοστοΟ, έξέπεσαν και διεσκορπίσθησαν. *Αν κατορ- 
θωσωμεν νά φαντασθώμεν αύτά δπως ήσαν δτε εδημιουργήθη- 
σαν υπό του τεχνίτου, θά ίδωμεν δτι ύπάρχει απίστευτος όμοιό- 
της μεταξύ αυτών καί τών μικρογραφιών τής Παναγίας καί 
τών αγίων τάς όποίας βλέπομεν είς τά χειρόγραφα. ΚαΙ ή 
Παναγία τών έλεφαντουργημάτων συνενώνει τήν χάριν πρός 
τήν ευπρέπειαν, ή δέ παράστασις αύτη καταδεικνύει είς ήμάς 
τον προσωπικόν χαρακτήρα του τεχνίτου, πολύ περισσότερον 
ή άλλαι είκόνες πολύ καλλιτεχνικώτεραι ύπό τήν άνατομικήν 
έποψιν, ήτις άποτελεΐ άκριβώς και τήν άδυναμίαν τών Βυζαν­
τινών ζωγράφων. Τό ύλικόν τό έν χρήσει είς τήν τοιαύτην 
τεχνουργίαν συντελεί ύπό τινας έπόψεις είς τό νά καταστήση 
βαθυτέραν ακόμη τήν έντύπωσιν οΟτω λόγου χάριν ή άδάμα- 
στος υλη τήν όποίαν κατεργάζεται ό έλεφαντουργός είναι προσ- 
φορωτέρα τής ζωγραφίας, δπως άποδίδη τάς τραχείας γραμμάς
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τής άμφιέσεως, άφ’ έτερου δέ καΐ αύτό τό άμαυρότερον χρώμα 
του έλεφαντοστοΰ προσδίδει είς τάς όψεις των προσώπων μιαν 
ευπρέπειαν ήν δυσκολώτερον κατορθώνει 6 μικρογράφος διά 
των τεχνικών μέσων τα όποΤα διαθέτει.

Ή  έμπορική άξια τών προϊόντων τής χρυσοχοϊκής διέσωσε 
μέχρις ήμών πολυάριθμα βυζαντινά τής τέχνης ταύτης δημιουρ­
γήματα. Οί προμηθευται τής έν Κωνσταντινουπόλει αύλής δια- 
κρίνονται μάλιστα είς την κατασκευήν τών λεγομένων όια- 
φράκτων ομάλτων (Εηι&αχ οΙοΐδοηηέδ, Ζβΐΐεπδοΐιηιβίζ)* 
έχυνον πολυτίμους υλας έν τήξει είς μικρά μετάλλινα δια­
φράγματα και τάς συνεδίαζον κατά τάν τρόπον τών μωσαϊκών 
πρός παράστασιν είκόνων. Δυστυχώς ή έλλειψις εικόνων είς τό 
βιβλίον τούτο, άναγκάζει ήμάς νά πραγματευώμεθα περί τής 
τέχνης ταύτης, άφ’ ού ώμιλήσαμεν περί τής ζωγραφικής καΐ 
τής έλεφαντουργικής, διά γενικών*· φράσεων καί δι’ έπαναλή- 
ψεων. Τήν αυτήν παρατήρησιν κάμνομεν και περί τής έπι μετά- 
ξης ποικιλτικής, καθώς καΐ περί τής ’έμβολής, ήτοι τοΰ δεσίματος 
πολυτίμων λίθων είς τά κοσμήματα. Θά ήτο δμως άδικος ή 
έκτίμησις τών τοιούτων τεχνουργημάτων μόνον έπΙ τή βάσει 
τής αξίας τοΰ μετάλλου καΐ του κόπου τής κατεργασίας. Άπό 
τοιαύτης αύστηράς κρίσεως αρκεί νά άποτρέψη τουλάχιστον ή 
καλλιτεχνική αΐσθησις τής διαθέσεως τών χρωμάτων, ήτις φθά­
νει ένίοτε μέχρις έσχάτης έπιτηδεύσεως. Πάντως δέ πρέπει νά 
άναγνωρίσωμεν δτι ώς πρός τοϋτο ή βυζαντινή τέχνη έχει 
χαρακτήρα Ιδιον και αντίθετον πρός δ,τι άριστον διέκρινε τόν 
άρχαϊον έλληνικόν βίον, όπως ό,βίος ούτος έκδηλοΟται είς τήν 
άττικήν τέχνην τοΰ πέμπτου και τοΰ τετάρτου πρό Χριστοΰ αίώνος.

Έ ν Άθήναις ή πολυτέλεια έθεωρεΐτο ώς βαρβαρικόν έλάτ- 
τωμα, ό δέ χρυσός και ό έλέφας, ώς ΰλαι πρός κατεργασίαν, 
ειχον διά τόν τεχνίτην τήν αυτήν σημασίαν ήν ό λίθος και ή άργιλ-
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λος.'Ο τόσον Ιναρμονίως άνατττυχθείς πολιτισμός τών χρόνων του 
Περικλεούς δεν προέρχεται έκ τοΟ δτι δήθεν ή μέση τάξις ήούνατο 
νά ζη άνέτως έκ των εισοδημάτων αύτης, διότι τά βαρύτερα έργα 
ήσαν ανατεθειμένα εις τους δούλους (ας λέγωσιν δ,τι θέλουσι 
περί τούτου τά έγχειρίδια της πολιτικής οικονομίας), άλλα διότι 
τότε οί Αθηναίοι συνεδύαζον την φιλοκαλίαν προς την εντέ­
λειαν πράγμα άγνωστον παρ’ ήμΐν σήμερον. Κατά τούς βυζαν-, 
τινους χρόνους, τουλάχιστον εις την βιομηχανικήν και έμπορικήν 
Κωνσταντινούπολιν, Ιπεκράτει μάλλον ή σημερινή περί τούτου 
άντίληψις. Τό καλλιτέχνημα, έλεγον οί Βυζαντινοί δπως λέγο- 
μεν και ήμεΐς, είναι προωρισμένον κυρίως δι’ εκείνους οΓτινες 
είναι εις κατάστασιν νά πληρώσωσιν δπου υπάρχουσιν χρήματα, 
έκεΤ γεννάται αύτομάτως και ή τέχνη. Οί μεγιστάνες δμως τοΰ 
Βυζαντίου δέν είχον εις τον αύτόν βαθμόν πρός τινας των σημε­
ρινών πλουσίων τήν μανίαν τοΰ νά σωρεύωσιν είς τάς αίθούσας 
των καλλιτεχνικούς θησαυρούς ή έργα νομιζόμενα ώς καλλιτε­
χνήματα. Τούτο δυνάμεθα νά βεβαιώσωμεν άποβλέποντες είς 
ποιάν τινα σωφροσύνην έπικρατουσαν είς τήν διακόσμησιν τών 
χειρογράφων και είς τήν έλλειψιν περιττών λεπτομερειών είς τά 
έργα τής τέχνης. Άποδεικνύει άκόμη τήν τάσιν ταύτην και ή 
έπιβίωσις τής παλαιάς παραδόσεως είς μεγάλα τμήματα τής 
Ανατολής, είς τά όποια δέν έξετάθη ή εύρωπαϊκή έπίδρασις.

Πάντες οί κλάδοι τής βυζαντινής τέχνης υπήρξαν άκμάζουσαι 
κατά τήν δευτέραν ταύτην περίοδον, ούδέ έμεινεν όπίσω ή άρχι- 
τεκτονική. Κατά τούτους τούς χρόνους έγινε και ή μεγέθυνσις 
τοΰ αύτοκρατορικοΰ παλατίου και ή διάθεσις έκείνη, ήτις κατέ- 
στησεν αύτό πολυτελές ένδιαίτημα, δπως άνωτέρω, όμιλοΰντες'

' «Φιλοκαλοΰμεν μετ’ ευτελείας καί φιλοοοφοΟμεν άνευ μαλαχίας» βοι 
κυί. 2, 40. Γ . Μ .
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-ερί της λετττ&μεροΟς έθ'.μοτυτ:{ας της αυλής 'σελ. 90 ές.). περι- 
εγράψαμεν. ΈκτίσΟησαν οέ και ττλεΐσται έκκλησίαι. άπασαι. κατά 
τον ι^υθμον εκείνον, ουτινος ό κάλλ:στος τύττος ήτο ή *Λγία 
^οφία. Άττέχομεν κ.αΐ ώς "ρός την άρχιτεκτονικήν πάαης 
λεπτομερούς έκΗέσεως, ον λόγον καΐ άνίοτέρ(ι) συνοτ:τ:κ(ότατα 
έπραγματευθημεν περί των έργων των ελεφαντουργών καΐ τών 
χρυσοχόων. "Αλλ(·)ς δέ δεν ΙτροποποίήΟη κατά πολύ ή τέχνη 
τής οικοδομίας, τοΰτο δέ μόνον δυνάμεΗα νά σημειο)αωμεν. δτ’ 
γ, άεΐ μάλλον μεγαλύτερα ραοινότης ή έκοηλουμένη είς τά πλα­
στικά Ιργα, εκφαόνετα’ επίσης καΐ είς την θρησκευτικήν άρχι- 
τεκτονίκην τής περιόδου ταύτης. Ουτο) λόγου χάριν οί Βόλοι οί 
έπιστέφοντες τάς εκκλησίας μετεωρίζονται έπι υψηλών τυμπά­
νων υπεράνω τοΰ σηκοΰ, ελαφροί δέ κίονες άντικαΒιστώσι τους 
ογκώδεις στύλους τών αρχαιότερων εκκλησιών, ανοίγονται οέ 
και περισσότερα παράθυρα. Πάντα ταϋτα μαρτυρουσιν ότι έπε- 
ζητεΐτο όπιοσδήποτε ή κομψότης, γζτις άλλως εφαρμόζεται τιόρα 
πολύ περισσότερον ή κατά τούς χρόνους τοΰ Ίουστινιανοΰ και 
είς την έξθ3τερικήν οψιν τών οικοδομημάτων.
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ΣΥΝΤΟΜΟΣ ΕΚΘΕΣ1Σ ΙΣΤΟΡΙΚΗ ΚΑΙ ΠΟΛΙΤΙΚΗ

Το βίβλίον χοδ Γίββωνος πβρί της παρακμής καί της πτώσβως της ρωμαϊ­
κής αυτοκρατορίας.— Παγιότης της δυναστείας. —  Έξασθένησις του 
Κράτους. — Αλέξιος Α ' Κομνηνός. — Προνόμια χορηγηθέντα βίς τάς 
Ιμπορικας Πολιτείας τί)ς Ιταλίας. — 01 σταυροφόροι καί ό Αλέξιος 
Κομνηνός. — Οί διάδοχοι του Αλεξίου. —  Άντίδρασις κατά ττ|ς προϊού- 
σης δυνάμεως τό5ν Φράγκων. — 'Ο οίκος τών Αγγέλων. —  Απώλεια 
τί)ς Βουλγαρίας. — Έ  λατινική σταυροφορία. — Ίταλικαί λέξεις εν 
τή νέφ έλληνική γλώσοη. — Άνάκτησις τής Κωνσταντινουπόλεως. — 
Γενική παρακμή. — Ή  εν Φλωρεντίφ σύνοδος. — Πτώσις τής αυτοκρα­
τορίας. — 'Η έθνική Ικκλησία.

Ό  Γίββων  ̂ έν η) περίφήμφ Ι̂στορία τής τταρακμής και τής 
πτώσεως τής ρωμαϊκής αυτοκρατορίας, θεωρεί δτι ή παρακμή 
άρχεται άπό τοΟ τέλους τής έποχής τών Άντωνίνων, νομίζεί 
δέ δτι ή δυναμις τοΰ Ίουστινιανοΰ ήτο απλώς έν λαμπρόν έπεί-

' "Εδουάρδος Γίββων Ιπιφανής Ά γγλο ς  Ιστορικός (1737 - 1794). Τό 
περί οδ δ λόγος ενταύθα σύγγραμμά του έξεδόθη άπό τοΟ 1776-1788. 
Άρίστη αύτοΟ νεωτέρα Ικδοσις είναι ή δπό τοΰ δτηίΐΐι γενομένη έν Δον- 
δίνφ εις 8 τόμους τψ 1854-55. 'Η Ιστορία  τοΰ Γίββωνος μετεφράοθη 
εις πολλος εύρωπαϊκάς γλώσσας. Σ . Μ.



4 ΒΓΖΑΝΤΙΟΝ ΚΑΙ

σόδ^ον άνευ ύστεραίας. Ά λλ ’ άν τ̂ ς εμελλε σήμερον νά γράψττ) 
ομοιον βιβλίον, επρεπε νά άρχίση τήν Σστορίαν τής παρακμής 
Ιννέα αιώνας βραδύτερον, διότι πραγματικώς άπό τοΟ θανάτου 
τοΰ Βασιλείου τοΰ Βουλγαροκτόνου (1025) άρχεται ή περίοδος 
τής προϊούσης έξαντλήσεως ή προαγγέλλουσα τό τέλος τής 
μεγάλης χριστιανικής αυτοκρατορίας. Ή  πορεία δμως τής νόσου, 
άν ήθελε οι’ ενός σχήματος παρασταθή, δέν θά έδηλοΟτο διά 
μιας γραμμής άδιακόπως κατιούσης* δέν θά άνήρχετο μέν ποτέ 
πλέον ή γραμμή είς τό έπίπεδον του άρχικοΰ σημείου, άλλα θά 
ήκολούθει κατά τό έν τρίτον του μήκους αύτής και πλέον, διεύ- 
θυνσιν έντελώς όριζόντιον, έπειτα θά κατέπιπτεν άποτόμως μέχρι 
σχεδόν του κατωτάτου σημείου τοΰ σχήματος, έκεΐθεν δέ θά 
έτρεχε μέ τινας ταλαντεύσεις μέχρι του τελικού σημείου. Ή  
δριζόντιος γραμμή είναι ή βασιλεία των Κομνηνών, ή απότομος 
πτώσις είναι ή άλωσις τής Κωνσταντινουπόλεως υπό των Λατί­
νων (1204), αί έφεξής ταλαντεύσεις παριστάνουσι συμβολικώς 
τήν άγωνίαν τοΰ κράτους Οπό τούς Παλαιολόγους.

Ή  μακεδονική δυναστεία ένεκα των κατακτήσεων αύτής και 
μάλιστα ένεκα των κατακτήσεων τοΰ Βασιλείου τοΰ Β' είχε 
στερεωθή έπΙ τοΰ θρόνου περισσότερον πάσης άλλης προηγου- 
μένης δυναστείας. Ή  ίδέα μιάς νομίμου βασιλείας, άχωρίστου 
άπό μιάς ίσχυράς γραφειοκρατίας, είχε βίψει κατά τόν δέκατον 
αίώνα τόσον βαθείας βίζας, ώστε μέ δλην τήν άσυνεσίαν των 
διαδόχων τοΰ Βασιλείου, δ λαός δέν έστεργε μεταβολήν κυβερ- 
νήσεως. Ή  άνεψιά τοΰ Βασιλείου, ή Ζωή, ήτις είχε μέν τήν 
ιδιοσυγκρασίαν τής Αικατερίνης τής Β' τής Τωσίας, άλλ’ δχι 
καΐ τά προτερήματα αύτής, ήδυνήθη διά τοΰτο άφόβως νά 
παράσχη τήν εύνοιαν αύτής είς τέσσαρας διαδοχικώς άνδρας 
έγκαταλείπουσα είς αύτούς έλευθέραν τήν άσκησιν τής βασιλι­
κής αρχής. ΚαΙ δέν ήσαν μέν καί οί τέσσαρες ΙκεΤνοι έντελώς
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άσημοο, άλλ’ δμως δεν είχον τήν προσήκουσαν ίκανότητα δπω; 
διατηρήσωσιν άλώβητον τό κράτος έν ήμέραις δεινών κινδύνων.

Θά κατώρθωνεν Τσως άποστατήσας ό Μανιακής, στρατηγός 
έπιδέξιος, κατατροπώσας δέ ε?ς τήν Ασίαν καΐ είς τήν Ιταλίαν 
φοβερούς πολεμίους, να σώση.τό κράτος, ώς άλλος Ήράκλείος, 
αλλά δυστυχώς δτε άνακηρυχθείς αύτοκράτωρ έβάδ:ζεν εναντίον 
τής Κωνσταντινουπόλεως, έτραυματίσθη θανασίμως είς μίαν 
συμπλοκήν. Οί Νορμανδοί, καταταχθέντες κατ’ άρχάς ώς έπί- 
κουροι είς τά αύτοκρατορικά στρατεύματα και μεταβληθέντες 
έπειτα είς φοβερωτάτους εχθρούς, άπέβησαν ισχυρότατοι είς τήν 
ίϊικελίαν καΐ τήν νότιον Ιταλίαν, άφ’ ού έξέλιπεν ό μόνος στρα­
τηγός, δστις ήδύνατο νά άντιταχθή προς αύτούς, οδτω δέ έξη- 
φανίσθη καΐ τό έσχατον έν τή Δύσει ίχνος τής βυζαντινής 
δυνάμεως. Συγχρόνως δε τό ήδη από των χρόνων τοΟ Φωτίου 
υφιστάμενον θρησκευτικόν σχίσμα μεταξύ τής παλαιάς καΐ τής 
νέας 'Ρώμης, προσέλαβεν όριστικόν πλέον χαρακτήρα κατά τό 
1054, δτε ό Πατριάρχης Μιχαήλ ό Κηρουλάριος και ό Πάπας 
Λέων ό ένατος άφώρισαν άλλήλους. Ή  άνεπανόρθωτος αύτη 
συμφορά συνετελέσθη μέν έξ άφορμής τής ύποταγής είς τήν 
βωμαϊκήν Εκκλησίαν των χωρών τάς όποίας κατεκτησαν οί 
λορμανδοί, άλλ’ όπήρξαν βαθύτερα τά αίτια αύτής και υφί- 
σταντο ήδη δτε άνεδείχθη έν τή Ανατολή μία δύναμις, ή'τις 
ήσθάνετο μέν δτι ήτο ύπερτέρα τής έν τή Δύσει, άλλα δέν είχε 
καί ικανήν δύναμιν ώστε νά έπιβληθή.

Πρός βορράν, ή αυτοκρατορία μόλις συνεκράτει τούς βαρβά­
ρους, δηλαδή τούς Ταρτάρους Πετζενεγους. Πρός τό νοτιανατο- 
λικόν μέρος, αί νΤκαι τών Βυζαντινών κατά τών Αρμενίων 
έμελλον νά άποβώσιν είς αύτούς δεινότεραι τών έν Ιταλία  συμ­
φορών, διότι ή Αρμενία έχουσα δυνατά φρούρια ήτο διά τό 
Βυζάντιον, έφ’ δσον διετηρεΐτο αύτόνομος, ίσχυρόν προπύργιον
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κατά £τών τουρκικών, έπιδρομών, άλλ’ ύποταγεΤσα, μετεβλήθη 
ε?ς έπισφαλη βυζαντινήν έπαρχίαν, και έπειδή ή αυτοκρατορία 
δέν ήδυνατο να διατηρή ΙκεΤ ίκανάς φρουράς, δπέκυψε μετ’ ου 
πολύ είς τό κράτος των Σελδζούκων.

Μετά τόν θάνατον και τής Θεοδώρας, τελευταίας απογόνου 
του Μακεδονικού οΤκου, τό αύλικόν κόμμα και ή γραφειοκρατία 
άπώλεσαν τήν γοητείαν την οποίαν ^ως τότε ήσκουν έπι τού 
λαού. Ή  στρατιωτική αριστοκρατία τής Μικρας Ασίας, ή άπο- 
τελουσα τό κόμμα των μεγάλων ίδιοκτητών, ήξίωσε νά διαθέτη 
αύτή τά πράγματα και κατώρθωσε νά στέψη αυτοκράτορα ένα 
έκ των άνδρών των άνηκόντων είς τήν μερίδα εκείνην, τόν 
Ισαάκ τόν Κομνηνόν ^1507), άλλα τού Ισαάκ ή βασιλεία δέν 
διήρκεσε περισσότερον των δύο Ιτών, κατ’ αυτήν δέ έταπεινώ- 
θησαν κατά πολύ οί μεγιστάνες τής πρωτευούσης, διότι ό νέος 
αύτοκράτωρ αύστηρώς περιέστειλε τήν επ’ ώφελεία των αύλικών 
αρχόντων και τού κλήρου έως τότε γινομένην μεγάλην σπατά­
λην τού δημοσίου πλούτου. Έπί των διαδόχων αυτού, άνηκόν­
των είς τόν οικον των Λουκάδων, έπήλθεν ισχυρά άντίδρασις. 
Ά πό τών κατακτήσεων τού Βασιλείου Β' ή Κωνσταντινούπολις 
δέν είχε πλέον άνάγκην νά πορίζηται τόν σίτον έκ τής Μικράς 
Ασίας, διότι ίκανόν σίτον παρήγεν ένεκα τής έπικρατούσης 
ειρήνης ή χερσόνησος τού ΑΓμου, ώστε δέν έξηρτάτο πλέον τό 
κράτος άπό τών μεγάλων γαιοκτητών τής Ανατολής. "Έπειτα, 
Ιφοβοΰντο πάντοτε οί εν Κωνσταντινουπόλει τάς στρατιωτικάς 
στάσεις, πρό πάντων τής Μικράς Ασίας, δέν είχον δέ και πλήρη 
συναίσθησιν, δτι ή δύναμις τού στρατού ήτο ό πρώτος καί κύριος 
δρος τής όποστάσεως τού Βυζαντίου. Ούτε εύκολο!; ούτε και 
έπιθυμητή ήτο ή έπέκτασις τού Ιδάφους, δ δέ άπό τών Σελδ- 
ζούκων κίνδυνος δέν Ιθεωρεΐτο σπουδαίος, άφ’ ού, δπως ή Ιστο­
ρία. άπεδείκνυεν, οί πολύ μάλλον τών Σελδζούκων φοβερώτεροι
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’Άραβες δέν είχον κατορθώσω νά έξασφαλίσωσι τήν νίκην 
τοΟ Ίσλάμ.

Δέν ένόμιζον λοιπόν οί αύτοκράτορες τοΰ οΤκου των Λουκά­
δων, δτι Ιπραττόν τι άξιον μομφής παραδιδόμενοι άνευ άλλης 
φροντίδας εις τήν προσωπικήν αυτών κλίσιν προς τάς καλάς 
τέχνας και τα γράμματα. Οί δέ άποτελοΰντες τήν γραφειοκρα­
τίαν ούδόλως έσκέπτοντο νά ένθαρρύνωσι στρατιωτικάς ένερ- 
γείας δ>ν ή επιτυχία θά ήδύνατο ϊσως νά συντελεσττ/ είς τό νά 
άναβώσιν είς τον θρόνον βασιλείς προτιμώντες άνορείους στρα- 
τιώτας άντι εμπείρων και φιλάρχων υπαλλήλων. Καί όμως 
άμελουντες τά στρατιωτικά οί πολίτικοι άνδρες τοΟ Βυζαντίου 
παρεσκεύαζον τήν καταστροφήν τοΰ κράτους. ΙΙροσωρινώς δ 
πλούτος της βασιλευουσης είς τήν όποίαν συνέρρεον πάντες των 
επαρχιών οί δασμοί και οί φόροι, ήτο άκόμη ικανός μεγας, ώστε 
νά παρέχη τήν εξωτερικήν δψιν τής ευπραγίας, αλλά μετ’ όλί- 
γον έμελλε σαφώς νά καταδειχθή πόσον ή αυτοκρατορία είχεν 
έξασθενήση όργανουμένη κατά τρόπον μόνον διά τήν ειρήνην 
κατάλληλον.

Ή  φυλή τών ίίελδζούκων Τούρκων, ούτω κληθέντων από 
του όνόματος τοΟ γενάρχου Σελδζούκου, οστις κατά τάς άρχάς 
τοΰ ένδεκάτου αίώνος κατέστησε Μουσουλμάνους κατακτητάς 
τούς πρώην ληστρικούς είδωλολάτρας, ήπείλει τήν Μικράν 
Ασίαν. Έβασίλευε τότε 'Γωμανός 0 Διογένης, δστις κατά τύμ- 
πτωσιν ήτο ευφυής πολεμικός άνήρ. Ό  Τιομανός Ιπραξε τό 
κατά δύναμιν δπως συμπληρώσει τόν στρατόν, πολύ έως τότε 
άμεληθέντα και συγκείμενον κατά μέγα μέρος έκ ξένων μισθο­
φόρων, και έπιβάλη είς αυτόν τήν παλαιάν ρωμαϊκήν πειθαρ­
χίαν, έξεστράτευσε δέ και αυτοπροσώπως, άλλ’ ούτε ή δραστηρία 
παρασκευή τοΰ πολέμου ούτε τά στρατηγικά αυτοΰ προτερήματα 
ούτε ό προσωπικός του ήρωϊσμός συνετέλεσαν είς έπιτυχίαν. Τ)
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βυζαντινός στρατός όπεστη πανωλεθρίαν έν Μαντζικέρτ της ανα­
τολικής Αρμενίας (1071), συνελήφθη δέ αιχμάλωτος καΐ δ βασι­
λεύς. Ό  σουλτάνος των Σελδζούκων, δ Ά λπ  - Άρσλάν, έδείχθη 
μεγαθυμότερος των γραφειοκρατικών τής Κωνσταντινουπόλεως, 
των όποίων ή συστηματοποιηθείσα άμέλεια όπήρξεν ή κυρία 
αίτία τής καταστροφής, διότι, δτε μετά βραχεΤαν αιχμαλωσίαν 
έπανήρχετο ό αύτοκράτωρ είς την βασιλεύουσαν, έτυφλώθη όπό 
τοΟ κόμματος των γραφειοκρατικών και επειτα έθανατώθη, 
οδτω δε έν πλήρει πολεμώ άνέλαβε πάλιν την άρχήν ή μέρις 
τών φιλειρηνικών. Μετά τινα έτη στρατιωτική στάσις άνεβίβασεν 
έπι του θρόνου τον Νικηφόρον Γ ' τόν Βοτανειάτην, δστις μετά 
τριετή βασιλείαν παρεχώρησε τήν άρχήν είς ένα τών στρατηγών 
του. Οΰτω δέ κατά τό 1081, πεντήκοντα πέντε έτη μετά τόν 
θάνατον του Βουλγαροκτόνου, τό κράτος άπέκτησε και πάλιν 
άρχοντα, δστις ύπό πάσαν έποψιν ήτο άξιος τής θέσεως, τόν 
Αλέξιον Κομνηνόν (1081-1118). Δεν ήδύνατο βεβαίως καΐ 
ό Αλέξιος νά πράξη τά αδύνατα, άλλ’ δμως ή διοίκησίς του 
συνετέλεσε νά άναστείλη έπΙ ένα αίώνα τήν έπικρεμαμένην 
καταστροφήν.

Κατά τά πεντήκοντα περίπου έτη τά όποια μεσολαβοΰσι 
μεταξύ τοΰ Βασιλείου Β' καΐ τού Αλεξίου ΚομνηνοΟ ή έδαφική 
έκτασις τής αύτοκρατορίας είχεν έλαττωθή είς τό ήμισυ. Ή  
Μικρά Άσία  πλήν μιας στενής παραλιακής λωρίδος υπετάγη είς 
τούς Σελδζούκους, οί δέ Νορμανδοί, οί Πετσενέγοι καΐ οί Βούλ­
γαροι ήπείλουν τάς εύρωπαϊκάς έπαρχίας. Ό  Αλέξιος κατά τά 
τριάκοντα επτά έτη τής βασιλείας του κατέβαλε πάσαν προσπά­
θειαν δπως διατηρήση μέν δ,τι ήτο ακόμη δυνατόν νά σωθή, 
προβή δέ και είς κατακτήσεις όσάκις έδίδετο κατάλληλος πρός 
τούτο ευκαιρία. Άντήμειψε τό στρατιωτικόν κόμμα τό όποιον 
τόν άνεβίβασεν έπΙ τοΟ θρόνου, χωρίς νά έπιβαρύνη τό δημόσιον
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ταμεΐον, άπένειμε οέ τίτλους καΐ τίμάς είς τούς όπαδούς του. 
'Ως προς τούς βαρβάρους ήκολούθησε τάς παλαιάς βυζαντινάς 
παραδόσεις, υποτάσσων αύτούς διά τί]ς βοήθειας άλλων βαρβά­
ρων. Οΰτω λόγου χάριν συμμάχων πρός τούς Κουμάνους κατέ­
στρεψε διά παντός τούς ΙΙετσενέγους, τούς δέ έξ αυτών έπιζή- 
σαντας, μετά τήν σφαγήν καθ’ ήν Ιξωλοθρεύθησαν άνά δεκάδας 
χιλιάδων άνδρες, γυναίκες και παιδία, κατέστησε στρατιώτας 
και άποίκους, καΐ παρεχώρησε μέγα'γιέρος των λαφύρων πρός 
τούς συμμάχους του Γνα μή μετατραπώσιν είς πολεμίους.

Φοβερώτεροι δμως πολέμιοι ήσαν οί Νορμανδοί, οί οέ επί­
κουροι πρός τούς όποίους ήδύναντο νά καταφύγωσιν οί Βυζαν­
τινοί πρός καταπολέμησιν των Νορμανδών ήσαν μάλλον επικίν­
δυνοι των άγρίων όρδών του Βορρά. Οί Βενετοι ώς άντάλλαγμα 
της βοήθειας του στόλου των έζήτησαν και έπέτυχον προνόμια 
άτινα έμελλον νά πορίσωσιν εις αύτούς έν τω μελλοντι τήν οικο­
νομικήν ήγεμονίαν είς τάς άνατολικάς χώρας. Επετράπη είς 
αύτούς νά άγοράζωσι καΐ νά ίιωλώσι καθ’ δλην τήν βυζαντι­
νήν αύτοκρατορίαν χωρίς νά πληρώνωσι τελωνιακά ή λιμενικά 
δικαιώματα. Ήσαν άπηλλαγμένοι και της τελωνιακής άκόμη 
έπισκέψεως καί Ιρεύνης των έμπορευμάτων. 'Τπέρ τούς τριά­
κοντα λιμένες, έν οίς και ό της Κωνσταντινουπόλεως, ήσαν έλευ- 
θέρως προσιτοί εις τά βενετικά πλοΤα, μόνον δέ της Μαύρης 
θαλάσσης αί πόλεις δέν άναγράφονται εις τόν· κατάλογον τών 
έλευθέρων λιμένων, Τσως, δπως τινές ένόμισαν, διά νά μή παρα- 
δοθή είς τούς ξένους τουλάχιστον τό έμπόριον του σίτου. Βρα- 
δύτερον ό αύτοκράτωρ ήναγκάσθη νά παραχωρήσει δμοια προ­
νόμια και είς άλλους Ιταλούς.

Α ί έμπορικαί λοιπόν πολιτεΐαι τής Δύσεως, ή Βενετία, ή 
ΠΤσα, ή Γένουα, είχον πρακτορεία είς τούς κυριωτάτους λιμέ­
νας, ό δέ έκ τής έμπορίας πλούτος δι’ ού ήδυνήθη κατά τούς
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προηγούμενους α?ώνας το κράτος νά Ιπανορθώση τάς οίκονο- 
μικάς αύτοΟ ζημίας, μετέπεσεν είς ξένας χεΐρας. Έπεβλήθησαν 
δε οί Δυτικοί δχι μόνον ενεκα της προνομιούχου αύτών θέσεως, 
άλλά καί διότι ήσαν περί τά Ιμτΰορικά υπέρτεροι των έγχω- 
ρίων. Ή  υπεροχή των προήρχετο έκ τής δυνάμεως τής νομι­
σματικής αύτών άγορας, Ικ του έξαιρέτου οργανισμού των τρα­
πεζών των καί έκ τής τελειότητας τής έμπορικής των νομοθε­
σίας* πάντα ταΰτα ήσαν πράγματα άγνωστα είς τούς "Ελληνας. 
Οί πλούσιοι τραπεζΐται τών έμπορικών πόλεων διηύθυναν τάς 
έργασίας τών παραβόλων εμπόρων οίτινες κατά τάς περιστά­
σεις ή κατά τάς όδηγίας τάς όποιας έλάμβανον έξ Ιταλίας, 
έπεδίδοντο έν τή Ανατολή εις την νομίμως άνεκτήν ή καί την 
δλως παράνομον λεηλασίαν. Το έμπόριον τών Ελλήνων δέν 
είχε πλέον ζωήν. "Αν καί αί ’Τταλικαί γαλέραι είχον καταλύση 
την μουσουλμανικήν πειρατείαν, τό θαλασσινόν έμπόριον τών 
Βυζαντινών έφθινεν από ήμέρας εις ήμέραν πλειότερον, οί δέ 
έγχώριοι ήρκουντο πλέον είς'τά  άμφίβολα πλεονεκτήματα τής 
έν τφ κράτει άποκαταστάσεως πλουσίων ξένων οΓτινες οόδεμία 
ύπήρχεν έλπίς δτι θά έγίνοντο ποτέ "Ελληνες.

Ό  Αλέξιος παρεχώρησε τά έπιβλαβή ταΟτα προνόμια Ι'να 
άποφύγη κίνδυνον πολύ μεγαλύτερον, είχεν άλλως ίκανήν όξυ- 
δέρκειαν ώστε νά προβλέπη ποια άποτελέσματα θά είχον 
πράξεις του. Είχε την ευφυΐαν νά μετατρέπη είς όργανα τής 
θελήσεώς του έχθρούς ίσχυροτέρους, παραχωρών είς αυτούς 
κατά τάς κρισίμους στιγμάς δικαιώματα ή άφαιρών αυτά. Α π έ­
δειξε τούτο ότε έξ άνάγκης ήλθεν είς συνεννόησιν πρός τούς 
σταυροφόρους οΓτινες τραχύτεροι αυτού, έξ ίσου δέ άπιστοι, 
ήσαν δμως όλιγώτερον πανούργοι. Οί θαυμασταί τών σταυρο­
φόρων τυφλοί περί τά έλαττώματα τών ήρώων των, δέν εύρί- 
σκουσιν ίκανά έπίθετα όπως στιγματίσωσι την άπιστίαν τού
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Έλληνος βασίλέως. Διατείνονταί δτι ό Αλέξιος, άφ’ ού μετε- 
κάλεσεν έκ τής Αύσεως τούς σταυροφόρους, επραξεν δτι ήδυ- 
νήθη δπο)ς ώφεληθή έξ αυτών και άπαλλαγή διά τοΰ δόλου 
καΐ τής απάτης των υποχρεώσεων άς είχεν άναλάβει. Ή  πρώτη 
σταυροφορία, λέγουσιν, όριστικώς άπεφασίσθη ενεκα τής επι­
στολής τοΰ Αλεξίου πρός 'Ροβέρτον κόμητα τής Φλάνδρας, 
δι’ ής έκάλει τούς ήγεμόνας τής Αύσεως να άναλάβωσι τον 
ιερόν πόλεμον. Ή  έπιστολή αύτη έλεγε δήθεν «δτι προτι- 
μότερον θά ήτο νά περιελθη ή Κωνσταντινούπολις εις χεΐ- 
ρας τών Λατίνων, παρά νά καθυποβληθή είς τον νόμον τοΰ 
Μωάμεθ».

Ά λ λ ’ έχει τώρα εντελώς άποδειχθή δτι τό έγγραφον τοΰτο 
έν τη άρχική του συντάξει περιελάμβανε μόνον την αϊτησιν 
αποστολής επικουριών και ούδέν άλλο, έπλαστουργήθη δε 
Ιπειτα και διεσκευάσθη επίτηδες και άπό σκοπού ύπό τών 
Δυτικών. Και άν δεν ύπήρχον άλλαι αποδείξεις τής διασκευής, 
μόνη ή άνωτέρω παρατεθεΤσα φράσις θά ήρκει νά καταστήση 
ύποπτον την γνησιότητα τής έπιστολής.

"Οταν εμαθον οΐ έν Κωνσταντινουπόλει κατά ποιον τρόπον οί 
σταυροφόροι έπεχείρουν την εκστρατείαν, άνησύχησαν σπου- 
δαίως βλέποντες πλησιάζοντας πρός τήν βασιλεύουσαν τούς ετε­
ρογενείς έκείνους όχλους. Εις τήν Γερμανίαν και τήν Βοημίαν 
οΐ σταυροφόροι είχον κατασφάξη ή λεηλατήσγ^ τούς Ιουδαίους 
άθρόους, παντοΰ όπόθεν διήρχετο ή σταυροφόρος σημαία έπη- 
κολούθουν εμπρησμοί, φόνοι και βιασμοί. 'Όσοι έκ τών σταυ­
ροφόρων άπήρχοντο είς τήν Ανατολήν έκ θρησκευτικής πεποι- 
θήσεως δεν ήσαν είς κατάστασιν νά περιστείλωσι τάς βιαιοπρα­
γίας τοΰ συνεκστρατεύοντος συρφετοΰ ή τών φανατικών οιτινες 
έπίστευον δτι ό σκοπός δικαιολογεί τά μέσα. Και αυτοί οι 
ύπέροχοι ήγέται τής έκστρατείας, δπως ό Γοδοφρεδος ό Βουιλ-
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λώνος, Ιλησμόνουν ενίοτε την χρηστότητα καΐ την καλήν 
7̂ ίστ̂ ν διά νά έπιτύχωσι ταχύτερον τόν σκοπόν των.

Ό  Αλέξιος ήτο και αυτός θρησκευτικώτατος, ένδιεφέρετο 
διά τα θεολογικά ζητήματα καί έβδελύσσετο τούς άπιστους, 
βεβαίους δέ θά έχάρη, διότι ή Εύρώπη ήπείλει διά τόσων συμ­
φορών τούς μουσουλμάνους, άλλ’ ήτο συγχρόνως καί πονηρός 
διπλωμάτης, συνδυάζων τό συμφέρον του πρός τάς θρησκευτι- 
κάς του πεποιθήσεις καί όχι άδίκως φοβούμενος τούς κεκηρυγ- 
μένους εχθρούς του εξ ίσου πρός τούς φίλους τούς είλικρινώς 
ποθουντας νά τόν άπαλλάξωσιν από των άντιπάλων του. Έκτος 
δέ τούτου ό μέν στρατός του ήτο αδύνατος, δ δέ λαός ούδεμίαν 
είχεν ορεξιν νά συμμερισθή τόν ένθουσιασμόν των Δυτικών, καί 
δτε άκόμη 0 ενθουσιασμός ήτο είλικρινής καί καθαρός, διότι άν 
ή σταυροφορία ε?λκυε τούς κατοίκους της Γαλλίας καί τής 
Φλάνδρας ως πραγμα καινοφανές, διά τούς Ανατολικούς δμως 
ούδέν άλλο ήτο ή παράτασις υφισταμένου μακροΰ άγώνος, ούτι- 
νος την έξακολούθησιν μόνον ή σκέψις συνεβούλευε. Τώ δντι δέ 
ό άκάθεκτος πόθος τής άπελευθερώσεως τής 'Αγίας Γής είχεν 
έκραγή έν τή Ανατολή κατά τάς ήμέρας του αυτοκράτορος 
Ηρακλείου, δστις μάλιστα είχεν ύποσχεθή διά τών Ιπαγγελιών 
τοϋ κλήρου τόν στέφανον τοΟ μαρτυρίου είς όσους ήθελον πέση 
άγωνιζόμενοι κατά τού ’Ισλάμ, άλλα κατά τόν ένδέκατον αίώνα 
τό Βυ ζάντιον είχε περί τών σταυροφορικών πολέμων τήν αύτήν 
γνώμην τήν όποιαν καί ή Ευρώπη του δεκάτου πέμπτου καί 
τοΰ δεκάτου έκτου αίώνος.

"Οτε λοιπόν οι σταυροφόροι διέβησαν τά δρια τοΰ βυζαντινού 
κράτους και έδειξαν τά Ιλαττώματά των, οί "Ελληνες τούς 
Ιθεώρησαν εύθύς αμέσως ως βαρβάρους έπικινδυνοτέρους τών 
Πετσενέγων διότι ήσαν καί έμπειρότεροι περί τήν πολεμικήν 
τέχνην. Ό  αύτοκράτωρ δμως δέν ήδύνατο νά τούς έμποδίση
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να ε!σέλθωσιν ε!ς τήν χώραν του, όπεσχέθη μάλιστα βοήθειαν 
καΐ πρό πάντων τρόφιμα καί έφόδια, έλαβε δέ ώς άντάλλαγμα 
τήν διαβεβαίωσιν δτι δσαι χώραι άνήκον πρότερον είς τό Βυζάν­
τιον θά άπεδίδοντο εις αυτό ή δτι έν πάστζ] περιπτώσει οί κατα- 
κτηταί θά άνεγνώριζον αύτόν ώς κυρίαρχον. Ή  τακτική τοΰ 
Αλεξίου ούδέποτε μετεβλήθη* κατά τήν πρόσοδον έκάστου 
στρατεύματος έπεμπε πρέσβεις μετά δώρων και πολλών κολα­
κευτικών λόγων, μεταξύ δέ τών άλλων δτι 6 βασιλεύς έθεώρει 
τούς έπιδρομεΤς έκείνους ώς τέκνα του. ’Όπισθεν δμως τών 
πρέσβεων ήκολούθουν αύτοκρατορικοΐ στρατιώται δπως κατά τό 
δυνατόν περιορίζωσι τούς λαφυραγωγούς καί εύσχήμως άπε* 
λαύνωσιν αύτούς τό ταχύτερον. Κατωρθώθη τοιουτοτρόπως ή 
μεταβίβασις τών σταυροφόρων είς τά παράλια τής Μικράς 
Ασίας, δπου ή φοβερά αύτών άριθμητική ύπεροχή —  κατά τήν 
άρχήν τής έκστρατείας συνεποσοΰντο είς 300 χιλιάδας —  προσ- 
επόρισεν είς αύτούς νίκας αΓτινες έπΙ μακρόν χρόνον κατέστη­
σαν άκίνδυνον τήν ίσχύν τών Σελδζούκων, άλλ’ δμως τό κλίμα 
είς τό όποιον ήσαν άσυνήθιστοι και παντοειδείς στερήσεις ήραίω- 
σαν μεγάλως τάς τάξεις των, ώστε μετ’ όλίγον δεν ήρίθμει 
πλέον τό στράτευμα είμή τό δέκατον ή καί όλιγώτερον τής 
άρχικής του δυνάμεως. Καθ’ δλας τάς μεταξύ Ελλήνων καί 
Χριστιανών τής Δύσεως διαπραγματεύσεις εϊτε περί έπικουριών 
είτε περί διανομής τών έκ τής έπιχειρήσεως ωφελημάτων, ή 
βυζαντινή διπλωματία άπέδειξε μεγίστην έπιδεξιότητα καί έπι- 
τυχώς άντετάχθη δχι μόνον είς τούς άδολωτέρους χριστιανούς 
τούς ευρισκομένους μεταξύ τών σταυροφόρων, άλλά καί είς 
τούς έξ αύτών έπιτηδειοτέρους περί τά. τεχνάσματα* πάντοτε οί 
Φράγκοι ευρίσκοντο ήπατημένοι, άν καί περί τήν έκλογήν τών 
μέσων δεν ήσαν εύλαβέστεροι τών Βυζαντινών. Ούτος είναι ό 
λόγος δι’ δν οί Δυτικοί τόσον κατηγόρησαν τούς Βυζαντινούς, ό
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δέ Άλέξίος παρεστάθη υπό της ιστορίας ώς τέρας άπιστίας.
Ό  υίός και διάδοχος του Αλεξίου. Ιωάννης έ Β' (1118- 

114Η; ευρε τό κράτος είς κατάστασιν σχετικώς καλυτέραν ή 
δτε άνέβη είς τον θρόνον 0 πατήρ του. Ήκολούθησε την αυτήν 
πολιτικήν και έπειδή διέθετε πραγματικωτέραν δύναμιν, εύχε- 
ρώς άπέφυγε τάς αμφιβόλους εκείνας πράξεις είς τάς όποιας αί 
περιστάσεις είχον εξαναγκάσει τον Αλέξιον. Έξηκολούθησε τάς 
έν τή Μικρά κατακτήσεις, ,άλλά μετά πολλής συνέσεως
ήνώρθωσε και τά οίκονομικά καΐ τήν έν γένει διοίκησιν, δι’ δ 
καΐ έπωνομάσθη Καλοϊωάννης.

Έ ν τούτοις δεν ήδυνήθη νά άποκαταστήσε/ καί τήν εμπορι­
κήν ευπραγίαν, ή δέ άποτυχία αυτή έμελλε νά έχη βραδύτερον 
δεινοτάτας συνέπειας. Προσεπάθησε νά άφαιρέσε/ άπό των 
Βενετών τά όπό τοΰ Αλεξίου χορηγηθέντα είς αύτούς προνό­
μια, άλλ’ ό στόλος του δέν είχε τήν δυναμιν νά προστατεύση 
τά παράλια κατά των πειρατών των Βενετών, δι’ δ καί ήναγ- 
κάσθη μετ’ ολίγον νά όποκύψη πάλιν είς τήν οικονομικήν 
τυραννίαν τής Δύσεως. Οί λιμένες τής ίίυρίας, δπου είχον τήν 
δπεροχήν οί ’Τταλοί, συνεκέντρωνον σχεδόν έξ ολοκλήρου τό 
πρός τά εσωτερικά τής χώρας έμπόριον, τών δέ εμπορευμάτων 
τής Περσίας, τής Αίγυπτου καί τής ίΣυρίας τών όποιων άλλοτε 
κυριώτατος έμπορικός λιμήν ήτο ή Κωνσταντινούπολις, άπό 
τοΰδε ήτο πλέον ή Βενετία καί ή Γένουα. Ό  μετατοπισμός 
ουτος εσχεν ώς αποτέλεσμα τήν (ίαγδαίαν παρακμήν τοΟ βυζαν­
τινού εμπορίου, ήτις δέν ήδύνατο καί νά άποκρυβή ένεκα τής 
μειώσεως τών τελωνιακών προσόδων.

Ό  υίός του Ίωάννου Μανουήλ ό Α' είχεν Οπέρ τό δέον 
ένστερνισθή τάς ίπποτικάς ιδέας τών βαρώνων τής Δύσεως, έν 
φ τό κράτος τότε είχεν άνάγκην βασιλέως δστις νά είναι καί 
δεξιός κυβερνήτης καί ίκανός στρατηγός. Έπεχείρησε πολλούς
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έπ̂ τυχε■ΐς πολέμους, άλλ’ έξήντλησεν ουτω τό δημόσιον ταμεΤον 
καΐ θανασίμως έπληξε τήν πολιτικήν 5σχύν τής αυτοκρατορίας. 
Καί ζών μέν έθαυμάσθη και υμνήθη, άλλα μετά θάνατον 
έκληροδότησεν εις τούς διαδόχους του τοιαύτην κατάστασιν 
πραγμάτων, ώστε μόνον νέος Αλέξιος θά ήδύνατο νά σώση 
τδ κράτος.

^0 Ανδρόνικος ό Α ' δέν έστερεΐτο προτερημάτων, άλλ’ ούτε 
ήθικάς άρχάς είχεν ούτε σύνεσιν. ’Ανέβη εις τον θρόνον ώς 
άντιπρόσωπος τοΰ εθνικού -κόμματος τοΰ όποιου έγκάρδιος 
πόθος ήτο νά έξολοθρεύση διά μιας τήν αύξανομένην δύναμιν 
των Φράγκων προς οϋς ό προκάτοχος έπεδείκνυε πάσαν συμ­
πάθειαν και εΟμένειαν. Ό  βυζαντινός λαός έβλεπε μετ’ άγανα- 
κτήσεως δτι εν τή ίδια πατρίδι οί ξένοι τόν είχον καταντήσγ^ 
είς τήν Ισχάτην άθλιότητα’ ή άγανάκτησις έξερράγη, δ δέ 
όχλος προέβη είς άθρόας σφαγάς των ξένων χωρίς νά φεισθή 
ουδέ των γυναικών καί των παιδιών. "Οσον φοβερά καί άν 
όπήρξεν ή Ιξέγερσις αύτη τοΰ ελληνικού λαού τής Κωνσταντι­
νουπόλεως, είναι εύνόητοι οί λόγοι οί προκαλέσαντες αυτήν, 
άλλ’ Ιπειδή ή κυβέρνησις δέν είχε τήν δύναμιν νά τήν κατα- 
στείλη ή τουλάχιστον νά τήν περιορίση, έπηκολούθησε τρομερά 
άντίδρασις. Οί καταλαβόντες τήν αρχήν έδειξαν όχι όλιγωτέραν 
σκληρότητα προς τούς εχθρούς των εμπορικών καί γεωργικών 
τάξεων, προς τούς άγροτικούς δηλαδή ευγενεΤς και πρός τούς 
δημοσίους λειτουργούς τούς άπογυμνοΰντας τούς μικρούς ίδιο- 
κτήτας καί καταστήσαντας τήν Ελλάδα κράτος τιμαριωτικόν. 
Ά λ λ ’ ούτε αί δημεύσεις ούτε αί σωματικαί ποιναί Τσχυσαν νά 
στερεώσωσι _τό νέον καθεστώς. Μία νέα' στρατιωτική στάσις 
Ιξερράγη ήτις άνεβίβασεν είς τόν θρόνον τήν δυναστείαν τών 
Αγγέλων έφ’ ής έπέπρωτο τό Βυζαντιακόν κράτος νά ύποστή 
πλήγμα καίριον άπό τοΰ όποιου οέν ήδυνήθη πλέον νά άναλάβη.
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Ιύο αδελφοί έκ τοΰ οΓκου των Αγγέλων κατέλαβον τδν 
θρόνον ήσαν καΐ οί δύο ανίκανοι, άνανδροι καΐ άπιστοι και 
προς τούς άλλους καί προς άλλήλους. Έπί τής βασιλείας αύτών 
το βυζαντινόν κράτος άπώλεσε και πάλιν σημαντικάς έπαρχίας 
καί κατά πρώτον λόγον τήν Βουλγαρίαν. Ή  αφομοιωτική δύνα- 
μις του Ελληνικού λαού δέν ισχυσε νά έξελληνίση τούς ήττη- 
μένους τοΰ Βασιλείου του Β'" διετήρησαν τήν γλώσσάν των καί 
τούς θεσμούς των, ούδεποτε δε άπεστησαν του σχεδίου τής 
άπαλλαγής τών από τής βυζαντινής δεσποτείας, άφ’ οδ μάλι­
στα αί καταπιέσεις άνηλεών δημοσίων είσπρακτόρων ώθουν 
αύτούς εις Ιπαναστάσεις. Καί , Ιστασίαζον μέν καί πρότερον 
κατ’ έπανάληψιν οί Σλαΰοι, άλλ’ αί στάσεις τάχιστα κατεατέλ- 
λοντο, επί τών Αγγέλων δμως έπέτυχον όριστικώς πλέον τήν 
άπελευθέρωσιν αύτών άπό τών Ελλήνων καί τήν είς άνεξάρ- 
τητον κράτος άποκατάστασιν. Ό  είς έκ τών αύτοκρατόρων 
έστρατήγει αυτοπροσώπως έν Βουλγαρία· ό έτερος έπωφελού- 
μενος τήν έκ τής πρωτευούσης άπουσίαν του τόν έκήρυξεν 
έκπτωτον, κατά δέ τήν έπάνοδόν του τόν συνέλαβε, τόν έτύ- 
φλωσε καί τόν έκλεισεν είς μοναστήριον. Τό κακούργημα τούτο 
έδωκεν είς τούς Βενετούς τήν ποθουμένην άφορμήν δπως έπι- 
τεθώσι κατά τοΰ Βυζαντίου.

"Οπως ό Αλέξιος Κομνηνός είχεν έπιτύχη, ώστε οί ίππόται 
τής πρώτης σταυροφορίας νά γίνωσιν όργανα τών πολιτικών 
σκοπών του, οδτώ καΐ ή Βενετία κατώρθωσε νά πείση τά είς 
τήν 'Αγίαν Γήν πορευόμενα σταυροφορικά στρατεύματα νά 
έκτελώσι τά σχέδιά της. Ή  έμπορική πολιτεία τών Βενετών 
ήξευρεν άκριβώς τί ήθελε, τούτο δέ ήρκει άπέναντι τών σταυ­
ροφόρων, οΓτινες κατείχοντο ύπό έντελώς διαφόρων αισθημάτων. 
Οί Βενετοί ήσκουν μίαν πολιτικήν, ή'τις οόδέν είχε τό εύγενές· 
δι’ έπιδεξίων τεχνασμάτων κατώρθωσαν νά καταστήσωσιν δπο-
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χειρίους διά προσωπικών δανείων τούς ταλαίπωρους ίππότας, 
οΰτω δέ εύχερώς παρέσυραν τούς προμάχους τί^ς χριστιανικ-^ς 
πίστεως ώς έπικουρους πρώτον μέν είς καθυπόταξιν τής Ζάρας, 
πέλεως τής Δαλματίας, ήτις είχεν άποστατήσή άπό τής Βενε­
τίας, έπειτα δέ δπως συντελέσωσι και αύτοί νά έπανιδρυθή πάλιν 
έπί τοΰ θρόνου ό ύπό του άδελφου εκβληθείς Ίσαάκιος Β'. 
Εκστρατεία έναντίον τής πλουσίας Κωνσταντινουπόλεως 6πέ- 
σχετο πολύ περισσότερα λάφυρα τοΰ κατά τών Μουσουλμάνων 
ήγεμόνων πολέμου, πρός τούς δποίους άλλως οί Βενετοι εΤχον 
σπουδαίας καΐ φιλικάς έμπορικάς σχέσεις. Μάτην διεμαρτύρετο 
ό πάπας κατά τής έπαισχύντου ταύτης παραβιάσεως τοΰ δρκου 
τών σταυροφόρων, ή απληστία τών ίπποτών, οίτινες είχον κατά 
νοΰν τούς θησαυρούς τής Κωνσταντινουπόλεως, ευρισκόμενοι 
μάλιστα είς ενδειαν χρημάτων, και ό πόθος τών συνεκστρατευόν- 
των φανατικών τοΰ νά άποκτήσωσιν άγια λείψανα, συνετέλεσαν 
είς τό νά γίνη τό θέλημα τών Βενετών. ’Άνευ λοιπόν μεγάλης 
άντιστάσεως ό σκοπός τών σταυρόφόρων επετεύχθη. 'Ο έκθρο- 
νίσας τόν άδελφόν του Αλέξιος ό Γ' έγκατέλειψεν άνάνδρως 
την πόλιν είς τήν οίκτράν τύχην της, οί δέ σταυροφόροι περιω- 
ρίσθησαν έπΙ τοΰ παρόντος νά λεηλατήσωσι τούς κατοίκους 
λαμβάνοντες οΰτω άφ’ έαυτών τήν προσήκουσαν άμοιβήν διά 
τήν ύπηρεσίαν τήν |όποίαν παρεΐχον είς τό Βυζάντιον έπανά- 
γοντες είς τόν θρόνον του ανάξιον αύτοκράτορα. Ό  λαός άπελ- 
πισθεις κατέσφαξε τούς έν τή πόλει Φράγκους καΐ έκλεισε τάς 
πύλας τής πόλεως, οΰτω δέ οί ίππόται εύρον τήν άφορμήν τήν 
έποίαν έζήτουν. Έφόρμησαν κατά τής Κωνσταντινουπόλεως ήτις 
μετά δεινόν αγώνα έκυριεύθη (1204).

"Οταν Οπεχώρησεν ή πύλη ή άναστέλλουσα τήν όρμήν 
τοΰ σταυροφορικοΰ στρατεύματος καΐ έσβέσθη μία πυρκαϊά ή 
όποια καθίστα δύσκολον τήν είσβολήν είς τήν βασιλεύουσαν,

2
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ήρχισαν ψυχραιμότατα οί σταυροφόροι τήν λεηλασίαν και τήν 
σφαγήν, άλλά πρό πάντων τήν σφαγήν. Έ ν τή στρατια έκείνη, 
ήτις συνέκειτο έκ τόσων Ιθνών και ήτις έπιχειροΟσα τήν σταυ­
ροφορίαν είχεν όρκισθή να μή παραβλάψη ούτε τήν περιουσίαν 
ο5τε τήν ζωήν των Χριστιανών, νά τηρήση δέ αύστηροτάτην 
αγνείαν, κατά μέν τάς άλλας ύπερβασίας έκαστος εκαμνε τάς 
καταχρήσεις τάς όποιας προετίμα, κατά τήν λεηλασίαν δμως 
άπαντες ένήργουν έν πλήρει συμφωνία. Διήρπασαν τά πολύτιμα 
έμπορεύματα των καταστημάτων, έσύλησαν τάς εκκλησίας, 
έθραυσαν ή έτηξαν πρός νομισματοκοπίαν τά χάλκινα τεχνουρ­
γήματα διά των όποιων οί αύτοκράτορες από τής κτίσεως τής 
πόλεως είχον διακοσμήση τά δημόσια μνημεία και τάς πλατείας. 
’Ο Νικήτας ό Χωνιάτης, μάρτυς αύτόπτης, άναγράφει πάντα 
τά άγάλματα τά καταστραφέντα τότε 6πό τών Λατίνων, ή δέ 
αναγραφή του Βυζαντινού ιστορικού άποδεικνύεται άκριβής έκ 
τής άφηγήσεως ενός έκ τών Γάλλων'βαρώνων, τοΟ Βιλλαρδουί- 
νου, δστις έξιστόρησε τά κατά τήν σταυροφορίαν ταυτην^

ΈπΙ τρεις ήμέρας έλεηλάτει έκαστος δι’ ίδιον λογαριασμόν, 
έπειτα δέ οί ήγέται κατώρθωσαν νά συναθροίσωσιν άκόμη ποσόν 
όπερβαΐνον τά δεκαοκτώ έκατομμύρια φράγκων είς χρυσόν είς 
άργυρον, τών όποιων έγινε δημοσία διανομή. Ά φ ’ ού δέ ή πόλις 
τοιουτοτρόπως έλεηλατήθη, αύτοκράτωρ μέν είς τήν Κωνσταν- 
τινούπολιν άνηγορεύθη ό Βαλδουΐνος τής Φλάνδρας, τιμαριωτικά 
δέ κρατίδια υποκείμενα είς τήν έπικυριαρχίαν του Λατίνου αύτο- 
κράτορος άνεφύησαν πανταχοΰ τών έπαρχιών, όπου οί βαρώνοι 
εύκόλως κατέστειλαν πάσαν τών κατοίκων ματαίαν καΐ άνοργά- 
νωτον άντίστασιν. Οί Βενετοι κατέλαβαν τά τρία όγδοα τής 
αύτοκρατορίας έκλέξαντες κατά προτίμησιν νήσους καΐ λιμένας, 
άποδεικνυοντες δέ και έκ τούτου πόσον ήσαν πρακτικώτεροι 
τών άλλων Λατίνων συμμάχων, καΐ έπι πολύν δέ χρόνον άφ’ οΟ
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αί λοιπαΐ φραγκικά: βαρωνία: άποκεχωρισμέναι άπό της Εύρώ- 
πης έξηφανίσθησαν, οί ΒενετοΙ διετηροΟντο άκόμη είς τάς 
παραλίους πόλεις Ινθα εύρίσκοντο είς συνάφειαν πρός τόν στό­
λον των. Έ ξ δλων των ξένων οί ΒενετοΙ ήσαν οί μάλλον μιση­
τοί είς τούς "Ελληνας, και δμως ή βενετική δεσποτεία ήσκησε 
την μεγίστην έπίδρασιν έπι τοΰ έλληνικοΟ πολιτισμού. ΚαΙ ώς 
πρός τούτο ή γλώσσα άποτελεΤ έπίσης ιστορικήν μαρτυρίαν καΐ 
κατοπτρίζει ούτως είπεΤν τήν πορείαν των γεγονότων, διότι 
ούδεμία άλλη γλώσσα έδωκεν είς τήν έλληνικήν τόσας λέξεις 
δσας ή ίταλική γλώσσα και ίδίως ή βενετική αύτής διάλεκτος. 
Ή  σημασία τών ξένων στοιχείων μιας γλώσσης δέν πρέπει 
κυρίως νά κρίνηται Ικ τού ποσού τών δανεισμάτων, άλλα μάλ­
λον έκ τής φύσεως αότών. 'Γπό τήν Ιποψιν δέ ταύτην άν έξε- 
τασθή τό πράγμα, ευρίσκομεν δτι αί ίταλικαί λέξεις αί παραλη- 
φθεΐσαι είς τήν έλληνικήν γλώσσαν είναι δηλωτικά! χρωμάτων, 
άφηρημένων έννοιών, καΐ βαθμών συγγένειας, και δτι ή Ιλλη- 
νική προσέλαβε και διαφόρους ίταλικάς καταλήξεις, ταύτα δέ 
είναι τεκμήρια στενωτάτων σχέσεων μεταξύ τών δύο έθνών. 
Πρέπει άκόμη νά σημειωθή καί τούτο, δτι αί ξέναι λέξεις αί 
προερχόμενα: έκ τής Λύσεως διεδόθησαν έπίσης καθ’ δλην τήν 
Ελλάδα πολύ περισσότερον ή αί έκ τών σλαυικών λόγου χάριν 
γλωσσών.

Είναι βεβαίως εύκολώτατον νά άποπλανηθή τις στηριζόμενος 
μόνον είς τά γλωσσικά ταυτα τεκμήρια καί νά συναγάγη έξ 
αύτών τολμηρά συμπεράσματα, διότι άν λόγου χάριν αί λέξεις 
αί άναφερόμεναι είς τήν ξυλουργίαν καΐ τά ξυλουργικά έργα- 
λεΐα είναι ίταλικαί, δέν είναι δυνατόν έκ τούτου νά είκάσωμεν 
παρά πάσαν ίστορικήν παράδοσιν δτι οί Ιταλοί είσήγαγον 

.πάλιν τήν τέχνην ταύτην είς τό Βυζάντιον, ουδέ δυνάμεθα 
έπειδή είς τήν νεοελληνικήν γλώσσαν γίνεται χρήσις τής ίτα-
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λ'κγ]ς λέξεως κολώνα νά Ιξαγάγωμεν τό άτοπον συμπέρασμα 
ίτι είς τήν βυζαντινήν αρχιτεκτονικήν ήσαν σχεδόν άγνωστον 
πράγμα ο? στύλοι. Α ί όπερβολαι αυται τινών λογίων αί άναφε- 
ρόμεναι μόνον είς μίαν δψιν τοΰ ζητήματος πρέπει μέν βεβαίως 
νά καΟιστώσιν ήμάς προσεκτικούς, όχι δμως καΐ μέχρι του 
σημείου τοΰ νά άπορρίπτωμεν καθ’ δλου χρησιμωτάτην άλλως 
μέθοδον έρεύνης, διότι ή έπιστημονική μελέτη της έλληνικής 
γλώσσης κατά χρόνους και τόπους έπιφυλάσσει ακόμη τήν λύσιν 
πολλών τοιούτων ζητημάτων. Οΰτω λόγου χάριν, ή παρακμή τοΰ 
Βυζαντινού ναυτικού και ή κατάπτωσις τοΰ έμπορίου επ’ ώφελεία 
τών ’ ϊταλών έμπόρων και τραπεζιτών, γίνεται καταφανής διά 
τής γλώσσης έν ή πάντες σχεδόν οί ναυτικοί δροι και έμπορι- 
καΐ λέξεις δπως καπιτάλι, κάσσα, κάμπιο, κρέδιτο παρελήφθη- 
σαν έκ τής ίταλικής. Κατά τον δέκάτον ένατον αίώνα ή προς 
τήν καθαρολογίαν τάσις αντικατέστησε τούς δρους τούτους δι’ 
άρχαιοφανών έλληνικών λέξεων, καΐ έπέτυχε μέν έντελώς ή 
προσπάθεια αΰτη ώς προς τούς οικονομικούς δρους, άλλ’ δμως 
οί έλληνες πλοίαρχοι και ναΰται, δπως και οί σπογγαλιεΐς και 
οί άκτοπλεΰσται, διετήρησαν τά όνόματα καί τά προστάγματα 
τα όποια μετεχειρίζοντο καί οί πατέρες των δτε έξωλόθρευον 
τά τουρκικά πλοία, μόνον δέ είς τό πολεμικόν ναυτικόν τής 
Ελλάδος ίσχύουσιν οί άρχαιοπρεπεΤς δροι τούς όποιους έπέβα- 
λον οί έπίσημοι κανονισμοί.

Μετά τήν ύπο τών Φράγκων κατάκτησιν τής Κωνσταντινου­
πόλεως Ιγινεν άμέσως φανερόν δτι όλιγοχρόνιος θά ήτο ή 
διάρκεια τής λατινικής αύτοκρατορίας. Οί πορθηταί συμποσού- 
μενοι είς δεκατρείς χιλιάδας περιήχθησαν είς τήν ανάγκην νά 
πορίζωνται άφ’ έαυτών τά πρός συντήρησιν μέσα, διότι οί 
εγχώριοι κάτοικοι τής άπεράντου χώρας Ιθεώρουν αυτούς ώς 
βαρβάρους καί ληστάς. Μόνον τή βοήθεια τοΰ στόλου τών Βε-
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νετών ό μετά ταχύτητος τηκόμενος στρατός των σταυροφόρων 
ήδυνήθη όπωσδήποτε νά άνχίστη Ιπί τινα χρόνον εΣς τούς 
"Ελληνας ήγεμόνας οΓτινες μετά τόλμης καΐ ενίοτε στηριζόμε- 
νοι είς ποιάν τινα έπίφασιν νομιμότητας έξηκολούθουν την 
Ιστορικήν παράδοσιν τής βυζαντινής αύτοκρατορίας. Των ήγε- 
μόνων τούτων οί ισχυρότατοι ήσαν οί Ιν Νικαία βασιλείς· 
διά τής στρατιωτικής αυτών άξίας εϊχον έπι ίκανόν χρόνον 
περιστείλη τούς Εελδζούκους, ή δέ συνετή αύτών οικονομική 
διαχείρισις είχε πορίση είς τό ύπ’ αύτών ίδρυθέν βασίλειον τά 
αναγκαία πρός πόλεμον χρήματα. Τής έν Νικαία αύτοκρατο­
ρίας όμοεθνεΤς αντίπαλοι ήσαν ό δεσπότης τής Ηπείρου και ό 
αύτοκράτωρ τής ΤραπεζοΟντος, άλλ’ άμφότεροι είχον άποβάλη 
πάσαν έλπίδα του νά άνακτήσωσιν αύτοί την Κωνσταντινούπο- 
λιν. Καί ό μέν δεσπότης τής Ηπείρου μέ δλην τήν είς αύτον 
παρασχεθείσαν ύπό τών Φράγκων έπικουρίαν ήττήθη καί άπο)- 
λεσε τό κράτος του, δ δέ αύτοκράτωρ τής ΤραπεζοΟντος περιώ- 
ρισε τήν φιλοδοξίαν του είς έν τμήμα τοΰ παλαιού βασιλείου 
τοΟ Πόντου ένθα οί άπόγονοί του έφυτοζώουν άκόμη έπί τινα 
Ιτη. Έπί τέλους οί "Ελληνες τής Νίκαιας ύπό τόν σφετεριστήν 
του θρόνου Μιχαήλ τόν άρχηγέτην τής δυναστείας τών Παλαιο- 
λόγον ανέκτησαν άνευ πολλοΰ κόπου τήν παλαιάν βασιλεύουσαν 
έκδιώξαντες έκεΐθεν τούς άπομένοντας έλεεινούς Φράγκους. 
Ούτως έτελεύτησεν ή έπί πεντήκοντα επτά Ιτη διαρκέσασα 
λατινική έν Κωνσταντινουπόλει δεσποτεία, όλεθρία καί είς τούς 
νικητάς καί είς τούς νικηθέντας όχι μόνον κατά τήν αρχήν 
άλλά καί καθ’ δλην αυτής τήν διάρκειαν.

Άποκατεστάθη λοιπόν ή αρχαία άνατολική βωμαϊκή αύτο- 
κρατορία, άλλά παραβαλλομένη προς δ,τι ήτο καί κατά τά 
δυσχερή άκόμη έτη καθ’ ά ό Αλέξιος ό Α ' δέν διέθετεν είμή 
μόνον έλάχιστα μέσα πρός άπόκρισιν τών πανταχόθεν περικυ-
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κλούντων αύτόν πολεμίων, δέν ήτο πλέον ή άσήμαντον μόνον 
λείψανον τϊ]ς άρχαίας λαμπρότατος. Έ ν Ευρώπη οΐ Βούλγαρος 
καΐ οΐ. Φράγκου είχον άκρωτηριάση το κράτος, τάς δέ νήσους 
κατεΐχον οΐ Βενετοί· έν τη Ανατολή ή τουρκική φυλή των 
Όσμανιδών όσημέραι προήγετο. Και δμως δύναταί τις νά είπη 
δτι πάντες οδτοι οί πολέμιοι θά κατεβάλλοντο ίσως και πάλιν 
διά τίνος εύμενείας τής τύχης και διά τής στρατιωτικής εύφύΐας 
μεγάλου τίνος στρατηγού, πρό πάντων διότι ήσαν μεταξύ των 
διηρημένοι, άν οί Βυζαντινοί έκτος τής έπιμονής και τής διοι­
κητικής ίκανότητος είχον και οικονομικήν εύρωστίαν, άλλ’ ή 
οικονομική δύναμις τής Κωνσταντινουπόλεως είχε Οραυσθή διά 
παντός. Ή  πολιτική σημασία τού κράτους έξέλιπεν ευθύς ώς 
παρήκμασε και τό έμπόριον, και ήδυνήθη μέν ή έμπειρία καί 
ή σύνεσις των πολιτικών άνδρών τού Βυζαντίου νά έπιβραδύνη 
κατά τι τήν όριστικήν πτώσιν, άλλ’ ή ζωτική δύναμις ή έπι- 
τρέπουσα τόν αγώνα είχε τελείως έξαντληθή. Ή  ιστορία των 
δύο τελευταίων αιώνων τής ύπάρξεως τού Βυζαντίου παρουσιά­
ζει άκριβώς τά έλαττώματα έκεΤνα τά όποια αί προλήψεις τής 
δυτικής Ευρώπης άποδίδουσι συνήθως είς τήν δλην Βυζαντινήν 
ίστορίαν. Τό Βυζάντιον άπώλεσε πλέον τήν σημασίαν τήν όποιαν 
είχεν ώς προπύργιον του Ευρωπαϊκού πολιτισμού, όλίγαι δε 
λέξεις θά άρκέσωσι προς σκιαγράφησιν τής πορείας ήν ήκολού- 
θησεν ή όριστική αυτού παρακμή.

Μία στρατιά Σικελών μισθοφόρων μετακληθεΐσα υπό τού 
αύτοκράτορος Ανδρονίκου Β', μετά τινας έπιτυχίας έν τή 
Μικρά Άσία  έτράπη είς λαφυραγωγίαν τών αύτοκρατορικών 
χωρών καΐ έπανήλθεν έξ Ασίας έγκαταλείπουσα όριστικώς είς 
τούς Μουσουλμάνους τάς άνατολικάς έπαρχίας. *Αλλος αύτο- 
κράτωρ, δ Ιωάννης Καντακουζηνός, έπικαλεσθείς τήν βοήθειαν 
τών Σέρβων καί αύτών τών Τούρκων, υποβάλλεται είς τήν
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κηδεμονίαν των άσπονδοτάτων εχθρών τοΟ κράτους. Προς στι­
γμήν ήδύνατο νά πιστευθή δτι μία εισβολή τών Ταρτάρων είς 
τήν Μικράν Ασίαν θά παρεΤχεν είς τούς Χριστιανούς τήν έσχά- 
την εύκαιρίαν δπως άπαλλαγώσι τών Τούρκων, άλλα και ή 
έλπίς αδτη άπεδείχθη ματαία. Οί Παλαιολόγοι προσπαθοΰσιν 
άνευ επιτυχίας νά λάβωσιν επικουρίας παρά τής Λύσεως θυσιά- 
ζοντες και δ,τι έπι αιώνας έθεωρεΐτο ώς τύ παλλάδιον τοΰ 
Βυζαντίου, τήν ορθόδοξον πίστιν πλέον ή άπαξ όσάκις έπεκρέ- 
μαντο κίνδυνοι διεμήνυον είς τήν 'Ρώμην δτι ή ενωσις τών δύο 
Εκκλησιών δεν ήτο άδύνατος, άλλ’ ή πρότασις τής είς τον 
πάπαν ύποταγής ούδέποτε κατά βάθος ύπήρξε σοβαρά. 'Ο πρώ­
τος τών Παλαιολόγων, ό Μιχαήλ, υπεσχέθη προς τον Πάπαν 
νά άναγνωρίση τό πνευματικόν αυτού πρωτεΤον, φοβούμενος τον 
Κάρολον τον Άνδηγαυόν, εξετελεσε δε τήν ύπόσχεσίν του όταν 
περιέζωσεν αύτόν ό έσχατος κίνδυνος και οί μεν 2έρβοι ήρνή- 
θησαν νά δώσωσι βοήθειαν, ή δέ Βενετία, ήτις έπί τινα χρόνον 
είχεν υποστήριξή τήν αυτοκρατορίαν, εδειξε διάθεσιν νά διευ­
κολύνει, δπως καΐ προ έβδομήκοντα περίπου ετών τήν υπδ τών 
Χριστιανών τής Αύσεως κατάκτησιν τής Κωνσταντινουπόλεως, 
ήτις είχεν άκόμη ίκανόν πλούτον, ώστε νά ελκύγι τήν φιλοκτη- 
μοσύνην των. Ή  πρωτοβουλία του αύτοκράτορος ήτο μέν επι­
τυχής ώς δυναμένη νά έχη άμέσως ευνοϊκόν άποτελεσμα, ό 
τρόπος δμως ούτος τής έκ τών κινδύνων άπαλλαγής ήτο ανά­
ξιος πολιτικού π^ίοβλέποντος τό μέλλον. Ε!ς τον λαόν ή ενωσις 
ένέπνεε φρίκην, οί δέ εύφυέστεροι και είλικρινέστεροι τών κλη­
ρικών ήρνήθησαν νά τήν άποδεχθώσιν.

Ό  υίός καΐ διάδοχος τού ένωτικοΰ Μιχαήλ Ανδρόνικος Β' 
δεν επέτρεψε κατ’ άρχάς νά κηδευθή μέ τάς αύτοκρατορικάς 
τιμάς ό πατήρ του ούδέ νά λάβη χριστιανικήν ταφήν, ή δέ 
χήρα τού Μιχαήλ ήναγκάσθη διά τούτο νά άνακαλέσγ; τήν
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άσεβη πράξ^ν τοϋ συζύγου της, νά καταδ:κάση δέ την μισητήν 
ε̂ ς τούς "Ελληνας έκκλησίαστίκήν Ινωσίν. Ή  φαινομενική λοιπδν 
συνδιαλλαγή δεν εσχεν άλλο άποτέλεσμα ε2μή τήν έπίτασιν της 
έχθρας των ανατολικών πρδς τήν Δυσιν, ή δέ άνειλικρινής αΰτη 
συμφιλίωσις κατέστησε δυσκολωτέραν τήν σύμπραξιν των χρι­
στιανικών κρατών κατά τοΰ Ίσλάμ. Νέα τις πάλιν προσπάθεια 
Ιπιχειρηθεισα έκατδν πεντήκοντα περίπου Ιτη βραδύτερον, έσχε 
τδ αυτό άποτελεσμα, άν καΐ τώρα οί Βυζαντινοί θά Ικαμνον 
πάσαν ύποχώρησιν είς τήν 'Ρώμην. Είς τήν σύνοδον τής Φλω­
ρεντίας (1489) ό προτελευταίος αύτοκράτωρ τής Κωνσταντινου­
πόλεως Ιωάννης άπεδέχθη τόν καθολικισμόν, έπιστρέψας δέ 
είς τήν πρωτεύουσαν έμεινε πιστός είς τήν λατινικήν πίστιν μέ 
δλην τήν άγανάκτησιν τοΟ λαού καΐ τοΰ κατωτέρου κλήρου, 
οίτινες διεκήρυττον δτι προετίμων τούς Τούρκους μάλλον ή τούς 
Λατίνους.

Είναι γνωστόν δτι πάντα ταΰτα είς ούδέν έχρησίμευσαν ό 
πάπας δεν ήδύνατο, οί δέ ήγεμόνες τής Δύσεως δέν ήθελον 
νά βοηθήσωσι τό Βυζάντιον. ΈγκαταλειφθεΙς ύπό τΐάντων ό 
Κωνσταντίνος, ό τελευταίος αύτοκράτωρ, ήγωνίσθη τόν έσχατον 
άγώνα και δτε μετά ήρωϊκήν άμυναν Ιπεσεν ή Πόλις, άπέθανε 
και αύτός ήγούμενος των όμοεθνών είς. τάς όδούς τής βασι- 
λευούσης.

Τ) νικητής σουλτάνος κατέκτησε κράτος Ιξησθενημένον, άλλ’ ό 
Ελληνισμός δέν άπέθανε διά τής κατακτήσεως. Κατά τούς 
μακρούς αίώνας τής δουλείας είχε καταφύγιον τήν έθνικήν 
έκκλησίαν, διά δέ τής ίσχυράς του έπιδράσεως και έπΙ καλοΟ 
καί έπΙ κακού έπι των άπογόνων των Ελλήνων καΐ τών Βυζαν­
τινών έδειξε τήν άφθαρτον δύναμίν του. Ά λ λ ’ ή δύναμις αύτη 
δέν ασκείται νυν είμή έπί ένός μικροΟ μέρους τής Εύρώπης, 
και είς αύτήν δέ τήν χερσόνησον του Αίμου ό Ελληνισμός
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ευρίσκει άντιμέτωπον καί άλλον πολιτισμόν οΰτινος έν μέρει 
μόνον έπικρατεΤ. 'Η σημερινή Μακεδονία αγωνίζεται αναφαν­
δόν δπως λάβη τήν ήγεμονίαν ήτις άλλοτε άνηκεν εις τό 
Βυζάντιον: Οί Σλαΰοι, οΐ'τινες φαίνονται εδώ έπικρατοΰντες θά 
έκτοπίσωσιν άρά γε τους "Ελληνας; Είναι άμφίβολον πάντως 
δμως ό διεξαγόμενος άγων έξασθενεΐ τήν γοητείαν τών νικητών 
του Βυζαντίου, τών Τούρκων, τών όποιων τό κράτος είσήλθεν 
εις μίαν περίοδον παρακμής ύπενθυμίζουσαν τούς τελευταίους 

αιώνας τής ανατολικής "Ρώμης.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΕΚΤΟΝ

ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΚΑΙ ΤΕΧΝΑ1

Έ  επιστήμη των Βυζοιντινών. — 'Η θεολογία. — ^Ιχέσις τήζ ανατολικής 
προς τήν ίυτικήν θεολογίαν. — Ή  αϊρεσις των Ησυχαστών. — Έπίδρα- 
σις τής^ άρχαίας φιλοσοφίας. —  Τό βιβλίον του Δημητρίου Κυδωνίου 
περί του καταφρονεϊν τον θάνατον. — *0 θρησκευτικός χαρακτήρ τοΟ 
βυζαντινού πνεύματος παρακωλύει τήν άνάπτυξιν των έπιστημών.— 
Γεωγραφία. Ιατρική., Νοσοκομεία. ·— Φυσικαί έπιστήμαι. —  Φελ- 
^°€· Ποικιλομάθεια του Φελλού. — Χαρακτήρ, φιλοπονία καί φιλελ­
ληνισμός αύτοΟ. — Χρήσις τής δημώδους γλώοσης υπό το$ Φελλού. — 
Απεραντολογία αυτοΰ καί άκαλαισθησία. — Γλώσσα του Φελλού. — 
Ή  φιλολογία έν Βυζαντίψ.— *Η μετρική αποβαίνει ζήτημα όρθογρα- 
Ψ·®ί· —  Προσήλωσις τών Βυζαντινών είς τά αρχαία γράμματα. — ΟΙ 
φιλόλογοι τής έποχής τών Παλαιολόγων. — Έπίδρασις έπί τών λογίων 
τής Δύσεως. Ο καρδινάλιος Βησσαρίων" σύγκρισις αύτοΟ πρός τόν 
Φελλόν. — Ή  Μαρκιανή βιβλιοθήκη τής Βενετίας. —  Οί άνθρωπισταί.— 
Ιστοριογραφία. Ά ννα  Κομνηνή. — Οί κατόπιν Ιστορικοί. — Πενία τών 
λογίων. — Πρόδρομος καί Τζέτζης. — ’Αντίδρασις κατά τοΟ κλασσικι- 
σμοΟ. — Σατυρικά ποιήματα αποδιδόμενα είς τόν Πρόδρομον. —  Τό 
ποίημα του^Σπανέα. — Τό μυθιστόρημα τοϋ Καλλιμάχου καί τής Χρυ- 
σορρόης. Επίδρασις τής Δύσεως Ιπί τοϋ βυζαντινού πολιτισμού.— 
Η πρωτοτυπία τών Ελλήνων έκδηλοΟται καί έν τή μιμήσει. — Ποίημα 

περί τής κατακτήσεως τής Πελοποννήοου.— Τό μυθιστόρημα τοΰ Βελ- 
θάνδρου καί τής Χρυσάνζας. — Τό μυθιστόρημα τοΰ Λυβίστρου καί τής 
'Ροδάμνης. — 'Η Ιποποιία τών ζφων. -  Σχέσεις τής δημώδους λογοτε­
χνίας έν τή Ανατολή καί τή Δύσει. — Ό  ασκητισμός έν τή βυζαντινή 
τέχνη. — ΔιαφοραΙ κατά χρόνους καί τόπους" τό Ά γ ιον  Όρος. — Ό  
Μυστράς" έπίδρασις τής Δύσεως Ιπί τής τέχνης. — Τραπεζοϋς. — 
Κύπρος. — Δυτικός χαρακτήρ τής αρχιτεκτονικής. — Ή  λογοτεχνία 
καί Ιτ ι μάλλον ή δημώδης γλώσσα μαρτυρουσι τήν υπεροχήν τοϋ έλλη- 
νικοΰ στοιχείου. — Αφθαρσία τοΰ Ελληνισμού. — Συμπέρασμα.

Κ ϊτά  τήν τελευταίαν περίοδον τής ίστορίοις τοϋ Βυζαντίου 
ήκμασαν πολλοί καί παντοειδείς συγγραφείς καί μάλιστα φιλό­
σοφοι, φιλόλογοι καί .Επιστήμονες, τά δέ Ιργα αότων Εχουσι 
σχεδόν άποκλειστικως αρχαϊκόν χαρακτήρα, διότι καί αί μέγι-
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σται τών συγχρόνων καταστροφών δεν ?σχυον νά άποτρέπωσιν 
αύτούς άπό τών έπιστημονίκών μελετών εις ας ήσχολοΟντο έν 

ήσυχία τοΟ σπουδαστηρίου.
Πρέπει δέ έδώ να λεχθώσι τινά και περί της καταστάσεως 

τών έπιστημών καθ’ δλου έν τώ Βυζαντίφ. Είς προ πάντων 
κλάδος Ιπιστημονικης έρεύνης ε?λκυε τδ ένδιαφέρον πάντων 
τών Βυζαντινών λογιών, ή θεολογία. Εϊδομεν άνωτέρω (μέρ. α' 
σ. 28) δτι πασαι αί κοινωνικαί τάξεις είχον ίσον ένδιαφέρον πρός 
τά θεολογικά ζητήματα, άλλα τδ ένδιαφέρον τούτο δεν ώμοίαζε 
προς τήν έρασιτεχ'νίαν τών αμαθών δπως συνήθως συμβαίνει 
είς τάς έπιστήμας του συρμου, διότι δχι μόνον οΣ κληρικοί 
άλλα και δσοι άκόμη έπεδίδοντο είς τδν δημόσιον βίον άνεγί- 
νωσκον καί έμελέτων τά παλαιότερα θεολογικά συγγράμματα, 
και πολλοί δε αύτοκράτορες ήσαν δεινοί τών θεολογικών πρα­
γμάτων συζητηταί, δπως ό Ιουστινιανός, ό Ηράκλειος, ό Α λ έ ­
ξιος ό Α ' καί 6 Ιωάννης ό Καντακουζηνός. Α λλά  δυστυχώς 
οί άνδρες έκεΐνοι'οΣ εκ τοΟ προχείρου θεολογοΰντες είχον μέν 
γνώσεις πολλάς, άλλά δέν είχον τήν έλευθερίαν τοΰ πνεύματος. 
Έσαν δοΟλοι τής παραδόσεως καί ένόμιζον δτι δέν ήτο έπιτε- 
τραμμένον νά προβαίνωσιν είς ούδεμίαν έρευναν καί άν άκόμη 
έπρόκειτο περί δευτερευόντων ζητημάτων περί ών δέν είχον 
διαλάβη αί άλάθητοι τής πίστεως πηγαί, ή 'Αγία Γραφή καί 
αί άποφάσεις τών Συνόδων. Τδ παράδειγμα είχεν ήδη οώση 6 
Ιωάννης ό Δαμασκηνός. Και δμως ή βυζαντινή θεολογία είχε 
δύο τρόπους, διά τών οποίων θά ήδύνατο νά άποβή οπωσδή­
ποτε μάλλον πρωτότυπος· μελετώσα τήν θεολογίαν τής Δύσεως 
ή άνακαινίζουσα έαυτήν διά τών ίδίων δυνάμεων, άσχολουμένη 
δηλαδή άντικειμενικώς περί τήν άρχαίαν έλληνικήν φιλοσο­
φίαν. Καί έγένοντο μέν τινες προσπάθειαι κατ’ άμφοτέρας τάς 
διευθύνσεις ταύτας, άλλ’ άνευ πολλής έπιτυχίας.
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Η δι,αίρεσις της ρωμαϊκής αύτοκρατορίας εΕς δύο τμήματα 
^τινα σύν τψ χρόνιρ άπέβαινον όσημέραί μάλλον ξένα πρός 
άλληλα υπό πασαν έποψιν, έσχεν ώς άποτέλεσμα νά καταφρονή 
πάντοτε περισσότερον ή Ανατολή την αιρετικήν καΐ βάρβαρον 
Λυσιν. Μονον κατα τους τελευταίους αΕώνας τής ύπάρξεως τοΟ 
Βο',αντίου τά συγγράμματα των μεγάλων θεολόγων τής Αύσεως 
μετεφρασθησαν έλληνιστί. καθ’ ήν δηλαδή Ιποχήν και μόνον ή 
Εδιοτης των συγγραφέων τούτων ώς Φράγκων ήρκει νά κατα- 
στή<η( μισητά τά έργα των εΕς τούς πλείστους τών Ελλήνων. 
Εφ δσον ή πολιτική δύναμις τοΰ κράτους ήλαττοΰτο, ή Ε κ ­

κλησία απέβαινεν άει μάλλον ή ένσάρκωσις τοΰ εθνισμοΟ, πας 
δέ δ έπιδεικνύων συμπάθειας προς οίασδήποτε λατινικάς Εδέας 
έθεωρειτο αύτόχρημα προδότης τής πατρίδος. Είναι δέ τό 
πράγμα φυσικόν, διότι ό λαός σαφώς κατενόει δτι αί γενόμεναι 
πρασπαθειαι πρός συνδιαλλαγήν μετά τής Δύσεως προήρχοντο 
εκ λόγων πολιτικών.

Τά απειράριθμα άντιρρητικά συγγράμματα τά όποια έγρά- 
φησαν περί τοΰ κυριωτάτου ζητήματος τοΰ χωρίζοντας τάς δύο 
έκκλησίας, περί τής έκπορεύσεως δηλαδή του 'Αγίου Πνεύμα- 
'εοζ} είχον πολύ περισσοτέρους άναγνώστας ή δσον είναι δυνα­
τόν να φαντασθώμεν ήμεϊς σήμερον, δτε εΕς ούδενός λογίου τήν 
κεφαλήν έρχεται ή Εδέα νά έξαγάγη τά χειρόγραφα αυτών Ικ 
τοΰ κονιορτοΟ των βιβλιοθηκών εΕς τάς όποιας άπόκεινται καί 
νά τά εκδώστ/. Α λλά  πάσα αϋτη ή σπατάλη τής σοφίας ούδένα 
έπειθε, διότι οί άντίπαλοι είχον διά νά μή πεισθώσιν Εσχυρούς 
λόγους έντελώς άλλοτρίους πρός -ζό συζητούμενον θέμα, τά 
μόνον δέ άποτέλεσμα τής έριδος ήτο ή έπαύξησις τής μεταξύ 
των δύο μερίδων άπεχθείας και ή έτι μεγαλυτέρα αυτών διά- 
σπασις. Αλλα και ό έντελώς βυζαντινός τρόπος τής συζητή- 
σεως έτεινεν εΕς τά άποτέλεσμα τούτο, διότι τά κυριώτατα έπι-
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χειρήματα των όποιων έγίνετο χρήσις ήσαν αί γνώμαι των 
Πατέρων της Εκκλησίας αΓτινες περιεβάλλοντο μέ τόσον κύρος 
ώστε και αύτή της 'Αγίας Γραφής ή έξήγησις ώφειλε νά 
συναρμοσθή πρός έκείνας, τοιαύτη δέ τώ δντι υπήρξε καΐ ή 
άπόφασις μιας συνόδου. Κατά μικρόν δέ έλησμονεΐτο σχεδόν 
καΐ αύτό τό κύριον θέμα, ή δέ συζήτησις περιωρίζετο είς την 
τοιαυτην ή τοιαύτην έκτίμησιν των συγγραμμάτων τών κριτι­
κών καΐ τών ύπομνηματιστών.

Α ί πεποιθήσεις δέν έσχηματίζοντο λοιπόν πλέον διά τής βρα­
δείας πείρας τοΟ βίου, άλλ’ έστηρίζοντο είς λεπτολόγους θεολο- 
γικούς συλλογισμούς περιστρεφομένους είς τά κυριώτατα σημεία 
τής Ιριδος, ή'τις έχώριζε τάς δυο Ικκλησίας, διά τοΟτο δέ καί 
βλέπομεν άνευ θαυμασμού δτι λόγιοι άνδρες ήδη προβεβηκότες 
τΎ]ν ήλικίαν συχνάκις μετέβαλλον γνώμας. *0 Βέκκος λόγου 
χάριν, πατριάρχης, όνομαστός διά την παιδείαν του, κατ’ άρχάς 
μέν έγραψεν εναντίον τών Λατίνων, επειτα δέ μεταπεισθείς έκ 
τής άναγνώσεως θεολογικών διακρίσεων άλλου θεολόγου, όμοιων 
κατά τί^ν λεπτότητα πρός ίστούς αράχνης, Οπεστήριξε τά άντί- 
θετα. Τασσόμενος ύπέρ τής γνώμης τού βασιλέως περιμένοντος 
βοήθειαν έκ τής Δύσεως έδημοσίευσε παντοειδή βιβλία ύπέρ τής 
ένώσεως πρός την βωμαί'κήν έκκλησίαν, έκθρονισθεις δέ καί 
έξορισθεις μετέβαλλε πάλιν γνώμην καί έκηρύχθη έναντίος 
τής ένώσεως.

Ή  εθνική θεολογία έδραίως καθιδρυμένη είς τά μοναστήρια 
τού 'Αγίου ’ Ορους έξενίκησε, χωρίς νά έχη πάντοτε ανάγκην 
νά καταφεύγη είς επιχειρήματα είλημμένα έκ τών εκκλησια­
στικών συγγραφέων. Ή  δογματική έρις ή άναφερομένη είς τήν 
αΓρεσιν τών Ησυχαστών, ήτις κατά τόν δέκατον τέταρτον αίώνα 
έδωκεν άφορμήν νά καταναλωθή τόση μελάνη, δέν ήτο κυρίως 
είμή άντίδρασις τής ανατολικής θεοσοφίας έναντίον τής δυτικής
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σχολαστ^κης θεολογίας, ήτις διά τών, σταυροφόρων ειχεν είσ- 
δύστβ είς τήν Ανατολήν. Οί ΉσυχασταΙ έπίστευον δτι άδιακό- 
πως προσευχόμενοι και προσβλέποντες, όπως οί φακίραι, τον 
όμφαλόν των, ήδύναντο. διά τής τεχνητής ταυτης έκστάσεως νά 
ΐδωσι καΐ αυτοί τήν έν τφ δρει μεταμόρφωσιν τοΰ ΧριστοΟ είς 
ήν παρέστησαν κατά τήν άφήγησιν του Ευαγγελιστοΰ Ματ­
θαίου ό Πέτρος, 6 Ιάκωβος και 6 Ιωάννης. Τήν άλλόκοτσν 
ταύτην ασκητικήν πίστιν, ήτις τόσον πολύ προσκρούει εις τήν 
ήμετέραν λογικήν, άλλοι μέν έπολέμησαν ως αίρετικήν, άλλοι 
δέ όπεστήριξαν ώς όρθόδοξον. Και οί πολέμιοι και οί ύπέρμα- 
χοι των Ησυχαστών ήσαν έπίσης άνορες μεγάλης παιδείας, έπΙ 
τέλους δέ ή έκκλησιαστική αρχή έθεώρησεν δτι δέν άντέκειτο 
είς τήν ορθόδοξον διδασκαλίαν ή ήσυχαστική αΓρεσις. 'Η άνα- 
γνώρισις αυτή των Ησυχαστών ήτο κυρίως νίκη τής Ανατολι­
κής θεολογίας Ιναντίον τής Δύσεως.

Ή  θεολογία λοιπόν τήν όποιαν ή πρός τήν Δύσιν έπαφή δέν 
ήδυνήθη νά ανακαίνιση, δέν μετερρυθμίσθη ούδέ υπ’ έκείνων 
οΓτινες προσεπάθησαν νά έφαρμόσωσιν είς αύτήν τάς ιδέας των 
άρχαίων φιλοσέφων. Πράγματι δέ ό Ψελλός, δστις κατά τόν 
ένδέκατον αίώνα προέβη είς τοιαύτην άπόπειραν άπέτυχεν Ιντελώς.

Πολλάκις ήδη άνωτέρω έλέχθη δτι τό Βυζάντιον ουδέποτε 
διέρρηξε τούς πρός τήν παράδοσιν τής εθνικής φιλοσοφίας 
δεσμούς, άλλ’ ό τρόπος καθ’ δν 6 Φ’ελλός έμελέτησε τούς παλαιούς 
φιλοσόφους και μάλιστα τόν Πλάτιονα'εχει τι τό καινοφανές, ή 
δέ πνευματική κίνησις είς τήν όποιαν έδωκεν άφορμήν δύναται 
νά παραβληθή πρός τήν έν τη Δυτική Εύρώπη Αναγέννησιν. 
'Ο πατριάρχης Φώτιος έγίνωσκεν ήδη άριστα τόν Άριστοτέ- 
λην, ό δέ μαθητής αυτού Άρέθας έγραψε παρατηρήσεις είς 
τόν Πλάτωνα διασωθείσας μέχρις ήμών, έκ τής βιβλιοθήκης 
μάλιστα τού Άρεθα προέρχεται ό περίφημος κώδιξ τού Πλά­
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τωνος, δστις ειναί ή βάσις τών νεωτέρων φιλολόγων ώς προς 
τήν κριτικήν τοΰ πλατωνικού κειμένου. Άλλα  και 'ό Φώτιος 
καΐ δ μαθητής αυτοΟ περιωρίζοντο κυρίως είς τήν συντήρησιν 
των θησαυρών τής άρχαιότητος, ό Ψελλός δμως προβαίνει 
περαιτέρω. Ή  φιλοσοφία του δέν είναι 6 νεοπλατωνισμός, 
άλλ’ αυτό τό σύστημα του Πλάτωνος αμέσως συνηρμοσμένον 
πρός τήν χριστιανικήν πίστιν. Τούς "Ελληνας φιλοσόφους εξε- 
λάμβανεν ώς προφήτας, ύπεράνω δέ πάντων έτασσε τόν Πλά­
τωνα χαίρων διότι δ Πλάτων ήδυνήθη να άρθή άπό τής κοι- 
λάδος τής έθνικής θρησκείας είς τα Οψη τοΟ χριστιανισμού. 
Ά λλα  τα μαθήματα τοΰ ΨελλοΟ (διότι ήτο καθηγητής έν τώ 
Πανδιδακτηρίορ τής Κωνσαντινουπόλεως) δέν έπενήργησαν έπι 
των συγχρόνων δσον θά έπενήργουν αν ό Πλάτων Ιμελετάτο 
καθ’ έαυτόν και άνεξαρτήτως άπό παντός άλλου θεωρητικού 
συνδυασμού. Οί δέ κύριοι λόγοι δι’ οΰς άπέτυχεν δ Ψελλός 
προέρχονται έκ τού συγχρόνου πολιτισμού, διότι τότε οί άνθρω­
ποι είχον άπωλέσει πάσαν έννοιαν ύψηλοτέρας τέχνης καΐ 
αυτοτελούς επιστήμης, αί δέ άτομικαι προσπάθειαι των λογίων 
πρός έπίτευξιν τοιούτων ίδανικών δέν ήτο δυνατόν νά άντιπα- 
λαίσωσι πρός τό επικρατούν [δεΰμα των ίδεών.

'Γπό τήν έποψιν ταύτην δέν νομίζομεν άσκοπον νά έξετάσω- 
μεν έγγύτερον έν τούλάχιστον φιλοσοφικόν σύγγραμμα τής 
τελευταίας βυζαντινής περιόδου, ίνα καταδειχθή πού ώδήγησε 
καί τούς άρίστους των λογίων ή αποκλειστική μελέτη των 
άρχαίων. βά έπανέλθωμεν μέν είς τόν Ί^ελλόν, άλλά πρό τούτου 
θά άπασχολήση ήμάς έπ’ όλίγον τό έργον ένός θεολόγου, τού 
Δημητρίου Κυδώνη (Κυδωνίου), δπερ τριακόσια περίπου έτη 
βραδύτερον άποδεικνύει είς τί κατήντησεν έν Έλλάδι ή λατρεία 
δι’ ής ήθέλησεν δ Ψελλός νά άναστήση τόν Πλάτωνα.

Ό  Κυδώνης, πιστός φίλος τοΰ Ίωάννου Καντακουζηνού άκμά-
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σαντος κατά τδ δεύτερον τοΟ δεκάτου τετάρτου αίώνος,
ήτο άνήρ πολλής καΐ ποικίλης μαθήσεως, εζησε δε έπί τινα 
χρόνον έν Μεδιολάνφ δπου διδαχθείς την ^λατινικήν γλώσσαν 
έγνώρισε την θεολογίαν και την φιλοσοφίαν τής Δύσεως, μετέ- 
φρασεν έλληνιστί τδν "Αγιον Αύγουστίνον, τδν ”Ανσελμον καί 
τον θωμάν τδν έξ Άκουίνου είς δέ τάς δύο μεγάλας άμφισβη- 
τήσεις, αΐ'τινες κατά τήν έποχήν έκείνην διήρουν τήν εκκλησίαν, 
περί τής έκπορεύσεως δηλαδή του 'Αγίου Πνεύματος καί περί 
τής δρθοδοξίας των Ησυχαστών, ό Κυδώνης έτάχθη πρδς τήν 
γνώμην τών Δυτικών. "Εγραψεν έπιστολάς Ικ τών όποιων φαί­
νεται δτι είχε πλήρη συνείδησιν τής κρισίμου καταστάσεως τής 
πατρίδος του καί δτι πεποίθησίς του ήτο δτι μόνη ή στενή πρδς 
τούς Δυτικούς Ινωσις ήδύνατο νά παράσχη τά αποτελεσματικά 
μέσα πρδς άναστολήν τών τουρκικών κατακτήσεων. Παρά τοιού- 
του λοιπόν άνδρδς θά περιέμενε τις μάλλον ή παρ’ οίουδήποτε 
άλλου, δτι έν τή πραγματεία φιλοσοφικού ζητήματος θά εξέ­
φραζε προσωπικάς έννοίας καί προσωπικά αίσθήματα, καί 
δμως 6 άναγινώσκων τήν διεξοδικήν του πραγματείαν έν ή θέλει 
νά άποδείξη πόσον είναι παράλογος ό φόβος τού θανάτου, άπο­
ρε! καί έξίσταται δχι τόσον Ινεκα τής γλώσσης, ήτις ούδεμίαν 
έχει πρωτοτυπίαν καί είναι άπλουν συνονθύλευμα τής γλώσσης 
τού Πλάτωνος καί τής τών Πατέρων τού τετάρτου αίώνος, άλλά 
κυρίως ένεκα του περιεχομένου. ""Αν δεν ήτο άλλοθεν γνωστόν, 
δτι δ συγγραφεύς είναι πιστός χριστιανός, δυσκόλως θά ήδύνατο 
δ άναγνώστης νά εΰρη ένιαχοϋ τής συγγραφής του έννοίας τινάς 
μαρτυρούσας τήν θρησκευτικήν του πίστιν. Πάντα τά παραδείγ­
ματα παραλαμβάνει έκ τής άρχαίότητος, αναφέρει δέ τούς 2πάρ-

' Ίδ. Κρουμβάχερ 'Ιστορ. τί)ς Βυζαντ. Λογοτβχνίαί, έλλην. μεταφρ. Γ. 
ίωτηριάδου (Β'.βλιοθ. Μαρασλη) Α' σ. 200. X  Μ.
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τιάτας καΐ τούς εί'λωτας, τούς μαθητάς του Έπςκούρου καί τούς 
δύο Άΐαντας ώς τινας συγχρόνως 5νδρας καΐ όλίγον μόνον 
παλαιοτέρους, τοόναντίον δέ ούδέ λέξιν Ιχει άναφερομένην ε?ς 
την Παλαίάν ή την Καινήν Διαθήκην, έν φ δέ είχε μετάφραση 
τον θωμαν [τον Ιξ Άκουίνου, §ν μόνον έπιχείρημα λαμβάνει 
παρ’|αύτοΟ καΐ είναι μάλιστα τό μόνον χωρίον ε̂ ς τό όποΤον 
έκφράζεται φιλάνθρωπον αίσθημα, όλόκληρος δέ ή λοιπή πρα­
γματεία είναι άπλούστατα τεχνητός συναθροισμός θεωριών είλημ- 
μένωνβέκ του Πλάτωνος καΐ τοΟ Βασιλείου τοΰ Μεγάλου, άλλ’ 
αί θεωρίαι αΟται α£ παρεμβεβλημέναι είς τό έργον τοΰ Κυδώνη 
δέν έχουσι πλέον ούτε τήν ίδεοδοξίαν ήτις καταυγάζει τα συγ­
γράμματα τοΰ Πλάτωνος, ούτε τόν ένθεον ζήλον δστις είς 
τά έργα τοΰ Μεγάλου Βασιλείου παριστάνει τήν 'Αγίαν Γρα­
φήν ώς τό προάγγελμα μελλούσης μακαριότητος. Ό  Κυδώ- 
νης νομίζει τις, δτι άγνοεΐ καί τό δράμα της άναστασεως καί 
τούς παρηγορητικούς λόγους τοΰ ΊησοΟ καί τά παραδείγματα 
τών μαρτύρων καί των άγίων τά όποΤα ή Εκκλησία προβάλλει 
εις τούς πιστούς, προσπαθεί δέ μέ τούς μικρούς του μόνον συλ­
λογισμούς νά καταστηλιτεύση ώς έντελώς παράλογον τήν μεγά- 
λην άγωνίαν τής ανθρωπότητας τήν προερχομένην έκ τοΰ φόβου 
τοΰ θανάτου. Τά άποδεικτικά του έπιχειρήματα ύπενθυμίζουσι 
τό έγκώμιον τοΰ γήρατος τό όποίον κάμνει ό Κικερων πείθεται 
μέν ό αναγνώστης είς τάς άποδείξεις τοΰ μεγάλου ρήτορος, 
πολύ εύφραδεστέρου άλλως τοΰ Κυδώνη, δτι ό άνθρωπινος βίος 
μόνον κατά τήν δύσιν του είναι ώραΐος, άλλ’ δμως έπειτα μετά 
τρόμου συλλογίζεται δτι ή προϊοΟσα λεύκανσις τήςβ κεφαλής 
του προαγγέλλει ταχύν τόν θάνατον.

«Φέρε ίδωμεν, λέγει ό Κυδώνης, έκ ποιων λογισμών κακοΟ 
παντός επέκεινα τόν θάνατον οίονται οί άνθρωποι». Εις τό 
ζήτημα τοΰτο άποκρίνεται. Τούς κακίζοντας τόν θάνατον διαι-

3
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ρεΤ είς τρείς κατηγορίας, έκάστης δέ τών κατηγοριών τούτων 
τά έπιχειρήματα άνασκευάζει κατά τήν παλαιάν συνήθειαν τών 
άντιρρητικών λόγων. «Οί μεν προχειρότεροι, μάλλον δέ αληθέ­
στεροι καί τά εαυτών ούκ έπιστάμενοι συγκαλυπτειν όνείδη, 
την τών παντοδαπών ήδονών όδύρονται στερησιν καΐ το ταύτας 
άφανίζον πάντων εικότως άηδέστερόν τε καΐ φοβερώτερον ήγην- 
ταΐ’ οί δέ κομψότεροι και δσοις άλόγως τι ποιεΤν ή πάσχειν 
αίσχύνη, πάσί φασι τοΟ είναι καί τής ούσίας έφεσιν κατά φύσιν 
έγκείσθαι. Τό τοίνυν τό πάσιν όρεκτόν άναιροΟν, και τό μεν 
είναι τών βντων έλαΰνον, άπώλειαν δέ Ιπάγον, καί την έκ τής 
φθοράς άμορφίαν καταχέον τών οϋτω κάλλιστα παρ'ά τής φύσεως 
είργασμένων, τίς ούκ αν φρίξειε  ̂ τις δέ ούκ άν μισήσειε; τίς 
δέ ούκ άν καί μόνον λεγόμενον ώς τή φύσει πολέμιον άποπέμ- 
ψαιτο; Ού τή φύσει δέ μόνον, άλλά πολλψ πρότερον καί θεώ* 
ού μόνον ώς μόνφ την τελεωτάτην άθανασίαν κεκληρωμένφ, 
άλλ’ δτι καί τή τούτου προαιρέσει πάντων έναντιώτατον; εϊπερ 
ά παράγειν έκεΐνος καί συντηρεΐν προθυμεΤται, ταϋτ’ έκεΐνος 
φθείρει καί διαλύει. ΤαΟτά γε οί σωφρονέστεροι καί τή φύσει 
κεχρημένοι, προς τήν του δικαίου μίσους άπόδειξιν. Οί δέ λοι­
ποί καί τρίτοι, σεμνότεροί τινες δντες καί εύλαβέστεροι καί τι 
τών άλλων σοφώτερον άξιοΟντες διανοεΤσθαι, ούχ ών Ιφημεν 
εΓνεκα τον θάνατον άξιοΟσι κακίζειν, άλλ’ δτι μετ’ εκείνον εύθΟς 
άναγκαζόμεθα λόγον τών βεβιωμένων ύπέχειν καί τάς όδυνηρο- 
τάτας καί άλγεινοτάτας δι’ αίώνος δίκας διδόναι, ών ούκ άν 
έλαμβάνομεν πείραν μή τοΟ θανάτου τών σωμάτων τάς ψυχάς 
διαιροΟντος καί πρδς τούς έκεΐ νόμους καί Ιξέτασμούς παραπέμ^ 
ποντος. Τούτοις μέν ούν τοΐς λόγοις τινές καί έαυτούς καί τούς 
άκούοντας δεδιττόμενοι, αύτοί τε καί πρδς τοΰνομα του θανά­
του ταράττονται καί τούς άλλους πείθουσι τοΟ δέους αύτοΐς 
κοινωνεΤν».
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Οΰτω πως μακρολογών καΐ σωρεύων συνώνυμα έπΙ συνωνύ­
μων χωρίς νά έκφράζ*(] καΐ Ιννοόας διαφόρους, φαντάζεται δ 
Κυδώνης δτι δύι^αται νά θεραπεύστε τούς ανθρώπους από του 
φόβου τοΟ θανάτου και νομίζει δτι επιτυγχάνει τοΰ σκοπού 
ύπενθυμίζων μόνον ε!ς αυτούς δτι πρέπει νά άποφεύγωσι τάς 
σωματικάς ήδονάς, δτι ή άπελευθέρωσις τί^ς ψυχής άπό του 
σώματος εινε προτιμότερα παντός άλλου άγαθοΟ καΐ δτι δ ένά- 
ρετος βίος είναι όχι μόνον ωφέλιμος άλλά καΐ τερπνός.

Ή  πραγματεία τοΰ Δτ^μητρίου Κυδώντ} έτυπώθτ] τετράκις 
κατά τόν δεκατον Ικτον αίώνα, τρεις δέ άλλαι έκδόσεις έδημο- 
σιεύθησαν κατόπιν. Οί θαυμασται τοΰ συγγραφέως Ιχουσιν άρά 
γε κατανόησή δτι χριστιανός δμιλών τοιουτοτρόπως περί τοΰ 
θανάτου άπαρνεΤται άπλούστατα τό βιβλίον τό δποΤον πιστεύει 
δτι προέρχεται έξ άποκαλύψεως; Όπωσδήποτε, πρέπει νά δμο- 
λογήσωμεν δτι μεταξύ των κακών συγγραφέων δ Κυδώνης ήτο 
είς έκ των καλυτέρων καί δτι δ θαυμασμός του ύπέρ τοΰ Πλά­
τωνος ήτο ειλικρινής, άλλ’ δμως ούτε αύτός ούτε άλλος τις των 
συγχρόνων Ελλήνων κατώρθωσε νά άντλήση έκ τής μελέτης 
τοΰ δαιμονίου φιλοσόφου τήν έμπνευσιν έκείνην ήτις άγει είς 
τήν άνεξαρτησίαν τής σκέψεως. Ούδέν ήττον τό Ιργον τοΰ 
Ψελλοΰ, είς δν έπανερχόμεθα, δεν υπήρξε τελείως άκαρπον, 
άλλ’ δπως θά ίδωμεν κατωτέρω, έξ αύτοΰ ώφελήθη μάλιστα ή 
ύπό των Ελλήνων καταφρονουμένη Δύσις.

Ό  στενός θρησκευτικός χαρακτήρ τοΰ πνεύματος τών Βυζαν­
τινών έξηγεΤ καΐ τόν λόγον δι’ δν ή άνεξάρτητος έπιστήμη δέν 
ήδύνατο παρ’ αύτοΐς νά άνθηση, συγχρόνως δέ καΐ τήν αίτίαν 
δι’ ήν οί άνδρες έκείνοι άν καΐ πολυμαθείς καΐ φιλόσπουδοι, έγρα­
ψαν μέν πολλά, άλλ’ ούδεμίαν κατώρθωσαν σημαντικήν άνακά- 
λυψιν είς οίονδήποτε έπιστημονικόν κλάδον. Συνετήρησαν μέν 
τήν προγονικήν κληρονομίαν, άλλ’ είς αύτήν ούδεμίαν προσέ-
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Βήκαν αξίαν λόγου Εδίκήν των έφεύρεσίν. Έλέχθη 6πό ’Άραβος 
σογοΰ του δέκατου αίώνος δτι « ή άμφίβολία είναί ή πρώτη 
βάσις πάσης έπιστημονικης προόδου», αλλά τοίοΰτον αξίωμα 
οΰδεποτε άνεγνωρίσθη εις τό Βυζάντιον. Τπηρξαν βεβαίως καϊ 
εις τήν κοινωνίαν τής Κωνσταντινουπόλεως άνθρωποι σκεπτι- 
κοι, ή χριστιανοί μόνον εκ συνήθειας ή έκ προσωπικού συμφέ­
ροντος άκολουθοΰντες τά διδάγματα τής Εκκλησίας,, θά ήσαν 
ίσως και πολλοί κατά τούς χρόνους μάλιστα των σταυροφοριών, 
άλλ ή ιστορία ούδενα σκεπτικόν άναγράφει μεταξύ των σοφών 
τού Βυί,αντιου, επιχειρουντα, άντι νά περιορίζηται είς ζητή­
ματα άναφερομενα είς τήν όρθότητα είδικών τινων σημείων τής 
κατά την παράδοσιν έξηγήσεως των ίερών κειμένων, νά Ιξε- 
ταζη αύτάς τάς βάσεις έφ’ ών στηρίζεται πάσα σκέψις καΐ 
πάσα έρμηνεια. Α·φ’ ού εϊχον βιβλίον θεόπνευστον εις τό όποιον 
περιελαμβανετο ή αλήθεια περί των σημαντικωτάτων ζητημά­
των, και άφ’ ού τά ζητήματα ταΰτα διεφωτίζοντο έν ταΐς 
λεπτομερειαις υπό άνδρών των όποιων ή γνώμη είχε κυρωθή 
υπό συνοδών επίσης θεοπνεύστων, ούδείς πλέον λόγος έκίνει 
τούς Βυζαντινούς σοφούς είς τήν προσωπικήν έξέτασιν ούτε 
Ικείνων των ζητημάτων, άλλ’ ούτε καί άλλων, τότε δε τό 
πνεύμα είς ο μία υπέρτερα δύναμις διαρκώς ύπε'/θύμιζεν δτι 

. υ.παρχουριν δρια άιινα δεν είχε τό δικαίωμα νά ύπερβή,-περιώ- 
ριζεν άεΐ μάλλον τό Ιδαφος τών έρευνών του καί κατετρίβετο 
είς λεπτολόγους διακρίσεις. Είς τόν έρευνητήν λοιπόν ούδεν 
άλλο εργον άπέμενεν είμή ή λεπτομερέστερα μόνον έξέτασις ή 
ή πρακτική Ιφαρμογή άληθειών, αί'τινες άπαξ καί διά παντός 
είχον κυρωθή ώς άλήθειαι, δέν ύπελείπετο πλέον είς αύτόν 
πρός Εκανοποίησιν των ιδεολογικών του τάσεων άλλο καταφύ- 
γιον είμή ό μυστικισμός καϊ ή είς πλήρη βήξιν προς τάς απαι­
τήσεις του λογικού άγουσα Ικστασις. Εκτός δε τούτου οί Ιπι-
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στήμονες τοΰ Βυζαντίου δεν είχον φαντασίαν, ή δε φαντασία, 
άν καΐ υπό πολλών ήμφισβητήθη ή χρησιμότης αυτής, δεν 
δπάρχεί αμφιβολία δτί είναι άναγκαία εις παραγωγήν αληθινών 
έπιστημονικών έργων και είς τούς μεγάλους επιστήμονας δπως 
καΐ εις τούς μεγάλους καλλιτέχνας είναι απαραίτητος ή ποιη­
τική πνοή.

Τά άνωτέρω λεχθέντα δικαιολογουσι τήν δυσμενή ήμών κρί- 
σιν περί τής βυζαντινής έπιστήμης, τήν δέ κρίσιν ταύτην δυνά- 
μεθα να έπιρρώσωμεν καΐ δι’ όλίγων παρατηρήσεων περί τοΰ 
τρόπου καθ’ ,δν οί Βυζαντινοί έκαλλιέργουν τούς διαφόρους 
κλάδους των άνθρωπίνων γνώσεων. Οί Γερμανοί καί οί Όλλαν- 
δοΐ τού δεκάτου έκτου καί τοΰ δέκατου έβδομου αίώνος άπεδει- 
ξαν δτι αί πρακτικαί γνώσεις τών άνθρώπων του ΙμπορικοΟ 
ναυτικοΰ δύνανται άριστα να συντελέσωσιν εις προαγωγήν τής 
επιστημονικής καί θεωρητικής σπουδής τής γεωγραφίας, αλλά 
τό βυζαντινόν έμπόριον δεν προέβη εις τοιαύτην άνάπτυξιν, 
περιωρίσθη δέ μόνον είς άπανθίσματα άκριβών περιγραφών τών 
χωρών τών υποκειμένων είς τήν αύτοκρατορικήν αρχήν, είς 
τήν σύνταξιν . καλών εγχειριδίων ναυτιλίας, καί δδηγιών πρός 
χρήσιν τών στρατιωτών, τών εμπόρων καί τών προσκυνητών. 
'Η  βυζαντινή ίστορία ούδέν μεγα όνομα άναφέρει δπως του 
Κοπερνίκου ή τοΰ Κεπλέρου, ή καί όλίγον ταπεινότερον δπως 
του Σνελλίου καί τοΰ Πλαγκίου ^ Καί ώς προς τούτο ακόμη 
όπήρχε θρησκευτικόν κώλυμα, διότι έφοβοΰντο οί άνθρωποι

' Νικόλαος Κοπέρνικος, Πολωνός, δ μέγας Ιδρυτής τής νεωτέρας 
αστρονομίας (1473-1543). Ιωάννης Κέπλερ, Γερμανός, επιφανέστατος 
αστρονόμος, εφάμιλλος τοΰ Κοπερνίκου (1571 -1630). Ούιλλεβρόδ Σνέλλιος, 
Όλλανδός, επιφανής μαθηματικός καί αστρονόμος (1591-1625). Πέ­
τρος Πλάγκιος, Όλλανδός, θεολόγος, Αστρονόμος καί γεωγράφος (1552- 
1662). Σ ..Μ .
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μήπως εϊπωσί τι άντικείμενον εις το γράμμα̂  τής Άγιας Γρα- 
φής. 'Ο μόνος γεωγράφος ό μή έπιδιώκων πρακτικόν σκοπόν 
είναι ό σύγχρονος ιοΟ Ιουστινιανού Κοσμάς ό Ίνδικοπλεύστης, 
δστις· έπεγραψε τό πρώτον κεφάλαιον τού συγγράμματος του 
«Πρός τούς χριστιανίζειν μέν Ιθέλοντας, κατά τούς εξωθεν δέ 
σφαιριδοειδή τόν ούρανόν νομίζοντας και δοξάζοντας». 'Ο Κοσμάς 
λοιπόν πολεμεΐ κυρίως τήν δοξασίαν τού Πτολεμαίου ήν άπεδέ- 
χοντο άλλοτε και οί Πυθαγόρειοι περί τού σφαιροειδούς σχήμα­
τος τής γής, αν καί τινες των Πατέρων τής Εκκλησίας δπως 
ό Μέγας Βασίλειος καί Γρηγόριος ό Νύσσης, έπιστημονικώτεροι 
τού Κοσμά, παρεδέχοντο τή)ΐ όρθήν περί τού σφαιροειδούς σχή­
ματος γνώμην, διατεινόμενοι δτι ή γνώμη αβτη δέν ήτο -καθ’ δλου 
εναντία πρός τήν Α γία ν Γραφήν, τό δέ παράδειγμα τών άνα- 
τολικών τούτων Πατέρων άκολουθήσαντες καΐ ο£ Πατέρες τής 
δυτικής Εκκλησίας έκηρΰχθησαν υπέρ τής άρχαίας έλληνικής 
δοξασίας ήν *βραδυτερον εμελλε νά άναδείξη θριαμβεύουσαν ή 
εύρωπαίκή επιστήμη. Οί πλεΤστοι δμως τών Βυζαντινών εξη­
γητών τής Άγιας Γραφής, έν οίς καί διάσημοι Πατέρες, έπέ- 
μενον είς τήν γνώμην δτι ή γή έχει σχήμα δίσκου καί δτι τό 
σύμπαν είναι διηρημένον είς όρόφους. Ή  βυζαντινή λοιπόν έπι- 
στήμη είναι κατά τούτο ύποδεεστέρα τής έλληνικής, άν όχι ώς 
πρός τα άποτελέσματα, τούλάχιστον. ώς πρός τήν μέθοδον, οί 
δέ Βυζαντινοί, άμεσοι κληρονόμοι τών άρχαίων Ελλήνων, δέν 
κατώρθωσαν νά χρησιμοποιήσωσι τούς θησαυρούς τούς όποιους 
έκληροδότησαν είς αύτούς οί πρόγονοί των, κατέλιπον δέ είς 
τούς Άραβας τήν δόξαν καί τής χρησιμοποιήσεως καί τής 
έπαυξήσεως αύτών.

Δέν θά είναι διάφορος ή κρίσις ήμών καί περί τής ιατρικής 
τών Βυζαντινών. Έπί μακρόν χρόνον ούδείς σχεδόν έτόλμα νά 
άμφισβητήση τό άνεγνωρισμένον κύρος τού 'Ιπποκράτους καί
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του Γαληνού, μόνον δέ κατά τον δέκατον α^ώνα Ιπηλθε ποιά 
τις άναγέννησις της ιατρικής, δφειλομένη δμως εις την έπίδρα- 
σιν των Αράβων Σατρών, διότι οΣ Βυζαντινοί διέπρεψαν μόνον 
εΣς τήν παρασκευήν θαυματουργών συνταγών ή τήν έπινόησιν 
έξορκιστικών τύπων. Τά Ιατροοόφια είχον έκτακτον διάδοσιν 
δπως άποδεικνύει και τό μέγα πλήθος τών σωζομενων χειρο­
γράφων αυτών, είναι δέ ταΰτα παράλογοι και άγυρτικαι συν- 
ταγαΐ φαρμάκων προς θεραπείαν τών διαφόρων νόσων συντε- 
ταγμέναι κατά τό πλεΐστον είς τήν δημώδη ελληνικήν γλώσ­
σαν και διά τούτο άξιαι τής έρευνης τών γλωσσολόγων. ΚαΙ 
δέν είναι μεν βεβαίως όρθόν νά έκληφθώσι τά παράδοξα ταΰτα 
δημώδη ιατροσόφια ώς νομίμως ούτως είπειν έκπροσωποΰντα 
τήν βυζαντινήν ίατρικήν έπιστήμην, δπως άποδεικνύει και αυτή 
ή γλώσσα είς ήν είναι γεγραμμενα, άλλ’ δμως και τών σοβα­
ρών Βυζαντινών ιατρών, κατά τήν γνώμην τών αρμοδίων νά 
κρίνωσι περί τούτου, όλίγα είναι τά πρωτότυπα έργα. Και ώς 
προς τοΰτο άκόμη ή έλλειψις Ιδεολογίας είναι ή αίτια του 
κακοΰ. Εΐς τά πανδιδακτήρια έμορφοΰντο μεν πεπειραμένοι 
πρακτικοί όφείλοντες τήν έπιστήμην αυτών είς τά εγχειρίδια 
τών Αράβων, δέν έσχηματίσθη δμως και σχολ·ή ίατρών ασχο­
λούμενων είς τήν παθολογίαν και τήν θεραπευτικήν καθ’ έαυ- 
τάς και άνεξαρτήτως άπο τής πράξεως.

Είναι ούδέν ήττον γνωστόν δτι έπετεύχθη έν Κωνσταντινου- 
πόλει όργανισμός θαυμ'ασίως τέλειος ώς πρός τήν επιμέλειαν 
τών άρρώστων. Περί τούτου δέ δυνάμεθα άσφαλώς νά κάμω- 
μεν λόγον διότι σώζεται τό Τυπικόν τής μονής τοΰ Παντοκρά­
τορας τής ίδρυθείσης όπό του αύτοκράτορος ’Ιωάννου Β' τοΰ 
Κομνηνοΰ (1118- 1148) διαλαμβάνον λεπτομερώς καί περί τοΰ 
ξενώνας, ήτοι τοΰ είς τήν μονήν προσηρτημένου νοσοκομείου, 
δπερ περιελάμβανε πεντήκοντα κλίνας μετά και πολυκλινι­
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κή; προς θεραπείαν των εξωθεν έρχομένων άρρωστων. Λιγ^ρείτο 
δέ το κυρίως νοσοκομεΐον είς πέντε τμήματα* τμήμα χειρουρ­
γικόν με πέντε κλίνας, τμήμα των βαρέων νοσημάτων μέ οκτώ, 
δύο τμγ^ματα ,τών συνήθων νοσημάτων έκάτερον με δέκα κλί­
νας καΐ τμήμα γυναικολογικόν με δώδεκα κλίνας. 'Έκαστον 
τμήμα είχε·δύο ιατρούς, πέντε βοηθούς και δύο ύπηρέτας. Είς 
το γυναικολογικόν τμήμα έκτος των δύο ίατρών υπήρχε καί 
μία Ιάτραινα. Την νύκτα ήγρύπνουν οί βοηθοί. Τό προσωπικόν 
τοϋ νοσοκομείου ήτο έμμισθον, εις τινας δέ ώρισμένας περιστά­
σεις, όπως λόγου χάριν κατά την εορτήν των άγιων Αναργύ­
ρων Κοσμά καί Δαμιανού, προστατών τού νοσοκο[1είου, έλάμ- 
βανε καί -δώρα. Όσάκις παρουσιάζετο βαρεία περίπτωσις είς 
την πολυκλινικήν έκ συμφώνου προς τούς διευθυντάς Ικαλείτο 
και δεύτερος ιατρός εις συμβούλιον. Καθ’ εκάστην είς εκ των 
διευθυντών έπεσκέπτετο πάντας τούς κοιτώνας, έξήταζεν άν ήτο 
κατάλληλος ή τροφή καί άν τυχόν οί άρρωστοι είχον παρά­
πονα κατά τής έν γένει διαίτης. Τό νοσοκομεΐον είχε πρός 
τούτοις φαρμακείον μεθ’ ενός οιευθυντοΰ καί πέντε* βοηθών, 
λουτρώνα, άρτοποιεΐον καί Ικκλησίαν. Τπήρχεν ακόμη προσ- 
ηρτημένον είς τό κατάστημα καί γηροκομεΐον είς τό όποιον 
διητώντο διαρκώς είκοσι τέσσαρες γέροντες άνίκανοι πρός Εργα­
σίαν, τό δέ καταστατικόν εκανόνιζε λεπτομερώς τά κατά τήν 
λειτουργίαν αύτοΰ. Γινώσκομεν προσέτι ότι πας άρρωστος εισ­
ερχόμενος είς τό νοσοκομεΐον έλάμβανε καθαρά άσπρόρρουχα 
καί Ινδύματα, έκ,εΐνα δέ τά' όποια έφόρει έπλύνοντο καί άπεδί- 
δοντο είς αυτόν κατά τήν έξοδόν του Ικ τού νοσοκομείου ^

' Περί τοΟ Τυπικοϋ της μονής του ΙΙαντοκράτορος ίδ. Κροαμβάχερ 
Ίστορ. ττ/ς βοζ. Λογοτεχν, μεταφρ. Σωτηριάδου Α ' σ. 042. Ν· Έλ.ληνομν. 
Ε ' (1908) ο. 392 καί 491. Βυζαντίδος Α ’ (1909) σ. 490. Σ . Μ.
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λεηομέρειαι αυται διεγείρουσικαί τ:νας άπορία;. Έκτ;λήσ- 
σει λόγου χάριν τό πολυάριθμον των ιατρών. Είναι δυνατόν νά 
ύπάρχτζ] ή προσήκουσα τάξις καΐ ήσυχία ε2ς νοσοκομεΐον, όπου ο̂  
θεραπεύοντες είναι σχεδόν δσοι και οί θεραπευόμενοι; Οι αρμό­
διοι ά; έξηγήσωσι τό πράγμα. Ενδέχεται δμως οί βοηθοί νά 
ήσαν και σπουδασται της ιατρικής πρακτικώς ασκούμενοι ε̂ ς 
την έξάσκησιν τής έπιστήμης των, ή ίσως μία κλίνη νά περιε- 
λάμβανεν ενίοτε πλείονας άρρωστους. Όπωσδήποτε είναι βέβαιον 
δτι τό περί οΟ ό λόγος νοσοκομεΐον τοϋ δωδεκάτου αίώνος 
δύναται μεν νά παραβληθή κατά τόν όργανισμόν αύτου προς τά 
σημερινά θεραπευτήρια, ήτο δε πολύ άνώτερον τΟ)ν μεσαιωνι­
κών ΙιοΙεΙδ-Π Ϊ6α καΐ τών &11)6Γ§·1ιί ρ ονεη  τής δυτικής 
Ευρώπης, άτινα Ενεκα τής μεγάλης άναλογίας τής θνησιμότη- 
τός των είχονπολύ κακήν φήμην.

Είς τάς φυσικάς επιστήμας οί Βυζαντινοί δεν είχον κάμη 
πολλάς προόδους, έγίνωσκον δέ μάλλον έμπειρικώς τά πρά­
γματα. 'Οσάκις άπετόλμων νά εξέλθωσι τών όρίων τής πρακτι­
κής ανάγκης παρέπαιον έντελώς καΐ τήν μεν όρυκτολογίαν 
μετέβαλλον είς Επιστήμην τών μυστηριωδών ίδιοτήτων τών 
λίθων, τήν δέ ζωολογίαν είς τερατολογίαν, τήν δέ αστρονομίαν 
είς αστρολογίαν, άν και ώς προς τήν αστρονομίαν δέν ύπήρξεν 
έντελώς άκαρπος ή έπίδρασις τής περσικής και τής άραβικής 
έπιστήμης.

ΙΙάσαι δέ αύται αί λεπτομέρειαι του βυζαντινού πολιτισμού, 
κατά τήν περίοδον είς ήν τώρα εύρισκόμεθα, ένσαρκούνται ούτως 
είπεΐν είς τόν θαυμασίως πολυγραφώτατον Εκείνον άνδρα ούτινος 
όπεδείξαμεν ανωτέρω τήν φιλοσοφικήν ενέργειαν, είς τόν Ψελ- 
λόν. Ό  Φελλός είς τό πρός τήν μητέρα του Έγκώμιον διηγεί­
ται δτι είς αυτήν, γυναίκα διακεκριμένην, ώφειλεν δτι άνε- 
τράφη καί έπαιοεύθη ούτως ώστε εν ω ήτο υιός πτωχών γονέων
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έμορφώθη εις πάσας τάς έπιστήμας δι’ ών τότε ήδύναντο νά 
διαπρέψωσιν οί άνθρωποι. Έ  !σχυρά του διάνοια άντεΐχε καΐ 
ε!ς τήν διδασκαλίαν τΫ|ς ήμέρας καΐ είς τάς μελετάς αΓτινες 
όπδ τήν όδηγίαν τής μήτρός του παρετείνοντο μέχρι βαθείας 
νυκτός* «καΐ ήν μοι, λέγει, παιδιά μεν ή σπουδή, σπουδή δε ή 
παιδιά». Έ ν τψ πανεπιστημίω δ Ψελλδς συνεδέθη πρός εύφυεΐς 
νέους άνωτέρας κοινωνικής τάξεως, βοηθούμενος δε καί 6πό 
τής ίδιας αύτοΟ ίκανότητος, αλλά καί όπό τής προστασίας των · 
ίσχυρων φίλων του κατώρθωσεν άπο τής κατωτέρας θέσεως ήν 
είχεν άναγκασθή κατ’ άρχάς νά δεχθή δπως πορίζηται τά προς 
τό ζήν, νά φθάσγ] βραδύτερον εις τά ύπατα τοΟ κράτους αξιώ­
ματα. Τπήρξεν ύπουργός πέντε αύτοκρατόρων, έπίτινα δέ χρό­
νον καΐ καθηγητής τής φιλοσοφίας έν τω πανδιδακτηρίω τής 
Κωνσταντινουπόλεως. Πόσην δέ σημασίαν είχεν ή εις τιά δημό­
σια πράγματα άνάμιξις τοΰ Ψελλοϋ εύχερώς δύναταί τις νά 
έννοήση άναλογιζόμενος δτι τήν πραγματικήν τοΰ κράτους 
κυβέρνησιν διεχειρίζοντο τότε οί άνώτατοι αύτου λειτουργοί, 
διότι οί πλεΐστοι των συγχρόνων ΐξύτοκρατόρων περιωρίζοντο 
εντός του παλατιού των ώς πρόσωπα έντελώς διακοσμητοκά καΐ 
δεν έξήρχοντο έκεΐθεν είμή είς ώρισμένας δημοτελεΤς έορτάς 
δπως δοθή άφορμή είς τον λαόν νά έξωτερικεύη τήν ίμφυτον 
εις αυτόν κλίσιν πρός έπευφημίας.

"Οταν ό Ψελλός και οί περί αυτόν κατεΐχον τήν έξουσίαν θά 
ένόμιζέ τις δτι είχεν έπέλθη ό χρυσοΰς αιών καθ’ δν, δπως ό 
Πλάτων ηδχετο, θά έβασίλευον οί φιλόσοφοι. Ά λ λ ’ δ νπέρτιμος 
και νηατος των φιλοσόφων οδτε φιλόσοφος ήτο οδτε καν πολι­
τικός άνήρ κατά τήν ταπεινοτέραν τής λέξεως έννοιαν. Άκόπως 
συνέταττε τούς πολιτικούς λόγους, έπειδή δέ ήτο άνθρωπος 
πολυμαθής ήδύνατο νά συζητή καί περί πραγμάτων άναφ^ερομέ- 
νων είς τήν στρατηγικήν καί τήν τακτικήν, άλλά τό βλέμμα
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του δέν είχε τήν δύναμιν νά περιλαμβάν: ]̂ διά μιας και γενικώς 
τάς υποθέσεις έν τώ συνόλψ, έκτός δέ τούτου ή Ιλλειψίς σταθε­
ρών άρχών τόν καθίστα άνίκανον νά δίδι̂ ) τήν προσήκουσαν 
κατεύθυνσιν εις τήν πολιτικήν τοΟ κράτους. 'Ως υπουργός του 
Κωνσταντίνου του Δούκα (1059-1067), έβοήθη μέν αύτόν ε?ς 
σύνταξιν εγγράφων κατά τό έπιτετηδευμένον ϋφος τής εποχής, 
άλλ’ ήχο παντελώς άνίκανος νά καθοδηγή έν τοίς εργοις βασι­
λέα, δστις ούδεμίαν είχε συνείδησιν τής κρίσιμου καταστάσεως 
εις ήν ευρίσκετο το κράτος.

Ό  Ψελλός ήξευρε παν δ,τι ήτο δυνατόν νά ήξεύργ  ̂ τις καί 
ακόμη πλειότερα, άλλ’ ή έπιστήμη του ήτο επιστήμη μαθητου 
ή σοφοΰ έγκλειστου είς τό σπουδαστήριόν του. 'Γπενθυμίζει υπό 
πολλάς έπόψεις τούς έπιφανεΐς άνδρας τής ιταλικής Αναγεννή­
σεως, άλλ’ είχε μόνον τάς ταπεινοτέρας ιδιότητας τών άνδρών 
έκείνων. Είχε τήν έγκυκλοπαιδικήν πολυμάθειαν τοΟ Άλβέρτη 
λόγου χάριν ή τοΰ Λεονάρδου δέ Βίντσι άλλά δέν είχε τήν 
δύναμιν τής δράσεως ήτις διέκρινε τούς άνδρας έκείνους, δταν 
δέ ύπήρχεν άνάγκη ένεργείας ή άχρηστος αυτού πολυμάθεια 
είς ουδέν άλλο συνετέλει είμή είς τό νά κατακάμπτη τήν άτονον 
ψυχήν του. Πρό πάντων δ Ψελλός έστερεΐτο χαρακτήρος, κατά 
πάσαν δέ μεταβολήν μοναρχίας προσήρμοζεν έαυτόν πρός τάς 
περιστάσεις. ΤΙροσφωνών τόν Κωνσταντίνον τόν Μονομάχον μόλις 
άναβάντα έπι του θρόνου (1402) όνομάζει αύτόν «βασιλέα ήλιον», ι 
πρός δέ τόν Ίσαάκιον τόν Κομνηνόν δστις ήτο μανιώδης κυνη- | 
γός γράφει δτι θά έπεθύμει νά είναι έλαφος, λέων ή πάν.θηρ *

* 'Ο Λέων Άλβέρτη. Φλωρβντϊνος, ήτο άρχαέκτων, ζωγράφος, γλύπτης 
καΐ πολυμαθής λόγιος (1404 -1472), ό δέ Λβονάρδος δέ Βίντσι, επίσης 
Φλωρεντινός, μέγας ζωγράφος, άλλά καί γλύπτης, μη·χανικός, άρ)(ΐτέκτων, 
μουσικός, λόγιος, διακριθείς δε καί είς τάς φυσικάς έπιστήμας καί τά 
μαθηματικά (1452 -1518). Σ . ΛΙ.
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Γνα έχττ] τήν τιμήν νά κυνηγήται υπο τής Μεγαλειότητός Του. 
Ένεκα των αλλόκοτων τούτων αδυναμιών ό Ψελλός έδυσφημί- 
σθή ώ ; άνανδρος κόλαξ και ευτελής (Ραδιούργος, άλλ’ δμως αί 
ιδιότητες αύται δεν άποτελοΟσι βεβαίως τά ουσιώδη συστατικά 
τοΰ χαρακτήρός του.

Κατά βάθος ήτο αγαθός άνθρωπος, άλλα καθ’ υπερβολήν 
ματαιόδοξος και μή έχων τό σθένος νά καταβάλλη τον πειρα­
σμόν του νά έπιδεικνύη έκάστοτε τήν βητορικήν του ευφυΐαν. 
’Ά ν  ήθελεν άσκήσγι άλλο εργον ήσυχον, μακράν τής αυλής, καΐ 
ήθελεν έπιδοθή άποκλειστικώς εις τήν επιστήμην και τά γράμ­
ματα, ό βίος του θά άπετελει τό θέμα καλλίστης βιογραφίας εν ή 
θά κατεφαίνετο ή τρυφερότης τών αισθημάτων του προς τούς 
γονείς και τούς έγγόνους του. Ά λ λ ’ δμως ό άνήρ δστις δπο)ς άπο- 
δεικνύουσιν αί έπιστολαί του είχε τόσην κλίσιν προς τήν οικογε­
νειακήν στοργήν, έγινε πολιτικός, ή δέ φυσική του αγαθοπιστία 
έξετράπη εις άνανδρίαν άείποτε πρόθυμον είς πάσαν υποταγήν καί 
πάσαν δουλοπρέπειαν. "Οταν 6 Ρωμανός ό Διογένης αίχμαλω- 
τισθείς είς τον προς τούς Σελδζούκους πόλεμον έπανήλθεν είς 
τήν πατρίδα ένεκα τής γενναιοφροσύνης τοΰ νικητου (ίδ. αελ. 
8), ό Ψελλός είχεν ήδη κατορθώσει νά γίνη φίλος τής πολι­
τικής μερίδος ήτις έκήρυξε τόν ταλαίπωρον βασιλέα έκπτωτον 
τοΰ θρόνου, έπειτα δέ τόν έφυλάκισε και τόν έτύφλωσεν. Ό  
Ψελλός, δστις ήτο ηθικός συναίτιος τής κακουργίας, δεν έοί- 
στασε νά γράψη προς αυτόν επιστολήν ήτις είναι παράδειγμα 
ύποκριτικής συμπαθείας. «Αός αίνον τφ Οεψ, λέγει, δτι άνθρω­
πον δντα σε, άγγελον ειργάσατο, και όμμάτων στερηθέντα σε 
του κρείττονος φωτός κατηξίωσε και έταξε μετά τών γενναίων 
αυτου άθλητών, και τό έπίκηρον άφελόμενός σε διάδημα, ούρα- 
νοπλόκω στεφάνω σε κατεκόσμησε». Καί δμως ή προσεκτική 
άνάγνωσις τοΰ έγγράφου τούτου άναγκαίως πείθει, δτι ό συντά-
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ξας αύτο ησθάνετο τώ δντι θαυμασμόν προς τόν άνάνδρως προ- 
δοθέντα βασιλέα.

'Ο  Ψελλός κάμνει περί έαυτοΟ τήν έξή4 όμολογίαν. «Ά λ λ ’ 
έγώ, λέγει, προς μέν τάς μαθήσεις άρρενωπότερον ίσως διά- 
κειμαι, πρός δέ τήν φύσιν θήλυς είμι». Ή  τρυφερότης αΰτη 
καταφαίνεται και 4κ τοΰ τρόπου μέ τόν όποιον όμιλεΐ περί τών 
φίλων του καΐ περί τοΰ οικογενειακού του βίου. Πε'ρΙ του γάμου 
κατ’ έπανάληψιν άποφαίνεται δτι είναι «συνδρομή ψυχών» 
καΐ «ού συνοικείωσις σωμάτων μόνον, αλλά και ψυχών», ό δέ 
χαρακτηρισμός οδτος 6πό Ελληνος έκφερόμενος φαίνεται είς 
ήμάς σχεδόν αισθηματολογικός. Κρίνει έπιεικώς τήν άνθρωπί- 
νην άδυναμίαν καΐ νομίζει δτι ή εύσπλαγχνία είναι άρετή 
μεγαλυτέρα της ευσταθείας. Παραβάλλει ένα έκ τών φίλων του 
προσαρμοσθέντα πρός τήν μεταβολήν τών πραγμάτων, προς τό 
θρυλλούμενον άγαλμα είς τό όποιον 0 τεχνίτης είργάσθη τους 
όφθαλμους κατά τρόπον ώστε νά φαίνωνται δτι παρακολουθοΰσι 
διά τοΟ βλέμματος τόν θεατήν πρός οίονδήποτε μέρος και αν 
Ι'σταται* «ού γάρ ώσπερ Φωκίων καΐ Κάτων, βαρείς καΐ ούκ 
άνεκτοί φανέντες, ουδέ κατάλληλοι τοΐς καιροΐς, μετά τών πραγ­
μάτων καΐ έαυτόν προσαπώλεσεν». 'Ως ύπουργός παραινεί ένα 
δικαστήν έπαρχίας νά φανγ| επιεικής πρός πταίσαντα δπάλλη- 
λον «ού γάρ πάντες άπόστολοι ουδέ πάντες προφήται, ή Γνα 
τά σά λέγω, ού πάντες Μίνωες ή ’Ραδαμάνθυες». Τής έπιει- 
κείας ταύτης κάμνει χρήσιν και διά ίδια αύτοΟ έλαττώματα, 
ούδαμοΰ δέ τών έπιστολών του διαφαίνεται δτι έχει συναίσθη- 
σιν τών σφαλμάτων του· ειλικρινής όμολογία θά τόν καθίστα 
συμπαθέστερον και άν ήθελεν άκόμη διαπράξει μεγαλυτέρας 
κακουργίας. Ά λ λ ’ δταν προσβληθή ή προσωπική του ματαιο­
φροσύνη, τότε εξαφανίζεται καΐ ή άγαθότης του, καθυβρίζει δέ 
τούς τολμώντας νά άμφιβάλλωσι περί τής καθηγητικής του



46 ΒΓΖΑΝΤΙΟΝ ΚΑΙ

ίκανότητος καΐ δείνώς έπιτίθεται κατά των φθονερών οΓτινες δέν 
ήνείχοντο βλέποντες συρρέοντας Κελτούς καΐ ^Αραβας εΣς τήν 
Κωνσταντινούπολιν δπως δπό τήν δδηγίαν του μυ>}θώσί τήν 
πλατωνικήν φιλοσοφίαν τους άποκαλεΐ δέ «βατράχους φωνοΰν- 
τας έκ τελμάτων καΐ κύνας δλακτοΰντας και κανθάρους παί­
ζοντας έν κοπρίαις». Τόσον δέ είχον όξυνθή τότε αί μεταξύ 
των λογιών εριδες ώστε ό αύτοκράτωρ έκλεισε το πανεπιστή- 
μιον, ό δέ Ψελλός άπομακρυνθείς έπί τινα χρόνον άπό των 
πολιτικών πραγμάτων έμόνασεν Ιπι του όρους Όλυμπου τής 
Βιθυνίας έκεΤθεν τοΟ Βοσπόρου. Ά λ λ ’ οί καλόγεροι κατεφρό- 
νουν τήν είδωλολατρικήν του σοφίαν, έκεινος δέ άπαλλαγείς τής 
φαντασιώσεως ήτις τόν είχε καταλάβγ  ̂ περί τής μοναστηριακής 
γαληνης, επανήλθε και πάλιν είς-τόν πολυτάραχον βίον τής 
πολεως προτιμήσας τά Ιν τή κοινωνία δεινά τής συμβιώσεως 
μετά των άγιων έκείνων μοναχών οΓτινες δέν ήσαν όλιγώτερον 

σοφία συναδέλφων του. Είς έκ τών καλογήρων 
τούτων, όνομαζόμενος Ιάκωβος, έγραψε κατ’ αύτοΟ δτε κατε- 
λιπε τό ήγιασμένον όρος τούς έξής κακεντρεχείς στίχους*

Ώ  δέσποτα Ζβΰ καί πάτβρ καί βακλέα (;) 
όβριμοβοογαίβ καί βαρυβρέμων,

Όλυμπον ούκ ί^νβγκας κόίν βράχον χρόνον,
00 γάρ παρτ)σαν αΐ θεαί σοο, ΖεΟ πάτερ.

Ό  Ψελλός έσπευσε νά άπαντήση δι’ ένός σατυρικού ποιήμα­
τος ύπό μορφήν κανόνος έκκλησιαστικοΟ, οδ ή άκροστιχΙς άπε- 
τελει τήν έξής φράσιν «Μέθυσον Ιάκωβον εύρύθμως αδω, 
Κώνστας» Κ Φαίνεται δέ δτι ή παρφδία αϋτη ίεροΰ ύμνου είχε

’ Βλ. Τό κείμενον τν)ς παρψδίοις ταυτης έν Σάθί  ̂Μεσαίων. Βιβλιοθ. Ε’, 
σ. 177. Ή  πρώτη στροφή, κατά τον ήχον τοϋ"Αρματηλάτην Φαραώ, Ιχες 
ώζ ^δήζ’ «Μέθη καί πότοι καί χοροί, Ιάκωβε, ή σή πανήγορις, καί συν 
πότψ κρότοι καί τροφαί καί χάριτες, όρχίσματα καί κύμβαλα καί βοτροων 
έκθλίψεις καί ^αγες ληνοβατούμεναι καί κοιλίαι πίθων πληρούμεναι». Σ . Μ »
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μεγάλην διάδοσιν ε!ς τήν Κωνσταντινούπολιν, βεβαίως δέ θά 
έθαύμασαν οΐ άνθρωποι τήν σκωπτικήν ευτραπελίαν του ποιη- 
τοΟ, χωρίς δμως καΐ να σκανδαλισθώσι διά τήν άτοπον χρησι­
μοποίησήν του όμνολογικου τύπου. 'Ή  Εκκλησία ευκόλως συγ- 
χωρεΐ και άτόπους άκόμη άστεϊσμούς δταν είναι βεβαία περί 
της άκραδάντου πίστεως των γραφόντων.

Ή  φιλοπονία και ή άντοχή τοΟ ΨελλοΟ θά ήτο άναντιρρή- 
τως έκτακτος, διότι μέ δλας τάς παντοειδείς πολιτικάς μέριμνας 
αίτινες τον έβάρυνον, εΰρισκεν ακόμη καιρόν νά προσκτα άπε- 
ράντους γνώσεις και νά άναγράφη επειτα αύτάς είς πολυαριθ- 
μότάτα βιβλία. Τά μέχρι τοΰδε έκδεδομένα Ιργα του περιέ- 
χουσι χιλιάδας σελίδων, αύται δε είναι μέρος μόνον τής δλης 
αύτου συγγραφικής παραγωγής, ήτις κυρίως συνίσταται είς θεο- 
λογικάς μελετάς και είς πραγματείας άναφερομένας είς τά κεί­
μενα, Ιπειτα είς μίαν σύγχρονον χρονογραφήν περιλαμβάνουσαν 
τά ιστορικά γεγονότα έκατόν ετών (976-1077), είς Ιρμηνείαν 
δικανικών ζητημάτων,'είς άνατομικάς έκθέσεις, είς φιλοσοφικάς 
θεωρίας. Συμφύρεται δέ άναμιξ πεζός και έμμετρος λόγος έπΙ 
ζητημάτων περιεργοτάτων, περί του σκοποΰ τής γεωμετρίας, 
περί των ίδιοτήτων των άστρων καί τών λίθων, περί τοΰ δυνα­
τού τής γεννήσεως κατ’ άρέσκειαν άρσενικών ή θηλυκών 
τέκνων. Πάσα περίστασις καί πάσα εύκαιρία φαίνεται είς αύτόν 
εύπρόσδεκτος δπως γράψη. Γράφει έγκώμια τοΰ ψύλλου, τής 
κόρεως, τής φθειρός καί τής γραμματικής, γράφει προτρεπτι­
κούς λόγους προς τούς μαθητάς αύτοΰ ίνα φοιτώσιν έπιμελεστε- 
ρον είς τά μαθήματα καί νά μή άπουσιάζωσιν δταν βρέχη, 
έρμηνεύει παροιμίας καί δημώδεις δεισιδαιμονίας. Ά νά  έκατον- 
τάδας άριθμοΰνται αί έπιστολαί του, έν αίς σημειοΐ καί πολλάς 
τοπικάς παρατηρήσεις.

Τά πολυτιμότερα τεμάχια τοΰ γραμματειακού τούτου φορητού



48 ΒΓΖΑΝΤ10Ν ΚΑΙ

είνα; αί πραγματεία! του ΨελλοΟ αΐ άναφερόμεναι εις την 
άρχαιότητα. Ό  συγγραφεύς ?χει την συνείδησιν δτι είναι όμο- 
γενής των αρχαίων Ελλήνων, 6 δέ φιλελληνισμός του καταφαί­
νεται έκ τού οτι θεωρεί καΐ τούς χριστιανούς "Ελληνας και τούς 
είδωλολάτρας ώς εν και τό αύτό Ιθνος. Προ αύτου οί Βυζαντι­
νοί ήσαν προ πάντων χριστιανοί, οί δέ έπιφανέστεροι έθεώρουν 
έαυτούς ώς κληρονόμους και της Τώμης επίσης δπως και τής 
Ελλάδος, άλλ’ ό Ψελλός αποβλέπει μόνον είς τόν έλληνικόν 
κόσμον, ούτινος άγαπα τά σωζόμενα λείψανα, δπως οί νεώτεροι 
άρχαιολόγοι. Θά έπεθύμει νά μεταδώσ^  ̂ είς τούς ύπ’ αύτοΰ πεμ- 
πομένους είς την Α ττικήν δημοσίους λειτουργούς μέρος τής 
υίικής του στοργής προς την άρχαίαν Ελλάδα, παρ’ αυτών δέν 
δέχεται, δπως παρ’ άλλων εύνοουμένων του, ώς δώρα προϊόντα 
τής γής ή τής Θήρας, άλλα τούς παρακαλεΐ μόνον νά μεριμνώσι 
περί τών μνημείων τής άρχαιότητος. Ούτε τόν νεοπλατωνισμόν 
πρεσβεύει, ούτε τό σύστημα τοΰ ’Αριστοτέλους άποδέχεται, άν 
και έπαινούμενον 5πό τής Εκκλησίας* τό μεν Αριστοτελικόν 
σύστημα θεωρεί σκοτεινόν, τόν δέ πανθεϊσμόν τών νεοπλατωνι­
κών τής Συρίας τόν άνάμικτον πρός άνατολικήν δαιμονολογίαν 
καταπολεμεί, διότι νομίζει αύτόν ώς αί'ρεσιν ήτις άφίσταται τής 
Εκκλησίας πολλφ μάλλον ή {τό σύστημα τοΟ Πλάτωνος. Είς 
πάσαν φράσιν τών ^ητορευμάτων του διακρίνεται ό ζήλος αυτού 
6πέρ τοΰ μεγάλου φιλοσόφου, καΐ κατ’ έπανάληψιν άναφωνεΐ* 
«Έμός ό Πλάτων!» Α λλά  δέν άγαπα μόνον τόν Πλάτωνα, 
άγαπα όλόκληρον τήν έλληνικήν άρχαιότητα. «Ή  έλληνική 
σοφία, λέγει αποτεινόμενος πρός τούς μαθητάς του, περί τήν 
δόξαν του θείου διαμαρτάνουσα καί τό θεολογικόν μέρος ούκ 
άναμάρτητον έχουσα, τήν φύσιν ούτως έγνώρισεν ώς αύτός ό 
Πλάστης έποίησεν».

Είς δέ τήν διδασκαλίαν του προέβαινεν Ιτι πολύ περαιτέρω*
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κατ’ αύτόν οΐ άρχαΤοί ποίηταί ήσαν προφηται όπό άλληγορικήν 
μορφήν προαγγείλαντες τάς άληθείας τοΟ Xρ^στιαν^σμοΟ, «άπόρ- 
ρητον Ιχοντες τήν άλήθειαν δπό φαυλοτέρφ τφ σχήμαΐ6». Έ ν 
τψ έπιταφίφ λόγφ εΣς τόν φίλον του Νικήταν μαίστορα τής 
σχολής τοΟ 'Αγίου Πέτρου λέγει περί τοΟ έγκωμιαζομένου' 
«ΤοιγαροΟν αύτώ ή μέν καθιεμένη χρυσή παρ’ 'Ομήρφ σειρά, 
στάσις τις έδόκει τής περιφοράς τοΟ παντός, "Αρης δέ δεσμού- 
μενος, δ θυμός (τό πάθος) Ιγινώσκετο τή άρρήτφ δυνάμει τών 
λόγων,. . .  ή δέ φίλη πατρίς πρός ήν οί περί τόν ’Οδυσσέα από 
τής καταφαρματτουσης ήπείγοντο,'ή άνω Οπενοεΐτο Ιερουσα­
λήμ, έν ή πρώτως γεγενημένους ό πολυπαθής οΟτος χώρος 
έδέξατο, Ιν φ δή είμή πρός έκείνην έπειγοίμεθα τή τής ήδονής 
άπατη δελεαζόμενοι είς θηρίων ίδέαν άπό τών κρειττόνων μορ­
φών μεθιστάμεθα». ΤοιοΟτος Όμηρίδης (μελετητάς τοΟ Όμή- 
ρου) ήτο δ Νικήτας, οδτινος τάς γνώμας συμμερίζεται καί ό 
Ψελλός* «ού κατά τούς πολλούς προσέχων τφ [γράμματι, ούδέ 
θελγόμενος τφ μέτρω τήν άκοήν, ούδέ τφ φαινομένφ διδούς, 
άλλά τό άπόθετον (άπόκρυφον) κάλλος ζητών». Κατά τόν αυτόν 
δέ τρόπον όποδεικνύεται καΐ τών άλλων ποιητών^ή μελέτη, τοϋ 
Πινδάρου, τοΰ Επιχάρμου, τοΟ Αρχιλόχου.

Αλληγορίας άνεύρισκεν 0 Ψελλός καΐ είς τήν 'Αγίαν Γρα­
φήν* ούδέν, λέγει, υπάρχει άσνμδολον είς τό Εύαγγέλιον, «ούδέ 
ό άριθμός τών ίχθύων, ούδέ τά τών Αποστόλων όνόματα, ούδέ 
ή του Προδρόμου ζώνη, ούδ’ αί τής καμήλου τρίχες, άλλ’ Γνα 
τό παν συντεμών είπω δτι πάς εύαγγελικός λόγος γνώσιν έμφυ­
τον έλαχε δυσθεώρητον τοΤς πολλοΐς». Έρμηνεύων δέ άλληγο- 
ρικώς καΐ τούς "Ελληνας συγγραφείς δπως καΐ τήν 'Αγίαν 
Γραφήν, δημιουργεί οδτω μίαν πνευματικήν ένότητα μεταξύ 
ταύτης καί έκείνων. Ά λ λ ’ άν καί ή Εκκλησία έθεώρει τόν 
πρός τόν Πλάτωνα διάπυρον ζήλόν του ώς τινα τάσιν πρός τήν

4
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αΐ'ρεσιν, θά ήτο παρεξήγησις των ίδεών του ή κατάκρισις α5του 
έπΙ'έτεροδοξία, διότι εκείνος σαφώς όμολογεΐ, δτι δ θαυμασμός 
του προς τήν βαθειαν διάνοιαν τών άρχαίων φιλοσόφων ούδόλως 
τόν εμποδίζει νά άπορρίπτίζ] τάς θεωρίας των όσάκις αί θεωρίαι 
των άντίκεινται προς τήν χριστιανικήν διδασκαλίαν, τούτο δμως 
έχει τήν ιδέαν δτι σπανίως συμβαίνει, άρκεΐ μόνον νά ήξεύρτ;) 
τις νά έμβαθυντζ] εις τά νοήματά των. Οδτως άπολογεΐται πρός 
τούς εχθρούς του δ)ν άναιρεΐ τάς κατηγορίας, άλλ’ Ινίοτε 6πεί- 
κων εις τό αϊσθημα τοΰ άνθρωπίνου φόβου Ιμφαντικώς έπιμένει 
είς τήν γνώμην δτι τά διδάγματα της Εκκλησίας ύπερέχουσι 
τής διδασκαλίας του Πλάτωνος, έν γένει δμως φαίνεται ειλικρι­
νής ή άπολογία του. Τείνει μέν ένίοτε τήν άλυσιν χήν συνδέου- 
σαν αύτόν πρός τήν πίστιν, άλλ’ ουδέποτε εσκέφθη νά τήν διάρ­
ρηξη, όσάκις δέ συμβή κατά τάς μελέτας του νά εύρεθή είς 
σύγκρουσιν πρός τό χριστιανικόν δόγμα, παύει τάς έρεύνας του 
ή προαγγέλλει εις τους άλλους τόν κίνδυνον. "Ήτο πολύ μάταιος 
ώστε νά σιωπά όσάκις ήξευρεν δ,τι δήποτε, άλλά και έφοβεΤτο 
τάς απόκρυφους μαγικάς δυνάμεις, διά τούτο δέ κάμνει μέν 
κατ’ έπανάληψιν λόγον περί τής ένεργείας των δαιμόνων καΐ περί 
τών μυστηρίων τής άστρολογίας, άλλά προσθέτει έκάστοτε, δτι 
θεωρεί άξίαν κατακρίσεως καί καταδίκης πάσαν άσεβή δύναμιν. 
Αποτροπιάζεται τά μαγικά περίαπτα καΐ τούς μαγικούς τύπους, 
καθώς καί τάς μυστηριώδεις άπομιμήσεις τών κοσμικών φαινο­
μένων, κατά τρόπον δέ τόσον έμφαντικόν ώστε έξ αυτού πορι- 
ζόμεθα άξιόλογον είκόνα τής τότε έπικρατούσης δεισιδαιμονίας.

'Ως πρός μέν τήν φιλοσοφίαν ό Ψελλός, άν είναι 0ρθή ή 
ήμετέρα κρίσις, έπέδειξεν άληθή παιδείαν, ώς πρός δέ τούς 
άλλους δμως κλάδους τής άνθρωπίνης γνώσεως περί ούς ήσχο- 
λήθη άκριτον μόνον πολυμάθειαν. Τά ίατρικά καί νομικά αύτού 
σπουδάσματα φαίνεται δτι περιωρίζοντο μόνον είς τήν έρμηνείαν
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των τεχνικών δρων, εις 5έ τάς φυσικάς έπιστήμας δεν όπήρξεν 
άνο)τερος ούτε των συγχρόνων οϋτε των παλαιοτέρων Βυζαντι­
νών. Έστηρίζετο καΐ αυτός ε2ς θεωρίας έκ των προτέρων καί 
ένόμιζε την παρατήρηοιν ώς πράγμα δευτερευον, ή τούλάχιστον 
άπεδέχετο άκρίτως τάς τερατολογίας τάς όποίας άλλοι διετεί- 
νοντο δτι είχον Ιξακριβώση και ταύτας έλάμβανεν ώς βάσιν 
των θεωριών του. Επειδή δεν ήδύνάτο νά ζήση εξω τών τειχών 
τής Κωνσταντινουπόλεως και ό βίος του ήτο καθ’ δλου άστικός, 
Ιξηγείται έκ τούτου και ή άναισθησία του προς τάς φυσικάς 
χαλλονάς, άν καΐ ό άνάλογος τρόπος καθ’ δν πραγματεύεται 
καί τά γραμματικά ζητήματα δεικνύει δτι ή άδιαφορία ήτο 
χαρακτηριστικόν προερχόμενον και έξ αΟτής τής φύσεως του 
πνεύματός του. Είναι είς έκ τών σπουδαιοτάτων άντιπροσώπων 
του είδους έκείνου τών καί σήμερον άκόμη ύπαρχόντων φιλολό­
γων οΓτινες προσκολλώνται μάλλον είς τήν κατά παράδοσιν 
μεταγραφήν τών γραμμάτων ή είς τήν μελέτην τών φθόγγων 
καΐ είς τον τρόπον καθ’ δν οί φθόγγοι γίνονται άντιληπτοί.

Κρίνων τις έκ τής έπιγραφής πραγματειών τινων τοΟ ΨελλοΟ 
ήθελε νομίση δτι ό συγγραφεύς ήγάπησε πλειότερον τών συγ­
χρόνων του τήν τόσον έν Βυζαντίφ καταφρονουμένην δημώδη 
γλώσσαν, είς μάλιστα έκ τών καθ’ ήμάς λογιών τόν έπαινεΤ, διότι 
ήρμήνευσε τούς ιδιωτισμούς και τά έθιμα του λαοΰ μετά τοΰ αύτου 
ζήλου μεθ’ ού ήρμήνευσε καί τήν γλώσσαν καί τά άρχαιολογήματα 
τοΰ Όμήρου, άλλ’ ή άνάγνωσις τών είς τά ζητήματα ταΰτα άνα- 
φερομένων πραγματειών πείθει δτι 6 Ψελλός δεν είχε πραγματι­
κόν ένδιαφέρον διά τήν γλώσσαν καί τόν βίον τοΰ λαοΟ. Συλλέ­
γει μόνον ώρισμένας Ικφράσεις δπως κάμη̂  ΧΡήο^ν αύτών πρός 
ίδιον σκοπόν, είς τούτο δέ καί μόνον, τό όποιον Ιπραττον καί 
άλλοι Βυζαντινοί, όφείλομεν τάς διασωθείσας όλίγας λαογραφι- 
κάς γνώσεις, τάς όποίας ό συγγραφεύς δέν είχε κυρίως σκοπόν
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νά μεταδώσ^. Α { τοιαΟται άλλως έρμηνεΤαι απομακρύνονται έν 
γένει τόσον πολύ από τοΟ σαφοΟς νοήματος τοΟ κειμένου ώστε 
πας τις πείθεται δτι οΐ Βυζαντινοί λόγιοι ουδόλως είχον κατά 
νουν νά παρασκευάσωσι πραγματικόν έρμηνευτικόν υπόμνημα 
τών δημωδών μνημείων. Τάς συλλογάς ταύτας των παροιμιών 
καΐ τών παραδόσεων προεκάλεσεν ή τάσις έκείνη ήν είχον οί 
Βυζαντινοί νά άναζητώσι πάντοτε μίαν άπόκρυφον έννοιαν κατα­
ληπτήν μόνον εις τούς λογίους και τούς άνεπτυγμένους άνδρας, 
καΐ ή ίδέα δτι οί απλοϊκοί άνθρωποι όμοιάζουσι πρός τά παιδία 
και άσυνειδήτως έκδηλοΟσι κεκαλυμμένας άληθείας, τάς όποιας 
δμως μόνον οί λόγιοι δύνανται νά έξάγωσιν άπό του βάθους 
είς τό όποιον είναι κεκρυμμέναι. θέλων λόγου χάριν ό Ψελλός 
νά έξηγήση την άπόκρυφον έννοιαν γνωστής παροιμίας, έρωτά· 
«τίς ό λίθος δν Ιρριψεν ό μωρός και έκατόν φρόνιμοι ούκ Τσχυ- 
σαν άνελεϊν;» Και άποκρίνεται δτι «ό λίθος ό άκρογωνιαΐός 
Ιστι Κύριος ό συνδεσας τά διεστώτα και τά διεσκορπισμένα 
συναγαγών. *Ριπτεΐ δέ τούτον ούκ άπωθούμενος, άλλ’ είς μέσον 
τιθείς, Γν’ Ιχοιμεν έπ’ αότοΟ βεβηκέναι ό τήν μωρίαν τοΟ ευαγ­
γελικού Ιμπεπιστευμένος κηρύγματος, ό τήν άνθρωπίνην ύπερ- 
αναβάς φρόνησιν καΐ όπό τού θείου πνεύματος γενόμενος κατα- 
κώχιμος καΐ ώς άληθώς ένθους καί θεοφόρητος· οί δέ μη δυνά- 
μενοι τούτον άνελεϊν έκατόν φρόνιμοι, οί σοφοί τού κόσμου είσΙ 
καΐ περί |τήν δντως σοφίαν άσύνετοι, περί ών αύτός ό λόγος 
φησίν' έξομολογοΰμαί σοι, πάτερ, κύριε τού ούρανοΰ καΐ τής γής, 
δτι άπέκρυψας ταΰτα άπό σοφών καΐ συνετών καί άπεκάλυψας 
αύτά νηπίοις». Τό παράδειγμα τούτο δέν είναι καΐ έκ τών μάλ­
λον άπειροκάλων, εδκολον δέ είναι νά φαντασθή τις τίνα μωρά 
συμπεράσματα ,δύνανται νά έξαχθώσι διά τής μεθόδου ταύτης 
δταν κάμνωσι χρήσιν αότής συγγραφείς όλιγώτερον εύφυεΐς τού 
ΨελλοΟ.
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Ά λλα  βεβαίως ό Ψελλός μέ δλην του τήν -ολυμάθειαν,δέν 
θά άπέβα^νεν ό περίφημβτατος άνήρ τής έποχής του άν δένήτο 
πρδ πάντων γλαφυρός καΐ κομψολόγος. Τό έγκώμιον τό όποιον 
κάμνει πρός τους φίλους του λέγων δτι είχον άπαράμ^λλον τήν 
γλώσσαν έφαρμόζεταί πρό πάντων είς αύτόν. Ή  τέχνη τής συν­
θήκης των λέξεων, κατά τήν ίδίαν του όμολογίαν, τόν γοητεύει, 
όλόκληρον δέ τό συγγραφικόν του εργον έπιβεβαιοΐ τήν όμολο­
γίαν ταυτην. Αισθάνεται τήν άνάγκην νά συνδυάζη τήν περιτ­
τολογίαν πρός επίλεκτον κομψότητα, έκ τούτου δέ έκίνει τόν 
θαυμασμόν των αύλικών κύκλων είς τούς όποιους έφοίτα. Ενθου­
σιώδη θαυμασμόν λέγεται δτι Ιξεδήλωσεν ό βασιλεύς Κωνσταν­
τίνος ό Δούκας, δταν ελαβε παρ’ αύτου τήν έξής επιστολήν, 
συνοδεύουσαν δώρον τριών ίχθύων «Πάλιν δεξιουμαί σε τόν 
δεσπότην μου και βασιλέα τρισΐ λευκοσκάροις, ό δέ άριθμός 
μυστικός καΐ θειον τό όνομα* τό τε λευκόν τοΰ ίχθύος, εκφαντι- 
κόν τής σής καθαρότητας, άλλά και ό σκάρος μόνος των ίχθύων 
λαλίστατος, καΐ έστιν ώσανεί ίχθύς μουσικός, σύμβολον και ούτος 
τής σής εύστροφου γλώττης καΐ μουσικής. Σώζοι μέν ούν σε ή 
τριάς, καταυγάξοι δέ σε ή λευκότης των άρετών, εΐης δέ καΐ 
τή γλώττη τά θεία φθεγγόμενος, χρηστότατε καΐ έπιεικέστατε 
βασιλεύ».

*Η μανία αύτη τοΰ νά σωρεύη ήχηράς φράσεις και ή ένδό- 
μυχος άνάγκη τοΰ νά έπιδεικνύη εις πάσαν περίστασιν παντα- 
χόθεν συνειλεγμένην βιβλιακήν σοφίαν, άφαιροΰσιν άπό τοΰ 
συγγραφέως πάντα έλεγχον τής ίδίας αύτοΰ φαντασίας και πρω­
τοτυπίας. ΈπΙ τώ θανάτφ τής θυγατρός του Στυλιανής Ιγραψεν 
έγκώμιον είς .αυτήν. Τοΰ έγκωμίου τούτου πολλά χωρία μαρτυ- 
ροΰσιν είλικρινές αίσθημα πατρικής στοργής, άλλ’ ή {μανία 
του πρός τήν άλόγιστον άδολεσχίαν τόν ωθεί είς διεξοδικήν 
περιγραφήν τοΰ κάλλους τής άποθανούσης κόρης, έπί τοσουτον
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δέ έπίμένει είς τάς λεπτομέρειας, ώστε εκτρέπεται εις τεσσάρων 
πυκνών σελίδων άνατομικήν πραγματείαν, άναφέρει δέ πάντα 
τά μέλγ} τοΟ σώματος τής εγκωμιαζομένης θυγατρδς καΐ λέγει 
πράγματα, τά 0ποΤα νεκροσκόπος ίατρδς θά έδίσταζε νά εΤπττ}, 
μνημονεύων τήν Άφροδίτην τής Κνίδου καΐ ύπενθυμίζων άτο- 
πόν τι άνέκδοτον. Έμπνέεται δέ πάντα ταΟτα δ τεθλιμμένος 
πατήρ έκ μιας είκόνος τήν έποίαν άναφέρει συγγραφεύς έχων 
τάς αΟτάς και έκεΐνος ίδέας. Καί δμως υπό των συγχρόνων 
έθαυμάζοντο πάντα ταΟτα, ίσως δέ καί θά έξακολουθή νά εύρί- 
ατί-ζΐ θαυμαστάς ή γλώσσα τοΰ Ψελλοΰ, άν οί άνθρωποι δέν 
παύσωσι νά πιστευσωσιν δτι είναι δυνατόν ταπειναί ίδέαι νά 
έκφράζωνται διά ποιητικών φράσεων, ή ποιητικαί έννοιαι νά 
περιβάλλωνται διά χυδαίας μορφής. Πάντως δμως θά κατανοηθή 
επί τέλους δτι δέν είναι άξιον θαυμασμοΟ παν 6,τι Ιγράφη είς 
τήν έλληνικήν γλώσσαν, άλλ’ είναι άξιοι ΘαυμασμοΟ μόνον οΐ 
επιφανείς τών Ελλήνων, τότε δέ δέν θά έχωσι πλέον καί τήν 
άξίωσιν οί άνθρωποι δτι καί τά νοήματα τοΰ Ψελλου είναι 
επίσης αξιοθαύμαστα δπως καί ή γλωσσική μορφή δι’ ής τά 
περιβάλλει.

Ό  Ψελλάς έκαυχάτο δτι είναι μιμητής τοΰ Πλάτωνος, καί 
δμως τό ύφος αύτοΟ ούδενός έκ τών ένδοξων συγγραφέων άπέ- 
χει πλειότερον, δσον τοΰ Πλάτωνος, διότι ουδέποτε κατενόησεν 
δτι ή γοητεία του Αθηναίου φιλοσόφου προέρχεται έκ τοΰ δτι 
έν αύτψ όπάρχει τελεία ένότης καί αρμονία μεταξύ τής ί'λης 
καί τοΰ εΓι̂ ονς, ούδέποτε άντελήφθη δτι β Πλάτων έγραφεν 
δπως διενοεΐτο καί δπως έλάλει, ήξευρε δέ νά κάμνη πάσας 
έκείνας τάς άναγκαίας παραχωρήσεις είς άς δέν ήξεύρουσι νά 
ύποβάλλωνται οί συγγραφείς οί έχοντες τον δογματικόν χαρα­
κτήρα τόν όποιον έχει καί δ Ψελλός. Τοΰτο άλλως ούδέποτε 
κατενόησαν καί πάντες οί σύγχρονοι τοΰ Ψελλοΰ, καί διά τοΰτο
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Ιθαύμαζον τήν τεχνικήν αύτοΰ έπςτηδειότητα ώς τύπον και 
ύπόδειγμα συγγραφικής καλαισθησίας. 'Τπήρξε δε ό πρόδρομος 
και εις έκ των κυριωτάτων παραγόντων της έπι των Κομνηνών 
φιλολογικής άναγεννήσεως, ήτις κυρίως συνίστατο είς τήν επα­
ναφοράν των εξωτερικών τύπων και των καλλωπισμάτων τοΰ 
άρχαίου λόγου. "Οσον όλιγώτερον ένδοξοι ήσαν οι τότε καιροί, 
τόσον περισσότερον εί'λκυον τούς άνθρώπους οΐ τύποι του παρελ­
θόντος (δέν επρεπε τούς τύπους νά παρακολουθή και ή ούσία;) 
καΐ δσον περισσότερον άφίσταντο οί χρόνοι, τόσον περισσότερον 
προσεΐχον οί άνθρωποι εις τάς λεπτομέρειας τής εξωτερικής 
μιμήσεως. Ουτω δέ* ή ύπερκαθαρολογία ούδέποτε άλλοτε έπε- 
κράτησε τόσον, δσον κατά τούς χρόνους τής εθνικής καταπτώ- 
σεως, Ιως ού εξ αίτιας τής υπερβολής προεκάλεσε μίαν άντί- 
δρασιν, ήτις έπανήγαγεν εις κοινήν χρήσιν τύπους γενικωτέρους 
και συνηθεστέρους. Α λλά  πριν ή ελθωμεν είς τήν λεπτομερή 
έξέτασιν άντιπροσώπων τινών των δύο τούτων τάσεων τής γραμ­
ματείας των τελευταίων αιώνων του Βυζαντίου, καλόν είναι νά 
!δω|ϋ.εν τί κυρίως έπραξαν οί Βυζαντινοί υπέρ τής επιστημονικής 
μελέτης των γραμμάτων και είς τί ακριβώς συνίσταντο τά φιλο­
λογικά αύτών σπουδάσματα.

Οί Βυζαντινοί άπέδειξαν τάς αύτάς τάσεις είς τήν σπουδήν 
πασών των επιστημών, ώστε και οί φιλόλογοι αυτών κατά φυσι­
κήν ακολουθίαν δέν είχον ούτε μεγάλην πνευματικήν ανεξαρ­
τησίαν ώς προς τήν έρευναν, ούτε ειλικρινή πόθον νά Ιμβαθύ- 
νωσι πλειότερον τών προκατόχων των είς τήν γνώσιν των σχέ­
σεων αΓτινες συνοεουσι τά γλωσσικά φαινόμενα. '( )  ατυχής 
θαυμασμός των προς τούς άρχαίους γλωσσικούς τύπους προσέ- 
δωκε ψευδή χαρακτήρα είς τήν διδασκαλίαν των, ώστε οί γραμ­
ματικοί άπέκρουον πάσαν επιστημονικήν έξέτασιν τών φαινομέ­
νων τής συγχρόνου γλώσσης, προτιμώντες νά άντιγράφωσι τούς
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προκατόχους των καΐ παρεισάγοντες οΣονεΙ διά της βίας τα νέα 
φαινόμενα άτινα παρήγοντο πρό των όφθαλμων των είς τό 
γραμματικόν σύστημα τό όποιον είχε πρό πολλών αίώνων υπό 
άλλων άνθρώπων καΐ πρός άλλας έπόψεις συντελεσθη. Ή  άπο- 
λύτως ίστορική όρθογραφία της έλληνικης'γλώσσης τ τ̂ις είχεν 
όποστη ακριβώς έν τη ουσία τών φθόγγων τόσον μεγάλας μετα- 
βολάς, ήνάγκασε τούς Βυζαντινούς νά κατατρίβωσι τά κάλλιστα 
της μαθητείας έτη εις μίαν άγονον μελέτην τό νά γράφωσιν 
άνευ όρθογραφικών σφαλμάτων έθεωρεΐτο τέχνη ήν όλίγοι μέν 
κατεΐχον και δι’ ήν ύπερμέτρως έκαυχώντο. Πρός άπόκτησιν 
τής έπιφθόνου ταύτης μαθήσεως άρίστη μέθοδος και άναντιρρή- 
τως ή μόνη πρακτική ήτο άκριβώς Ικείνη, ή'τις ένέκρωνε τό 
πνεύμα. Προσετίθετο δηλαδή είς τά άρχαΐα κείμενα συνεχής 
Ιρμηνεία τών δυσκόλων λέξεων ή καΐ πλήρης μεταξύ τών στί­
χων του κειμένου έξήγησις, οί δε μαθηταί ώφειλον νά άντιγρά- 
φωσι ταυτα και νά μανθάνωσιν αύτά άπό στήθους Ή  έξήγησις 
δέν έγίνετο μέν είς τήν δημώδη γλώσσαν άλλ' είς γλωσσικόν 
τύπον πολύ πλησιέστερον πρός τήν δημώδη· άν τό έργον δέν 
ήτο*τοιοϋτόν ώστε νά προκαλή και διεγείρη τήν σκέψιν τών 
μαθητών, έμάνθανον τούλάχιστον νά σκέπτωνται λογικώτερον, 
έκτός δέ τούτου τό περί ου ό λόγος πρακτικόν σύστημα δέν έχει 
τό Ιλάττωμα νά κάμνη τούς παΐδας νά μελετώσι τά ίδια αυτών 
σφάλματα, δπως συμβαίνη διά τινων νεωτερων διδακτικών μεθό­
δων. Διά τής τοιαύτης λοιπόν συντόνου και έπ’ άπειρον παρατει- 
νομένης σπουδής τών άρχαίων συγγραφέων, οί ευφυέστεροι τών

* Ή  μέθοδος αΰτη τ^ς διδασκαλίας, Ιπικρατήσασα είς τά ήμέτερα σχο­
λεία μέχρι· τ^ς έλληνικης Έπαναστάσεως, είναι ή γνωστή ύπό τό δνομα 
ψυχαγωγία, τήν δκοίαν δ Κοραής Ιπωνόμασε ψνχ_οκτασίαν, ώς κτείνοοσαν 
τήν ψοχήν. —. Μ.
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μαθητών άπέβαίνον έπΙ τέλους έπιτηδειότατοι εις τό νά μ^μών- 
ται τουλάχιστον χονδρικώς τά παραδείγματα περί τά όποια 
έμελέτων, οί δέ όφθαλμοι αυτών έσυνήθιζον τοιουτοτρόπως νά 
διακρίνωσι τήν ταυτότητα τών φθόγγων παρά την έπελθοΰσαν 
άλλοίωσιν της προφοράς, ήτις δμως αύθαιρέτως άπεδίδετο 
δι’ άναλλοιώτου όρθογραφίας.

Μετά την όρθογραφίαν ήρχετο ή μελέτη τών τύπων. Οί 
φιλόλογοι δπως και οί παιδαγωγοί ουδόλως ήσχολοΰντο περί 
τήν σύνταξιν της προτάσεως και περί τον ^υθμόν, πράγματα είς 
πάσαν γλώσσαν χαρακτηριστικώτατα. Τόν ^υθμόν του πεζού 
λόγου τών κλασσικών συγγραφέων έκανόνιζεν ή ποσότης τών 
συλλαβών, οί Βυζαντινοί δμως πεζογράφοι οί μεταχειριζόμενοι 
τούς άρχαίους τύπους, είσήγαγον μεν όμοίως εις τήν φράσιν 
ΐδιόν τινα ^υθμόν, άλλα στηριζόμενον όχι είς τήν προσωδίαν, 
άλλ’ είς τόν τόνον τών λέξεων. Ή  αΤσθησις λοιπόν τής έσωτάτης 
τέχνης τών παλαιών συγγραφέων είχεν άπολεσθή, άν δέ άνέζη 
δ Δημοσθένης ή ό Θουκυδίδης και ήκουε τούς άπογόνους του 
άναγινώσκοντας τά έργα του θά ήσθάνετο τήν έντύπωσιν τήν 
όποιαν αισθάνεται και σημερινός Γάλλος άκούων υπό ’Άγγλου 
άναγινωσκομένην τήν γαλλικήν γλώσσαν. Μόνον είς τήν ποίη» 
σιν έλαμβάνετο πρό όφθαλμών ή ποσότης τών φωνηέντων, διότι 
και αυτή ή έξωτερική μορφή τής όποίας οί συγγραφείς ήθελον 
νά κάμωσι χρήσιν ήρκει νά ύπενθυμίζη είς αυτούς, δτι δεν 
έλάλουν πλέον τήν άρχαίαν έλληνικήν. Ή  μετρική λοιπόν άπο- 
βάσα είς τό έξής μία άπλή υποδιαίρεσις τού όρθογραφικοΟ, 
ύπήχθη είς κανόνας αυθαιρέτους και δεν έκανονίζετο πλέον 
κατά τάς άπαιτήσεις τής άκοής. ΕΙδομεν άνωτέρω (μέρ. β', σ. 88) 
πόσον είχεν εύδοκιμήσγ  ̂ή μίμησις τής αρχαίας ποιητικής τέχνης, 
έφ’ δσον δέ οί στιχουργοί άπέβαίνον έπιτηδειότεροι είς τήν 
σύνθεσιν τεχνητών ποιημάτων, έπΙ τοσοΰτον προσεπάθουν νά
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γίνωνται δσφ τδ δυνατόν υπέρτεροι έαυτών, Ιως οδ Ιφθανον 
μέχρι του γελοίου. ’Άλλοτε ευδοκιμούν πολύ τά ποιήματα ών 
οί στίχοι πότε μέν μακρότεροι πότε δέ βραχύτεροι έγράφοντο 
ουτω πως ό είς μετά τον άλλον ώστε νά άποτελήται άν καλώς 
έτηρεΤτο ή άπαιτουμένη διάταξις έν τή άντιγραφή, σχήμα 
άγγείου. Έπι των Κομνηνών οί στιχουργοι έφιλοτιμοΟντο νά 
ύπερνικώσι και μεγαλυτέρας ακόμη δυσκολίας. ’Έγραφον ποιή­
ματα των όποίων έκαστος στίχος περιείχε τά είκοσιτέσσαρα 
γράμματα τοΟ άλφαβήτου ή στίχους οΓτινες έξέφραζον τό αύτό 
νόημα είτε άνεγινώσκοντο τά γράμματα αυτών άπό τής άρχής 
είς τό τέλος, είτε άπό τοΰ τέλους είς την άρχήν. ’Άλλοι Ιπε- 
νόησαν ποιήματα κλιμακωτά, τής τελευταίας λέξεως έκάστου 
στίχου έπαναλαμβανομένης είς τήν άρχήν τοΰ έπομένου, καΐ 
άλλα παρόμοια

Ά λ λ ’ ή κυριωτάτη άρξτή των Βυζαντινών φιλολόγων είναι 
άναντιρρήτως ό άνυπερβλητος αυτών ζήλος δι’ οδ κατώρθωνον 
νά γίνωνται τώ οντι πολυμαθέστατοι, κατά τοΟτο δέ βεβαίως 
ύπερτεροΟσι τών συγχρόνων λογίων τής Αυσεως. Έπειτα, ένεκα 
τής περί τήν άρχαιότητα μελέτης των, έξ ής έπορίζοντο καΐ 
άσφαλεστέραν κριτικήν μέθοδον, είργάζοντο καλύτερον τών 
δυτικών καλογήρων, διότι έκεΤνοι ζώντες έν χώρα "ίπου τό 
δίκαιον τοΰ ίσχυροτερου είχε μεγαλυτέραν σημασίαν τών έπι- 
στημονικών σπουδών, έπεδίδοντο μεμονωμένοι είς τό Ιργον 
τούτο. Και δμως εκτοτε έξοχοι τινες άνδρες τής Λύσεως προε- 
μήνυον ότι ή ύπεροχή τής. Ανατολής δέν έμελλε νά Ιχη μεγά- 
μην διάρκειαν, Ιν ψ δέ ή βυζαντινή αυτοκρατορία έζη έπανα- 
παυομένη έπι τής παλαιάς δόξης, οί σπόροι ένός ύπερτέρου

' Ίδ. Ν. Γ. Πολίτου Στιχουργικά παίγνια έν τφ  περιοδ. *Εστίιί τοΰ 
1885, τμ. 19. 2·. Μ.
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πολαισμοΟ ήρχιζον νά άναπτύσσωνταί εις τήν δυτικήν Εύρώπην.
Ή  φιλολογική έπιστήμη των Βυζαντινών κατά τούς προ των 

Κομνηνών αίώνας είχε κυριώτατα περιορισθή εΣς τήν επιμελή 
συντήρησιν των λειψάνων τής αρχαιότατος. Πολλά βεβαίως συγ­
γράμματα άπωλέσθησαν κατά τούς χρόνους τής είκονομαχίας, 
άλλ’ δμως εις άνδρας οίος δ Φοηιος και οί περί αύτον όφείλο- 
μεν όπωσδήποτε τήν διάσωσιν τών κυριωτάτων Ελλήνων συγ­
γραφέων. Τά χειρόγραφα έθεωροΰντο πολύτιμα πράγματα, ή 
δέ ε!ς αυτά άποδιδομένη αξία ήτο ανάλογος προς τήν έπιμέ- 
λειαν και τήν ακρίβειαν τής γραφής, πολλή δέ ωσαύτως κατε- 
βάλλετο φροντίς καί διά τήν ακριβή αυτών άντιγραφήν. Κατά 
τούς χρόνους μάλιστα τών Κομνηνών ήσχολοΰντο μετά ζήλου 
περί τά χειρόγραφα οί ύπομνηματισταί, και μολονότι πολλαΐ 
έξηγήσεις αυτών είναι άτοποι καί ήμαρτημέναι, άλλ’ όμως διέ­
σωσαν και πλείστας ορθάς ερμηνείας αΓτινες διαφωτίζουσι τούς 
αρχαίους συγγραφείς, τοΰτο δέ διότι είχον προ οφθαλμών παλαιό- 
τερα ύπομ'//;ματα τά όποια κατόπιν άπωλέσθησαν. 'Ο Ευστά­
θιος 6 ύπομνηματίσας ουτω τόν "Ομηρον δύναται νά Ηεωρηθή 
ώς τό άριστον παράδειγμα τών Βυζαντινών φιλολόγων. Τινές έξ 
αυτών μετεχειρίσθησαν το άφθονον υλικόν τό όποιον έπορίζοντο 
έκ τής ενδελεχούς μελέτης τών άρχαίων και εκ τών ίδιων 
σημειωμάτων προς σύνταξιν διαφόρων λεξικών άνίσου αξίας. 
Έ κ  τών αρίστων τοιούτοίν λεξικών, ολίγον παλαιότερον τής 
περιόδου ταύτης, είναι τό τοΟ Σουίδα, δπερ δέν εξηγεί μόνον 
τάς λέξεις, αλλά περιέχει καί πολλούς όρισμούς πραγμάτων καΐ 
άναγραφήν άρχαίων χωρίων, δι’ δ καί οί σημερινοί φιλόλογοι 
εΟρίσκουσι παρά τώ Σουΐδα πράγματα άλλοθεν άγνωστα.

Ά λλα  διάφορος είναι ο χαρακτήρ τής φιλολογίας κατά τούς 
χρόνους τών ΙΙαλαιολόγων. Ή  άναγέννησις τής όποίας εισηγη­
τής υπήρξεν ό ϊ^λλός έπέδρασε καί έπί τοΰ τρόπου τής μετά-



60 ΒΓΖΑΝΤΙΟΝ ΚΑΙ

χεφίσεως των συγγραφέων. Γίνεται τώρα προσπάθεια δπως δ 
άναγνώστης πλησιάστ^ πρός τδ άρχαΐον κείμενον πλειότερον ή 
δσον έπιτρέπει ή ψιλή μελέτη των χειρογράφων, άποτολμωνται 
είκασίαι πλειότερον ή άλλοτε, μεταβάλλονται άφόβως τά χωρία 
τά μή παρέχοντα έπαρκή έννοιαν, διορθουται ή παράδοσις και 
απαλλάσσεται πολλών σφαλμάτων. Εννοείται δμως δτι ή άπαλ- 
λαγή αΰτη δέν γίνεται άνευ προσθήκης άλλων νέων σφαλμάτων, 
θά ήμεθα δμως’άδικοι άν έψέγομεν σοβαρώς τους Βυζαντινούς διά 
τούτο, τουναντίον μάλιστα ήμεΐς οι νεώτεροι πρέπει νά άναγνω- 
ρίσωμεν αύτούς ώς όμοτέχνους οΓτινες δεν ήσαν μέν άναμάρτη- 
τοι, δπως δέν εΤμεθα καΐ ήμεΐς, άλλ’ ενίοτε είχον μεγάλην 
άγχίνοιαν. Ακόμη και είς τάς δλιγώτερον έπιτυχεΐς προσπα- 
θείας των δπως βελτιώσωσι τά κείμενα, οΐ φιλόλογοι τής έποχής 
των Παλαιολόγων είσήγαγον έξ είκασίας διορθώσεις τάς όποίας 
πολλαΐ γενεαΐ φιλολόγων έξελάμβανον ώς άρχετυπους γραφάς 
και μόνον κατά τον δέκατον ένατον αίώνα άπεδείχθη δτι ήσαν 
είκασίαι. Λεν διέκρινον μέν άκριβώς τάς γραφάς του χειρογρά­
φου άπδ των διορθώσεων τού έκδοτου ή άλλων λογίων, ή δέ 
κριτική αυτών παρασκευή ήτο βεβαίως άτελής παραβαλλομένη 
προς |τάς σημερινάς άπαιτήσεις τής έπιστήμης, άλλα μεταξύ 
αύτών υπήρξαν και άνδρες δυνάμενοι άριστα νά παραβληθώσι 
πρός τούς νεωτέρους φιλολόγους.

Άποδίδομεν πολλήν σημασίαν είς τήν φιλολογικήν έπιστήμην 
τών τελευταίων αίώνων τού Βυζαντίου, διότι ήσκησε μεγάλην 
έπίδρασιν έπΙ τών άνθρωπιοτών τής Λύσεως. Λιά τής έπιστήμης 
τών Βυζαντινών είσήχθη ό Ελληνισμός εις τήν Δυσιν και άπέβη 
είς έκ τών παραγόντων τής Αναγεννήσεως καΐ τών πολιτικών 
και θρησκευτικών φαινομένων τά όποια έξ αυτής προήλθον. 
Κατά τούς μέσους αιώνας δέν είχε μέν έξαφανισθή εν τή Λύσει 
ή έλληνική γλώσσα, άλλ’ έμανθάνετο μόνον ή διά τόν πρακτι-
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κδν σκοπόν τδν εμπορικών σχέσεων πρός την Ανατολήν, ή ώς 
μέσον τοΟ νά μανθάνωσιν οί δυτικοί λόγιοι τάς ?δέας των πολι­
τικών καΐ θρησκευτικών άντιπάλων των. Ή  έν τοΤς μοναστη- 
ρ{οις σπουδή της άρχαίας γλώσσης της Εκκλησίας ούδαμώς 
έπενήργησεν είς τόν πολιτισμόν τών λαϊκών, μόνον δέ κατά τό 
δεύτερον ήμισυ του δεκάτου τετάρτου αίώνος έδωκεν άφορμήν 
τό παράδειγμα τοΟ ΙΙετράρχου καΐ του Βοκκακκίου είς τήν 
διάδοσιν τής μελέτης της έλληνικής γλώσσης και έκτός τοΟ 
κύκλου ■ τών Ιξ έπαγγέλματος|λογίων, διά τούτο δέ εχουσι καΐ 
μεγάλην σημασίαν (ά έλληνικαί σπουδαί ώς πρός τήν μόρφωσιν 
της καλαισθησίας τών συγχρόνων, πάντως πολύ μεγαλυτέραν ή 
δσον έχει ή έβραϊκή γλώσσα κατά τούς νΟν χρόνους.

Α λλά  καΐ κατά τήν έποχήν άκόμη καθ’ ήν πάντες έσπούδα- 
ζον τά έλληνικά, όλίγοι μόνον κατώρθωνον νά προβαίνωσι πέρα 
τών πρώτων τής γλώσσης στοιχείων. Ό  Βοκκάκκιος έπέτυχε 
νά διορισθή ό έκ τής μεσημβρινής Ιταλίας Έλλην διδάσκαλός 
του Λεόντιος Πιλάτος 1365) καθηγητής έν τφ Πανεπιστημίω 
τής Φλωρεντίας, δστις δμως διά τό εύμετάβολον τοΟ χαρακτή- 
ρός του μετά τρία έτη κατέλιπε τήν Φλωρεντίαν, οί δέ φιλομα­
θείς Ιταλοί οί θέλοντες νά παρατείνωσι τάς έλληνικάς σπουδάς 
των έπρεπε νά μεταβαίνωσιν είς τήν Κωνσταντινουπολιν. Τούτο 
δέ καΐ έπραξαν πολλοί νέοι μεγάλων οικογενειών* άλλά τό ταξεί- 
διον ήτο έπίπονον, έπικίνδυνον καΐ δαπανηρόν, ή δέ Ιν τή 
βυζαντινή πρωτευούση διαμονή κατά τήν έποχήν έκείνην παν 
άλλο ή εύάρεστος, ώστε οί όλίγοι έκεΐνοι ΙκλεκτοΙ ήσαν τό 
πολλοστημόριον μόνον τών έπιθυμούντων τά σπουδάσωσι τήν 
Ελλάδα. "Οτε δέ αί έθνικαί συμφοραί ήνάγκασαν τούς Έ λλη­
νας λογίους νά καταλίπωσι τήν πατρίδα, τότε μόνον ό Ελληνι­
σμός είσήλασε θριαμβευτικώς διά δευτέραν φοράν εις τήν Ι τ α ­
λίαν, άλλά καί πεντήκοντα ήδη έτη πρό τής άλώσεως τής
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Κωνσταντινουπόλεως πολλοί λόγιοι Έλληνες έπορεύοντο έκεΐ 
έλχυόμενοι μάλιστα έξ δσων εις αότούς Ιλεγον οί Ιταλοί μαθη- 
ται γ) θαυμασταί των περί της μεγάλης τιμής και όπολήψεως 
ής ήξιοΟντο οί επιστήμονες είς τήν Τώμην καί τάς εύδαιμονού- 
σας πολιτείας της Ιταλίας.

Οί περισσότεροι τί&ν λογίων τούτων δεν ήσαν μέν έκτάκτου 
αξίας, άλλ’ δμως ήδύναντο νά ίκανοποιώσι τάς προσδοκίας των 
Ιταλών. Ή  έκ της άναγνώσεως των βιογραφιών τών άνδρών 
τούτων καί έκ τής μελέτης τών έργων των έντύπωσις είναι δτι 
εχουσι πάντες τους αύτους χαρακτήρας, ούδείς δέ έξ αύτών 
άποτελει ίδιαν καί έξέχουσαν προσωπικότητα* ήσαν άκόμη 
μεσαιωνικοί άνθρωποι διαφέροντες κατά τοΟτο άπό τών άνθρω- 
πιστών, έκάστου τών όποιων είναι ίσχυρώς διαγεγραμμένος ό 
άτομικός χαρακτήρ. Οί μαθηταί λοιπόν όπερέβησαν τούς διδα­
σκάλους, διότι είχον περισσοτεραν εύφυΐαν καί περισσοτέραν 
διάθεσιν προς τάς έπιστημονικάς σπουδάς, άκόμη δέ καί περισ- 
σοτέραν αϊσθησιν τοΰ καλού έν τή τέχνη τών λόγων. Οί "Ελλη­
νες δεν έστεροΰντο πνευματικής έτοιμότητος, δι’ δ καί κατώρ- 
θωσαν νά ΙκμάΟωσιν είς βραχύ διάστημα χρόνου τήν λατινικήν 
γλώσσαν τήν όποιαν μετεχειρίζοντο μετ’ εύφραδείας, μένοντες 
δμως πάντοτε πιστοί είς τά διδάγματα τών όμοεθνών βητοροδι- 
δασκάλων τούς όποιους καί έμιμοΰντο. Ό  “Ερασμος δστις δέν 
ήτο πολύ άφειδής είς τούς επαίνους έθαύμαζε τήν λατινομάθειαν 
θεοδώρου τοΰ Γαζή.

 ̂ 'ϋ  γνωστός πβρίφημος 'Ολλανίός φιλόλογος (1467 - 1536), άνήρ βύφυέ- 
στατος καΐ πολυμαθέστατος, βίς δέ έκ τ«δν προδρόμων τί|ς έκκλησιαβτικί)ς 
μεταρρυθμίσεως. Πολλά καΐ ποικίλα είναι τά φιλολογικά του Ιργα. Είναι 
ίδίφ γνωστός, διότι άπέρριπτε τήν νεωτέραν προφοράν τής Ιλληνικής γλώσ- 
σης, καί διά τούτο ή καί νϋν έν χρήσει έν τοίς σχολείοις τής Δύσεως προ­
φορά ώνομάσθη ερασμιανή. Σ . Μ ·
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Α λλά  τό βυζαντινόν πνεΟμα ήτο πεζόν, δέν ■^σθάνετο δέ 
και τήν άνάγκην νά άνοίξτ(ΐ νέας όδούς, διά τοΟτο οί Βυζαντι­
νοί παρήγαγον μάλιστα διδακτικάς γραμματικάς, μεταφράσεις 
Ελλήνων συγγραφέων, άκόμη δέ καί τινας βητορικάς ή ποιη- 
τικάς συγγραφάς. Σχεδόν δέ πάντες συνήπταν προς το διδασκα­
λικόν έπάγγελμα και τό Ιργον τοΟ έμπορου χειρογράφων και 
του έπ’ αμοιβή καλλιγράφου, είναι δέ λίαν ευάριθμοι οσοι έπε- 
τύγχανον διά των έπιτηδευμάτων τούτων νά έξασφαλίσωσιν 
άνετον βίον. Των πλειοτέρων ό βίος ήτο δμοιος πρός τόν τοΰ 
πειναλέου Γραικύλου δν περιγράφει ό ’ ίουβενάλιος, θά ήσαν δέ 
πάντως κατά τήν έποχήν ταύτην πολύ πλειότεροι οί πένητες 
λόγιοι άν δέν εύρίσκετο τότε Ιν 'Ρώμιτ] όμοεθνής άνήρ μεγάλης 
άπολαύων τιμής και άνεξάντλητον έχων τήν ελευθεριότητα. Ό  
άνήρ ούτος δστις διά τοΰ παραδείγματός του έδειξε εις ποιον 
μεγαλεΤον ήδύναντο νά φθάσωσι κατά τούς χρόνους Ικείνους 
το)ν έθνικών συμφορών οί άριστοι άντιπρόσωποι τής βυζαντινής 
επιστήμης, είναι ό καρδινάλιος Βησσαρίων.

Ό  Βησσαρίων είχεν άποκτήση πρώτον μέν εις τήν Κων- 
σταντινούπολιν και έπειτα εις μίαν μονήν τής Πελοποννήσου 
πάσας τάς έφικτάς κατά τήν έποχήν του φιλολογικάς και επι­
στημονικά; γνώσεις, ένεκα δέ τής παιδείας του προήχθη ταχέως 
καί εις τήν εκκλησιαστικήν ιεραρχίαν και κατέλαβεν έπιφανή 
θέσιν μεταξύ τών άντιπροσώπων τοΰ όρθοδόξου κλήρου κατά 
τήν σύνοδον τής Φλωρεντίας (Ί489, ίδ. σ. 24) δπου έπισήμως 
άποκατεστάθη ή ένότης τής Εκκλησίας. Ό  Βησσαρίων έτάχθη 
έν τή συνόδψ μεταξύ εκείνων οΓτινες κατ’ άρχάς μέν μετά τίνος 
άμφιβολίας, έπειτα δμως άδιστάκτως ύπεστήριξε τήν ένωσιν 
μετά τής 'Ρώμης. Είναι πιθανόν δτι ή φιλοπατρία του, όλιγώ- 
τερον φανατική τής τών πλείστων άλλων Ελλήνων κληρικών, 
τόν έπεισε νά όποχωρήση είς τάς άξιώσεις του Πάπα, προ παν-
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χ6ς έσκέπτετο δτι επρεπε νά σωθ·5 ή Ελλάς, ή Ελλάς δέ καΐ 
ή άρχαία καΐ ή σύγχρονος πατρίς ήτο μία καΐ ένςαία κατά την 
άντίληψίν του δπως και κατά τήν άντίληψιν τοΟ ΨελλοΟ. Ή  
γνώμη του αύτη δεν προήρχετο μέν έκ της έλαφρότητος έκει- 
νης ήτις έξαγοράζει μίαν πόλιν διά μιας λειτουργίας κατά το 
γνωστόν λόγιον του Ερρίκου Δ' της Γαλλίας, άλλ’ δμως πάν­
τως άν δέν είχε σαφώς Ιννοήση δτι μόνον ή Ινωσις των Εκκλη­
σιών ήδύνατο τότε νά σώση τήν πατρίδα του, δεν θά έπείθετο 
εύκόλως 6πό τών έπιχειρημάτων τών δυτικών έπισκόπων ούδέ 
θά έλησμόνει τά είκοσιπέντε παράπονα τά όποια ή έλληνική 
Εκκλησία είχε κατά τής λατινικής.

Έπανελθών είς τήν Ελλάδα ταχέως άντελήφθη δτι δέν ήτο 
δυνατόν νά παραμείνη, διότι είς τήν Κωνσταντινούπολιν δέν ήσαν 
άνεκτοί είμή έκεΐνοι οΐ κληρικοί έκ τών ύπογραψάντων τόν 
τόμον τής ένώσεως, οίτινες έπιστρέψαντες είς τήν πατρίδα είχον 
άποπτύση δ,τι έν Φλωρεντίφ δχι μετά πολλής είλικρινείας είχον 
όμώση. Ό  Βησσαρίων λοιπόν άποδεχθεις τά Ιπακολουθήματα 
τής έν τή συνόδψ γνώμης του άπήλθεν έκ τής χώρας ής εϊχεν 
έγκαταλείψη τήν πίστιν καΐ δπου κατά τάς ιδέας τών Ανατο­
λικών δέν ήδύνατο πλέον νά έχη θέσιν, καί μετέβη είς τήν 
Τώμην. ΈκεΤ εύρε λαμπρόν στάδιον* ό πτωχός 'Έλλην έπί- 
σκοπος τής Νικαίας έγεινε καρδινάλιος, προικοδοτηθείς δέ διά 
τών πλουσίων προσόδων πλείστων ένοριών, είχε πλέον τά μέσα 
νά ζή ήγεμονικώς δπως καΐ οί άλλοι καρδινάλιοι, Ιχων έκατον- 
τάδας όπηφιετών και δαπανών θησαυρούς διά τά πολυτελή παλά- 
τιά του καΐ τάς πολυτίμους συλλογάς του.

Τοιαύτης τυχών προαγωγής ό Βησσαρίων, όλίγον Ιλειψεν 
ούχΙ άπαξ άλλά δίς νά έκλεχθή πάπας. Ά λλ ’ ή εύτυχία δέν 
μετέβαλε τόν χαρακτήρά του· ούδέποτε άπηρνήθη τήν καταγω­
γήν του· δπως όπήρξε Λατίνος μεταξύ τών Ελλήνων ούτως 6πήρ-
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ξεν Έλλην μεταξύ των Λατίνων, εμεινε δέ πιστός και είς αύτάς 
τάς έξοιτερικάς συνήθειας του Ιθνους του'διατηρήσας την μακράν 
έλληνικήν γενειάδα έν φ οΐ άλλοι καρδινάλιοι ήσαν πάντες έξυ- 
ρισμένοι. 'Ολόκληρον τόν βίον του άφιέρωσεν είς τόν Ελληνι­
σμόν. Είχε κυρίως τρία ίδανικά, άλλ’ έπείσθη δτι τά δύο πρώτα, 
ή ένότης της Εκκλησίας και ή άπελευθερωσις της πατρίδος του, 
δέν ήσαν ή φρούδη μόνον ελπίς καΐ εύγενής παράνοια, δι’ δ καί 
μετά πόνου 'τά είδε ματαιούμενα. Καί εξηκολούθησε μέν νά 
ύποστηρίζη την ενωσιν των έκκλησιών εναντίον της γνώμης 
τών όμοεθνών του καί δταν· άκόμη είχεν άπολέση πάσαν Ιλπίδα 
πραγματοποιήσεώς του όνείρου του, νά κηρύττη δέ εις την 
Αύσιν σταυροφορίαν κατά τών Τούρκων είτε ως απεσταλμέ­
νος τών παπών είτε καί έξ ίδίας πρωτοβουλίας. Είς-τήν επιτυ­
χίαν τοιαύτης σταυροφορίας μόνον εκείνος ήδύνατο νά πιστεύη, 
δστις έκ της μεγάλης του φιλοπατρίας έπέμενε νά μή δια- 
κρίνη ούτε της Εκκλησίας την άδυναμίαν ούτε τών χριστια­
νών ήγεμόνων τάς διχογνωμίας. Τό τελευταΐόν του ιδανικόν, τό 
καί εύγενέστατον, ύπηρξεν ή έπέκτασις τοΰ πνευματικού κράτους 
τής Ελλάδος. Τούτο δέν έματαιώθη δπως τά δύο άλλα καί δ 
Βησσαρίων ήδυνήθη δχι μόνον νά έργασθή υπέρ εύοδώσεως 
αύτού, άλλά καί μετά χαράς νά ίδη την έπιτυχίαν τών προσπα­
θειών του.

Τούς θησαυρούς ούς άλλοι καρδινάλιοι έσπατάλων δπως περι- 
βάλλωνται διά πολυτελείας καί λάμψεως, έδαπάνα έκεΐνος είς 
ύποστήριξιν λογίων συμπολιτών του καί είς συνάθροισιν χειρο­
γράφων. Τό έπΙ τοΰ Κυριναλίου μέγαρόν του δέν ήτο μόνον 
άσυλον είς δ κατεφευγον οΐ πένητες λόγιοι οί άναγκαζόμενοι νά 
ζώσι διά τής γραφίδος των, άλλά καί έντευκτήριον έν ω έσχε- 
τίζοντο πρός τούς άρίστους πολίτας τής Ρώμης καί άπεκόμιζον 
την πεποίθησιν δτι καί τώρα δπως καί κατά τούς χρόνους τού

5
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^ύλλα πάντα τά κατά των άπογόνων παράπονα έλησμονοΟντο 
έξ άγάπης πράς τούς προγόνους. Έ ν  τγ/ ίδιωτοκγ  ̂ έκείνγ; Α κ α ­
δημία ό Πλάτων κατ’ εξοχήν έτομάτο. ’Ήδη οί πρώτοι άνθρω- 
πισταί ήγουμένου του Πετράρχου εΓχον τάξη τόν Πλάτωνα ύπε- 
ράνω του ’Αριστοτέλους, του φιλοσόφου τής Εκκλησίας, άλλα 
δεν έγίνωσκον όμως έκ τών συγγραφών αυτού είμή δσα μέρη 
είχε μεταφράση Λατινιστί ό Κικέρων εις πολλά έκ τών έργων 
του καί μάλιστα είς τγ̂ ν Π ολιτείαν. Ή  πρός τόν Πλάτωνα 
λατρεία έγέννησεν είς αύτούς καί τον πόθον τού νά γνι*)ρίσωσιν 
αύτόν βαθύτερον καί άμεσώτερον, μόνος δε ό Βησσαρίων καί οι 
περί αύτόν ήδύναντο νά άναπληρώσωσι τό έλλεϊπον. Αί πλατω- 
νικαί μελέται τού Ψελλοϋ βλέπο|ΐεν ότι δεν διεκόπησαν δ Πλη­
θών δ διδάσκαλος τού Βησσαρίωνος ήτο κατ’ εύθεΐαν πνευματι­
κός διάδοχος τού βυζαντινού φιλοσόφου δστις δέν ήδύνατο νά 
άποδεχθή τόν έκ τής εκκλησιαστικής διδασκαλίας αποκλεισμόν 
τού Πλάτωνος. Την πνευματικήν ταύτην συγγένειαν έπικυροΤ 
έτι μάλλον δ Βησσαρίων ούτινος ή πρός τήν άρχαίαν Ελλάδα 
αγάπη καί ή πρός τόν Πλάτωνα λατρεία συμφωνοΰσι πληρέ­
στατα πρός τάς άγαπητάς ιδέας τού Ψελλοΰ. 'Ο σύγχρονος και 
όμοεθνής τού Βησσαρίωνος Γεώργιος δ Τραπεζούντιος γράψας 
δήθεν Σύγκρια ιν  Πλάτωνος και Ά ρ ισ το τέλο υ ς ύβρισε δει- 
νώς τόν Πλάτωνα ως αμαθή, ώς άσεβή καί άνήθικον. Ό  Βησ­
σαρίων άνεσκεύασε τάς ύβρεις γ'ράψας λατινιστί πραγματείαν ήτις 
είναι τό διεξοδικώτατον τών έργων του πρός τόν ουκοφ α ν  
τοϋντα τόν Πλάτωνα, Ιν ή έκαμνε πραγματικήν σύγκρισιν 
μεταξύ τών δύο φιλοσόφων καί ύπεστήριξε τόν Πλάτωνα κατά 
τών κατηγοριών τού βλάσφημου, χωρίς δμως και νά κατη- 
γορή τόν μέγαν αύτοΰ μαθητήν. Τό περιεχόμενον τής σοφής 
ταύτης συγγραφής έξ ής καταφαίνονται αί έξοχοι τω δντι γνο)- 
σεις τού καρδιναλίου καί είς τά Ιλληνικά καί είς τά λατινικ,ά



ΒΓΖΑΝΤΙΝ02: Π0ΛΓΠ2Μ02; 67

γράμματα, δίδε: άφορμήν νά παρεξετάσωμεν τάς περί Πλάτω­
νος ίδέας αύτοΰ πρός τάς τοΰ Ψελλοΰ.

Άμφότεροι θαυμάζουσιν έκείνας μάλιστα τάς ιδιότητας τοΟ 
Αθηναίου συγγραφέως και φιλοσόφου, αΓτινες σήμερον δεν άπο- 
λαύουσι πολλής έκτιμήσεως. θαυμάζουσι τοΟ Πλάτωνος τήν 
Ιξοχον εμπειρίαν περί τήν μεταχείρισιν πάντων των δπλων τής. 
ρητορικής, όχι δέ τήν μεγάλην διαλεκτικήν ίδιοφυΐαν ήτις δίδει 
είς αύτδν τήν δύναμιν νά περιβάλλη τάς άποδείξεις του διά μορ­
φής προσωπικής καΐ πρωτοτύπου. ΚαΙ αύτός δ Πλάτων, δπως 
και ό Αριστοτέλης, είναι διδάσκαλος έξηγών τήν τέχνην κατά 
τήν ίδιαν αύτοΰ θεωρίαν, χωρίς νά κάμνη χρήσιν έν τή διδα­
σκαλία του μακρών άναπτύξεων, άλλ’ άρκούμενος μόνον είς τήν 
παράθεσιν καταλλήλων παραδειγμάτων. Ή  σχολαστική αϋτη 
άντίληψις των πραγμάτων άγει αύτούς είς το νά εκλαμβάνωσι 
και τάς περί συγχρόνων (5ητόρων γνώμας τοΰ Πλάτωνος κατά 
τρόπον διάφορον τής σημερινής Ιπιστήμης. Ά λλ ’ ή συμφωνία 
τοΰ Ψελλοΰ και τοΰ Βησσαρίωνος έκδηλοΰται μάλιστα έκ τής 
τάσεως ήν άμφότεροι Ιχουσι νά συνιστώσι τήν άνάγνωσιν τοΰ 
Αθηναίου φιλοσόφου ο)ς συντελεστικήν είς τήν γνώσιν των 
αληθειών τοΰ χριστιανισμοΰ, διότι άπό κοινοΰ άποδίδουσιν είς 
τούς μεγάλους φιλοσόφους τής κλασσικής άρχαιότητος οίονει 
προαίσθημά τι τής μελλούσης άποκαλύψεως. Δεν ύποστηρίζουσι 
μέν δτι ό Πλάτων ήτο χριστιανός (ό Βησσαρίων μάλιστα λαμ­
βάνει τόν κόπον καί νά άναακευάσ )̂ τήν άντίθετον γνώμην 
καθ’ δσον άφορα είς τον Άριστοτέλην) ούδέ δτι έγνώρισε τήν 
*Αγίαν Τριάδα, άλλά μόνον δτι τήν προησθάνθη, έχοντες ώς 
βάσιν τής γνώμης των χωρία τινά τοΰ τετάρτου βιβλίου των 
Νόμων, τοΰ Φιλήβου καΐ τοΰ Τιμαίου ά'τινα συμφωνοΰσι σχεδόν 
κατά λέξιν πρός άντίστοιχα χωρία τής Άγιας Γραφής. Ούδεις 
έθνικός συγγραφεύς έπλησίασε μάλλον τοΰ Πλάτωνος πρός τήν



68 ΒΓΖΑΝΤΙΟΝ ΚΑΙ

γνώσιν της χριστιανικής άληθείας. «Ό  Αριστοτέλης δέν ήθελε 
νά άσχοληθή τ:ερι -ράγματα τά όποια δεν έπιδέχονται άπόδειξιν, 
παραλείπει λοιπόν εντελώς τήν προς τά ύψηλότερα καΐ τά θεία 
πίστιν, άν και ταΟτα είναι παντός άλλου σημαντικώτερα και 
δύνανται μάλιστα νά χρησιμΈυσωσιν ώς μέσα άποδεικτικά, διότι 
τό θειον είναι ή πρώτη αιτία παντός δπερ ϋπάρχει. ’Όχι δέ 
μόνον ούδέν έγραψε περ: τούτου, αλλά και άπέκρυψεν δτι διε- 
νοεΐτο. Ό  Πλάτων τουναντίον συμφωνεί προς τήν ήμετέραν 
θρησκείαν καθ’ δτι δέν άπαιτεΐ μέν άπόδειξιν, θεωρεί δέ τήν 
πίστιν ώς τήν πρώτην άρετήν, διά τής έξασκήσεως δέ τής 
αρετής ταύτης νομίζει δτι πρέπον είναι νά τιμώμεν τό θειον».

Έ  συμφωνία ήν ό Βησσαρίων παραδέχεται μεταξύ Πλάτωνος 
και 'Αγίας Γραφής είναι πολύ άσαφής καί δέν στηρίζεται κατά 
τήν ήμετέραν γνώμην είμή είς άναλόγους πλατωνικάς έννοιας 
πολύ γενικάς και άορίστους· δτι τό θειον είναι έκ πάντων των 
δντων τό πρώτον, δτι 0 θεός αγαπά τήν δικαιοσύνην, δτι ό 
θεός πολεμεΐ τούς ύπερηφάνους. Διά νά συμπεράνη ό Βησσα­
ρίων-δτι ή πίστις πρέπει νά είναι ή βάσις τής έπιστήμης καί 
τής ευδαιμονίας εκλέγει, δπως νομίζομεν, έπιμελώς μεμονωμέ- 
νας φράσεις τοΰ Πλάτωνος χωρίς νά έμπνεηται υπό τοΰ πνεύ­
ματος δπερ ζωογονεί τό δλον αυτού φιλοσοφικόν σύστημα. 
Φαίνεται δμως δτι επι τοΰ πνεύματος τών χριστιανών του ένδε- 
κάτου ή τού δεκάτου πέμπτου αίώνος οί παραλληλισμοί οδτοι 
μεταξύ έλληνικής φιλοσοφίας καί χριστιανικής διδασκαλίας εκα- 
μνον βαθυτάτην έντύπωσιν.

Εννοείται δτι ό Βησσαρίων δέν ήτο δυνατόν νά ύπερασπίζη 
και έκείνας τάς θεωρίας του Πλάτωνος αΓτινες κατ’ έξοχήν 
έσκανδάλιζον τούς χριστιανούς, τάς θεωρίας του δηλαδή περί 
έρωτος καί περί κοινογαμίας, άλλ’ είναι δμως προφανές δτι δέν 
προσέκρουεν είς αύτάς πλειότερον καί τοΰ ^Γελλου, δπως δέ
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θά έκαμνε νεώτερος ιστορικός, προσπαθεί νά εξηγήσει τάς δχι 
πολύ χρ:στιαν:κάς έκείνας θεωρίας έκ των ίδεών αίΐίνες έπε- 
κράτουν κατά τούς χρόνους του φιλοσόφου, δτε πολλά πράγματα 
έπετρέποντο άτινα · βραδύτερον Ιθεωρήθησαν ως αισχρά, καΐ 
λ^γει δτι εις πολλά είοωλολατρικά έθνη ύπάρχουσιν έκ συνη- 
θείας καταχρήσεις πολύ μεγαλύτεραι, προσθέτων ακόμη ότι την 
αγνείαν δύναται άριστα νά τηρή λαός μή άποδίδων μεγάλην 
σημασίαν είς τό νά καλύπτη έπιμελώς πάντα τά μέλη τοΰ 
σώματος, δσον και αί γυναίκες τής Ιταλίας αίτινες δημοσία 
εμφανίζονται φορουσαι άσέμνως έξωμους έσθήτας.

'Η υπάρχουσα διαφορά μεταξύ τοΰ Βησσαρίωνος καΐ τοΰ 
^^ελλοΰ προέρχεται κυρίως έκ του χαρακτήρός των. Και ό 
Βυζαντινός φιλόσοφος ήτο ματαιόφρων άμα δε καί. φίλερις, 
δι’ δ και άποδεικνύεται έχων ϊσην ίκανότητα και διά τάς ύβρεις 
καί διά τούς έπαίνους καί διά τήν κολακείαν. Ό  καρδινάλιος 
τουναντίον ήτο άνήρ συνδιαλλακτικός άποφεύγων πάντοτε νά 
προσβάλλη τόν άντίπαλον. 'Ότε πρός τόν σκοπόν τοΰ νά γίνη 
προς αύτόν εύάρεστος έδημοσίευσεν εΐς έκ των φίλων του, δ 
Μιχαήλ Αποστολής, σφοδράν πραγματείαν εναντίον τοΰ ’Αρι- 
στοτέλους καί τοΰ ’Αριστοτελίζοντος Ηεοδώρου του Γαζή, δχι 
μόνον δεν έπηνέθη όπό τοΰ Βησσαρίωνος, άλλά τουναντίον 
δι’ έπιστολής έπετιμήθη διότι ήδίκησε τοιούτους άνδρας. Ό  
Βησσαρίων δέν ήτο άδιάλλακτος ουδέ μεροληπτικός, άπό χαρα- 
κτηρος ένδιέφερον αύτόν μόνον τά κατά θεωρίαν πράγματα, 
δέν είχε δέ άλλην εμπάθειαν πλήν τοΰ φιλελληνισμοΰ. Τάσσε­
ται μέν όπέρ τοΰ Πλάτωνος, άλλά χωρίς νά άδική τόν Άριστο- 
τέλην, «τιμά τόν Άριστοτέλην, άλλ’ άγαπα τόν Πλάτωνα», 
οδτε δέ καί τούς υπομνηματιστάς τοΰ Πλάτωνος τούς νεοπλα­
τωνικούς καί μάλιστα τόν Ιάμβλιχον εντελώς άπορρίπτει, 
καθ’ ών κυρίως κατεφέρετο ό Ψελλός. Δέν λοιδορεί οΟδέ τον
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αντίπαλον εκείνον δν έστίγμάτισεν ώς σ^κοφάντην του Πλάτω­
νος, αλλά προσπαθεί μόνον νά τόν μεταπείσγ; δί’ αποδείξεων 
καΐ λογικών έπιχειρημάτων. ""Ιχνος δεν ύπάρχει είς τάς συγ- 
γραφάς τοΰ Βησσαρίωνος των άλληγοριών έκείνων καΐ των 
μυστηριωδών όπαινιγμών δι’ ών ήθελεν ό Ψελλός νά συμβιβάση 
τήν έλληνικήν ελευθερίαν προς τάς άποκαλύψεις της 'Αγίας 
Γραφής. Πολύ διστάζει νά παραδεχθή δτι Ιπειδή ό Αριστοτέ­
λης άναφέρει τόν Όμηρικόν στίχον «Ούκ άγαθόν πολυκοιρα- 
νίη* εις κοίρανος έστω», είναι τούτο τεκμήριον δτι καΐ έπρέσβευε 
μονοθεϊσμόν. Είναι όλιγώτερον άγχίνους τοΰ Ψελλοΰ, και τής 
αγχίνοιας του δμως κάμνει όλιγωτέραν κατάχρησιν. Ηαυμάζει 
μέν τά Ρητορικά σχήματα, άλλα σπανίως |τά μεταχειρίζεται. 
Ή  μετριοπάθειά του εξηγεί καί τον λόγον δι’ δν πάντοτε μέν 
έπέτυχεν ώς λόγιος, ελαχίστην δμως ήδυνήθη νά άσκηση έπί- 
δρασιν επί των συγχρόνων του δταν ήθέλησε νά έπενεργήση 
επί τοΰ θρησκευτικού αύτών αισθήματος.

Ζών ήδη 6 Βησσαρίων έκληροδότησεν εις τήν Βενετικήν 
Πολιτείαν τήν σπανίαν συλλογήν ^έλληνικών χειρογράφων ήν 
είχε κατορθώση νά συναθροίση ένεκα της μεγάλης αύτοΰ πολυ- 
μαθείας μάλλον ή ένεκα τών άφθόνων χρηματικών μέσων τά 
όποΤα ήδύνατο νά διαθέσ^. "Ρ]να μόνον Ιθετεν δρον εις τήν γενο- 
μένην δωρεάν, νά είναι προσιτά τά βιβλία του «εις τούς Βένετους 
καί είς δσους ήθελον νά καλλιεργώσι τά γράμματα». Λιά τής 
δωρεάς ταύτης 900 χειρογράφων βιβλίων ό Βησσαρίων ύπήρξεν 
ό ίδρυτής τής περιφήμου Μαρκιανής Βιβλιοθήκης δι’ ήν Ιξή- 
κοντα περίπου έτη βραδύτερον ό ΣανσοβΤνο  ̂ έκτισε τό μεγαλο­

* Ό  Ιάκωβος Τάττης δ έπιλεγόμβνος Σανσοβΐνο {1479 - 1570) γεννη­
θείς έν Φλωρεντί(^, γλύπτης καί άρχιτέκτων, ήτο είς εκ τών αρίστων καλ­
λιτεχνών τγ)ς Αναγεννήσεως. X  Λί.
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πρεπές μνημεΐον τό όποιον και τώρα άκόμη θαυμάζεται εις την 
ΓΙιατσέτταν τής Βενετίας, τό διατεθέν δμως έπειτα είς άλλην 
χρήσιν, Τδ κληροδότημα τούτο συμβολίζει ούτως είπεΤν όλόκλη- 
ρον την δράσιν του Βησσαρίωνος. Ή  πολμμόχθως συλλεγεΐσα 
βιβλιοθήκη του δεν έμελλε νά διατηρήται οδτε εις την πόλιν 
των ΙΤαπών ούτε εις την καθαρώς ιταλικήν Φλωρεντίαν, άλλ’ 
εις τήν Βενετίαν ήτις άπετέλει τόν κρίκον μεταξύ τοΰ Λατινισμού 
και τής Ελλάδος, είς ήν έζων χιλιάδες Ελλήνων και δπου 
ύπήρχον άκόμη τόσαι άναμνήσεις διηγούμεναι τό μεγαλεΤον των 
προγόνων των. Οί πνευματικοί έκεινοι θησαυροί δεν είχον 
συναθροισθή διά τήν δόξαν όλίγων μόνον άνθρώπων ούτε Ιπ ’ 
ούφελεία μιας μικράς κοινότητος, διά τούτο δέ και μετεβαλεν ό 
δωρητής τήν προτέραν γνώμην τοΰ νά δωρή(Τ() τήν βιβλιοθήκην 
του εις μίαν βενετικήν μονήν. "Οπως καθ’ δλον τόν βίον έθεώ- 
ρησεν ώς σωτηρίαν των συμπολιτών του τήν ένωσιν αυτών προς 
τήν νεωτέραν δυτικήν Εύρώπην, ούτω και μετά θάνατον ήθέ- 
λησε νά είναι χρήσιμος ή βιβλιοθήκη του και είς τήν Ανατολήν 
και είς τήν Λύσιν.

Τό πλεΤστον μέρος τής δράσεως τοΰ Βησσαρίωνος καί μάλι­
στα ή σύνταξις τοΰ περί Πλάτωνος συγγράμματος του ανάγεται 
είς τούς μετά τήν άλωσιν τής Κωνσταντινουπόλεως χρόνους, 
πλέον δέ τοΰ ήμίσεος τών συγγραφών του έγράφησαν λατινιστί, διά 
τούτους δέ κατ’ εξοχήν τούς λόγους ή έξέτασις αυτού δεν εισέρ­
χεται κυρίως είπεΐν είς τό σχέδιον τοΰ παρόντος βιβλίου. Ά λ λ ’ 
είναι δμως άξιος νά έχη ιδίαν θέσιν έν αύτιρ διότι ούδέποτε 
έπαυσε συναισθανόμενος δτι είναι "Ελλην και διότι δι’ αύτοΰ 
άνεπτύχθη και ήνθησεν ό σπόρος δν έσπειρεν ό Ψελλός. "Οτε 
ήλθε νά έγκατασταθή είς τήν Ιταλίαν τό πνεύμά του ήτο ήδη 
τελείως άνεπτυγμένον, έκτοτε δε ήδη εδείκνυε καί διά λόγων 
καί δι’ έργων δτι το πολυτιμότατον δώρον τό όποΤον θά έκα-
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μνεν ό βυζαντινός ανθρωπισμός ε?ς τον πολιτισμόν τής Δύσεως 
θά ήτο δχι εκείνη ή ήμίνεκρος και δουλική μίμησις τοΰ Δημη- 
τρίου Κυδώνη, αλλά μία βαθεΤα μελέτη τοΰ Πλάτωνος δυναμενη 
νά παραγάγη διαρκή άποτελέσματα. 'Ο ένθουσιασμός μέ τόν 
όποιον οί σύγχρονοι ύπεδέχθησαν την περί Πλάτωνρς συγγρα­
φήν του υπήρξε μεγας, Ισως δέ καΐ ύπερβολικός, άλλ’ ό ένθου- 
σιασμός. έκεΤνος έκαρποφόρησε μάλιστα διά των έργων τοΰ 
Μαρσιλίου Φικίνου δστις διά τής περίφημου αύτοΰ μεταφρά- 
σεως τοΰ Πλάτωνος καΐ διά των προσπαθειών του δπως στε- 
ρειόστ; την χριστιανικήν διδασκαλίαν διά τής μελέτης τοΰ Πλά­
τωνος και των νεοπλατωνικών, ήσκησεν ίσχυράν επίδρασιν επι 
τών θρησκευτικών πεποιθήσεων τών συγχρόνων του.

Έ  μελέτη λοιπόν τοΰ Πλάτωνος υπήρξε τό αποτέλεσμα τής 
έπιδράσεως ήν ό ύπό τοΰ Ι'ελλοΰ τό πρώτον είσηγηθείς άνθρω- 
πισμός ήσκησεν επι τής επιστήμης. ""Ας ίδωμεν νυν πώς επε- 
νήργησεν 'ή έπίδρασις αυτή Ιπί τής άναπτύξεως τής κυρίως 
λογοτεχνίας. Δυνάμεθα νά θεωρήσωμεν τά έργα τών ίστορικών 
ως άποτελοΰντα μετάβασιν άπό τής επιστήμης εις τήν λογο­
τεχνίαν. Πρέπει δε περί τούτων νά περιορισθώμεν εις όλί- 
γας μόνον λέξεις, διότι εϊπομεν μέν ήδη οποία είναι ή αξία 
τΫ|ς ίστοριογραφίας τών Βυζαντινών ώς προς τό περιεχόμενον 
αυτής, άφ’ ετέρου δέ τό πλήθος τών συγγραφέων αναγκάζει 
ήμάς νά έξετάσωμεν'έκείνους μόνον οΐ'τινες κάλλιον έκπροσω- 
ποΰσι τό βλον είδος. Α ί κοιναΙ άρεται τών ιστοριογράφων οίτι- 
νες μέχρι τής άλώσεως εξιστόρησαν τάς συμφοράς τοΰ ,Βυζαν-

' Μ&Γδΐ}{1ΐο 1‘ ΐοΐηο (14ϋ3- 1499) άνήρ πολυμαθέατατο; ε ν . Φλωρβντίας 
καί Ιλλην’στής δςακεκριμένοζ, ετίμα τον Πλάτωνα μέχρις είδωλολατρείας 
καί εφιλοπόνηοε τήν πρώτην αύτοδ λατινικήν μβτάφρασιν έν Βενετίορ τω 
1491. Μετέφρασε καί τάς Έινεάδας τοδ Πλωτίνου καί άλλα νεοπλατωνικά 
σογγράμμαια. "Ιδρυσεν εν φλωρεντίφ Πλατωνικήν Ακαδημίαν. — Μ.
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τίου είνα: άξιόλογοΓ μετά πολλοΰ ζήλου ήρεύνησαν τάς 6πό 
τής προφορικής ή γραπτής παραοόαεως διασωθείσας λεπτομέ­
ρειας, είναι αμερόληπτοι και όταν ακόμη κάμνωσι λόγον περί 

• τής μερίδος εις ήν αύτοι άνήκουσιν, επί τέλους δε έχουσιν όπωσ- 
δήποτε άνεπτυγμένην και την τέχνην τής συνθέσεως ενεκα τής 
άνατροφής αυτών, προς τά μεγάλα παραδείγματα τής αρχαιό­
τητας τά όποια έμιμοΟντο. Ά λ λ ’ δμως ή μίμησις τών κλασσι­
κών άπέβη είς αύτούς όλεθρία υπό την Ιποψιν τοΰ υφους. ’Έστω 
δέ ώς παράδειγμα ή ’Άννα ή Κομνηνή (γεννηθεΐσα τώ 1088). 
'Η βασιλόπαις Ιλαβε τοιαύτήν άνατροφήν, ώστε άπέβη πράγ­
ματι λογία. «Έ γώ , λέγει έν τω προοιμίω τοΰ ιστορικού αυτής 
συγγράμματος. ’Άννα, θυγάτηρ μέν τών βασιλέων Αλεξίου και 
Ειρήνης, πορφύρας ηθήνημό τε και γέννημα ιάρέσκεται δε νά 
έπαναλαμβάνη ότι έγεννήθη έν τή πορφυρά), γραμμάτων ούκ 
άμοιρος, άλλά καί τό έλληνίζειν ες άκρον έσπουδακυΐα καί 
βητορικής ούκ άμελετήτως έχουσα καί τάς Άριστοτελικάς 
τέχνας εύ άναλεξαμένη και τούς ΤΙλάτο)νος διαλόγους, και τον 
νοΰν άπό τής τετρακτνος ' τών μαθημάτων πυκάσασα . . . βού­
λομαι διά τήσδέ μου τής γραφής κτλ.». Ένδιεφέρετο διά παν 
8,τι άφορά εις την ανατροφήν και την έκ,παίδευσιν, λεπτομερώς 
δέ έξηγεϊ τήν μέθοδον τής διδασκαλίας ήτις έπεκράτει είς έν 
μέγα σχολεΤον οπερ Γδρυσεν ό πατήρ αύτής ό αύτοκράτωρ Α λ έ ­
ξιος και τήν όποίαν αύτή δεν επ ιδοκ ιμ ά ζε ιΚ α ι όμως δεν 
έπιθυμεί νά θεωρήται ώς έξ έπαγγέλματος λογία γυνή, άλλ’ ώς

' 'Η τετραχΤνς τών μαθημάτων περιελάμβανε παρά τοΐς Βϋζαντ'.νοϊζ 
αστρολογίαν, τήν γεωμετρίαν, τήν αριθμητικήν καΐ τήν μουσικήν. Σ . Μ. 

\ * Ή  μέθοίος αθτη είναι ή αχεδογραφία (σχέδαι) ήτοι ή τεχνολογία, ή 
γραμματική άνάλυσις Ικάατης λέξεως χωριστά. Ά ν . Κομν. Άλεξιάδ. ΙΕ ’ 
σελ 485. Γ . Μ.
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βασιλόπαις ητις αίσθάνεταο έαυτήν προωρισμένην διά τήν δρ5-, 
σιν μάλλον ή διά τήν φιλοσοφίαν και τήν μελέτην.· Μετά τον 
θάνατον τοΰ Αλεξίου ή φιλοδοξία αύτής τήν ώθησε νά επιχεί­
ρηση συνωμοσίαν δπως άναβιβάση έπΙ του θρόνου τον σύζυγόν 
της Νικηφόρον Βρυέννιον άντί τοΰ αδελφού της ’Ιωάννου δστις 
ήτο ό νόμιμος διάδοχος. Ή  έπιχείρησίς άπέτυχεν ένεκα των 
ένεργειών τοΰ Ίωάννου και της νομιμοφροσύνης τοΰ Βρυεννίου, 
ή δέ "Αννα άγανακτήσασα κατά τοΰ συζύγου τόν έπετίμησε 
διότι άπέφυγε τήν βασιλείαν ήν ή φύσις προορίζει είς τούς 
άνδρας, μεταχειρισθεΐσα ελευθεροστομίαν άποδεικνύουσαν δτι 
δεν έφρόντιζε πολύ περί τής αιδημοσύνης. Τό γεγονός τοΰτο 
άναφέρει ό ίστορικός Νικήτας ό Χωνιάτης. ’Ά ν  ή "Αννα είχε 
συγγράψη μέ τοιοΰτον πραγματισμόν και τήν επικήν πεζογρα­
φίαν ήτις επιγράφεται "Αλεξίας και είς τήν όποιαν περιγράφει 
τόν βίον τοΰ πατρός της, θά ειχομεν νΰν μίαν διήγησιν νευρώδη, 
πλήρη δυνατών εντυπώσεων και έμπνεομένην υπό τοΰ πάθους. 
Ά λ λ ’ εις τήν Άλεξιάδα, όποια είναι, ή διαψευσθεΤσα αυτής 
υπερηφάνεια ένιαχοΰ μόνον διαφαίνεται. Ή  βασιλόπαις άφ’ ου 
ματαίως προσεπάθησε νά καταλάβη τό στέμμα και έκλείσθη 
έπειτα πρός παρηγοριάν είς μοναστήριον, άπέβη μόνον χειρα­
φετημένη γυνή μή κατορθώσασα νά ύψωθή υπεράνω τής αύλι- 
κής και λογίας άνατροφής τήν όποίαν έλαβε, καί ουδέν πλέον.

“Ό  τρόπος καθ’ δν έκφράζεται είναι ουδέν άλλο ή έπιτετη- 
δευμένος. "Οταν πρόκειται νά παραθέση σλαυικάς τοπωνυμίας 
νομίζει άναγκαΐον νά ζητήση οίονεί συγγνώμην διότι, κατα/χιοί- 
νει τό δφος τής ίστορίας' « Και μεμφέσθω μηδείς ήμΤν τοιούτοις 
χρωμένοις δνόμασι βαρβαρικοΐς, και άφ’ ών έστι τό ύφος τ·ής 
ίστορίας καταμιαίνεσθαί' ούδέ γάρ ούδ’ "Ομηρος άπηξίωτε 
Βοιωτούς όνομάζειν καί τινας βαρβαρώδεις νήσους διά τήν τής 
ίστορίας άκρίβειαν». Περιφράζει πάντοτε τάς λέξεις τάς δηΛθ)-



ΒΓΖΑΝΤΙΝυΣ ΙΙϋΛΙΤϋΙΜυ^:

τικάς τοΟ θανάτου καΐ τοΰ φόνου. Περιγράφουσα τό στρατήγημα 
τοΰ Βαϊμούντου δστ^ς Ι'να θεωρηΟ·  ̂ νεκρός έξηπλώθη ζών εντός 
λάρνακος εις ήν ένετέθη καί άποσφαγείς άλεκτρυών άποβάς 
τήν τετάρτην ή τήν πέμπτην ήμέραν βαρυοδμότατος, προσθέτει, 
έν τελεί· «"Εγωγε θαυμάζω πώς τοσαύτην όπήνεγκε τ-Τ/ς ^ινός 
πολιορκίαν ζών έτι'μετά νεκρού συνεκφερόμενος σώματος*.

Ακολουθούσα τάς παραδόσεις του Ψελλου παρεισάγει καΐ 
αυτή, δπως ό Πλάτων, εις τον πεζόν λόγον |όήσεις Όμηρικάς, 
χωρίς δμως και να άντιλαμβάνηται τήν Πλατωνικήν ειρωνείαν* 
ό Πλάτων λόγου χάριν περιγράφων σοφιστήν ήρεθισμένον διότι 
είχεν εκ τής συζητήσεως περιαχθή εις το αδιέξοδον και έτοι- 
μαζόμενον νά άμυνθή, προαγγέλλει τήν έπίθεσιν δι’ ενός πολεμι­
κού στίχου τής Ίλιάδος, έν ω ή "Αννα μεταχειρίζεται παρομοίας 
(δήσεις όταν πρόκειται σοβαρώς νά προβή εις τήν έξιστόρησιν 
αίματηροΰ άγώνος. Ή  έκ πολλών βιβλίων συγκείμενη Αλεσιάς 
θά περιεστέλλετο εις τήν προσήκουσαν εκτασιν άν άφηροΰντο 
εξ αύτής πάσαι αί διά νέων λέξεων έκφραζόμεναι δισσολογίαι.

ΚαΙ άλλα δε ελαττώματα άσχημίζουσι τό σύγγραμμα· Ιλλει- 
ψις καλαισθησίας και παιδαριώδης ματαιότης. Τά εξής περίεργα 
διηγείται περί τής γεννήσεώς της. «Κατά δέ τό περίορθρον, 
σάββατον δέ ήν, τίκτεται τούτοις ιτοΐς γονεΟσι; παιδίον θήλυ, 
έμφερές ώς έλεγον κατά πάντα τώ πατρί. Έ γώ  δέ ήν άρα 
τούτο, και ώς γε τής βασιλίδος και μητέρος εν τισι καιροΤς διη- 
γουμένης ήκουον δτι πρό τρίτης ήμέρας τής του βασιλέως είς 
τά άνάκτορα είσελεύσεως ι έ̂πανήει γάρ ήδη άπο τής τού Ρομ- 
πέρτου μάχης και τών πολλών έκείνων πολέμων και κόπων), 
ταΐς ώδΐσι συνεχομένη, σταυρού τύπον τή γαστρί ενσημήνασα, 
έφη· Μείνον έτι, |παιδίον, τήν τού πατρός άφιξιν. Πολλά δέ 
αυτήν, ώς έλεγεν, ή πρωτοβεστιαρία και μήτηρ αύτής κατα- 
μεμψαμένη, έφη· Εί δέ μετά μήνα έλεύσεται οίδας; και πώς
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αύτή τοσαύταίς ώδύναις έγκαρτερήσαις ·, Ά λλα  ταΰτα μέν ή 
Ικείνης μήτηρ· τό δέ γε της βασίλίδος έπίταγμα πέρας ε^λήφεί, 
δπερ καν τ)} γαοτρί την είς τό μέλλον προς τονς γειναμένονς 
εί'νοιαν άριδήλως νπεσημαίνετο».

Παρά πάσας ταύτας τάς άλλοκότους έπινοήσεις, ή μετά τήν 
ανάγνωσήν της ’Άλε^ιάόος έντύπωσις είναί δτ: ή ’Άννα ή 
Κομνηνή αν καί θΰμα οϋτως είπείν της ρητορικής, αποτελεί 
όμως μίαν ιδιαιτέραν φυσιογνωμίαν άν δχι έλκυστικήν, τούλά- 
χιστον Ινδιαφέρουσαν. Αιά μέσου των σχολαστικών αυτής παρα­
βολών διαφαίνεται ή στοργή καΐ 6 θαυμασμός της πρός τόν 
πατέρα. Τά αίσθήματα ταυτα την παρεκίνησαν νά γράψη καητήν 
ιστορίαν του, το μόνον εργον τό όποιον έγραψεν. 'Η ευστοχία 
του πνεύματός της φαίνεται είς τόν χαρακτηρισμόν τών σταυρο­
φόρων. Λιακρίνει σαφώς 0τι έξ αύτών οί μέν άπλοϊκώτεροι έπό- 
θουν τφ όντι νά άπελευθερώσωσιν άπό τών άπιστων τόν τάφον 
τοΰ Σωτήρος, άλλ’ δτι δμως οί άλλοι, οί πονηρότεροι, άπέβλε- 
πον είς την Κωνσταντινούπολιν. Διακόσια έτη προ τής λατινι­
κής κατακτήσεως οί "Ελληνες σαφώς κατενόησαν πόσα ζιζάνια 
ειχον σπαρή άναμέσον τοΰ σίτου. "Εξοχος είναι καΐ ή σκιαγρα­
φία τών <1>ράγκων καΐ τής άγριας όρμής ήτις τούς ελαύνει. 
«Κελτός γάρ άνήρ έποχος μέν ακατάσχετος και κάν τείχος δια- 
τιτραίνει Βαβυλώνιον, άποβεβηκώς δέ τοΰ Ιππου άθυρμα τοΤς 
Ιθέλουσι γίνεται.» Έθαύμαζε την όπεροχήν τοΰ βυζαντινοΰ πολι- 
τισμοΰ πλειότερον ή δσον έπέτρεπεν ή σχολαστική αύτής μόρ- 
φωσις. Τούς βαρβάρους ίππότας έθεώρει έπικινδύνους, του δέ 
πατρός της δέν έξετίμα μόνον τήν πολεμικήν ανδρείαν, άλλά 
καΐ τήν λεπτότητα έκείνην τοΰ πνεύματος ήτις διέκρινε τόν 
"Ελληνα άπό τοΰ Φράγκου τοΰ μή άποβλέποντος είμή είς τήν 
κτηνώδη βίαν. "Ενεκα δέ τοΰ συνόλου τών αρετών αίτινες εκό- 
σμουν τόν Αλέξιον, νομίζει δτι ό πατήρ αυτής είναι άξιος τής
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επωνυμίας τοΟ όεκάτον τρίτον άποοτόλου, δπως καί ό Μέγας 
Κωσταντΐνος.

Ή  φιλόδοξος αυτή βασιλόπαις είναι τραγικόν πρόσωπον, αν 
δέ παρεισήχθη ένιαχου τοϋ συγγράμματος αυτής και κωμικόν 
στοιχεΤον δνεκα της συγχρόνου ψευδοκαλαισθησίας, δεν πρέπει 
διά τούτο άδίκως να κριθη.

Πάντες σχεδόν οί ιστοριογράφοι της τελευταίας ταύτης περιό­
δου έχουσι τα αυτά ελαττώματα-μεταχειρίζονται τεχνητήν γλώσ­
σαν, ήτις τούς εμποδίζει νά άνευρίσκωσι πρωτοτύπους εκφρά­
σεις, έκτός δέ τούτου έπειδή 'πάντες άναγινώσκουσι τά αότά 
βιβλία έχουσιν άπό κοινού μίαν απειροκαλίαν ήτις καταπνίγει 
έν γένει πάντα άτομικόν χαρακτήρα. "Οπωσδήποτε δμως ύπάρ- 
χουσι μεταξύ αυτών και διαφοραί, αΓτινες δεν θά διεκρίνοντο 
ίσως άν ήθελε συνταχθή μία χρηστομάθεια άποτελουμένη έξ 
αποσπασμάτων τών έργων των. Και κατά πρώτον διαφερουσι 
λόγου χάριν ως πρός τόν τρόπον καθ’ δν έρμηνεύουσι τά γεγο­
νότα- ή διαφορά πρό πάντων φαίνεται είς τούς μεταγενεστέρους 
συγγραφείς, οΓτινες 'πάντες πραγματεύονται τήν ίστορίαν τών 
δύο τελευταίων αίώνων του Βυζαντίου. Επειδή δηλαδή συνεχί- 
ζουσιτήν ίστορικήν άφήγησιν μέχρι τών πρώτων έτών μετά τήν 
άλωσιν τής Κωνσταντινουπόλεως, αναγκάζονται νά κρίνωσι τό 
διεθνές έκεΤνο γεγονός, τό όποίον τόσον αγρίως διέψευσε τήν 
πίστιν αύτών εις τήν αιωνιότητα τής Νέας "Ρώμης. 'Ο Χαλκο- 
κονδύλης, δστις ώς πρός τόν έπιστημονικόν τρόπον καθ’ δν 
άντιλαμβάνεται τά πράγματα είναι ό άριστος τών συγχρόνων 
ίστορικών, βλέπει σαφώς δτι πρός έξήγησιν τών συγχρόνων 
μεγάλων γεγονότων δεν άρκεί νά λαμβάνηται πρό οφθαλμών 
μόνος ό έλληνισμός και δτι είς τό έξής ό κυριώτερος παράγων 
είναι ή άρχομένη δύναμις τών Τούρκων. Δεν προσκυνεΐ δμως 
τόν άνατέλλοντα ήλιον, άλλ’ άναγνωρίζει τό μεγαλεΐον τής
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ηττης καΐ τήν άδυναμίαν του έθνους του. ίγει δε πίστιν εις τδ 
μέλλον. "Ελλην βασιλεύς θά άρξΐ(] πάλιν ιών Ελλήνων, τότε δέ 
τό κλέος τής έλληνικής γλώσσης τδ είσέτι μέγα θά καταστή 
έσαυθις μεΐζον. ’Έγραψε δέ καθώς λέγει ε̂ ς τήν άρχαίαν έλλη- 
νικήν τήν ιστορίαν του, ακριβώς ένεκα τής πεποιθήσεως ·τήν 
όποιαν έχει δτι ή γνώσις τής γλώσσης ταύτης θά διαδοθή άνά 
πάσαν τήν οικουμένην.

Α λλά  πάλιν τήν γλώσσαν, τήν τιμωμένην ώς μίαν άναλλοίω- 
τον και έκτδς τής άνθριοπόττ^τος ύπάρχουσαν άφηρημένην ουσίαν, 
έξελάμβανον δυστυχώς οί Έλληνες ώς άφετηρίαν ττ)ς φιλοπα­
τρίας των. Άγαπώντες μόνον τά άρχαϊά των δεν ήδυνήθησαν 
οί Βυζαντινοί νά δημιουργήσωσιν ίδιαν λογοτεχνίαν ζωντανήν 
καί άξιόλογον. Διά τούτο δφείλεται μέν ευγνωμοσύνη εί  ̂ αυτούς 
διότι έθεράπευσαν και συνετήρησαν τον θησαυρόν άπδ τού 
όποίου άλλα έθνη ηντλησαν τήν επιστήμην, άλλ’ είναι δμως 
λυπηρόν δτι εντελώς Ιπιδοθέντες είς τήν άποκλειστικήν έκείνην 
μέριμναν δέν ήδυνήθησαν νά καταλίπωσιν είς τούς μεταγενεστέ­
ρους δημιουργήματα προσωπικής εμπνεύσεως.

Ή  μερις έκείνη ήτις έπίστευεν δτι θά εσώζετο ή πατρίς άπδ 
τών περικυκλούντων αυτήν ^κινδύνων διά τή·ς εκκλησιαστικής 
ένώσεως πρδς τούς Δυτικούς, έπεφάνη καί πάλιν έπί τής σκη­
νής. 'Ο Δούκας δέν άγαπα ώς αρχαιολόγος τήν Ελλάδα, όπως 
ό Χαλκοκονδύλης. άλλα κατηγορεί ώς αιτίους όλων τών συμ­
φορών τούς πείσμονας έκείνους Βυζαντινούς οΓτινες έχοντες ώς 
σύνθημα δτι «Κρειττότερόν έστιν είδέναι έν μέστ}/ τή πόλει 
φακιόλιον βασιλεΰον Τούρκων ή καλύπτραν λατινικήν», διεκύ- 
βευσαν όμοΟ μετά τής χριστιανικής των πίστεως και τήν έλευ- 
θερίαν τής πατρίδος των. Καί δέν έχει μέν τήν δύναμιν νά 
άπαλλαγή τελείως άπδ τής βητορικής καί άπδ τών αρχαϊκών 
τύπων, άλλ’ οπωσδήποτε είναι ήδη άπλούστερος περί τήν έκφρα-
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σιν. Τάς ίταλ-κάς ή τουρκικάς λέξεις τάς όποιας οι παλαιότεροι 
ή νεώτεροι φιλόλογοι κατεφρόνουν μετ’ επιδεικτικής προσποιή- 
σεως ήτις έπι τέλους κατήντησε πεποίθησις, μεταχειρίζεται έλευ- 
θέρως ό Δούκας δπως ακριβώς έκφρασή τά ύπ’ αύτών σημαι- 
νόμενα πράγματα. Έφαίνετο δτι έμελλε νά είναι ό πρόδρομος 
μιας έλληνικής.Άναγεννήσεως άπτ^λλαγμένης άχΓριβώς του μεγά­
λου έλαττώματος τής ίταλικής, τοΟ άντιδημοκρατικοΟ δηλαδή 
πνεύματος, όχι μόνον δμως δεν ήκολούθησαν τό παράδειγμά του 
και τάς επαγγελίας του οί ομοεθνείς λόγιοι, άλλα τουναντίον 
έπι τοσοΰτον αυτός άπεμονώθη, ώστε αποτελεί έως σήμερον 
έξαίρεσιν έν τή νεωτέρα έλληνική ίστοριογραφία.

Ή  χρήσις εξαφανισμένων γλωσσικών τύπων έχει ώς αποτέ­
λεσμα τήν .άνάγκην μακροχρονίου έξασκήσεως προς έκφρασιν 
και των κοινοτάτων έννοιών, δθεν καΐ τό συγγραφικόν έργον 
περιορίζεται τότε είς τον στενόν κύκλον των λογίων οέτινες 
έχουσι τελείαν ή τουλάχιστον όπωσδήποτε επαρκή γνώσιν τής 
αρχαίας γλώσσης, ούτος δε είναι δ λόγος δι’ δν τά βυζαντινά 
γράμματα εκπροσωπούνται άποκλειστικώς υπό κοινωνικώς έπι- 
φανών ή γλο)σσικώς σοφών άνδρών. Οί άνδρες ούτοι εγίνοντο 
βαθμηδόν πολυαριθμότεροι κατά τούς χρόνους τών Κομνηνών, 
δτε άκριβώς ή οικονομική τοΰ κράτους κατάστασις Ιχειροτέρευεν 
άπό ήμέρας είς ήμέραν μέ δλας τάς φαινομενικά; επιτυχίας της 
πολιτικής, ούτω δε παρήχθη συν τώ χρόνφ μία τάξις πτωχών 
λογίων οί'τινες διαρκώς παρεπονουντο διά τούς έλαχίστους καρ­
πούς τούς όποιους άπήλαυον έκ τής Ιργασίας τω ν  πολλούς 
κόπους κατέβαλλον άλλα δεν κατώρθιβνον νά έξασφαλίσωσιν εις 
έαυτούς βίον δυνάμενον νά ίκανοποιήσή; όπωσοΰν τάς άνάγκας 
άς συνεπάγεται ή άνατροφή και ή μελέτη. Εύρίσκουσι λοιπόν 
δτι δ γεωργός είναι εύδαιμονέστερος τοΰ φιλοσόφου. Οί πλου- 
τουντες άρτοπώλαι και κρεοπώλαι καταφρονητικώς προσβλέ-
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πουσί προς τούς άνθρώπους των γραμμάτων οίτινες μέ δλας τάς 
γνώσεις των δέν έχουσιν ασφαλή ουδέ τον έπιούσιον άρτον. Τό 
δέ πάντων έξευτελιστικώτατον είναι δτι οί πτωχοί λόγιοι ευρί- 
σκονται εις τήν άνάγκην νά έπικαλώνται τήν εύμένειαν ένός 
οπουδήποτε Κροίσου Ινα έπιτύχωσι παρ’ αύτοΰ πενιχρόν τι επάγ­
γελμα, δέν ωφελεί δέ και πολύ, δπως άποδεικνύει τό παρά­
δειγμα τοΟ έπιφανεστάτου τών λιμοκτονουμένων τούτων άνθρώ- 
πων, τοΰ Προδρόμου, νά έχωσιν ώς Μαικήναν άνδρα πεπαιδευ- 
μένον καΐ εύπροσήγορον, διότι και δταν ακόμη είναι απαλλα­
γμένοι τών προσβολών τοΰ οικοδεσπότου, ανάγκη δμως πάσα 
νά όπομένωσι τάς ύβρεις τών υπηρετών του.

« Εμάς, λέγει, τούς τής ύλης ύποχειρίους καΐ τό πλέον μέν 
του βίου ταΤς είς τά άνάκτορα παρεισφθαρείσαις ψυχραΐς συνη- 
θείαις δουλεύοντας· οίον εύ διαθέσθαι τό πέδιλον τφ ποδί, και 
μή ύπέρ τούς αστραγάλους θοιμάτιον άναζώσασθαι, εί μή μέλ- 
λοιμεν καΐ κονδύλους ύποσχεΐν κατά κόρρης παρά τοΤς οίκοτρί- 
βωσι τώ βασιλικψ δαπέδω, διά τήν φιλόσοφ^/ν βλαύτήν οιον 
εμπαροινοΰντες, τό δ’ δσον έκ τούτων ύποκλέψομεν τοΰ καιροΰ, 
τή θύραθεν φιλοσοφία προσαναλοΰντες, ήμάς έκείνους έξηγητάς 
τών ίερών καθιζάνεις και διδασκάλους χειροτονείς τών καθαρών 
τούς ού καθαρούς ». Διά τών τελευταίων τούτων λέξεων δ συγ- 
γραφεύς όμιλεΐ περί έαυτοΰ δχι μέ πολλήν εκτίμησιν. Αλλαχού 
δέ όσάκις εύγνωμόνως άναφέρει τά άγαθά τά όποια έπεδαψί- 
λευσαν εις αύτόν οί ευεργέται του ή έκλιπαρεΤ καΐ νέον τι εύερ- 
γέτημα, προχωρεί έτι περαιτέρω καΐ ειρωνεύεται έαυτόν. Είς 
τόν παρασχόντα ε?ς αυτόν μικράν τινα θέσιν διδασκάλου γράφει 
ευχαριστών 6 Πρόδρομος και λέγει δτι «και κατά κόρρης παιό- 
μενος και ωθούμενος υπό τράχηλον καΐ τί ουχι πάνδεινον 
πάσχων» πάλιν έπρεπε νά ύμνη καί νά άγη αύτόν διά γλώσ- 
σης ευφήμου, τώρα δέ εύεργετούμενος καΐ μέ μυρίας δσας χάρι-
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τας δεξ'ούμενος, πόσον δεν οφείλει νά τον ύμνολογ^ ; Επιφέρει 
δέ κατόπιν ε̂Ομα ολόκληρον (δήσεων παλαιών Γνα δείξη βτι 
μόνος 6 "Ομηρος θά ήδύνατο έπαξίως νά έκφραση τήν προσή- 
κουσαν πρός τον ευεργέτην εύγνωμοσύνην. Αλλοτε πάλιν διη­
γείται πρός ένα προστάτην του, δν δνομάζει θεοει,δέοταΊον όεαπό- 
την. δτι παλινοστών τήν προτεραίαν εκ μιας δημοτελοΰς καΐ 
λαμπράς έορτής διδομένης πρός τιμήν του, είς τόσον ένέπεσε 
συνωστισμόν άνθρώπων μετεχόντων τής πανηγύρεως, ώστε δεινά 
έπαθεν ή περιβολή του· είχεν είσέλθη έχων μεμυρωμένας τάς 
τρίχας τής κεφαλής και τό σώμα ή'διστον άποπνέον, ό δέ χιτών 
αύτοΟ ήτο κεκηρωμένος καΐ λαμπρός, άλλ’ έν τώ μέσιρ τοΟ 
όχλου έκείνου τά κηρία Ισταζον έπΙ τών ενδυμάτων του τά 
έποΤα δλως έστιγματίσθησαν, παρ’ όλίγον δέ διεσχίζετο και 0 
μανδύας. 'Γπό τύπον θαυμασμού διά τό πλήθος δπερ είχε συρ- 
ρευσγι πρός τιμήν τοΰ φίλου του ύποκρυπτεται προφανώς και ή 
αϊτησις δπως τον άποζημιώση ό φίλος διά τήν βλάβην ήν ύπέ- 
στησαν,κατά τόν συνωστισμόν τά ένδύματά του.

Είναι αύτόδηλον δτι παρά συγγραφέων τοιούτου φυράματος 
ών σκοπός κύριος ήτο νά κερδαίνωσι τόν άρτον διά τής γραφί­
δας των, ούδέν υγιές ήδύνατο νά προσδοκά ή ποίησις. Ούδέν 
έχουσιν εύγενές αίσθημα, καΐ άν ποτέ άποτολμήσωσι νά γρά- 
ψωσι καΐ βωμαντικόν τι διήγημα, δπως έπεχείρησεν ό Πρόδρο­
μος δίδων συγχρόνως τό παράδειγμα καί είς άλλους μιμητάς, 
καθίστανται θανασίμως άνιαροί. Τό είδος τής ποιήσεως δπερ 
προτιμώσιν είναι τό διδακτικόν, κατά τήν χειρίστην σημασίαν 
τής λέξεως. Ό  Τζέτζης λόγου χάριν παρατάσσει χιλιάδας στί­
χων μεστούς παρατηρήσεων εις τόν "Ομηρον, είς πολλούς άλλους 
άρχαίους ποιητάς και είς τάς ιδίας αυτοΰ έπιστολάς. ΚαΙ δταν 
μέν εχη είς τήν διάθεσίν του βιβλία αναγράφει ένίοτε Ιξ αυτών, 
περικοπάς ών τό περιεχόμενον δέν στερείται άξίας, άλλ’ δταν
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ομίος γ, πενία τον άναγκάζτΤ| νά άναφέρ·̂ | άπο μνήμης ρήσεις 
συγγραφέων, περιπίπτει μέ άξιώσεις ίμοίας προς τάν Ψελλόν 
εις την αυτήν άλλόκοτον των πραγμάτων σύγχυσιν εις ήν καί ό 
^ίαλάλας. Άποτολμα τά πάντα' επί τιον ίδιων αυτού παρατη­
ρήσεων κάμνει νέας παρατηρήσεις και δέν ύπάρχει πράγμα το 
όποιον νά διαφεύγη τον παράξενον οίστρον του.

’Όταν συγγραφευς μεταχειρίζηται γλώσσαν ή'τις δεν είναι ή 
μητρική του γλώσσα, μόνον είς έργα σκέψεο)ς δύναται νά έπι- 
τύχη, διότι άδύνατον είναι νά εύδοκιμήστ ;̂ δπου άπαιτειται έκφρα- 
σις αισθημάτων. Ευκολώτερον είναι νά λογοπλοκή τις εις ξένην 
γλώσσαν παρά νά εύρίσκη προσωπικάς εκφράσεις προς άπόδο- 
σιν τών αίσθημάτων μεγάλης χαράς [ή μεγάλης οδύνης. Αιά 

• τούτο οί Βυζαντινοί έμιμούντο έπιτυχώς τούς αρχαίους γράφον- 
τες σατύρας ή στιχουργοΰντες έπιγράμματα. 'Ο Λουκιανός είναι 
τό μόνον παράδειγμα προς τό όποιον άνεδείχθησαν ίσοι, ενίοτε 
δε καί υπέρτεροι, διότι το γραμματειακόν τούτο είδος δεν ήτο 
δυνατόν νά μή λά6η την προσήκουσαν άνάπτυξιν εις τό κατ’ έξο- 
χήν κοσμοπολιτικόν Βυζάντιον, δπου τό παρατηρητικόν πνεύμα 
καί ή αίσθησις τού γελοίου είχον ευρύ έδαφος πρός άσκγ^σιν.

"Έγινεν ανωτέρω ικανός λόγος περί τγ'̂ ς απειροκαλίας τών 
Βυζαντινών έπιγόνων, ώστε καί άναγκαΐον καί δίκαιον είναι νά 
ένδιατρίψωμεν νύν καί είς τάς έπιτυχεστέρας φανερώσεις τού 
πνεύματός των. Ό  Πρόδρομος παρέχει πρός τούτο κατάλληλά 
τινα παραδείγματα.

Ό  Αμάραντος, τό κύριον πρόσωπον τού όμο>νύμου σατυρικού 
διαλόγου του, διηγείται πρός τινας φιλοσοφοΰντας φίλους τί συνέβη 
έν τίρ οικίι) ένός έκ τών σεμνών έταίρων, τού γέροντος Στρα­
τοκλέους. Ό  Στρατοκλής άλλοτε ώνόμαζε τόν γάμον δεσμόν 
καί πέδην άρρηκτον καί διά δευτέραν φοράν συνδέοντα πρός τό 
σώμα την ήδη πρός αύτό δε$εμένην ψυχήν. Πόσον ευτυχή ένό-
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μιζεν έαυτόν διότι ήχο άπηλλαγμένος τοΟ φορτίου εκείνου! 
Δικαωλογών οέ την γνώμην του δι’ ίστορικών παραδειγμάτων 
και άναφέρων τήν Ελένην και τήν Φαίδραν, τήν Κλυταιμνή­
στραν και τήν Άντειαν, έπι τοσοΰτον έπεισε * τούς άκούοντας 
περί τής κακίας τών γυναικών, ώστε ουτοι υπέβλεπον τοΟ λοι­
πού καΐ τάς μητέρας και τάς άδελφάς των. «Αδικείς με, ώ 
Κλωθοΐ, έξεβόα συχνάκις ό γέρων, έτι τό νήμα μή ύποτέμνουσα, 
μηδέ τώ Αίακώ παραδιδοΟσα καΐ παρά τόν Άϊδωνεα πεμπουσα, 
άλλ"· έτώσιον άχθος τή γή καταλείπουσα καΐ οίον δευτέρω βίω 
φυλάττουσα».

ΚαΙ δμως χθες ό Αμάραντος, ευρισκόμενος είς τδ ύπερκεί- 
μενον τού οϊκου του οωμάτιον καΐ άναγινώσκων τδν Άξίοχον 
τού Πλάτωνος, βλέπει ταχέως είσερχόμενον τόν συμβολαιογρά­
φον είς του Στρατοκλέους. *Ητο δέ κατηφής ό συμβολαιογράφος, 
άγνοών διά τί εκαλείτο, * και εφαίνετο νομίζων δτι έμελλε νά 
γράψη διαθήκην. Τούτο νομίζων καΐ ό Αμάραντος Ισκέφθη δτι 
έπι ΐέλους ή Κλωθώ |«κατακούσασα τής Στρατοκλέους άρας 
ύπετέμετό οί τί νήμα». Τρέχει,είς τόν οίκον του Στρατοκλέους 
καί έρωτα ένα έκ τών δούλων τί άρά γε συμβαίνει. «*Αλλω 
μέν, άποκρίνεται ο δούλος, είπον άν ούθέν, ήρέμα πρός τό ούς 
Ιπικυψας, σου δέ ούκ άποκρύψομαι τό άπόρρητον . . .'. γάμους 
τήμερον εορτάζει μοι 6 δεσπότης». «"'Η που Άγαμένους τού 
όνδοΰ (τού έγγόνου);» Και 6 δούλος μή ουνάμενος νά κρατήση 
τόν γέλωτα. «Περιττόν, λέγει, ζητεΤν έξ ήμών ά όφθαλμοί σε 
δσον ουπω διδάξονται». '( )  Αμάραντος είσέρχεται είς τόν οίκον.

γέρων Στρατοκλής έκάθητο {ένδεδυμένος ;(ί)ς νυμφίος* είχε 
κεκομμένην τήν μακράν γενειάδα καί τεχνητώς ούλην τήν κόμην. 
Αί παρειαί του είχον β*φή διά χλωρού φύκοΟς και ύπομελανθή 
οί όφθαλμοί του ώστε νά έχη πλειοτέραν λάμψιν τό βλέμμα του. 
Τά πολυτελή ίμάτια καί τά χρυσά κοσμήματα τόν καθίστο>ν
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άαχημότερον τοΰ συνήθους. «'Ως ε̂ ς καιρόν ήμΐν ήλθες», άνα- 
κράζει πρός τόν Άμάραντον, προσφωνών αύτόν φίλον, έν ψ 
άλλοτε τόν (ί)νόμαζε τέκνον. 'Ο συμβολαιογράφος συντάττει τό 
συμβόλαιον, δσάκις δε έν αύτώ έγίνετο λόγος περί τοΰ γαμβρόν, 
ό Στρατοκλής ένθουσια πρός τήν λέξιν καί βακχεύεται καί 
παρ’ ολίγον κατεφίλει καί τήν χεΐρα του συμβολαιογράφου ί 
ίκσέρχεται τότε ή νύμφη, ώραία κόρη, θυγάτηρ πτωχού κηπου­
ρού. «'^2ς άρα κρείττον ήν αύτή τω πατρί τόν κήπον συμπο- 
νουμένη μετά των ύακίνθων πένεσθαι καί μετά των μύρτων πει­
νάν καί ταΐς άήδόσι συνάδειν καί ύπό ταΐς βοαΐς καί ταΐς μορί- 
ναις υπνοΟν ή μετά τής χρυσέας κόπρου δειπνεΐν καί τί) 
άργυρώ βορβόρω συγκατακλίνεσθαι», άλλά «πάντα δουλεύει τ(ί> 
πλούτω, πάντα ύπέζευκται τιρ χρυσω, πέπραται καί κάλλος, 
φύσει έλεύθερον»!

Πορεύονται πάντες έν πομπή είς τόν ναόν τής ”Τσιδος· ό γέρων 
γαμβρός είχε κομψόν στέφανον άνθέων περί τήν φαλάκραν ήτις 
«πλησιφαή τήν σεληναίαν κατέγραφεν», ή νεαρά νύμφη έβά- 
διζε σκυθρωπή καί κατηφής «ώς άν τις είκάσειε τήν ούκ έπί 
γάμον, άλλ’ έπί θάνατον στελλομένην». Ένόμιζέ τις δτι έπανε- 
λαμβάνετο 6 γάμος τής Αφροδίτης καί του Ήφαιστου. «Ούκοΰν, 
είπέ τις έκ τών άστειοτέρων, ουδ’ ένταΰθα άν Άγχΐσαι ,καί 
’Άρεες έπιλίποιεν»!
,Μετά τοΰτο άρχεται λαμπρόν συμπόσιον. "Οταν ήρχισαν νά 

πίνωσι τούς άρίστους τών οίνων, ό γέρων νυμφίος δεν έφερε τήν 
φιάλην είς τά χείλη· του δπως βοφήση τόν οίνον πρίν ή φ^λήση 
τρίς τήν κόρην. Άλλά δέν έλησμόνησε καί τάς παλαιάς του 
συνηθείας* διεξέρχεται σεμνόν λόγον, έν ω παρεμβάλλων βήσεις 
τοΰ Έμπεδοκλέους άποδεικνύει δτι μωροί είναι δσοι νομίζουσι 
δυστύχημα τόν γάμον. Δέν σκέπτονται δτι ή άγαμία άνατρέπει 
τήν πολιτείαν καί δτι «διά τοΰ γάμου τό θνητόν πως άπαθανα-
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τίζεταί». Τότε ο Αμάραντος ιΓολμά νά έρωτήσιΤ| αν ό γάμος δέν 
είναι έμπόδιον είς τήν φιλοσοφίαν, δπως ό γέρων έδίδασκεν 
όταν είχεν άκόμη τήν μακράν του γενειάδα, άν είναι καλόν νά 
€ίσάγφ̂  τις είς τον οίκον του Έλένας καί Κλυταιμνήστρας και 
άν δέν είναι άληθές δτι ό Ησίοδος είπεν δτι ό Ζευς πλάσας τήν - 
γυναίκα έδημιούργησεν είς τούς ανθρώπους κακόν «ω  κεν άπαν- 
τες τέρπονται κατά θυμόν, Ιόν κακόν άμφαγαπώντες». Ό  Στρα- 
τοκλής διά μιας λέξεως άναιρεΐ πάντας τούς συλλογισμούς τοΰ 
Άμαράντου και μετά θαυμασμού άκροαται ένος ποιητοΰ δστις 
έξαγαγών έκ τού κόλπου του βιβλίον άναγινώσκει έπιθαλάμιον 
άσμα. ’Άλλος δε έκ των συνδαιτυμόνων ύποτραγωδεΐ Άνα- 
κρεόντειον μέλος έγκατενναστικόν, δπερ έπί τοσοΟτον υποφλέγει 
τήν ψυχήν τού νυμφίου, δστις ουδέ καν τήν δύσιν τοΰ ήλίου 
άναμείνας ταχέως εγείρεται και εισέρχεται είς τόν θάλαμον μετά 
τής κόρης χωρίς νά άποχαιρετίση ούδένα έκ των παρόντων.

Ή  μικρά αύτη σκιαγραφία δέν είναι δυσάρεστος, έχει δέ 
τούτο τό πλεονέκτημα τό σπανιώτατον είς τούς Βυζαντινούς δτι 
δέν έκφράζει τά πάντα μέχρι τών έσχάτων λεπτομερειών, άλλ’ 
άφ·ίνει καί τόν άναγνώστην νά άναπληρή μόνος τά παραλειπό­
μενα. Λέν δυνάμεθα νά διακρίνωμεν άν ό Αμάραντος υπαινίσ­
σεται ώρισμένα πρόσωπα, πάντως δμως τοιούτοι υπαινιγμοί έγί- 
νοντο είς παρόμοια έργα, δπως συμβαίνει μάλιστα είς πλείστας 
μιμήσεις τοΰ Λουκιανού ών ή σκηνή υποτίθεται είς τήν *Αδην. 
Ά λ λ ’ έπειδή τών τοιούτων τήν άπόλαυσιν δέν είναι δυνατόν νά 
Ιχωσιν είμή όλίγιστοί τινες λόγιοι είδήμονες τών λεπτομερειών 
τής [ίυζαντινής αυλής, προτιμώμεν νά έπιστήσωμεν μάλλον 
τήν προσοχήν είς έργα δυνάμενα νά κινήσωσι γενικώτερον το 
ενδιαφέρον.

Τπάρχει καί. έτερος διάλογος τού Προδρόμου άναφερόμενος 
είς τόν φιλολογικόν κόσμον τών Βυζαντινών, είναι δέ συνέχεια
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οϋτως ε?πεΐν τοΰ γνωστού Λουκιανείου διαλόγου δστις έπιγρά- 
φεται Βίων πράοις. Ό  Λουκιανός παριστάνει τον Δία καί τον 
Έρμην έκθέτοντας, είς δημοπρασίαν τόν Πυθαγόραν καί 
άλλους φιλοσόφους. Ό  Πρόδρομος περιγράφει τήν δευ τέραν 

■ ήμέραν της δημοπρασίας. Επιγράφεται δέ και του Προδρόμου 
ό διάλογος Βίων πράοις ποιητικών και πολιτικών. Έ ν αύτω δε 
ό Πρόδρομος δεν πωλεΤ αγοραίους βίους δπως 6 Λουκιανός, 
άλλ’ έκθέτε; είς πώλησιν γνωστότατα πρόσωπα της άρχαίας 
των Ελλήνων γραμματείας. Καί πρώτος πάντων έρχεται 6 
"Ο^ιηρος, δστις είς τάς γινομένας ερωτήσεις δπό τοΰ αγοραστού 
άποκρίνεται δι’ έπικών στίχων είλημμενων κατά τό πλεΐστον έκ 
τής Ίλιάδος καί τής Όδυσσείας. Ή  παρψδία αϋτη αναντίρρη­
του εύφυ’ίας, εμποιεί τω δντι κωμικήν Ιντύπωσιν. Τό άστειότε- 
ρον μέρος είναι ή άνάκρισις είς ήν υποβάλλεται υπό τοΰ αγο­
ραστού ό "Ομηρος ώς πρός διαφόρους λεπτομέρειας αΓτινες και 
νυν έτι, αν καί κατ’ άλλην διατύπωσιν, άποτελοΟαι τό λεγόμε­
νον Όμηρικόν ζήτημα: "«Τ ίς , πόθεν, είς άνδρών: πόθι τοι 
πόλις, ήδέ τοκήες;» —  «Ε π τά  πόλεις μάρνανθ’ ίερήν διά ρίζαν 
έμοΐο ».—  «Όποδαπός δέ τήν διάλεκτον ε ί ;» —  « Παντοδαπός* 
καί ταΐς πέντε διαλέκτοις χρώμαι, νυν μέν ταύτη, νΰν δ’ εκείνη, 
καί έκάστη ώς έπικαίρως».—  «Τέ θεσπέσιε "Ομηρε, τί ποτέ 
σου τό ποικίλον τοΰ μέτρου βούλεται,—  καί εστιν οδ μή πρός 
έαυτό συνιοδόν, ώς έγο) ούκ Ιστιν όσα και έκκεκώφωμαι υπό 
των άλαστόρων γραμματικών, λαγαρούς τινάς καί προκεφάλους , 
καί μειούρους ψυχολογούντων; » — Ου μά γάρ ’χ\πόλλωνα Λά 
φίλον, ού.συνίημι τίποτε άρα καί λέγουσι τά όνόματα». —  «Οί 
δέ τής ήμέρας δάκτυλοι καί τά πέπλα, πόθεν οί μέν βοδόεντες, 
τά δέ σοι κροκόεντα Ιξεφάνησαν, τήν τών χρωμάτων άντιλη· 
πτικήν έξιν άνενέργητον έχοντι, διά τήν τοΰ αίσθητηρίου πήρό- 
τητα ; » —  «0 5  γάρ μοι βρεφόθεν δνοφερή νύξ δσσε κάλυψεν.



ΒΓΖΑΝΤΙΝ02 ικ;α ιτ ι>:μος 87

ήέλιόν τ ’ έδρακον καΐ ^οδοδάκτυλον ήώ ». ΈπΙ τέλους ό "Ομη­
ρος πωλείται άντί μεγάλης τιμής 2νεκα της Ιξόχου αύτοΰ ποιη- · 
τικης εύφυΐας.

Μετά τόν "Ομηρον δημοπρατεΤται ό Ιπποκράτης, δστις .όμι- 
λεΐ ε̂ ς ιωνικήν διάλεκτον, δχι μόνον δταν άναφερη χωρία έκ 
των ίδιων αύτοΰ συγγραμμάτων, άλλα και δταν διερμηνεύη 
άτομικάς παρατηρήσεις τοΰ Προδρόμου περί τής ίατρικής. Περα­
τώνει δέ τούς δηκτικούς υπαινιγμούς του διά τής έξής συμβου­
λής : «Καν ή φύσις ύγιάσηται τόν νοσέοντα, σφετερισαι το έργον 
και έπι τω πράγματι κόμπασον. "Ην ,δέ ή σή άτεχνίη πολλάς 
άνθρώπων ψυχάς “'Αϊδι προιάψη, θάρσεε· υπό γάρ θανοΰσι τοΐ- 
σιν έλέγχοισι ουκ'άν διαγνωσθήσεαι όποιος ήσθα την άμαθίην».

Τοΰ Άριστοφάνους και του Εύριπίδου ή πώλησις δεν άποφε- 
ρει σπουδαία ποσά. Και ό μέν Αριστοφάνης μεταχειρίζεται 
τόσον χυδαίας έκφράσεις, ώστε ταχέως έπιβάλλεται εις αύτόν 
σιγή· τούτο δέ συμβαίνει, διότι οί Βυζαντινοί λόγιοι δ|ν είχον 
αυτόν έν πολλή τιμή, προτιμώντες, όπως άλλοτε καί ό Φώτιος, 
τόν Μένανδρον ώς λεπτότερον τοΰ Άριστοφάνους. '( )  δέ Ευρι­
πίδης είναι τόσον άπαισιόδοξος καί τόσον συχνά άνακράζει 
αι καί 'Ώ μοί μυι καί ιώ ιώ, ώςτε δέν δύναται νά πωληθή είμή 
είς εκείνους οί'τινες θά είχον ανάγκην έλεγείων διά τόν θάνατον 
των θυγατέρων των. Είναι οέ περίεργον δτι μετά τούς "Ελλη­
νας συγγραφείς παρέρχεται ώς νομομαθής ό 'Ρωμαΐος Πομπώ- 
νιος δστις άποκρινόμενος είς τόν άγοραστήν μεταχειρίζεται λατι- 
νικάς λέξεις, ώςτε παρίσταται άνάγκη έξηγητοΰ δπως Ικτεθώ- 
σιν αί άρεταί τής νομικής έπιστήμης, άλλά κατά τόν αυτόν 
ειρωνικόν τρόπον καθ’ δν έξέθηκε καί 6 'Ιπποκράτν^ς τάς άρε- 
τάς τής ιατρικής. 'Γπόσχεται λοιπόν πολλά ό ΙΙομπώνιος είς 
τόν άγοραστήν, πλοΰτον καΐ δόξαν καί τιμάς· «μόνον ή άναι- 
σχυντία προηγείσθω καί έπέσθω ή φλυαρία».
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Τελευταίος δημοπρατεΤται ό Δημοσθένης δστίς καυχώμενο; 
λέγεί δτι «Ή  πόλις έστεφάνωσέ με Διονυσίων άγομενων Κτη- 
σιφώντος τοΰ Λεωσθένους Άναφλυστίου δόντος τήν γνώμην», 
μεγαλοφωνότερον δέ κηρύττει δσα επραξεν όπέρ της Ιλληνικής 
Ιλευθερίας, άλλα δεν κατορθώνει νά άποτρίψη τήν έπΙ δωροδο­
κία μομφήν τήν άποοοθεΐσαν είς αύτδν δπως και ιΐς άλλους 
των παλαιών.

Πρός συγγραφήν του διαλόγου τούτου έχρειάζοντο άναπο- 
δράστως πολλαι γραμματειακαι γνώσεις, ευχέρεια περί τήν 
μεταχείρισιν των ίδιωτισμών τής έπικής γλώσσης και τής ίθ)νι- 
κής διαλέκτου, προσέτι δέ και πολλή εύφυία. Τώ δντι δέ ό 
Πρόδρομος Ιχων πάντα ταΰτα τά πνευματικά χαρίσματα άνε- 
δείχθη άξιος διάδοχος τοΰ Λουκιανού, ώς πρός τήν τεχνικήν 
οικονομίαν μάλιστα τοΰ διαλόγου ύπερέβη και τον Λουκιανόν, 
διότι εις τον Λουκιάνειον διάλογον τά έρωτήματα γίνονται προ- 
δήλως κατά τρόπον έπιτρέποντα εις τόν συγγραφέα νά έκθέση 
τάς κοινώς περί των φιλοσόφων φερομένας γνώμας, εκτός δέ 
τούτου ή Βίων πρηο̂ ς δεν είναι βεβαίως τό άριστον έργον τοΰ 
Λουκιανοΰ. Τ) τρόπος δέ καθ" δν ό χριστιανός Πρόδρομος 
πραγματεύεται περί τών μεγάλων άνδρών, δυσάρεστε! όλιγώτε- 
ρον τής άνευλαβους άναιδείας μέ τήν όποιαν 6 Λουκιανός επα­
ναλαμβάνει τάς’ εναντίον τοΰ ί2ωκράτους συκοφαντικάς διαλαλή- 
σεις, απλώς και μόνον ίνα λάβη άφορμήν νά χαριτολογήσει·

'Γπό τό δνομα τοΰ ΙΙροδρόμου φέρονται άπο μακροΟ χρόνου 
τέσσαρα ποιήματα άνήκοντα εις τά πρώτα .δοκίμια μιας γραμ­
ματείας ήτις άποσχίζεται άπο τής μιμήσεως τών αρχαίων. Ό  
Μαλάλας διέρρηξε τούς δεσμούς τής παραδόσεως έξ άδυναμίας, 
μέτρια δέ πνεύματα, όπως ό Κωνσταντίνος ό Πορφυρογέννητος, 
προσεπάθησαν νά εϋρωσι τεχνικήν τινα μορφήν συμβιβάζουσαν 
τήν άρχαίαν παράδοσιν πρός τό νεώτερον πνεύμα. Τώρα δμ̂ ς̂
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εχομεν προ ήμών συγγραφείς ίκανούς μέν νά μεταχε-ρίζωνται 
τήν άρχαόαν γλώσσαν καΐ δμως τασσομένους υπέρ της όμιλου- 
μένης, δέν είναι δέ τύχης Ιργον δτι το φαινόμενον τοΰτο παρου­
σιάζεται άκριβώς κατά τούς χρόνους των Κομνηνών. Ή  άττι- 
κομανία της ’Άννης της Κομνηνης καΐ των όμοιων της έπετά- 
χυνε κατά πολύ τήν άντίδρασιν, διότι ή άσύνετος αύτών προσ­
πάθεια, δπως άφαιρεθώσιν άπό τής εποχής καθ’ ήν έζων έμελλε 
μοιραίως νά άποτύχη·. Ή  νέα γραμματεία ώς προς τό περιεχό- 
μενον δέν διέφερε κατά πολύ τής γραμματείας τής αύλής και 
των λογίων, άπετείνετο δμως προς τον λαόν κατά τήν εύρυτά- 
την τής λέξεως έννοιαν. Καί έν αύτώ τω ΙΙανδιδακτηρίω δέν 
έθεωρείτο οι’ δλου δυσάρεστος, άν και δημοκρατικής φύσεως, ή 
ευτραπελία ήν άπέπνεον τινά έκ των ποιημάτων τούτων, άφ’ ού 
μάλιστα άλλοτε είχον είσαχθή χυδαιολογίαι τινές εις τήν σχο­
λαστικήν γλώσσαν.

Και είς μέν τά επιστημονικά συγγράμματα και έν γένει είς 
τον γραπτόν πεζόν λόγον δέν είσήχθη ή χρήσις τής λεγομένης 
δημώδους γλώσσης, μετεχειρίζοντο δέ αυτήν τινές εκ τών ποιη­
τών πειρώμενοι διά ποικίλων τρόπων είτε νά οιδάξωσιν είτε νά 
τέρψωσι τόνάναγνώστην. Οί συγγραφείς ούτοι οέν κατώρθωσαν 
νά άποδώσωσιν άκριβώς τό προφορικόν ίδίωμα τό όποιον ώμίλει 
όλόκληρον τό έθνος άπό του βασιλέως μέχρι τοΟ επαίτου, άν 
και πρλλάκις λέγουσιν δτι τοιοΟτος ήτο ό σκοπός των. Ό  άνα- 
τραφείς έν τή αποκλειστική λατρεία του παρελθόντος καί ουδέ­
ποτε άναγνώσας ε!μή τήν άρχαίαν έλληνικήν, είτε γνησίαν είτε 
μή, μετά δυσκολίας κατορθώνει νά εύρη όταν θέλη νά γράψη 
εις τήν γλώσσαν τής εποχής του, τάς ,προσηκούσας λέξεις, έν ω 
δταν όμιλή αί λέξεις έρχονται αυτομάτως είς τά χείλη του, 
άσυνειδήτως λοιπόν κάμνει πολλάς υποχωρήσεις είς τήν γλώσ­
σαν τήν δποίαν άπαρνεΤται. Ά φ ’ ετέρου δέ, έπειδή είναι άδαής
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πάσης γραμματε^ακης παραδόσεως, μεταχειρίζεταί λέξεις και / 
τύπους α>ν ή χρησις είναι περιωρισμενη εις στενότατον κύκλον 
άνθρώπων. Έ κ  τούτου προέρχεται τό άλλόκοτον έκεΐνο μίγμα 
έκφράσεων πεπαλαιωμένων καΐ έκφράσεων αΓτινες άφ’ οδ χρησι- 
μοποιηθώσιν έπί τινα χρόνον δπό ώρισμένων προσώπων, έξα- ' 
φανίζονται Ιπειτα καθ’ δν τρόπον και έγεννήθησαν. '( )  άναγνώ- 
στης σήμερον μάτην προσπαθεί νά διακρί'/ι̂ | άπ’ άλλήλων τάς 
δύο ταύτας κατηγορίας· προσκρούει εις λέξεις ών δέν δύναται 
νά καταλάβη τήν έννοιαν και εις τύπους περί ών δεν έχει τήν 
βεβαιότητα αν όρθώς άπεδόθησαν. Δέν ϋπάρχει δέ πρός λύσιν 
των αποριών ούδεμία επικουρία, διότι ή φιλολογική έπιστήμη 
των Βυζαντινών ήτις ουδέ εν μόριον τής αρχαίας γλώσσης άφή- 
κεν άνερμήνευτον διά μακρών μονογραφιών, ούδέν βοήθημα κατέ- 
λιπε πρός διαφώτισιν τής ειδικής ταύτης δημώδους λογοτεχνίας, 
ώστε δ σημερινός άνο'ι'νώστης έρμηνεύει τά πράγματα κατά τάς 
ίδιας αύτοΰ είκασίας.

ΚαΙ δμως μετά τά ανούσια και διεξοδικά έργα των Βυζαντι­
νών κατηχητών, αίσθάνεταί τις άνακούφισιν άκούων τήν ζων­
τανήν γλώσσαν τοΰ λαού. Αί παραδοξολογίαι, αί περίεργοι 
συζεύξεις λέξεων, ή άντίδρασις κατά τών κανόνων έπιβεβλημέ- 
νης γραμματικής, κάμνουσιν επΙ τής άρχαι^ζούσης γλώσσης τό 

 ̂ αυτό ευεργετικόν αποτέλεσμα, δπως δροσερόν πνεύμα άέρος τό 
όποιον ήθελεν είσχωρήση περί τήν αυγήν είς μίαν καπνισμένην 
αίθουσαν διαλύει τήν άπονάρκωσιν καί προμηνύει τόν ήλιον.

Πρός τί άλλο νά παραβάλη τις τήν άλλόκοτον φαντασιοτρο- 
πίαν τής παν άλλο ή κλασσικής έκείνης Μούσης, είμή πρός τήν 
άχαλίνωτον Ιλευθεροστομίαν τών άγυιοπαίδων; Ά λλ ’ έξ δλης 
τής άχανοΟς βυζαντινής αύτοκρατορίας ή Κωνσταντινούπολις 
παρέμενεν έπΙ μακρόν χρόνον τό · μόνον κέντρον δπου παρομοία 
ποίησις ήδύνατο νά,άναπτυχθή. Βραδύτερον ή δημώδης αδτη
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ποίησις άναφαίνετα: καΐ εΖς τήν Κύπρον, πρό πάντων δέ είς την 
Κρήτην. "Οπως δε λάβη β άναγνώστης μίαν έννοιαν τής νέας 
ταύτης λογοτεχνίας θά έξετάσωμεν πρώτον ποιήματα τινα τά 
όποΤα είναι βέβαιον δτι εχουσιν άκόμη πολλήν όμοιότητα πρός 
τά σατυρικά άσματα του λαοΟ.

Τά δημώδη ποιήματα τά γνωστά 6πό τό ονομα του Προδρό­
μου δέν είναι έργα ένός και τοΰ αΟτοΟ προσώπου, ίσως μάλιστα 
δ Πρόδρομος περί ού άνωτέρω διελάβομεν ουδόλως μετέσχε . 
τής συντάξεως αυτών* Πρέπει μάλλον νά οεχθώμεν δτι τά ποιή­
ματα είναι σκωπτικά τών πενήτων καΐ παρασιτικών έκείνων 
λογίων οίτινες έν τή άπορία των άπετείνοντο κατ’ έπανάληψιν 
πρός τον αύτοκράτορα αίτοΟντες παρ' αύτοΰ, βοηθήματα καί 
κολακεύοντες αυτόν μέχρις έσχάτου εξευτελισμοΟ. Επειδή δέ ό 
Πρόδρομος ήτο είς εκ τών έπιμονωτέρων έπαιτών τοΰ τοιούτου 
είδους, διά τούτο οί ανώνυμοι χλευασταί υπέβαλλον τάς σατύ- 
ρας των. είς τόν Πρ<^ρομον, ώς δήθεν γραφείσας υπ’ αύτοΰ 
Στίχοι τινές είναι σχεδόν έξ όλοκλήρου ειλημμένοι εκ τών γνη­
σίων έργων του. Τά άτελεύτητα παράπονά του διά τήν πενίαν 
του καί τά δεινά τά όποια ύποφέρει εκτίθενται κατά τρόπον 
δστις ουδόλως συντελεί είς το νά κινηθή ή συμπάθεια υπέρ τοΰ 
επαιτοΰντος, τούναντίον μάλιστα διεγείρουσι κατ’ αύτοΰ ή τόν 
γέλωτα ή τήν περιφρόνησιν.^Ητο μέν αύτος πρόθυμος νά λησμονή 
τήν ιδίαν άξιοπρέπειαν όπως προκαλή έν μειδίαμα του αύτοκρά-

' Δύο τούλάχιοτον Ι1ροδρόμοϋ{:, τόν θδόίωρον καΐ τόν ΊλαρΙωνχ, δέχε­
ται 6 καθηγητής κ. Γ. Ν. Χατζιδάκις ("̂ Ιδ. Μεσακον. καΐ Νέα Ελληνικά 
Β’ ο. 361 -395). 'Ο δέ οογγραφεύς τού βιβλίου κ. Ηβδβείΐημ: τήν θεωρίαν 
αύτοΰ περί ψβυδοπροδρόμου ή μάλλον φευδοπτωχοπροδρόμου άναπτυσοε^ 
καί είς τήν δπ’ αύτοΰ εν ουνεργασίιρ μετά τοΰ κ. Η. ΡετηοΙ φιλοπονηθεΐ- 
σαν κριτικήν Ικδοσιν τίδν Γοέηιεδ ΡΓοιίΓοιηΐςιιβε (.^ιηεΙβΓθετη 191θ) 
σ. 8 έξ. 22 Ιξ. 2’. Μ .
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τορος τό όποιον θά έπληρώνετο διά χρυσοΟ, τό ήμέτερον δμως 
ένδιαφέρον ούδείς ποτέ γελωτοποιός έκίνησεν όλιγώτερον αυτοΟ. 
ΑΣ μικραί δμως εΣκόνες τάς όποιας κάμνει περί τής έλεεινής του 
καταστάσεως ό ψευδοπρόδρομος, είτε ώς οικογενειάρχου διαρκώς 
βασανιζόμενου ε!τε ώς μονάχου υπομένοντος έν τω μοναστηρίφ 
τά πάνδεινα, δχουσι ζωήν καΐ έλέγχουσιν άκριβή παρατήρησιν, 
προκαλουσι δέ τον γέλωτα περισσότερον ή αΣ παρεμφερείς περι- 
γραφαί τοΰ Ήρώνδα.

Όπωσδήποτε ήμεΤς θά θεωρήσωμεν τούς πτωχούς καΐ ευτε­
λείς τούτους ανθρώπους οίτινες έκτραγωδοΰσι τά βάσανά των 
εις τά περί ών ό λόγος δημώδη ποιήματα ώς Έν καΐ τό αύτό 
πρόσωπον, εις τό όποΤον άφινομεν τό δνομα τοΰ Ιίροδρομου ή 
Πτωχοπροδρόμου. "Οσαι δέ δυσκολίαι και άν είναι άνάγκη νά 
ύπερνικηθώσιν δπως άποκατασταθή διά τοΰ συνδυασμοΟ των 
διαφόρων τούτων άποσπασμάτων ή βιογραφία ένός ανθρώπου, 
όφειλομεν δμως νά όμολογήσωμεν δτι πάνΐα ταΰτα τά ποιήματα 
εχουσιν όμογενή την έπίνοιαν και δτι δύναται έν αύτοΐς νά 
άνευρεθή είς ένιαΐος τύπος.

Ό  Πτωχοπρόδρομος πειθόμενος είς τον πατέρα του δστις διά 
πολλών διδακτικών παραδειγμάτων έπέμεινεν δ,τι πρέπει νά 
μάθη ό υίός του γράμματα διά νά εύτυχήσγ; εμαθε τά γραμ­
ματικά ' ·

Καί εμαθον τά γραμματ'.κά μετά πολλοϋ του κόπου.
Ά φ ’ ου δέ τάχα γέγονα γραμματικός τεχνίτης, 
επιθυμώ καί τό ψοιμίν καί τοΰ ψωμιού τήν μάνναν, 
υβρίζω τά γραμματικά, λέγω μετά δακρύων 

«Άνάθεμαν τά γράμματα, Χριστέ, καί δποΰ τά θέλει! 
άνάθεμαν καί τον καιρόν καί έκείνην τήν ήμέραν 
καθ’ ήν μέ παρεθώκασιν εις τό διδασκαλεΐον,

' Έτηρήθη τό κείμενον τής κριτικής έκδόσεως Η?5δβ1ΐη§- ΡεΓηοΙ.



ΒΓΖΑ.ΝΤ1Ν02: ΙΙΟΛΠΊΪΜΟ^ 9:3

προς τό νά μάθω γράμματα, τάχα νά ζώ  απ’ έκβΐνα!»  
Έ δάρε' τότε άν μ’ Ιποικαν τεχνίτην χρυσορράπτην, 
από αύτούς ποΰ κάμνουσι τά κλαπωτά ® καΐ ζώο·., 
καί έμαθα τέχνην κλαπωτήν την περιφρονημένην, 
ού μη ήνοιγα τό άρμάριν μο» καΐ η&ριοκα ότι γέμει 
ψωμίν, κραοίν πληθυντικόν καί θυννομαγειρίαν *, 
καί παλαμιδοχόμματα καί ταίρους καΐ σκουμπρία’ 
παρ’ οδ ότι τώρα ανοίγω το, βλέπω τούς πάτους όλους, 
καί βλέπω χαρτοσάκκουλα γεμάτα τά χαρτία.

Γείτονα Ιχω πετοωτήν, ψευδοτοαγγάρην τάχα, 
πλήν Ινι καλοψωνιστής, Ινι καί χαροκόπος.

Ό ταν γάρ ΐδη την αυγήν περιχαρασοομένην, 
ευθύς· < άς βράση τό θερμόν, λέγει πρός τό παιδίν του, 
καί νά, παιδίν μου, στάμενον είς τά χορδοκοιλίτσια 
αγόρασε καί βλάχικον σταμιναρέαν τυρίτσιν® 
καί δός μου νά προγεΰαωμαι, καί τότε νά πετσώνω».

Ά φ ’ ου δέ παραθέσουσι καί νίψεται καί κάτση, 
ανάθεμά με, βασιλεύ, όταν στραφώ καί Ιδώ τον 
τό πώς άνακομπώνεται κατά τής μαγειρίας, 
άν ού κινούν τά σάλια μου καί τρέχουν ώς ποτάμιν. 
Αυτός γάρ έμπουκκώνεται, κλώθει τήν μαγειριάν, 
καί εγώ δπάγω καί έρχομαι πόδας μετρών των στίχων. 
Αυτός χορταίνει τό γλυκύν είς τό τρανόν μουχρούτιν *, 
καί έγώ ζητώ τόν Ιαμβον, γυρεύω τόν σπονδείον, 
γυρεύω τόν πυρρίχιον καί τά λοιπά τά μέτρα* 
αλλά τά μέτρα πού ωφελούν τήν άμετρόν μου πείναν !

' Ιδού.
Κεντητά.

“ Μαγειρευμένον θύννον, ίταλιστί τόννον.
* Στάμενον =  νόμισμα, χορδοκοιλίτσια δέ δποκοριστικόν του χορδόκοιλα. 
*■ Σταμεναρέα =  στάμενον, ή μάλλον: αγόρασε καί κανεν ατάμενον, 

καμμίαν δραχμήν, ώς θά έλεγομεν σήμερον, βλάχικον τυράκι.
“ Ποτήριον. X  Μ.
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Γείτοναν βχω κοακιν&ν. φάροωμα ' μας χωρίζει, 
καΐ βλέπω την Ιοτίαν του πώς σοχνοφλακαρίζει 
καί πώς πολλάκις τών κρβών τήν τσίκναν άπολύε·.· 
πώς δ’ αδ εις τήν άνθρακιάν τήν φοβέραν έκείνην 
κείμενα βλέπω, βασιλεο, τά πλήθη τών ίχθύων’ 
καί έγώ τσικνώνω διά φωμίν, ζη τώ  καί ούδέν μέ δίδουν, 
άλλ’ ονειδίζουν άηαντες καί καθυβρίζουαί με, 
λέγοντες· « φάγε γράμματα καί χόρτασε, παπά μου ·

Κάν φαίνωμαι γάρ, δέσποτα, γελών δμοΰ καί παίζων, 
άλ/̂ ’ Ιχω πόνον άπειρον καί θλίφιν βαρυτάτην, 
καί χαλεπόν άρρώατημα, καί πάθος, αλλά πάθος!
Πάθος άκοόσας τοιγαροδν μή κήλην δπολάβης, 
μηδ’ άλλο τι χειρότερον Ικ τών μυστικωτέρων, 
μή κεραταν τό φανερόν, μή ταντανοτραγάτην *, 
μή νόσημα καρδιακόν, μή περιφλεγμονίαν, 
μή σκορδαψόν μηδ’ δδερον ®, μή παραπνευμονίαν, 
αλλά μαχίμου γυναικός πολλήν ευτραπελίαν.

Καί θέλω δεϊξαι προφανώς τήν ταύτης μοχθηρίαν 
τούς καθ’ ήμεραν χλευασμούς καί τάς όνειδισίας*

« Ποιον [μάτιον μ’ ίρραψας; ποίον δίμιτον μέ εποϊκες ; 
καί ποιόν γυρίν ® μέ εφόρεοας; ούκ οίδα πασχαλίαν' 
Ιχεις με χρόνους δώδεκα ψυχρούς καί άσβολωμένους, 
ούκ έβαλα από κόπου σου τατίκιν ' εις ποδάριν, 
ούκ έβαλα εις τήν ράχιν μου μεταξωτόν ίμάτιν, 
ούκ είδα είς τό δακτύλιν μου κρικέλιν δακτυλίδιν,

' Φευδότοιχος.
■ 2υχνάκις άναλάμπει.
* 'Ριγουντα Οπό πυρετού.
* Σπασμόν;
 ̂ 'Γδρωπα.

* "Άγνωστον ίμάτιον.
’ 'Γπόδημα. Σ . Μ.
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ούίέ βραχ'.ό/.ιν με ε^βρες ποτέ νά τό ^ρορέσω.

’ Κγώ ήμην εΰγεν.κή καΐ οΰ'πτωχός πολίτης 
σύ εΖοα'. ΙΙτωχοπρόίρομος καί έγώ ήμην Ματζουκίνη

Έγώ κρατώ τό 6σπίτιν σου καί την ύποταγήν σου, 
δουλεύω τά παιδία σου παρά ί̂αβάν καλλίστην, 
οικονομώ τά κατά σε. τρέχω, μοχθώ, διώκω,

καί σύ καθέζεσαι ώς πωλίν χασμένον ’ είς τό βρώμα, 
καί καθ’ ημέραν προσδοκάς τί νά σε παραβάλλω.
Τό τί σέ θέλω έξαπορώ, τό τί σε χρήζω ούκ οΐδα' 
άν ούκ εθάρρεις, κολυμβάν, κολυμβητής μή έγένου, 
άλλ' ά; έκάθου σιγηρός καί άπομεριμνημένος, 
καί ας Ικνηθες τήν λέπραν σου, καί άς ήφινες έμεναν,
1‘ίί δέ κομπ<ί)σειν · ήθελες καί λάβειν καί πλανήσειν, 
άς Ιλαβες όμοίαν σου, καπήλου θυγατέραν, 
κουτσοπαρδάλαν τίποτε γυμνήν, ήπορημένην.

Ή  δέ τάς αποκρίσεις μου μή καταδεχομένη, 
στήκει, τριχομαδίζετα·., δέρει τά μάγουλά της' 
συνάγει τά παιδιά της άπαίρει καί τήν βόκαν, 
έμβαίνη εις τό κουβούκλιν της. κλείει σφικτήν τήν θύραν. 
μουλλώνεται καί κρύπτεται, εμέ δ’ άφίνει Ιξω, 
ώς τό έποΐκεν πρό πολλοϋ, δέσπρτα στεφηφόρε, 
δταν έστράφην σάβουρος * απ’ ώδε παρ’ έλπίδα' 
ήνίκα γάρ είσέβηκα τήν θύραν καβαλλάρης, 
ώς είδεν δτι έπέζευσα, καί ανέβηκα καί έκάτσα 
δίχα θορύβου καί βοής, χωρίς οχλαγωγίας.

μικρολαλεϊν άπήρξατο καί συχνομουρμουρίζειν.
Έ γώ  δ’ ώς· ήμην νηστικός από τό φιλοπότιν

' ’ Αφωσιωμένον ;
' Νά μέ άπατήσης.
' Με κενάς τά χεΐρας.
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(μή κρύψω τήν αιτίαν μου καΐ Ιχω^πολλάκις κρίμα) 
ωσάν έμβλαγχόλησα καί ήγριολάλησά την, 
καί πάλιν τά συνήθη μοι συμφώνως έπεφώνει'

«τό  τί θαρρείς; τό τις είσαν; τό βλέπε τίνα δέρεις, 
ποιαν ύβρίζεις πρόσεχε καί ποιαν ατιμάζεις· 
ούκ είμαι ΛλαβοποΟλα σου, ουδέ μισθάρνισσά σου»

*2ς δέ αυτή, θεόστεπτε, πρό τών λοιπών άπάντων, 
καί τό φωμί'ί έκλείδωσε καί τό κραοίν εντάμα, 
φεύγει, λανθάνει, κρύπτεται, καί κλείσαοα τήν θύραν, 
έκάθισεν αμέριμνος καί εμέ έφήκεν έξω.
Κρατών δέ τό σκουπόρραβδον, τήν θύραν άπηρξάμην" 
ως δ’ ήγανάκτηοα λοιπόν κρούων σφοδρώς τήν θύραν 
ε&ρών οπήν έσέβασα τ ’ άκρον τοΰ σκουπορράβδου" 
έκείνη δέ πηδήοασα καί τούτου δραξαμένη * 
έταύριζεν άπέσωθεν έγώ δε πάλιν Ιξω ' 
ώς δ’ Ιγνω δτι δύναμαι καί στερεά τήν σύρω, 
χαυνίζει’  τό σκουπόρραβδον' τήν θύραν παρανοίγει, 
καί παρ’ ελπίδα κατά γης καταπεσών ήπλώθην 

’ 2ς δ’ είδεν δτι επεσον ήρξατο τοΰ γελάν με.

Τοΰ γοϋν ήλίου προς δυσμάς μέλλοντος ήδη κλίναι, 
βοή τις άφνω γίνεται καί ταραχή μεγάλη, 
εν καί γάρ εκ των παϊδων μου επεσεν Ικ τοΰ ύψους, 
καί κροΟσαν κάτω Ικειτο ώςπερ νεκρόν αύτίκα’ 
συνήχθησαν οΐ γείτονες ώς πρός παρηγοριάν, 
αΐ μανδραγοΰραι * μάλιστα καί πρωτοκουρκουσοΰραι,'  
καί τότε ας είδες θόρυβον καί ταραχήν μεγάλην. 
Άσχολουμένων τοιγαροΰν των γυναικών καί πάντων 
τών συνελθόντων Ιπ ’ αυτφ, ώς φθάσας είπον άνω, 
τοΰ βρέφους τφ συμπτώματι καί τοΰ παιδός τψ πάθει, 
κρυπτώς άπήρα τό κλειδίν, καί ήνοιξα τό άρμάριν'

> μέσα.’Κτραβονοε ο 
Εξαπολύει. ·

' Αί μάγισσαν, τά λαδικά.
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φαγών εΊθύς τε καί πιών καΐ κορεοθείς εξαίφνης,
Ιξηλθον Ιξωθεν κάγώ θρηνών σύν τοΐς έτέροις.
Τοδ πάθους καταπαυσαντος του βρέφους δ’ άναοτάντος, 
άπεχαι,ρέιηοαν εύθΰς οί ουνδεδραμηκότες' 
παραλαβοδσα δ’ ή γυνή τούς ταύτης παϊδας πάντας, 
εΣοήλθον Ινδόν σύν αυτοΐς καΐ πάλιν υπεκρύβη' *
έγώ δέ μόνος κοιμηθείς άνευ παραμυθίας, 
χωρίς δείπνου καί σκοτεινά καΐ παραπονεμένα, 
ήγέρθην ταχυνώτερον, ήλθον Ιπί την κλίνην.

Καί μονοκύθρου ’ μ' Ιδωκε καθ’ ύπνους μυρωδία, 
καί παρευθύς τον Οπνον μου ^ίψας έκ τών βλεφάρων, 
αναπηδώ, σηκώνομαι μετά σπουδής μεγάλης, 
παρά σκυλλίν λαγωνικόν κάλλια βινηλατήνας, 
κυττάζω τό μονόκυθρον άπεσω είς τό κουβούκλιν. 
οι παΐδες έσυνήχθησαν, εκάθισαν νά φάγουν, 
καί τό τραπέζιν έστησαν μέ την έξόπλισίν του.

Ό  ταλαίπωρος ΪΙτωχοπρόδρομος ώς είδε τήν παρασκευήν 
της τραπέζης έχάρη, « Ιλπίζων, λέγει, νά μέ κράξουσι νά 
κάτσωμεν νά φάμεν », άλλά ματαία ήτο ή χαρά του. Τότε έσο- 
φίσθη νά μεταμφιεσθή είς 'Ρώσσον προσκυνητήν, ώς ξένον δέ 
τόν δέχονται είς τήν τράπεζαν. «Ά φήτέ τον, λέγει ή μήτηρ 
προς τά τέκνα, πτωχός Ινι, καράνος πελεγρΐνος ».

Ήμερωθέντων τοιγαρούν τών παίδων παραυτίκα, 
ανέβηκα τήν σκάλαν μου τή τούτων δδηγίφ, 
καί εύθύς πηδήσας καί είσελθών, καί προτραπείς καθίσαι, 
τό πότε νά μέ κράξωσι νά φάγω προσεδόκουν, 
καί μόλις είδον πίνακα ζωμόν Ιχοντα ηλεΐστον, 
καί όλίγον άπό τό παστόν καί θρύμματα μεγάλα,

' Μονοχύτρου. Μονόκυθρον ώνόμαζον οΐ Βυζαντινοί « διαφόρων είδών 
φαγία μιγμένα καί Ιψημένα είς μίαν καί τήν αύτήν χύτραν ». Κοραής.

* Μετανοητής, καλόγηρος. Γίνεται χρήσις σλαυικής λέξεως διότι πρό­
κειται περί'Ρώσοου « πελεγρίνου ». Σ . Μ ­

Ι
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γ,χί 'ζράξχς εΐ;· τάς χεϊράς μου, ηΟφρανέ ή καρίνά μου, 
ζωμόν ίδών τον περισσόν καί τίι χοντρά κομμάτια.
Τοιαϋτα πέπονθα δεινά, κρατάρχα στεφηφόρβ, 
παρά μαχίμου γυναικάς καί τρισαλιτηρίας. 
ώς είδε με κενώτατα ελθόντα.πρός τόν οίκον *.

"Αν δί5ν μή φθάστβ με τό σόν φιλβύοπλαγχον, αύτάναξ, 
καί δώροις καί χαρίσμασι την άπληστον εμπλήσης, 
τρέμω, πτοοΰμαι, δέδοικα μή φονευθ® πρό ώρας, 
καί χάσης σου τόν Πρόδρομον, τόν κάλλιστον ευχέτην.

Ά λ λ ’ δχι δλιγώτερα δεινά πέπονθεν δ Πρόδρομος καΐ ώς 
χαλόγηρος. Μεμψιμοφεΐ έναντίον δύο ήγουμένων του μονχστη- 
ρίου οΓτινες Ιρμηνεύουσί τούς μοναστικούς κανόνας κατά τί;ν 
δρεξίν των. Τά παράπονά του διατυποΰνται μέ έκτακτον άφθο- 
νίαν λεπτομερειών. Και πρώτον μέν δέν.δύναται νά όπομείνγι 
τήν αύστηρότητα τών ήγουμένων καί τόν τρόπον καθ’ δν έκό- 
λαζον, δστις καταλήγει πάντοτε ε?ς Ιπιβολήν νηστείας και πάλιν 
νηστείας·

"Οταν έξέλθω γάρ μικρόν άπό τής εκκλησίας, 
άν ι̂ ι̂θυμήσω πώποτε καί λείφω άπό τόν δρθρον, 
ού φέρειν δλως δύναμαι τάς προσταγάς εκείνων* 
τό πού ήτον εις τό θυμιατόν ; άς βάλλη μετάνοιας* 
τδ ποδ ήτον εις τό κάθισμα*; ψωμίν μηδέν τόν δώσουν* 
που ήτον εις τόν εξάψαλμον ; κρασίν μηδέν τόν δώσουν* 
ποΰ ήτον εις τόν έοπερινόν ; άς τόν έκβάλουν Ιξω.

Τόν μέμφονται οΐ ήγούμενοι δτι τά καλίγιά του, ήτοι τά υπο­
δήματά του, δέν είναι άρκετά βαθεά, άλλ’ είναι χαμηλά καΐ

 ̂ Όπως ανωτέρω* < δταν έστράφην σάβουρος άπ ώδε (άπό έδώ, άπό 
τοδ αυτοκράτορος) παρ’ έλπίδα».

* «  Νοεί τά είς ήμας γνωστά Καθίσματα τοδ Ψαλτηρίου, είκοσι, τόν 
αριθμόν » Κοραής. Σ . Μ.
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μξ,τά μα κρέα ς τά ς  μύτας. "Ολοι δέν είναι !σοι είς τό μοναστή- 
ριον. Τόν κάμνουσι προσεκτικόν δτι

Ικβίνος Ιν’ πρωτοπαπ&ς, σύ δέ εκκλησιάρχης,
Ικβΐνος διηκόνησεν εις τήν μονήν πολλάκις,
καΐ σύ Ιβοσκες τά πρόβατα καί ίδίωκες τάς κορώνας,
αύτος ψηφίζει πέρπυρα καί γράφει καί στρογγύλα,
σϋ δέ ψηφίζεις φάβατα καί γράφεις κονιδ&τα',
συ περιτρέχεις χάς δδούς πεζός μετά τοαγγίων,
αυτός δε καβαλλάριος διηνεκώς δδεόει.

Άδιακόπως πέμπεται ύπό τών ή*{<)ϋμένων προς έκτέλεσιν 
ποικίλων όπηρεσιών, δι’ ίδιους δμως λόγους δέν έχει τό δικαίωμα 
νά έξέλθτο, άλλως ή πύλη κλείεται καΐ μόνον διά τοΟ ψεύδους 
κατορθοΟται νά άνοιχθη. Αναγκάζεται λοιπόν να λέγη έκά- 
οτοτε ψεύδη, τά όποια καί άπαριθμεϊ προς τόν βασιλέα.

Καί πρόοχες καί τήν δύναμιν του ψεύδους ϊνα μάθης, 
καί νά γελάσης των πολλών έφευρεμάτων λόγους*

«Πάτερ, πετσίν ούδέν εχω, νά άναβώ νά αγοράσω, 
καί μελανίτσιν όλιγόν καί τώρα εΐα που φθάνω.
Πάτερ, πανίτσιν Ιδωκα τ^οχθές εις τόν βαφέα, 
νά δπάγω νά ζητήσω το, καί τώρα εΐα πού φθάνω.
Πάτερ, ώς λέγουν, εκ παντός ψυχομαχεί δ αδελφός μου, 
άς Ιβγω, άς δράμω νά ίδώ, καί τώρα εΐα πού φθάνω ».
Ταΰτα λαλοΰντες Ιχομεν μικράν παρηγοριάν,
καί Ικ τής μονής εκβαίνοντες βλέπομβν καί τόν κόσμον.

Οί ήγούμενοι έχουσιν είς τήν τράπεζάν των τά πρώτα τω ν  

Ιχ θ ύ ω ν  καΐ πίνουσι οίνον της Χίου και άπολαύουσιν δλα τά 
άγαθά, οί άλλοι Ιχουσιν διαρκώς άπλοΰν ζωμόν*

Κακκάβιν ένι δίωτον, ώοεί μέτρων τεσσάρων, 
καί δως άνω οί μάγειροι γεμίζουσί το Βδωρ, 
καί πυρ έξάπτουσι πολύ κατά τού κακκαβιού, 
καί βάλλουοι κρομμύδια κάν είκοσι κολέντας *,

' Αύτός μετρβΐ νομίσματα καί γράφει στρογγύλα γράμματα, σύ δε με- 
■τρϋς κονχχιά καί γράφεις γράμματα μικρά δπως ή κοινώς λεγομένη κόνιδα. 

* *Ορμαθίας. —. Μ.
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καί τότε βλέπε, Δέσποτα, καλήν φιλοτιμίαν" 
εΐί κλήσιν γάρ βαπτίζονται τριάϊος τής Αγίας, 
στάζει γάρ τρεις τό Ιλαιον 4 μάγειρος άπέσω, 
καί βάλλει καί θρομβόξυλα τινά προς μυρωϊΐαν 
καί τόν ζωμόν Ικχέει τον επάνω τών ψωμίων, 
καί όίδοον μας καί τρώγομεν καί λέγεται άγιοζοχψιν.

'Ιίκεΐνοι πάντα πϊνουσι τό Χιώτικον εις κόρον, 
ν,ηεϊς δέ τό βαρνιώτικον ' τό νεροκοπημένον.

Ή  έπφδός πάντων τούτων τών ποιημάτων είναι ή έπαιτεία·

Μή σέ πλαν^, Πανσέβαστε, τό Πτωχοπροδροματον, 
καί προοδοκφς να τρέφωμαι βοτάνας όρειτρόφους' 
ακρίδας οΟ σιτεύομαι, ούδ’ άγαπώ βοτάνας, 
άλλα μονόκυθρον παχύν καί παστομαγειρίαν, 
νά Ιχΐ[} θρύμματα πολλά, νά είναι φουσκωμένα, 
καί λιπαρόν προβατικόν από τό μεσονέφριν.

Σύγχρονον πρός τά προΒρομικά ταΰτα ποιήματα είναι καΐ 
δημώδες διδακτικόν ποίημα έν φ δίδονται 6πό τίνος πατρός βιο­
τικά! συμβουλαι καΐ νουΟεσίαι ε?ς τόν υίόν του. Αποτείνεται 
πρός τινα νεαρόν άνεψιόν τοΟ ’Αλέξίου, υίοΟ τοΰ αύτοκράτορος 
Ίωάννου τοΟ Κομνηνοΰ, τοΟτο δε άποδεικνύει δτι ή γλώσσα 
τοΟ ποιήματος δέν είναι ή τών τριόδων, άλλ’ ή γλώσσα ήτις 
ώμιλεΐτο καΐ είς την αύλήν. Τό ποίημα έγράφη κατ’ άπομίμη- 
σιν τών Προς Δημόνικον παραινέσεων, αΓτινες άλλοτε άπεδί- 
δοντο είς τόν Ίσοκράτην, έξ ο5 φαίνεται μέν δτι ό συγγραφεύς 
αυτοΟ έγίνωσκε τήν άρχαίαν έλληνικήν γλώσσαν, άλλ’ δμως 6 
Σπανέας (διότι ύπό τοΰτο τό όνομα είναι γνωστόν τό περί ού 6 
λόγος ποίημα) δέν είναι άπλή έμμετρος παράφρασις τών παραι­
νέσεων Προς Δημόνικον, διότι είναι άπηλλαγμένος πάσης δύσκο­
λου λέξεως και φράσεως, δ δέ ποιητής όμιλε! τήν γλώσσάν του

Τής Βάρνας. Σ . Μ.
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καΐ εκφράζει πρωχοτύπως τάς ιδέας του. Τήν χθαμαλήν ήθικήν 
τοΰ αρχαίου προτύπου του, τής όποιας κύριον έλατήριον είναι 
όχι ή αγάπη προς τό άγαθόν, άλλ’ ή επίτευξις του θαυμασμού, 
εξευγενίζει διά χριστιανικών συναισθημάτων. Ανατρέχει διαρ­
κώς ε?ς χωρία τής 'Αγίας Γραφής, άλλ’ έκλέγει καταλλήλως 
τα παραδείγματα και τά έκφράζει είς την ίδικήν του απλήν 
γλώσσαν. Έκ τούτου δέ προέρχεται πρωτότυπός τις τρόπος 
άντιλήψε.ως τών καθηκόντων ένός ήγεμονίδου, έθνικός άμα κα; 
χριστιανικός. Ό  δέ λόγος δι’ δν ό ποιητής ήδυνήθη νά συγκε- 
ράστί) εις έν αρμονικόν δλον τάς δύο ταύτας χωριστάς άντιλή- 
ψεις, είναι δτι εύρισκεν αύτάς ενσαρκωθείσας έν τω προσώπω 
τοΰ Αλεξίου τοΟ Α'.

Αί παραινέσεις τοΰ Κεκαυμένου πρός τον υιόν του (μέρ. 6' 
σ. 46} έχουσι κατά τό περιεχόμενον πολλάς όμοιότητας προς τόν 
2πανέαν, άλλ’ είς έκείνας μεν όμιλεΐ άνεξάρτητος μεγιστάν, είς 
δέ τόν Σπανέαν πρόκειται περί τής ανατροφής ήγεμονίδου δστις 
οφείλει πρό πάντων ύπακοήν είς τόν αύτοκράτορα, δν πρέπει 
νά άγαπα, νά τιμά καΐ νά φοβήται διότι είναι ο εκλεκτός τοΰ 
Θεοΰ, ό χριστός τοΰ Κυρίου. "Οπως δέ έκτίθεται ή ψυχή ήμών 
είς κίνδυνον δταν άκούωμεν βλασφημίαν και δέν φανερώνομεν 
τόν βλασφημοΰντα, ούτω περιάπτο'μεν είς έαυτούς άτιμίαν άν 
δέν καταγγείλωμεν άμέσως έκεΐνον τόν όποιον τυχόν ήθέλομεν 
καταλάβη συνωμοτοΰντα κατά τοΰ ήγεμόνος, διότι 6 κατά τοΰ 
βασιλέως συνωμοτών πρέπει διά θανάτου νά τιμωρήται δπως 
διά τοΰ φόβου τοΰ παραδείγματος άποτρέπηται καί πας άλλος 
άπό παρομοίας πράξεως.· Ό  βασιλεύς είναι θεΐον πρόσωπον καί 
πάσα κατ’ αύτοΰ προσβολή είναι είς πάντας βλεθρία. Ή  σημα­
σία ήν άποδίδει ό ποιητής είς τήν έπιστήμην και είς τήν λεπτό­
τητα τοΰ πνεύματος κατέστησαν αύτόν κατ’ έξοχήν δημοφιλή 
είς τούς Βυζαντινούς, διά τοΰτο δέ διεδόθη πανταχοΰ και διά
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διαφόρων παραλλαγών τό ποίημά του, προεκάλεσε δέ καΐ παν­
τοειδείς άπομιμήσεις, άλλ’ δσψ μεταγενέστεραι είναι αί δια- 
σκευαΐ αύτοΟ καί αί απομιμήσεις, ΙπΙ τοσοΰτον καΐ ή ήθική τοΰ 
ποιήματος άποβαίνει ταπεινότερα. Ό  παραινέτης έμβάλλει είς 
τ6ν νουθετούμενον την ιδέαν δτι άν έκακούργησεν, άν λόγου 
χάριν έφόνευσε, δεν πρέπει νά όμολογήστί/ τοΟτο πρός τ?;ν 
γυναίκα του, διότι άν ποτέ Ιλθη προς αυτήν εις ρήξιν καΐ 
εκείνη έκ κακεντρείας φανέρωση τό πράγμα, διατρέχει κίνδυ­
νον ή ζωή του. "Ωσαύτως και άν τις σφετερισθή πράγμα άλλό- 
τριον, πρέπει πολύ νά προσεχή μήπως έξ άθυροστομίας άκου- 
σίως φανερώσγ  ̂ την πράξίν του.

Οί Βυζαντινοί τόσον πολύ ήγάπο)ν τά τοιαΟτα παραινετικά 
και διδακτικά ποιήματα, ώστε μετεχειρίζοντο την διδακτικήν 
ποίησιν ί'να πραγματευθώσι καΐ πολυειδεΤς σατυρικά; ή και άνη- 
θίκους ύποθέσεις. Ούτω λόγου χάριν ό Κρής Στέφανος Σαχλί- 
κης προσπαθεί νά} διδάξη τήν αρετήν περιγραφών έν πάση 
λεπτομερεία τον διεφθαρμένον βίον του καθώς 'και δσα, έπαξίως 
ή άναξίως, έπηκολουθησαν είς αύτόν δνεκα τοΰ βίου έκείνου.

"Ομου με τήν τάσιν ταύτην προς τό σκώμμα και προς τήν 
διδαχήν συνετέλεσε πολύ είς τήν γένεσιν τής δημώδους λογοτε­
χνίας καΐ ή πρός τάς βωμαντικάς διηγήσεις αγάπη. Σιόζεται 
έμμετρον βυζαντινόν μυθιστόρημα, έργον σύγχρονον κατά πάσαν 
πιθανότητα τού Προδρόμου άν μή καί παλαιότερον, έπιγραφό- 
μενον Το κατά Καλλίμαχον καΐ Χρυσορρόην ερωτικόν διήγημα. 
*0 βασιλόπαις Καλλίμαχος φθάνει είς έν κάστρον κείμενον έπΙ 
δρους ύψηλου και άποκρήμνου καΐ φρουρουμενον Οπό δρακόν­
των. Ό  Καλλίμαχος είναι ό θαρραλεώτερος μεταξύ τών τριών 
άδελφών οΟς είχεν έκπέμψη ό πατήρ λέγων δτι είς έκεΤνον 
θέλει δώση τήν άρχήν της αύτοκρατορίας και θέλει στέψη άντ’ 
αύτοΟ καΐ ποιήση βασιλέα, δστις ήθελε στήση μέγα τρόπαιον
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έξ άνδραγαθημάτων. Ό  νέος άναρριχαται ζΐς τό τείχος, εΰρ(- 
σχει έντδς τοΰ κάστρου ώραίαν κόρην (βασιλοπούλαν, έννοεΤται) 
ή όποία έκρεματο έκ των τριχών, καΐ μόλις προφθάνει |νά 
κρυβή σκεπασθείς διά μιας μεγάλης άργυράς λεκάνης, διότι 
κατά την στιγμήν έκείνην είσήρχετο ό γίγας Ιδιοκτήτης τοΟ 
κάστρου, ό άνθρωποφάγος δράκων, δστις είχε καταφάγη και 
τούς γονείς καΐ τούς άλλους οικείους της κόρης. Ό  δράκων 
«λαβών τι κείμενον εκεί λεπτόν λυγώδες ξύλον» έρράβδισε 
δι’ αύτοΰ την κόρην, έπειτα δε έφαγε πολυτελείς τροφάς έπΙ 
τραπεζίου τό όποιον παρετέθη μόνον του, και έκοιμήθη. *0 
νεαρός ή'ρως τότε άναλαβών έκεΐθεν το \σηαθΙν τοΰ δράκοντας 
«καΐ κρούσας τούτον μετ’ αύτοΰ, έδίχασεν αύτίκα». Ά λ λ ’ δ 
εύδαίμων βίος δν έκτοτε διήγεν είς τό μαγευμένον κάστρον μετά 
της βασιλοπούλας δεν διήρκεσεν έπΙ πολύ. Μία κακομάγος 
γραία ζητεί τήν βοήθειάν του κατά ένός τέρατος τό όποιον έκεΐ 
πλησίον δήθεν ένεφώλευεν. Ό  Καλλίμαχος πείθεται νά βοηθήσει 
τήν κακομήχανον γραίαν και έξέρχεται "ταχέως τοΰ κάστρου. 
Προς άνταμοιβήν έκείνη δίδει πρός αύτόν μαγικόν μήλον τό 
όποιον είχε τήν έξης έπιγραφήν

« Ά ν  άνθρωπος είς κόρφον του τό μί)λον τοδτο βάλη, 
νεκρός άς κεΐται παρευθύς, άπνους εΰθύς άς ενι' 
άν δέ τις είς τήν μύτην του τοΰ νεκρωμένου πάλιν 
θήοη τό μήλον τό χρυβοΰν ζήτω, καί μέ τούς ζώντας 
Ιχνβύειν καί πβριπατείν καΐ κόομον περιτρέχειν.»

Τήν κόρην είχεν ϊδη μακρόθεν, περιπλανώμενος περί τό 
κάστρον, άλλος τις βασιλεύς, δστις τρωθείς έκ τοΰ υπεράνθρωπου 
αυτής κάλλους, καταβάλλει πάσαν προσπάθειαν δπως τήν κατα- 
στήση ίδικήν του. Επωφελούμενος λοιπόν κατά συνεννόησιν 
μετά τής μαγίσσης τήν λιποθυμίαν τοΰ Καλλιμάχου αρπάζει 
τήν Χρυσορρόην. Έκείνη άρνειται νά τόν νυμφευθή καί θρηνεί
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μακράν του ήγαπημένου ηρωος έπικαλουμένη τό δνομά του, 
έν φ ό λαός της νέας χώρας ε?ς ήν ήρπάγη, νομίζε: δτι Καλλί­
μαχός ώνομάζετο τό -αλαίόν τέρας δπερ ένεφώλευεν ε?ς τό 
δρακοντόκαστρον καΐ ένομίζετο πατήρ τής κόρης.

Εν τω μεταξύ οί δύο άδελφοί του ήρωος άναζητοΰσι τον 
πρίόην 6π’ αυτών έγκαταλειφθέντα άδελφόν καΐ συνοδοιπόρον. 
Ή  επιγραφή του μήλου οδηγεί αυτούς περί τοΰ τρόπου καθ’ δν 
,δυναται νά άναζήση ό Καλλίμαχος, δστις άναλαβών έκ τής 
λιποθυμίας απέρχεται είς άναζήτησιν τής αγαπητής Χρυσορ- 
ρόης, μαθών δέ εις ποίον κάστρον έφυλάττετο, πείθει τόν κηπου­
ρόν, δστις έκόμι^ε τό ύδωρ οι’ ο5 κατά στιγμήν εβρέχετο "τ] 
ασθενούσα δέσποινα πρός άνακούφισιν, νά τόν προσλάβη ώς 
μισθαργόν, και κατορθώνει τοιουτοτρόπως νά συναντηθή μετ’ αυ­
τής. Ή  άσθενής ήλπιζε τήν Τασίν της έκ τής έν τω κήπω άπο- 
μονίί)σε(ος· τήν νύκτα μάλιστα δέν γ'|δύνατο νά ύπομείνη ούδενός 
άνθριόπου τήν παρουσίαν. Τότε ό ύπηρέτης του κηπουροίΰ, ό 
Καλλίμαχος, είσέδυσεν εις τήν σκηνήν της. ΐΟί εύνοΟχοι άναν.α- 
λύπτουσι τάς νυκτερινάς ταύτας συνεντεύξεις και καταγγέλλουσι 
τό πράγμα είς τον βασιλέα. Οί Ινοχοι άγονται πρό τοΰ θρόνου 
Γνα κριθώσι, λαμβάνει δέ τόν λόγον ή Χρυσορρόη και άποτει- 
νομένη πρός τόν βασ'λέα καί δικαστήν, λέγεί'

Αν έξ οϊχείω'/ των χειρών φυτβΰση ν.ς άμπέλιν 
καί οκάψτΒ καί χλα?ει>αΐ[) το. φράξια τόν γΰρον δλον, 
βλαστολογήοτζ) το καλά >ίαί ίραγατε-ίστ;; τούτο 
καί τήν ημέραν στήκετα·. μέ τήν σφενδόνην πάσαν 
νά φοβερίζη τά πτηνά νά μή τό καταλοΟσ^ν, 
τήν νύκταν πάλιν τόν γύρον καί φολάσση, 
κακοπαθεϊ καί δβρνεται, καί-τόν καιρόν τού τρύγους 
Ιλθη καί ίοναστεύση το άλλος νά τό έπάρη, 
νά τό τρύγηση, νά τό φφ, κάκείνον τόν δραγάτην, 
τόν φυτευτήν, τόν κοπιαστήν θέλε·, νά τόν σκοτώση,
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κρίνεις ετοδτο δίκαιον, ή τόν δραγάτην κρίνεις
νά φάγη τό κοπίτζιν του, νά την έξοδόν του ; ,

Ό  βασιλεύς κρίνει υπέρ τοΰ δραγάτου, καταδικάζει δε «τδν 
δυνάστην τον κακόν, τον άρπαγα έκεΤνον νά κόψουν το κε- 
φάλιν του»·

Ευχαριστώ σε. βασιλεύ, πάλιν ή κόρη λέγει.
Καί τ ί λοιπόν ήδίκησεν ετούτος δ δραγάτης
καί θέλουν το κοπίτζιν του νά τά τρυγήσουν άλλοι;

. Ε τούτος ένε δ βασιλεύς έκεΤνος τόν έποΐκεν
ή γραία μέ τά μάγια της δλον νενεκρωμένον 
ετούτος ενε 6 βασιλεύς δ ρύστης των κακών μου, 
δ φονευτής τοΰ δράκοντας, αυθέντης ίδικός μου.
Τίνα λοιπόν ήδίκησεν νά φ(  ̂ ,τόν κάματόν του ;

Ή  Χρυσορρόη δίδει έπειτα πάσας τάς σχετικάς εξηγήσεις 
προς τον βασιλέα, οΰτω οέ τά πάντα τελειώνουν καλώς, δπως 
■συνήθως συμβαίνει είς δλα τά παραμύθια. Τώ οντι δε τδ ερωτι­
κόν τούτο δίηγημα όμοιάζει πολύ προς παραμύθιον, και μάλι­
στα προς γνησίως έλληνικόν παραμύθιον, ύπάρχουν δε και είς 
αυτό δπως καΐ εις άλλας όμοιας διηγήσεις ίδιαίτερά τινα χαρα­
κτηριστικά τά όποια και σήμερον ακόμη έπαναλαμβάνονται είς 
την Έλή,άδα. ΙΙεριέχει τήν κοινήν είς πάντας τούς λαούς έξύ- 
μνησιν τής άνδρείας και τής ευφυίας εν άντιθέσει πρός τήν άλο­
γον δύναμιν και τήν κτηνώδη βίαν, τήν νίκην τοΰ Όδυσσέο)ς 
εναντίον τοΰ Κύκλωπος κατά έλληνικήν άντίληψιν. Τά λυρικά 
χωρία τοΰ διηγήματος ύπενθυμίζουσι τά δημώδη άσματα τά και 
σήμερον άκόμτ] φερόμενα είς τά στόματα πάντων, πολλά δε τών 
χωρίων τούτων Ιχουσι και παροιμιακόν χαρακτήρα. Τό άνθρω- 
ποφάγον τέρας, ό Αράκων. δέν εΤνε δφις ή άλλο τέρας έρπετόν, 
αλλά συμφώνως προς τόν ανθοωπυμορφιομον ΐ)ών Ελλήνων 
είναι γίγας, οδτινος ή άρχική φύς7ΐς φαίνεται έκ τής άποδιδο- 
μένης είς αύτόν δυνάμεως και έξουσίας έπι τοΰ χειμάρρου του
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πηγάζοντας έκ των βουνών δταν δεν Ιπίτρέπη εις τά υδατα νά 
καταρρεύσωσί, δύναταο νά άναστείλη πάσαν ζωήν εΙς τήν άπε- 
ξηραμμένην κοίλάδα.“Οπως δίά τήν έποποιΐαν του Διγενή, δυνά- 
μεθα νά άνεύρωμεν και διά τδ περί ο5 δ λόγος παραμύθιον 
στοιχεία τά όποια ό άγνωστος ποιητής του δωδεκάτου αίώνος 
θά έχρησιμοποιησε διά τό έρο^τικόν'του διήγημα, αλλά δεν θά 
ήρκουν αί λαογραφικαί ήμών γνώσεις, όσον έκτεταμέναι και άν 
είναι, προς άνεύρεσιν πάντων τούτων των στοιχείων κατά τρό­
πον όπωσδήποτε τέλειον. 'Ο ποιητής ούτος δέν έχει μέν τΊ,ν 
έλληνικήν συνείδησιν άνεπτυγμένην όσον ό Ψελλός, θεωρεί δέ 
τούς Έλληνας γίγαντας ώς άνήκοντας είς χρόνους παρελθόντας, 
άλλ’ ούδέν ήττον έμελέτησε τήν γραμματείαν τών προγόνιον του* 
Φαίνεται δέ ότι πρό πάντων άνέγνωσε τά μυθιστορήματα των 
σοφιστών. Έκ τούτου προέρχεται ή άγάπη του πρός τάς τεχνη- 
τάς κρήνας, προς τάς είκόνας των άρχαίων θεών, πρός τάς 
θύρας τάς άφ’ έαυτών μυστηριωδώς άνοιγομένας. "Οταν δέ κάμνη 
λόγον περί του θεού τοΟ Ιρωτος και περιγράφη τήν αγνείαν· 
τής ήρωίδος μετά θάρρους άντιτασσομένης καΐ πρός τήν βίαν 
καΐ πρός τήν άποπλάνησιν, μιμείται άναντιρρήτως έκεΐνα τά 
παραδείγματα. Πάντως όμως όλίγον έπέδρασεν επ’ αυτού ή 
άνάγνωσις τών παλαιών βιβλίων. Χρησιμοποιεί μέν δπιυς 
κοσμήσγ; τό έργον του τάς άναμνήσεις τών λαμπρών περιγρα­
φών τάς οποίας άνέγνωσεν, άλλά δέν ενστερνίζεται και τάς 
βαθυτέρας έννοίας τών άρχαίων συγγραμμάτο)ν και άναφέρει 
μέν τόν Έρωτα ώς θεόν είς δν ό άνθρωπος ύποτάσσεται όπως 
και είς τήν Μοίραν, άλλ’ ή περ>1 "Ερωτος και τών συνεπειών 
αύτοΟ άντίληψίς του Ιχει χαρακτήρα πολύ φυσικώτερον καΐ 
όμοιάζει πρός τήν περί τούτου άντίληψιν τής δημώδους γραμ­
ματείας. Ούτε διάκρισις γίνεται έν τψ ποιήματι μεταξύ τοδ 
πνεύματος καΐ τών αίσθήσεων, ούτε λαμβάνεται φροντίς ώστε
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νά περ^καλύπτγ  ̂ τά πράγματα ή ψευδοσεμνότης. Ή  Χρυσορρόη, 
εχει άπλοΟν καΐ στο^χείώδη τόν χαρακτήρα· δύναται καταλλή­
λως νά δικομαχή δταν ό κίνδυνος άπαιτή τήν επικουρίαν τοΰ 
πνεύματος, άλλ’ δταν είναι άνάγκη νά δράστ;] άκολουθεΐ πάντοτε 
τάς ύπαγορεύαεις του αισθήματος. Έκ τούτου δέ μάλιστα φαί­
νεται πόσον ό ήμέτερος ποιητής, δστις έν τούτοις πολλά και 
αυτός άνέγνωσεν, είναι υπέρτερος των άλλων λογίων οΓτινες 
ήσχολοΰντο έν τω σπουδαστηρίψ των εις συγγραφήν ήδονικών· 
νυκτογραφημάτων έχοντες ώς έπικίνδυνα πρότυπα τάς μυθιστο­
ρίας των σοφιστών. Είς τούς παλαιοτέρους τούτους μυθιστοριο- 
γράφους ή άγνεία ήν αί ήρωίδες διατηροΟσι και κατά τάς κρι- 
σιμωτάτας τών περιπετειών είναι άπλοΰν συγγραφικόν τέχνημα' 
ή κόρη δέν όποκύπτει απλώς καί μόνον διότι ό συγγραφεύς 
δέν θέλει νά περατώση τήν διήγησίν του καί ένεκα τούτου 
προσπαθεί νά κρατγ  ̂ μετέωρον τήν προσοχήν τοΰ άναγνώστου 
διά τής έξιστορήσεως τής πάλης έκείνης, ήτις κατά βάθος δέν 
έχει πολλήν σχέσιν πρός τήν ήθικήν, όπως συμβαίνει καί είς 
τήν Ριιοείΐθ τοΰ Βολταίρου ί̂ μέρ. α' σ. 72). ^0 δημοτικός 
ποιητής άπ’ εναντίας καταφρονεί τό τέχνημα τοΰτο και τυαρου- 
σιάζει άπλούστατα πρός τόν άναγνιόστην μίαν αληθώς άγα- 
πώσαν γυναίκα.

Άρίστη άπόδειξις·τής σωτηρίας έπιδράσεως ήν ήσκησεν έπΙ 
τοΰ συγγραφέως τοΰ Κατά Καλλίμαγ̂ ον καί Χρνσορρόην έρωτι- 
κοΰ διηγήματος ή άπαλλαγή αυτοΟ άπό τών δεσμών τής γραμ­
ματειακής γλώσσης, είναι ή παραβολή τοΰ ποιήματός του πρός 
μίαν σύγχρονον πεζήν άπομίμησιν τών μυθιστορημάτων τών 
σοφιστών γεγραμμένην είς γλώσσαν τοΰ σχολξίου. Ή  άπομίμη- 
σις αύτη είναι τοΰ λεγομένου Εύμαθίου δστις προφανώς είχεν 
ώς πρότυπον τόν Άχιλλέα Τάτιον. Πάντα τά Ιλαττώματα τού· 
Τατίου ανευρίσκονται ίσχυρώς ηύξημένα είς τόν Εύμάθιον..
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”Αμα τγ/ έμφανίσεί της εις τήν σκηνήν τής διηγήσεως ή ήρωί'ς 
επιδεικνύει προτερήματα ήμιπαρθένου του μάλλον άποκρουστι- 
κοΰ είδους. Έ ν ω ό Καλλίμαχος ύπερβαίνει τούς άδελφούς του 
κατά τήν ανδρείαν καΐ εχει πάντοτε πεποίθησιν εις τάς ίδιας 
δυνάμεις και εις τήν ίδιαν κρίσιν, οί ή'ρωες του Εύμαθίου είναι 
οντα άδεξιώτερα ακόμη καί των κυρίων προσώπων των παλαιών 
μυθιστορημάτων κοιμώνται, λιποθυμοΟσι καί αναλύονται είς 
δάκρυα, ευθύς δέ ώς είναι άνάγκη να ένεργγ'^σωσιν ή τούλάχι- 
στον να σκεφθώσι, άναθέτουσι πάντοτε τήν φροντίδα ταύτην εις 
τινα πρόχειρον φίλον.

Ό  δυτικός πολιτισμός άν και άναντιρρήτως έπέδρασεν επί 
τοΰ βυζαντινού βίου κατά τούς τελευταίους πρό τής άλώσεως 
αιώνας, άλλ’ όμως ελάχιστα επενήργησεν έπί των προϊόντων 
τής γραμματειακής γλώσσης. Αί δημώδεις συγγραφαι παρέ- 
χουσι καί υπό τήν εποψιν ταύτην πολύ καλυτέραν ίδέαν περί 
τού τρόπου καθ’ δν οί άνθρωποι εσκέπτοντο και ήσθάνοντο 
κατά τήν έποχήν εκείνην. 'Τ)πως είδομεν, τήν γένεσιν τής 
δημιόδους λογοτεχνίας δεν προεκάλεσε οιά τού παραδείγματός 
της ή δυτική Ευρώπη, και δμυ)ς ή νεοελληνική εκείνη λο­
γοτεχνία δεν ανθεί πραγματικώς είμή μετά τήν τετάρτην ή 
λατινικήν λεγομένην σταυροφορίαν, οτε Φράγκοι ήγεμόνες 
έγκατεστάθησαν είς πάσας σχεδόν τάς έλληνικάς χώρας. Ή  
νέα των πραγμάτων κατάστασις εσχε διπλοΟν αποτέλεσμα· ή 
συγκεντρωτική τής πρωτευούσης ισχύς θραύεται και οί "Ελλη­
νες έςοικειοΰνται προς τήν ρωμανικήν ποίησιν των <ί>ράγκων. 
Ή  αποστροφή ήν ήσθάνοντο οί "Ελληνες προς τούς Λατίνους 
και τήν θρησκείαν των δέν έκώλυσεν αύτούς άπό τού νά έγκύψωσι 
μετά προθυμίας είς τήν δημώδη λογοτεχνίαν τής Αύσεως. Άπό 
τού δεκάτου τρίτου αίώνος ούδέν σχεδόν υπάρχει ελληνικόν 
ποίημα άπηλλαγμενον τής δυτικής έπιδράσειος. Καί άναγνωρί-
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ζεται μέν εύκόλως ή γενική αϋτη 'έπενεργεια, άλλά δυσκολώτε- 
τερον δμως είναι άκριβώς νά καθορισθή. Ό  δυτικός πολιτισμός 
δέν εΙσέδυσε μετά τής αυτής έντάσεως είς πάσας τάς χώρας 
τής Ελλάδος, ο6δέ διήρκεσε πανταχοΟ έπΙ ίσον χρόνον ή φραγ­
κική δεσποτεία, πλήν δέ τούτου δέν ήξεύρομεν ούτε πότε ούτε 
ποΟ συνετάχθησαν τά πλεΤστα των προϊόντων τής δημοτικής 
λογοτεχνίας·. Όλίγα τινά παραδείγματα μεταφράσεων έσώθη- 
σαν μέχρις ήμών. Έ ν Κύπρφ μετεφράσθησάν τινα αονέττα 
τοΟ Πετράρχου είς τά μέτρα τοΟ πρωτοτύπου, μετεφράσθη δέ 
καΐ ή θησηΐ'ς του Βοκκακίου, άλλά καΐ τά δύο ταΰΐα Ιργα; 
άνήκουσι πιθανώς είς τά τέλη τής βυζαντινής περιόδου, πάντως 
δέ άρχαιότεραι είναι Ιλεύθεραί τινες διασκευαΐ έμμετρων γαλλι­
κών μυθιστοριών, αίτινες κατήντησαν έπειτα διεθνείς, δπως ή 
έρωτική διήγησις τοΟ « Φλωρίου καΐ τής Πλατζια-Φλώρας 
ή «τοΟ Ήμπερίου καΐ τής Μαργαρώνας ταυτα δμως ών είναι, 
γνωστή καί βεβαία ή προέλευσις, είναι πολύ όλιγώτερα άλλων 
νεοελληνικών ποιητικών προϊόντων ών ματαίως ή έθνική ύπερ- 
φιλαυτία των λογίων τής Δύσεως προσπαθεί νά άνεύρη τά πρό­
τυπα, δπερ άποδεικνύε.ι δτι οί ποιηταί τής νεωτέρας τέχνης δέν 
έπεδίδοντο συστηματικώς είς τήν μίμησιν τής Δύσεως, δπως οί 
πρό αύτών είς τήν μίμησιν τής άρχαιότητος. ’Άλλως δέ τό- 
πράγμα θά ήτο καΐ πολυπλοκώτερον.

Ανέκαθεν οί "Ελληνες πρός τήν περιέργειαν ήν είχον νά 
γνωρίζωσι τά είς τούς ξένους τόπους συμβαίνοντα και τήν είδι- 
κήν εύκολίαν νά τά καταλαμβάνωσι,· συνεδύαζον πνεύμα αύστη- 
ρώς συντηρητικόν Ινεκα του όποιου ούδέποτε παρελάμβανόν τι 
ξένον χωρίς νά τροποποιήσωσιν αύτό όπωσδήποτε. Και σήμε-

' Τά γαλλικά πρωτότυπα είνα·.· Ρ Ι ο γ  βΐ ΒΙ&ηοΗβίοΓ καΐ Ρΐειτβ άβ- 
ΡΓονεηο^ 1& Ββΐΐρ Μα^ηβίοηηβ.
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ρον άκόμη ό "Ελλην 6 εγκαθιστάμενος εΣς τήν Γαλλίαν τή'ν 
Γερμανίαν γινώσκει μετ’ όλίγους μ"̂ νας τής έγχωρίου γλώσσης 
τά μυστήρια καί έξοικειουται τελείως προς τον ξένον βίον, καΐ 
έπΙ τοσοΰτον μάλιστα ώστε ό έπιπόλαιος παρατηρητής θά ενό- 
μιζεν δτι άπέβαλε τον Ιθνισμόν του̂  άλλ’ δτε μετά μακρά ετη 
έπανέρχεται είς τήν πατρίδα, γίνεται και πάλιν 'Έλλην μεταξύ 
^Ελλήνων. Ούδεμίαν υπέστη ούσιώδη άλλοίωσιν οδτε ώς προς' 
τήν άντίληψιν τοΟ βίου, οδτε ώς προς τήν θρησκείαν, οδτε ώς 
προς τήν γλώσσαν.

Είς λαόν λοιπόν Ιχοντα τόσον βαθείς τούς έθνικούς χαρακτή­
ρας, ή μίμησις έπόμενον · ήτο νά άσκηθή έξωτερικώς μόνον, 
κατά βάθος δέ τό ξενικόν στοιχεΐον προσηρμόσθη μάλλον προς 
τό ιθαγενές, δεν συνεμορφώθη δέ το έθνος προς αύτό ώς πρός 
κανόνα. Κατά τούς πρώτους χρόνους τής φραγκικής κατακτή- 
σεώς αί περιστάσεις ήσαν τοιαΰται ώστε ήδύναντο νά επιφέ- 
■ρωσι' βαθεΐαν μεταβολήν είς τήν έλληνικήν γραμματείαν. Αί 
πανταχοΰ εγκατασταθεΐσαι φρουραι έπεκοινώνησαν κυρίως πρός 
τούς άγροτικούς πληθυσμούς, οΓτινες, είς έποχήν μάλιστα πολι­
τικής ταραχής υφίσταντο όλιγώτερον ή οί κάτοικοι των πόλεων 
τήν έπίδρασιν τοΰ σχολείου. Οί δέ Φράγκοι δέν έμάνθανον τήν 
έλληνικήν των βιβλίων, όπως οί όλίγοι έκ των δυτικών όμοε- 
θνών των όσοι Ιτυχον νά διδαχθώσι τά έλληνικά, άλλα τήν 
γνησίαν γλώσσαν του λαού, μετά τινα δέ χρόνον έξέμαθον έπί 
τοσοΰτον τό δημώδες ίδίωμα τής νέας πατρίδος των ώστε ήδυ- 
νήθησαν και νά συγγράψωσιν είς τήν νεοελληνικήν. ΤοΟτο 
μάλιστα συνέβη είς όσους ένυμφεύθησαν Έλληνίδας καΐ είς 
τούς πλείστους τών απογόνων των. Έκ τούτου προήλθε μία 
γλώσσα περιέχουσα πλείστας γαλλικάς λέξεις ήτις θά άπέβαι- 
νεν ίσως σύν τώ χρόνψ μικτή τις γλώσσα όμοία πρός άγγλι- 
χήν, άν τό φραγκικόν στοιχεΐον άνενεοΰτο συχνότερον και διε-
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τήρει οΰτιος άκμαίαν τήν άρχικν^ν του δύναμήν. Τούτο δμως δέν 
συνέβη δπως άποδεικνύει ή σημερινή έλληνική ήτις έμεινε 
καθαρά ώς προ; τούς τύπους καΐ ούδέποτε ύπέστη βαθύτερον 
τήν ξένην έπίδρασιν. Έ φ ' δσον δέ ήλαττοΰτο ό αριθμός και ή 
δύναμις των βαρβάρων ι̂ και πρέπει ώς προς τοΰτο νά σημειωθή 
δτι γυναίκες Φράγκισσαι οέν ύπήρχον) ή γλώσσα άπέβαλλε 
τούς ξενισμούς. "Η νεαρά γραμματεία δέν ήρχισε διά μεταφρά­
σεων. απέδειξε οέ ακριβώς διά τούτου δτι ή τάσις αύτ>)ς ήτο 
εντελώς πρωτότυπος, ή δέ ύπεροχή του πρωτοτύπου στοιχείου 
της μεσακονικής ελληνικής είναι τοσαύτη, ώστε δεν υπάρχει 
μεγάλη διαφορά μεταξύ τών ποιημάτων τά όποια πραγμα­
τεύονται κατά τρόπον ρωμαντικόν υποθέσεις είλημμένας έκ τΫ|ς 
άρχαιότητος, δπως είναι λόγου χάριν ό βίος τοΰ Άχιλλέως ή 
τά κατορθώματα τοΟ Αλεξάνδρου, και εκείνων άτινα εχουσι 
μεσαιωνικήν τήν ύπόθεσιν.

Καί έκεϊ δέ δπου δύναται μετά τίνος βεβαιότητος νά άποδει- 
χθή δτι ό ποιητής έγεννήθη έκ πατρός Φράγκου και μητρός 
'Ελληνίδος, ή μικτή αύτου καταγωγή διακρίνεται μάλλον Ικ 
τινων ώρισμένων εκφράσεων ή εκ τής δλης τεχνοτροπίας τοΟ 
ποιήματος. 'Ενός έκ τών Γασμούλων, δπως ώνομάζοντο οί τοιοΰ- 
τοι (1>ραγκοέλληνές, Ιργον είναι τό Χρονικόν τον Μωρέως, 
ποίημα έπικοδιδακτικόν έν φ λεπτομερέστατα περιγράφεται ή 
5πό τών Φράγκων κατάκτησις τής Πελοπόννησου. Οί "Ελληνες 
είς τό ποίημα τοΰτο παριστάνονται ταπεινότεροι, άνυμνουνται 
δέ οί ΦράγκοΓ οί σταυροφόροι άγονται ύπό εύγενεστάτων σκο­
πών, έν φ ό αυτοκράτωρ τής Κωνσταντινουπόλεως είναι άπιστος 
αίρετικός, άνάξιος πάσης εμπιστοσύνης, και πανούργος δπως 
δλοι οί "Ελληνες. Καί δμως τόσον ήτο τό Χρονικόν τον Μωρέως 
εύάρεστον είς τούς "Ελληνας, ώστε καί πολύν χρόνον μετά τήν 
δημοσίευσίν του εύρέθη "Ελλην δστις άφήρεσεν ή διεσκεύασε
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τά προσβλητικώτερα χωρία τοΰ ποιήματος καΐ έδημοσίευσε νέαν 
δίωρθωμένην ^κδοσιν χάριν των όμοεθνών του.

Αέν είναι άνευ ένδιαφέροντος ή παραβολή τοΰ Χρονικού 
καθώς καΐ τοΰ ποιήματος του Καλλίμαχου καΐ τής Χρναορρότης 
πρός δύο έμμέτρους μυθιστορίας-αί'τινες κατά πάσαν πιθανότητα 
είναι κατά Ι'να αίώνα μεταγενέστεραι. Έ κ τής παραβολής ταυτ·ης 
καταφαίνεται δτι τά ήθη, τά έθιμα, καθώς και διάφοροι λεπτο- 
μέρειαι των περιγραφών τής ίστορικής διηγήσεως άνευρίσκον- 
ται καΐ είς τάς μυθιστορίας.

Ή  πρώτη των μυθιστοριών τούτω,ν είναι ή τοΰ Βελθάνδρου 
καί τής Χρνσάντζας. Έ ν αύτή ό νεώτερος τών υίών τοΰ βασι- 
λέως τής 'Ρωμανίας άπέρχεται είς άναζήτησιν τύχης και μετά 
πολλάς άνδραγαθίας φθάνει είς εν κάστρον τής δρεινής Αρμ ε­
νίας. Είς τό κάστρον έκεΐνο δέν κατοικεί γίγας, άλλά κάτοικε: 
έ Έρως, είναι τό έρωτόκαστρον. Είναι θαμβωτικός ό πλούτος 
τοΰ κάστρου· οί πολύτιμοι λίθο: οίτινες φωτίζουσι την αίθουσαν, 
αί θαυμασται κρήναι καΐ τά τερπνά άλση τά όποΤα τό περιβάλ- 
λουσι>ι· ύπενθυμίζουσι τάς φορτικάς περιγραφάς τών μυθιστορη­
μάτων τών σοφιστών. Έκ τής αυτής πηγής προέρχονται καί τά 
άγάλματα τά δΓ έπιτηδείου μηχανισμού κινούμενα, αί Ιπιγρα- 
φαί αί προλέγουσαι είς τόν έπισκέπτην τήν μοΐράν του καΐ αί 
τοιχογραφία: (αί έξ έπιδράσεως ίσως τών Ττίοπί! τής Δύσεως) 
αί κηρύττουσαι τήν δύναμιν τοΰ ’Έρωτος καΐ τάς τιμωρίας είς 
&ς ύπόκεινται οί θνητοί οί μή υπακούοντες είς τούς νόμους του. 
Έδώ ό ήρως δέν έχει άνθρωπόμορφον τέρας νά καταβάλη δπως 
ό Καλλίμαχος. 'Ο βασιλεύς ’Έρως τόν προστάσσει νά Ικλέξη 
τήν ώραιοτάτην έκ τών τεσσαράκοντα εύγενών παρθένων τάς 
όποιας φέρει ένώπιόν του. Ό  Βέλθανδρος τάς έπιθεωρεΐ μέ 
δλην τήν περίσκεψιν καί μέ δλην τήν σοβαρότητα τήν όποίαν 
άπαιτεΐ τοιοΰτον Ιργον. Και πρώτον μέν παρατηρεί δτι δέν
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δύναται ασφαλώς νά κρίνγ; εΣμή περί έκείνης μόνον τγ)ς καλλο- 
νγ]ς ή'τίς ήθελεν άποκαλυφθ·^ ένώποόν του. ’Έπειτα έπιθεωρεΤ 
καί τάς τεσσαράκοντα, κάμνει-περί έκάστης τάς-παρατηρήσεις 
του, καί ώς έπΙ τό πλεΐστον έκφράζει είλικρινώς την γνώμην 
του, δι’ δ καί έπισύρει καθ’ έαυτοΰ τάς άράς έκείνων ών είχε 
δηλώσγι τα έλαττώματα. Μόνη ή τεσσαρακοστή ήτο τελείως 
ώραία. Ά φ ’ οΟ έτελείωσεν ό Βέλθανδρος τό δυσχερέστατον εργον 
του, εδρέθη μόνος· δ *Ερως καΐ αί βασιλοποΰλαι Ιξηφανίσθησαν 
ώς έν όνείρψ. Ό  ήρως ύπακούων εΣς ένα χρησμόν 8ν άνέγνω- 
σεν ε̂ ς τό κάστρον, πορεύεται προς τόν ^ήγα τής Άντιο'χείας, 
γίνεται Χίζως ήτοι δποτελής αύτοΰ, καΐ άναγνωρίζει 8τι ή θυγά- 
τηρ του Χρυσάντζα είναι ακριβώς έκείνη είς ήν εδωκε τό βρα- 
βεΐον της καλλονής είς τό έρωτόκαστρον. Κατορθώνει νά άγα- 
πήθή δπό τής Χρυσάντζας καΐ νυμφεύεται μέν κατά τό φαινό- 
μενον την πιστήν αυτής θαλαμηπόλον, άλλά πράγματι έχει 
σύζυγον τήν Χρυσάντζαν. "Οταν δέ έπΙ τέλους άρχίζη νά 
φοβήται δτι ή κρύφια πρός τήν Χρυσάντζαν σχέσις του δεν θά 
είναι δυνατόν νά μή γνωσθή είς τόν βασιλέα, φεύγει μετ’ αύτής, 
συνοδευόμενος δπό τριών πιστών όπαδών καΐ τής έπισήμου 
συζύγου του. Κατά τήν διάβασιν όρμητικοϋ ποταμού πνίγονται 
πά'/τες οί άλλοι και σώζεται μόνον αύτός καί ή Χρυσάντζα. 
Μετά τινας άκόμη περιπλανήσεις εδρίσκει πλοΤον πεμφθέν δπό 
τοΰ βασιλέως πατρός του καί φθάνει είς τήν πρωτεύουσαν, δπου 
άποθανόντος του πρεσβυτέρου άδελφοΰ άνακηρύσσεται αύτός 
διάδοχος καί νομίμως πλέον νυμφεύεται τήν Χρυσάντζαν εύλο- 
γοΟντος τόν γάμον του Πατριάρχου.

Τό μυθικόν στοιχεΤον είς τό ποίημα τοΟτο είναι δλως δευτε- 
ρεΟον, διότι αί περιγραφαί άς ό ποιητής δανείζεται παρά 
παλαιοτέρων συγγραφέων καί ή γνώσις τήν όποιαν έχει τοΰ 
ίπποτικου’ βίου καί τών έθίμων του, άφήρεσαν πολύ έκ τής

8
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άπλοϊκγ)ς άφελείας του. κατ' άντόθεσίν προς τόν ποιητήν του 
Καλλιμάχον και τής Χονηορρόης. Περιέχει ρωμανικάς λέξεις 
έν φ ούδεμία ευρίσκεται ε?ς τδ ποίημα τοΰ Καλλιμάχον. Ούδό- 
λως δμιος υπενθυμίζει τόν συγγραφέα τοΰ Χρονικόν- αγνοεί §έ 
έντελιος τάς έν τω Χρονικώ φραγκοελληνικάς των ονομάτων 
συνθέσεις. Ό  Βέλθανδρος κλαίει τήν πικράν του μοίραν και ή 
Χρυσάντζα οδύρεται διά τόν νομιζόμενον νεκρόν εραστήν κατά 
τρόπον παρεμφερή πρός τά σημερινά δημώδη άσματα τής 
Ελλάδος.

Ή  άλλη μυθιστορία, ήτις περιγράφει τούς έρωτας τοΰ Λνβί- 
οτρον και τής Τοόάμνης, έχει άπλουστέραν τήν οικονομίαν. 
Δύο νέοι καταλιπόντες άμφότεροι τήν πατρίδα ένεκα τοΰ έρο>- 
τος, συναντώνται 'κατά τήν περιπετειώδη αποδημίαν των καΐ 
άνακοινοΰσι πρός άλλήλους τάς τύχας των. Ό  Αύβιστρος, δπως 
ό Βέλθανδρος, πορεύεται εις έρωτόκαστρον όπου βλέπει μέν 
θαυμάσια πράγματα, αλλά ακούει και φοβέρας άπειλάς άν δεν 
υπακούσγ; είς τον κύριον τοΰ κάστρου. Ό  αναγνώστης ύφίστα- 
ται τήν άτελεύτητον άπαρίθμησιν τοΰ ποιητοΰ δλων έκείνων 
των μυστηριωδών θαυμάσιων, μέ πολύ περισσοτέρας λεπτομέ­
ρειας ή είς τήν άλλην μυθιστορίαν. Πάντα δέ ταΰτα βλέπει ό 
Λύβιστρος έν σειρά ονείρων, άτινα, καθώς καί αί άλληγορίαι, 
δπενθυμίζουσιν έν γαλλικόν πρότυπον, τήν Μνθιοτορίαν τον 
"Ρόδον (Βοηΐίΐη ιΐο \ά Κοεβ). Αλλά και έδώ δμως μόνον 
λεπτομέρεια! τινες έλέγχουσι μίμησιν. Όλόκληρος ή γαλλική 
μυθιστορία είναι μία μεγάλη οπτασία, ή δέ άλληγορία άποτελεΐ 
τό κέντρον της δράσεως· τήν έπιποθουμένην κόρην έκπροσωπεΐ 
έν βόδον, παντοειδή δέ άλληγορικά πρόσωπα Ιπιβραδύνουσιν ή 
έπισπεύδουσι τήν στιγμήν καθ’ ήν θά δρεφθή τό βόδον. Ή  Διά­
νοια λόγου χάριν κατέρχεται άπό τοΰ πύργου της δπως διδάξη 
τόν νέον περί τοΰ πρακτέου. Είς τό Ιλληνικόν ποίημα ή άλλη-



ΒΓΖΑΝΤΙΝΟί: ΠΟΛΙΤΙΣΜΟ^; 115

γορία και το δνειρον είναι μόνον δευτερεύοντα πράγματα, έξω- 
ραΐσματα, χρησιμεύουσι δέ δπως γίνωσιν α2τία της άποδημίας 
του ήρωος πρός έκτέλεσιν άνδραγαθημάτων και περιβάλωσιν 
αύιήν διά ποιητική αίγλης. Ό  συγγραφεύς κατέβαλε και ε?ς 
τά ελάχιστα μέγαν ζήλον βπως άποδώση τάς λεπτομέρειας τών 
σοφιστικών μυθιστορημάτων έπΙ βλάβη του συνόλου.

'Ο Αύβιστρος κατορθώνει να κατακτήση τήν ήγαπημενην 
του. Τοξεύων πέμπει έντός τοΰ καλώς ύπερασπιζομένου πύργου 
ερωτικά, πιττάκια, τά όποια μαλάσσουσ: τήν καρδίαν τής Τοδά- 
μνης, αλλά μόνον μετά τήν έκτέλεσιν δλων τών ε?ς αύτόν έπι- 
βληθέντων δρων λαμβάνει αύτήν έπι τέλους νόμιμον σύζυγον, 
άφ’ οδ δηλαδή ένίκησεν Ιν ίπποτική μονομαχία ής βραβεΐον 
είχε τεθή ή χειρ της 'Ροδάμνης. Ά λ λ ’ ή εύτυχία του δέν διαρ- 
κεΐ έπΙ πολύ. Είς έκ τών αντεραστών του καταφεύγει είς μίαν 
μάγισσαν, ήτις μεταχειρίζεται όχι μήλον, άλλα μαγικόν δακτύ­
λιον δι’ ού πίπτει ό Λύβιστρος είς λήθαργον. Έ ν τώ μεταξύ 
αρπάζεται ή αγαπητή του, ήτις μετ’ επιμονής άρνεΤται νά 
νυμφευθή τον άπαγωγέα, ανοίγει δέ ξενοδοχείον διά τούς όδοι- 
πόρους μέ τήν ελπίδα νά μάθη ποτέ τινα εϊδησιν περί τοΰ 
Λυβίστρου και ή ελπίς αυτής πραγματοποιείται. Ό  Λύβιστρος 
άκολουθών τάς συμβουλάς του συναντηθέντος ίππότου Κλειτο- 
€ο0, ανευρίσκει κατ’ ευτυχή συγκυρίαν τήν μάγισσαν και τήν 
άναγκάζει νά θέση είς τήν διάθεσίν τού τήν διαβολικήν της 
τέχνην. Οί δύο νέοι ίππεύοντες μαγευμένους ίππους τρέπονται . 
πέραν τής θαλάσσης είς άναζήτησιν τής 'Ροδάμνης.

'Ο βοηθητικός ξένος, ό Κλειτοβός, είχε καί αύτός άναγκασθή 
νά φύγη Ικ τής πατρίδος του διότι είχε σχέσεις μέ τήν σύζυ­
γον ένός έκ τών ίσχυρών του τόπου. Τό τέλος τής διηγήσεως 
άποβαίνει καί ύπέρ αύτοΟ εύνοϊκόν. 'Ο άπατηθείς σύζυγος άπο- 
θνήσκει έν καταλλήλφ καιρώ, ό δέ Κλειτοβός οδτινος έπίσης
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είχεν έν τψ μεταξύ άποθάνγ, ή σύζυγος Μελανθία, άδελ^ή τί^ς 
Ί ’οδάμνης, έπανέρχετα: εις τήν παλαιάν του άγάπην, τήν Μυρ- 
τάνην, εΣς ήν διηγεΤτα: δίά μακρών ο,τι ήμεΤς συντόμω; άφη- 
γήθημεν, και τήν ικετεύει διά παθτ^τικωτάτων εκφράσεων νά 
γίνγ̂  σύζυγός του όπως ουτω λτ^σμονήστζ] καΓ αυτός δσα δεινά 
ειχεν υπέρ αύτής ύπομείνΥ|.

Ή  μυθιστορία αύττ; έχει ακόμη· όλιγώτερον τόν χαρακτήρα 
παραμυθιού ή ή διήγησις του Βελθάνδρον και της'.Χρναάντζας. 
Τά σημεία καθ’ ά αί δύο διηγήσεις συμφωνοΟσιν ευκόλως άνευ- 
ρίσκονται. εκτός μόνον δτι εις τήν μυθιστορίαν τοΰ Λνβίστρον 
και τής ’̂ Ροδάμνης τό σύνολον είναι πολύ μάλλον τεχνητόν. 
ΙίολλαχοΟ γίνονται έν ταΐς λεπτομερείαις ύπαινιγμοί είς τόν 
ίπποτικόν βίον, άλλ’ οί άναφερόμενοι ίππόται είναι Έλληνες 
μόνον τόν όπλισμόν καί τινας συνήθειας παραλαβόντες παρά 
τών Φράγκων, δπως περίπου και σήμερον οι απόγονοι των 
ένδύονται άντι τής έθνικής περιβολής με ευρωπαϊκά ένδύματα 
και πίνουσι κονιάκ άντί τής πατροπαραδότου μαστίχας. Τά 
ερωτικά πιττάκια του Λυβίστρου καθώς καί οί έρωτικοι όδυρ- 
μοί τοΟ Βελθάνδρου και της Χρυσάντζας ύπενθυμίζουσι τήν 
δημοτικήν ποίησιν. Μόνον είς τάς τελετάς τοΰ γάμου τής μυθι­
στορίας τοΟ Βελθάνδρου άναφαίνεται ή χριστιανική θρησκεία, 
είς ούδέν δέ άλλο χωρίον τών έμμετρων τούτων διηγήσεων, 
δπως ούδέ είς τά μυθιστορήματα τών σο’φιστών (μέρ. α' σ. 72’- 
καΐ τήν Μνθιοτορίαν τον 'Ρόδον. Τούναντίον δέ άναφέρονται έν 
παρόδω μυθολογικά τινα πρόσωπα δπως αί Νηρηίδες και ό 
Χάρων, άτινα έπέζησαν καί έν τή δημώδει ποιήσει. Ά λ λ ’ δμως 
πρό πάντων ή γλώσσα εύχερώς πείθει δτι ή βωμανική έπίδρα- 
σις ούτε διαρκής υπήρξεν ούτε βαθεΐα, τούναντίον δέ τό ξένον 
στοιχεΐον συνεμορφώθη πολύ ταχέως πρός τόν χαρακτήρα τοΟ 
έλληνικοΟ λαοΟ, τοΟτο δέ άποβαίνει διπλασίως σημαντικόν καθ’
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■δσον αφορά εις τήν μυθιστορίαν τοΟ Λυβίστρου, άν τω δντι τό 
Ιργον τούτο έγράφη έν Κύπρίι), δπου ή φραγκοκρατία είχε 
τόσον βαθέως βιζωθη.

Έ  ίστορία της έποποιιας των ζιάων άποδεικνύει έπίσης δτι 
άπεδόθη σημασία μεγαλύτερα της πραγματικής είς την έπίδρα- 
σιν τής δυτικής γραμματείας έπΙ τήν μεσαιωνικήν έλληνικήν. 
Τπάρχουσιν έν τή μεσαιωνική έλληνική ποιήματα τινα τά 
όποια έθεωρήθησαν δχι άνευ τινός πιθανότητας ώς διασκευαι 
τμημάτων άπολεσθέντων νΟν τής μεγάλης μυθιστορίας τής 
Άλώπεκος (γογπεπ (1ιι ΚεηιΐΓά). Άναντιρρήτως τά ποιήματα 
ταΟτα έξ άρχαίων πηγών δεν προέρχονται, διότι ή άρχαία 
έλληνική γραμματεία εποποιίας ζιόων δεν Ιχει. Ή  Βατραχο- 
μυομαχία είναι παρωδία έπους ανθρώπων, εΣς δέ τά άντιμαχό- 
μενα ζψα δέν άποδίδονται ζφων, άλλ’ άνθρώπων χαρακτήρες.

άρχαΐζουσα βυζαντινή γραμματεία ούδέν έπίοης έργον Ιχει 
όμοιάζον πρδς τήν έποποιίαν τής Άλώπεκος. Υπήρξε λοιπόν 
φυσική ή ύπόθεσις δτι φραγκικόν τι πρωτότυπον θά έμιμήθη- 
σαν κατά τον ΙΛ' και τον ΙΕ' αιώνα οί πρώτοι συντάξαντες 
δημώδη ποιήματα πραγματευόμενα τάς πανουργίας τής άλώπε­
κος καΐ τήν εόήθειαν του λύκου, άλλά πάσαι αί ύπο τών φιλο­
λόγων γενόμεναι περί τούτου ερευναι δέν κατέληξαν είς τήν 
άνακάλυψιν τής αμέσου πηγής τών έλληνικών μεσαιωνικών 
ποιημάτων τών άναφερομένων είς ζώα, ήτις Τσως και ούδέ- 
ποτε ύπήρξε.

Τά ποιήματα τά όποια εχομεν προ οφθαλμών διηγούνται 
τήν έξομολόγησιν τού λύκου, τής άλώπεκος και τού δνου, καΐ 
τόν δόλον τού δνου, δστις λακτίζει τόν λύκον παρασκευαζόμενον 
νά τόν καταφάγη, προσποιούμενος δτι ύπό τόν δπίσθιόν του 
πόδα όπάρχει άναγεγραμμένη σπουδαία συμβουλή. Τά δύο 
έπεισόδια διεσκευάσθησαν είς τρόπον ώστε νά άποτελώσιν εν
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δλον τελείως συνηρμοσμένον, 6 δε συγγραφευς διεξέρχετα^ τγ̂ ν 
διήγησιν μετά" πολλής ζωηρότατος Ιγκατασπείρων εις τήν διή- 
γησιν πολλά άστεΐα καί κωμικά. Εις άμφότερα τά Ιλληνικά 
κείμενα υπαρχουσι λεπτομέρειαι προφανώς παλαιότεραι της 
γνωστής δυτικής παραδόσεως. Τά δε υπάρχοντα κοινά στ^μεΐα 
εΤς τε τα ελληνικά ποιήματα και εις τά άντίστοιχα δυτικά 
προϊόντα, δύνανται έπίσης καλώς νά έξηγηθώσιν είτε διά των 
όρων του βυζαντινού βίου είτε διά τών φραγκικών ίδεών. Πρέ­
πει δέ και τοΟτο να ληφθή προ οφθαλμών, δτι αί όποθέσεις αί 
άναπτυσσομεναι είς τά περί ών 6 λόγος ποιήματα ανευρίσκον­
ται συνεπτυγμέναι είς τους μύθους τοί5 Αίσωπου, δπως καΐ είς 
εν μικρόν παραμύθιον το όποιον και σήμερον άκόμη κυκλοφο­
ρείται μεταξύ τοΰ έλληνικοΟ λαοΟ Κ

θά έξέπιπτέ τις δμως είς την αντίθετον υπερβολήν αν έδέ- 
χετο δτι ούδεμίαν δυτικήν έπίδρασιν όπέστησαν αί έλληνικαί 
μεσαιωνικαί ίστορίαι τών ζιόων. Τπάρχουσι καί Ιλληνικαι ίστο- 
ρίαι ζώων, αϊτινες είναι Ιντελώς άτεχνα και άνιαρά απανθί­
σματα, διά τούτο δέ πρέπει νά δεχθώμεν δτι ό ποιητής δστις 
Ισκέφθη νά συναγάγη εις εν σύνολον από πολλοΰ ήδη γνωστά 
λαϊκά παραμύθια καί νά προσδώση εις αυτά τελειοτέραν μορ­
φήν, θά έγνώρισε πάντως καί θά έθαύμασε τήν δυτικήν έπο- 
ποιιαν τής Αλώπεκος. Α ί διηγήσεις τών τρουβαδούρων είς τάς 
αύλάς τών Φράγκων βαρώνων έχρησιμοποιήθησαν εις τήν Α να ­
τολήν δπως οι μύθοι τών μεσαιωνικών λογίων είς τάς ρωμανι- 
κάς καί τας γερμανικάς χώρας. Επειδή τά ποιήματα ταΰτα

' Βλ. έν έχτάσει διά τό έμμετρον Συναξάριον τον τιμημένον γαόάρον 
καΐ διά τό ποίημα τό έπιγραφόμενον Γαδάρον, λύκον και άλοντζονς διήγη- 
οις ωραία Κρουμβάχερ — 2ωτηριάδου Ίστορ. της βοζαντ. λογοτεχνίας Γ'
σελ. 192-196. Σ . Μ.
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μετεδίδοντο προφορικώς, έπεζητεΐτο δχι τόσον ή διάσωσις δλων 
τών λεπτομερειών δσον ή τέρψις μικρών καΐ μεγάλων διά τοΟ 
τρόπου ττ/ς έν τώ συνόλφ παραστάσεως, βλεποντες δέ οΐ "Ελλη­
νες τόν πλούτον τών παραδόσεων 8ν είχον οΐ ξένοι, Ιλάμβανον 
συγχρόνως και τήν συνείδησιν τών Σδικών των έθνικών θησαυρών.

Δέν θά ήτο οέ δύσκολον νά διακριθή έκ τινων ποιημάτων 
δτι ή Δύσις έπέδρασε και έπι τήν καθ’ δλου ποιητικήν άνάπτυ- 
ξιν τών/Ελλήνων. Ε2ς ποιήματα λόγου χάριν περιγράφοντα 
τδν πέραν βίον δύναταί τις νά ϊδη τήν άνάμιξιν, ενίοτε δέ τον 
συνδυασμόν ίδεών έλληνικών και ίδεών ρωμαντικών. Είς τήν 
λυρικήν ποίησιν, προ πάντων τήν έρωτικήν, ή ανεξαρτησία τοΟ 
έλληνικοΰ πνεύματος δύναται νά διακριθή άκόμη σαφέστερον. 
Α λλά  νομίζομεν δτι δέν είναι άνάγκη νά παρατείνωμεν άκόμη 
πλειότερον τάς άποδείξεις, άφ’ ού άλλως τά λυρικά ποιήματα 
δέν είναι και έπιδεκτικά άκριβοΟς μεταφράσεως, έκτος δέ τού­
του άλλα ποιήματα, ών ή λεπτομερής μελέτη θά ήτο λίαν 
ένδιαφέρουσα, εξέρχονται εντελώς εκ του σκοπού τόν όποιον 
προτίθεται τό παρόν βιβλίον. Ουτω λόγου χάριν σημαντική 
λογοτεχνία άνεπτύχθη έν Κρήτη μετά τήγ άλωσιν της Κων­
σταντινουπόλεως, ή δέ Ελλάς οφείλει είς αυτήν τόν Έρωτό- 
κριτον, δστις κατά τήν γνώμην ένός ένθουσιώδους λογίου 
όπενθυμίζει αυτά τά 'Ομηρικά ποιήματα. Ή  γνώμη αυτή θά 
Ιφαίνετο υπερβολική άν ό Έρωτόκριτος δέν είχεν άποβή πνευ­
ματική ίδιοκτησία όλοκλήρου τού έλληνικοΰ έθνους. Δυστυχώς 
οί Τούρκοι έξηφάνισαν καΐ έν Κρήτη παν δ,τι άπέμενεν έκ τού 
προτέρου πολιτισμού άσυμβιβάστου πρός τόν ίδικόν των.

Κατά τό διάστημα τής έν τη Ανατολή δεσποτείας τών 
Τούρκων αί σχέσεις μεταξύ τής άνατολικής καί τής δυτικής 
Εύρώπης προσέλαβον δλως διάφορον χαρακτήρα. Περί γραμ­
ματειακών σχέσεων ούδεις πλέον λόγος. ’Ίσως μάλιστα θά
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έκπλαγ·}] 6 άναγνο>στης βλέπων είς το β^βλ(ον τοΟτο έκτ^θέμενον 
σύντομον διάγραμμα της δημώδους λογοτεχνίας των Ελλήνων 
καΐ κατά τούς πρό τής άλώσεως αιώνας.Άλλ’ή μελέτη τής δη- 
μ<ί)δους λογοτεχνίας δικαιολογείται πληρέστατα, δσον καΐ αί ύπη- 
ρεσίαι τάς έποίας προσήνεγκον είς τούς έν ’Γταλία μαθητάς των 
οΐ "Έλληνες άνθρωπισταί. Αί στεναΙ σχέσεις άς πρός άλλήλους 
διετήρησαν μετά τάς σταυροφορίας οί Φράγκοι καί οί "Ελληνες, 
θά έπενήργησαν πάντως έπι άμφοτέρων τ ^  λογοτεχνιών, διότι 
δέν ήσαν άπλαΐ σχέσεις λογιών άλλ’ οί βαροίνοι έπεδόθησαν εις 
τό νά δμιλώσι την γλώσσαν τών νέων ύπηκόων των. Τπάρχει 
δέ ζήτημα περί τοΰ όποιου οί ρωμανισται δέν είναι σύμφω­
νοι, τό πώς δηλαδή είσεχώρησαν είς πλείστας παλαιάς γαλλικάς 
μυθιστορίας στοιχ^εΐα τά όποια είναι προφανώς Ιλληνικά. Λεν 
Ιχομεν βεβαίως σκοπόν νά άναμιχθώμεν εδώ είς την περί τοΟ 
ζητήματος τούτου συζήτησιν, άλλ' δμως άναγράφομεν δ,τι άπο- 
δέχονται πάντες οί δυνάμενοι άρμοδίως νά κρίνωσιν. δτι δηλαδή 
ή γνώσις τών βυζαντινών ηθών δέν μετηνέχθη είς τήν Λύσιν 
διά τών βιβλίων. 'Αφ' έτέρου δέ, άν είναι σήμερον είς ήμάς 
άδύνατον νά καθορίσωμεν τά πρότυπα πολλών έλληνιζόντων 
δυτικών έργων, δέν είναι τούτο λόγος άποχρών νά άρνηθώμεν 
πάσαν όπωσδήποτε βυζα'/τινήν έπενέργειαν Ιπί τής γραμμα­
τείας τών <ί>ράγκϋ)ν. Καθ’ δσον αφόρα είς τήν Ικθεσιν οί 
Γάλλοι άναμφιβόλως δέν είχον τίποτε νά μάθωσι παρά τών 
Ελλήνων, άλλ' δμως ή φαντασία αυτών έπλουτίσθη διά νέων 
στοιχείων. Παρά τοΐς σλαυικοΐς λαοΐς τουναντίον μετεφράσθησαν 
πολλά μεσαιωνικά ποιητικά έργα τών Ελλήνων, διότι εκεϊ ή 
Ελληνική τέχνη, κατά τήν εύρυτάτην τής λέξεως έννοιαν, δέν 
είχε νά άντιπαλαίσγ  ̂ πρός ούδεμίαν τών εγχωρίων έθνικήν 
φανέρωσιν. ’Ό,τι λοιπόν δέν έπέτυχον οί Φράγκοι είς έλληνικάς 
χώρας, δ,τι αυτοί οί "Ελληνες δέν ήουνήθησαν νά έπιχειρήσωσιν
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εις την Δύσιν, έπετυχε πληρέστατα εις τήν χώραν των 2λαύων 
πασαι αι φανερώσεις τοΟ πνευματικού βίου υπέστησαν την έπί- 
δρασιν ενός πολιτισμού έντελώς ξένου.

Ειχομεν ήδη κάμη λόγον άνωτέρο) (μέρ. β' σελ. 71; περί 
του άσκητισμοΰ της βυζαντινής τέχνης. Μετά τον Δ' αίώνα 
αυξάνει ακόμη ή τάσις πρός την άκαμψίαν. Ή  έξιδανίκευσις 
των υλικών πραγμάτων άνταποκρίνεται όσημέραι όλιγώτερον 
πρός την καλογηρικήν εκείνην τέχνην όσάκις προσπαθεί αυτή 
νά έκφράσ ι̂ τα αισθήματα τά πληρουντα την ψυχήν τών πιστών. 
Μάτην δμως οί τεχνΐται απομακρύνονται άπό τής φύσεως δπως 
οιαταστήσωσι τά αίσθήματα ταΰτα όψηλότερα. Ή  άτεχνία των 
δέν δύναται νά άποδώση τούς πόθους τής ψυχής το)ν και διά 
τοΰτο αι προθέσεις αυτών παραγνωρίζονται, διότι παλαιοί καί 
νειότεροι καλλιτέχναι Ιδίδαξαν δτι είναι δυνατόν καί διά πραγ- 
/ιατικών μέσων νά δοθή σχήμα και μορφή είς δ,τι είναι φυσι- 
χώς άνέκφραστον. Κατά τήν έποχήν ταύτην διακρίνεται μία 
τελεία ΙνιαχοΟ καταφρόνησις τών άνατομικών κανόνων είς τάς 
•μικρογραφίας. Φροντίζουσι μέν άκόμη οί ζωγράφοι περί τοΰ 
προσώπου, άλλά τά βαρέα ίμάτια δέν περιβάλλουσι πλέον 
πρόσωπα Ιχο'/τα όστά και μυς, δέν περιέχουσιν είμή τήν ούτιδα- 
νήν σάρκα τής αμαρτωλής άνθρωπότητος. Όλίγον κατ’ όλίγον 
ή τέχνη καταντά νά διδάσκηται ώς βάναυσον έπιτήδευμα, δπως 
δέ έπιτευχθή τό έπιζητούμενον άποτέλεσμα οί διδάσκαλοι δια- 
φημίζουσι πρακτικάς τινας όδηγίας ών ή πείρα έξασφαλίζει τήν 
έπιτυχίαν* μία στυγνή Ορθοδοξία καταπιέζει τάς τέχνας.

Έ ν τούτοις θά ήπατάτο πολύ δστις στηριζόμενος είς δσα 
άνωτέρω είπομεν ήθελε νομίση δτι ττάσαι αί μικρογραφίαι τών 
τελευταίων αίώνων τοΰ Βυζαντίου έχουσι τά τεκμήρια έκεΐνα 
της παρακμής. Οί Βυζαντινοί ήσαν άνθρωποι ούσιωδώς συντη­
ρητικοί, δπερ έπιτρέπει νά σπουδάσωμεν αυτούς κατά χωριστάς
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όμάδας, καΐ δταν ή κοινωνία μετεβάλλετί:- καί ή τέχνη των 
είσήρχετο εΣς μίαν νέαν φάσιν, ύφίστατο ούβέν ήττίίν ή παλαιό, 
παράδοαις, διά τοΰτο δέ 5πηρχον πάντοτε είς τά μοναστήρια 
τεχνΤται ών μόνοι διδάσκαλοι ήσαν τά παλαιά υποδείγματα.

Και κατά τήν περίοδον δμως ταύτην τής Ιν γένει πνευματι­
κής πτωχείας, πρέπει όπωσδήποτε νά λαμβάνωνται πρό όφθαλ- 
μών καΐ διαφοραί τινες χρόνου και τόπου.· Φαίνεται δτι κατά 
τάν ίΔ ' αιώνα, δτε οί ΙΙαλαιολόγοι καταλύσαντες τήν λατινικήν 
αΟτοκρατορίαν άνέκττ|σαν τήν Κωνσταντινούπολιν, έπηκολούθησε 
μία περίοδος άφυπνίσεως. Τής περιόδου ταύτης σώζονται χει­
ρόγραφα μετά εικόνων είς των όποιων τήν Ικστατικήν έκφρασιν 
καταφαίνεται ζωή και κίνησις. Προ πάντων δμως ή άποκέν- 
τρωσις του κράτους έδωκεν άφορμήν νά άναπτυχθώσιν έγχώριοι 
τέχναι, Ιχουσαι διά τοΟτο πολύ διάφορον χαρακτήρα. Αί ποικι- 
λίαι αύται είναι άξιαι νά προσελκύσωσιν έπ’ ολίγον τήν ήμετέ- 
ραν προσοχήν.

Έ ν φ ή Κωνσταντινούπολις ήγωνίζετο προς τούς Δυτικούς, 
ύπερισχύουσα μέν έφ’ δσον ήδύνατο νά ενεργή ή διπλωματία, 
υποκύπτουσα δέ δταν οί Δυτικοί άπέβαινον ύπέρτεροι και βιαιό­
τεροι, οί κάτοικοι των μοναστηρίων τού 'Αγίου ’Όρους διεφευ- 
γον τούς κινδύνους των κατά των σταυροφόρων άγωνιζομένων 
άμοθρήσκων των. Και ύπέστησαν μέν κατά τόν ΙΓ' και τόν ΙΔ' 
αίώνά τινα έκ των μοναστηρίων λαφυραγωγίας καΐ ληστεύσεις, 
άλλ’ αί κακώσεις αύται ήσαν παροδικαί μόνον καταιγίδες. 
Ήρχοντο μέν βεβαίως πολλοί ευλαβείς ξένοι είς τήν χερσόνη­
σον, άλλ’ ούτοι συνεσωματοΟντο προς τάς ύπαρχούσας θρησκευ- 
τικάς κανότητας αίτινες διετήρουν τοιουτοτρόπως πάντοτε τόν 
έλληνικόν αύτών χαρακτήρα. Έκτος δέ τούτου οί βηθέντες 
ξένοι, Σλαυοι κατά τό πλείστον, δεν είχον ΐδιον πολιτισμόν, άνε- 
ξάρτητον άπό τού βυζαντινού »ή δυνάμενον νά έπιδράση' μονά-
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στήριον Ιταλών λόγου χάριν δέν κατώρθωνε νά ζήσγ) είμή έπΙ 
βραχί^  ̂ χρόνον έντος του όρθοδόξου έκείνου κέντρου. Οΰτω δέ 
τό ".^ιον ’Όρος άπέβη ό προμάχων τοΰ έθνοκοΟ βίου, Ιν ω 
πανταχου της λο^πής χώρας έπεξετείνετο καΐ προσελάμβανε 
δικαιώματα ή δυτική Ιπιρροή. Εϊδομεν ανωτέρω (μέρ. γ ' 
σελ. 29) δτι είς τάς θεολογικάς Ιριδας οί καλόγηρο^ άπε- 
δεικνύοντο άσπονδοι έχθροί τής δυτικής Ιπιστήμης· άλλα καΐ 
είς τάς τεχνας άνθίαταντο προς πάσαν φραγκικήν έπίδρασιν. 
Κατά τον ΙΛ' προ πάντων αίώνα ή κοινότης των μοναστηρίων 
τοΰ 'Αγίου ’Όρους όπήρξεν έν άκμή. Ούσα δέ ήδη πλούσια 
ένεκα των είς αύττ;ν χορηγηθέντων προνομίων και όπό αύτο- 
κρατόρων καΐ υπό Σλαύων ήγεμόνο)ν, είδε τότε τά τριάκοντα 
αύτής μοναστήρια προαγόμενα σχεδόν είς κρατίδια, έκαστον τών 
οποίων ήρίθμει χιλίους ενίοτε κατοίκους. Συγχρόνως δέ ηύξά- 
νετο καΐ ό αριθμός τών εύκτηρίων και τών εκκλησιών, έχρειά- 
σθη δέ ή άκάματος ένέργεια πλήθους δλου χειρών πεπειραμέ­
νων δπως διακοσμηθώσι κατά τάς άνάγκας τής λατρείας αί 
άπέραντοι τών τοίχων έπιφάνειαι.

Έγράφησαν έπίσης καί ΐοτορήθηοαν εις τό "Αγιον ’Όρος 
άμέτρητα χειρόγραφα. Τό περιεχόμενον έχει ώς έπί τό πλεΐ- 
στον έλαχίστην έπιστημονικήν σημασίαν, άλλ’ αί μικρογραφικαί 
αυτών εικόνες παρέχουσι τήν ευκαιρίαν, ευκαιρίαν ήτις άκόμη 
οΰτως είπεΐν δέν έχρησιμοποιήθη, νά μελετηθή ή πλουσία καί 
ποικίλη άντίληψις τής άτομικωτάτης Ικείνης τέχνης.

'Η έπιβλητική έντύπωσις ήν εμποιεΤ εις πάντας τούς έπισκέ- 
πτας ή τέχνη τών μοναστηρίων του "Αθωνος όφείλεται είς 
τελείαν αρμονίαν του περιβάλλοντος πρός τάς φανερώσεις τοΟ 
καλλιτεχνικού αίσθήματος τών μοναχών. Επειδή δέ είς έκεΤνα 
τά μοναστήρια ή άντίληψις του βίου παρέμεινε σχεδόν ή αύτή 
μέχρι σήμερον, δέν είναι καί τόσον λυπηρά ή άπώλεια τών
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περίσσοτέρων άντικειμένων τγ)ς περιόδου της παλαιοτέρας χοΟ 
ΙΔ ’ καί ΙΕ ' αΣώνος. Μόνον άπό πεντήκοντα έτών καΐ έντεϋθεν 
έ'νεκ·α της διαρκώς αύξανομένης ^ωσσικής έπιδράσεως καΐ 2νεκα 
τών νέων Σδεών αΓτινες εΣσχωροΟσι πανταχοΟ, έπηλθόν τινες 
μεταβολαΐ εΣς τδν Αθωνικόν βίον, άλλ’ ό,τιδήποτε καΐ <5ν α( 
■{ΐεταβολαΐ αύται προοιωνίζωνται διά τό μέλλον, δυνάμεθα σήμε­
ρον άκόμη νά θεωρήσωμεν τό "Αγιον "Ορος ώς μίαν πραγματο- 
ποίησιν ούτως είπείν τοΰ βυζαντινού βίου ήτις κάλλιον παντός 
οίουδήποτε μουσείου παρέχει είς ήμάς πλήρη Ιννοιαν τής 
μεσαιωνικής τέχνης τών Ελλήνων.

Εντελώς διάφορος είκών παρίσταται είς τούς όφθαλμούς 
ήμών αν είς μιας περίπου ώρας άπόστασιν άπό τής Σπάρτης 
Ιπισκεφθώμεν τόν Μυστράν, δστις είναι καΐ αυτός άλλο κέντρον 
μεσαιωνικής τέχνης και αποτελεί άκόμη έν θαυμαστόν λείψα- 
νον. Κατά τόν ΙΓ ' αίώνα Ικτισεν έκεΐ ό Βιλλεαρδουΐνος έπΙ 
ένός άντιστηρίγματος τοΰ Ταϋγέτου οχυράν πόλιν ήτις μετ’ ολί­
γον έγινεν ή πρωτεύουσα τών διαφόρων αύθεντών οίτινες άλλη- 
λοδιαδόχως ήγεμόνευσαν τής Πελοπόννησου. Ά λλ ’ οί Φράγκοι 
δεν υπήρξαν έκεΐ αύθένται καΐ κύριοι είμή έπΙ δεκατρία μόνον 
Ιτη, ό δέ Μυστράς έπανήλθε πάλιν είς την κυριότητα τών 
Ελλήνων. Και έπΙ τής Τουρκοκρατίας έπίσης ή πόλις είχε 
μεγάλην σημασίαν, άλλ' όλίγον κατ’ όλίγον έγκατελείφθη κατά 
τόν ΙΗ' αίώνα.

Ά ν  και οί Φράγκοι έπ’ όλίγον μόνον χρόνον ήρξαν είς τόν 
Μυστράν, είναι δμως κατάδηλος ή μεγάλη έπίδρασις ήν ήσκη- 
σεν 6 πολιτισμός αύτών. Α ί ίδιωτικαί οίκίαι, ή τούλάχισιον τά 
μεταξύ τών έρειπίων συζόμενα λείψανα τών οίκιών, δέν Ιχουσΐ 
πλέον δι’ δλου άρχαΐον βυθμόν, μολονότι καΐ είς αύτήν την 
Κωνσταντινούπολιν ή ίδιωτική άρχιτεκτονική κατά τόν ΙΓ ' ήδη 
αίώνα είχε διαμορφωθή κατ’ έπίδρασιν τής Αύσεως. Ά λλα  καΐ
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τά δημόσια οικοδομήματα τοΟ Μυστρά φαίνονται δτι άναφέρον- 
ται έπίσης είς άλλους αύθέντας πλήν των Ελλήνων. Ή  άπό- 
κρημνος όδός ή άνάγουσα είς τό κυρίως κάστρον, δπερ κεΐται 
έπΙ της κορυφής, βαίνει παραλλήλως πρός εν παλάτιον ή μάλ­
λον προς §ν έρείπιον δπερ ήτο άλλοτε παλάτιον, καΐ τό όποιον 
άν τις κρίνη έκ των κύκλφ διεσπαρμένων άρχιτεκτονικών λει­
ψάνων, θά ήτο βεβαίως γοτθικού βυθμοΰ. Ή  έντύπωσις γίνεται, 
ακόμη μεγαλύτερα δταν περί τά μέσα περίπου τής άποτόμου· 
εκείνης άνόδου διακρίνωμεν μίαν έκκλησίαν τής όποίας τό 
κωδωνοστάσιον έμφαίνει μίαν παράδοξον άντίθεσιν πρός τόν 
παρακείμενον βυζαντινόν θόλον ή κατασκευή καΐ ή διακόσμη- 
σις τοΟ πύργου, καθώς και πολλά μέρη τής έκκλησίας, έτε- 
χνουργήθησαν κατ’ άμεσον άπομίμησιν τής δυτικής τέχνης. Τό 
έσωτερικόν στίλβει άκόμη ένεκα τής Ιν αύτω πλουσίας διακο- 
σμήσεως, άλλ’ είς τοιοΰτον τόπον καΐ είς τοιαύτην περίοδον 
πολύ μικροτέρας ευδαιμονίας, έπόμενον είναι νά μή ύπάρχωσι 
ψηφοθετήματα πολύτιμα δπως έκεΐνα τά όποΤα έξε·»ελοΟντο έν 
τή πρωτευούση. Α ί ζωγραφίαι τών Ικκλησιών τούτων, δπως τάς 
έγνώρισεν εις ήμάς δ Γάλλος άρχαιολόγος ΜίΙΙεΙ: άπαλλάξας 
αύτάς άπό τών κονιαμάτων δι’ ών είχον έπιχρισθή, είναι τοιαΟ- 
ται ώστε έκπλήττουσι τούς γινώσκοντας τήν δογματικήν σημα­
σίαν τών τοιούτων διακοσμήσεων. Βλέπομεν δηλαδή εις τάς 
τοιχογραφίας μίαν φανταστικήν άρχιτεκτονικήν ήτις φαίνεται 
δτι μιμείται τήν Πομπηϊανήν τέχνην. Στέφανοι άνθέων περιε- 
λίσσονται περί άλλοκότους στύλους* περί τά μέσα τοΰ ΙΑ’ αίώ- 
νος άνευρίσκομεν τήν παλαιάν διακοσμητικήν τέχνην τών Ε λ ­
λήνων ! Οί τοίχοι έκεΐνοι όπου ή δυτική έπίδρασις φαίνεται 
άκόμη και εϊς τινας λεπτομερείας, δέν έμφανίζουσιν είς ήμάς 
τήν αύτόματον καλλιτεχνικήν έκδήλωσιν μιας έποχής, αλλά, 
δεικνύουσι τήν ευφυΐαν τήν δποίαν είχον οί ζωγράφοι νά πλάτ-
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τωσί διακοσμητικά σχήματα διά τής βοήθειας άρχαίων παρα­
δειγμάτων διατηρούμενων εις τα εικονογραφημένα είλητάρια 
των μοναστηρίων.

Καθήμενος δπδ την στοάν ένος των διφυών τούτων άλλ’ δχς 
και έστερημένων παντός κάλλους μνημείων, ή έπι των τειχών 
τοΟ κάστρου, ό περιηγητής βλέπει όρθούμενον προ αύτοΰ τόν 
Ταύγ?τον, άπό δέ τοΟ άλλου μέρους διακρίνει την φραγκοβυ- 
ζαντινήν πόλιν ήτις ύπέρκειται τής κοιλάδος τοΟ Ευρώτα^ Είς 
τάς έρήμους καΐ χορτοβριθεΐς όδούς πλανάται βοσκός μέ τό ποί- 
μνιόν του’ *πλησίον είς τάς έκκλησίας κατοικοΟσιν όλίγαι γραΐαι 
γυναίκες αί όποΤαι ζώσιν εκεί ώς είς μοναστήριον. Πλήν ολίγων 
άρχιτεκτονικών γραμμών ούδέν πλέον σήμερον υπενθυμίζει τό 
βωμαντικόν έθνος τών Φράγκων, ή δέ γλωσσά των είναι καί 
έδώ τόσον άγνωστος δσον και είς τό "Αγιον Όρος, δπου ούδέ- 
ποτε είσέδυσεν ή βωμανική έπίδρασις.

Μελετώντες καί άλλα κέντρα του Ιλληνικου πολιτισμοΟ θά· 
ήδυνάμεθα σαφέστερον άκόμή να καταδείξωμεν τ?̂ ν ποικιλίαν 
τών χρωμάτων της δλης είκόνος. Είς την άπομεμακρυσμένην 
Τραπεζοΰντα, έπΙ τής μεσημβρινής ακτής τής Μαύρης θαλάσ­
σης. ίδρύθη, ώς γνωστόν, μετά την τετάρτην σταυροφορίαν μία 
έλληνική αυτοκρατορία. Έκεΐ, παρά τινας πρωτοτύπους λεπτο­
μέρειας έξ ών έμφαίνεται ή ανεξάρτητος τάσις τών εγχωρίων 
τεχνιτών, ή αρχιτεκτονική παρουσιάζει όμοιότητάς τινας πρός 
τάς έκκλησίας του Μυστρά. Το γεγονός τοΰτο καθιστά άκόμη 
δυσκολώτερον τό πρόβλημα του κατά πόσον ένεχεται ή δυτική 
έπίδρασις είς την τροποποίησιν τής άρχιτεκτονικής. ’Άλλοτε 
έθεωρεΐτο ή προέκτασις του έσωνάρθηκος τής έκκλησίας ώς 
άσφαλές τεκμήριον μιμήσεως τής δυτικής αρχιτεκτονικής* σήμε­
ρον όμως άποδεικνύεται όσημέραι σαφέστερον ότι άν τό άρχικόν 
σχέδιον τής βυζαντινής έκκλησίας μετεβλήθή, τοΰτο συνέβη
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ενεκα μιας πολύ πολυπλοκωτέρας εςελίξεως. Ό  θόλος δέν άπο- 
τελεΐ πλέον ένολον άδιαίρετον μετά τοΟ λοιπού οικοδομήματος, 
άλλα καταντά απλώς κόσμημα, φαίνεται δε οτι ή ξένη έπίδρα- 
σις δέν προεκάλεσεν άλλά μόνον διηυκόλυνε τήν μεταρρύθμισιν 
έκείνην τής θεμελιώδους άρχήςπάσης βυζαντινής αρχιτεκτονικής.

Ίσω ς βαθυτέρα μελέτη του ζητήματος δέν θά έπεβεβαίωνε 
τήν περί ής ό λόγος ύπόθεσιν, ούδέν ήττον, καΐ περί τούτου 
έχομεν άλλας αποδείξεις, ούδεμία ξένη δεσποτεία μετέτρεψέ 
ποτέ τδ έλληνικον πνεύμα έν τή ουσία αύτου. "Άς έχωμεν λοι­
πόν πίστιν εις τήν γλώσσαν ήτις διατηρεί τήν άντανάκλασιν 
δλων τών έποχό>ν τάς όποιας διέτρεξε πολύ πλειότερον τΟ)ν 
λιθίνων μνημείων. Τήν αλήθειαν ταύτην άποδεικνυει σαφώς 
κατ’ εξοχήν ή Κύπρος.

Οι Γάλλοι κατεΤχον Ιπι τρεις αίώνας τήν Κύπρον, ίίερι τά 
τέλη του δεκάτου τρίτου, έκατόν έτη άφ’ δτου 0 Τιχάρδος ό 
Λεοντόκαρδος επώλησε τήν νήσον είς τον Γουίδωνα του Λου- 
ζινιάν, τό βασίλειον τής Ιερουσαλήμ έπεσεν είς τάς χεΤρας τών 
Μουσουλμάνων. Οί Γάλλοι ίππόται οΓτινες είχον έγκατασταθή 
εις τήν Παλαιστίνην κατέφυγον είς τήν αυλήν τής Κύπρου, 
αμέσως δέ τά εμπορικά πρακτορεία, τ(1>ν ιταλικών πολιτειών 
έγκαταλιπόντα και αυτά τήν 'Αγίαν Γήν, ήλθον ωσαύτως είς 
τήν Κύπρον, οδτω δέ ή νήσος έγινε και πάλιν δ,τι ήτο πολλούς 
αίώνας προ Χριστού, τό εμπορικόν κέντρον μεταξύ Ασίας καΐ 
Εύρώπης. Οί έμποροι και οί άνθρωποι τής άνωτέρας κοινωνι­
κής τάξεως εκέρδαινον. έδαπάνων ή έσπατάλων θησαυρούς. 'Ο 
πολιτισμός τής Δύσεως διεδόθη καθ' δλην τήν νήσον ήτις ήδύ- 
νατο προσηκόντως νά όνομάζηται γαλλική αποικία. Τούτου 
προφανές τεκμήριον είναι καΐ ή άρχιτεκτονική. Ί'πάρχουσιν έν 
Κύπρίί) γοτθικοί καθεδρικοί ναοί μετατραπέντες είς τζαμία. 
Ενταύθα δέ ό συμμιγής βυθμός δέν είναι δπως είς τά κτίσματα
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του Μυστρά ή έξωτερίκευσις μιας λίαν άτελους άφομοιώσεως, 
άλλ’ ή άπομίμησις της Δύσεως είναι τόσον σαφ̂ ης και άπόλυ- 
τος, ώστε δύνανται να καθορισθώσι και τά πρότυπα Ιξ ών ενε- 
πνεύσθησαν οί έν Κύπρψ Γάλλοι αρχιτέκτονες. Τγ)ς Λευκωσίας 
ή μητρόπολις είναι άντιγραφή τής Παναγίας των Παρισίων, εις 
δέ τήν Αμμόχωστον έστέφοντο οί βασιλείς τής νήσου είς μίαν 
εκκλησίαν ήτις είχε κτισθή κατά τό Οπόδειγμα τής μητροπό- 
λεως των 'Ρήμων (Κ,ΐιβίηΐδ), όπου έγίνετο ή στεψις τών βασι­
λέων τής Γαλλίας. Έ ν Κύπριο δύναταί τις να μελετήσγ) εις τάς 
απομιμήσεις αύτών κτίσματα τής Γαλλίας καταστραφέντα · ή 
όπωσδήποτε βλαβεντα έκ τών κακουχιών τοΟ πολέμου. Τά λεί­
ψανα τής νήσου Ιχρησίμευσαν πολύ έίς τήν άναπαράστασιν 
μιας σημαντικής περιόδου τής γαλλικής άρχιτεκτονικής. Παρά 
δέ τά γαλλικά οικοδομήματα εύρίσκοντα ίχνη τής τέχνης τών 
Βενετών οί'τινες κατέλαβαν τήν νήσον μετά τούς Λουζινιανούς. 
"Ο,τι βυζαντινόν σώζεται έκεϊ μεταξύ τών γοτθικών μνημείων 
ή τών μνημείων τής Αναγεννήσεως είναι λίαν άστ^μαντον τινές 
θόλοι μεταξύ όξυτενών στεγών, όλίγα δώματα μεταξύ τρυπητών 
πύργων ή μεταξύ γοτθικών έκκλησιών. Μόνα τά κοσμήματα τά 
όποια άναπαριστώσι ζφα ή φυτά τής Κύπρου παρέχουσιν εις 
τόν προσεκτικόν θεατήν τό τεκμήριον ότι τά άρχιτεκτονήματα 
έκεΐνα έφιλοτεχνήθησαν είς τήν Ανατολήν.

Άναμφιβόλως θά νομίζη ό άγνοών τήν γλώσσαν τοΟ τόπου 
δτι τό έν Κύπρω έλληνικόν στοιχεΤον τελείάς έξηφανίσθη. ""Αν 
ή νήσος ήτο άκατοίκητος πολλοί άρχαιολόγοι στηριζόμενοι είς 
τά υπάρχοντα λείψανα θά έπέμενον έρευνώντες τήν νήσον δτι 
ευρίοκονται πάντως έπΙ γαλλικού ή έπι Ιταλικού έδάφους κει­
μένου έκτος τών όρίων τής Εύρώπης. Ά λ λ ’ άν συμβουλευθώμεν 
τήν γλώσσαν, ή γλώσσα θά διδάξη ήμάς έντελώς άλλοϊα διδάγ­
ματα. ΚαΙ πρώτον μέν άς ίδωμεν τήν γραπτήν παράδοσιν, όλι-
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γώτερον άξίαν έμπιστοσύνης. Βλέπομεν δτι ή διοίκησις της 
δικαιοσύνης τοΟ βασιλείου τί]ς Κύπρου ήτο ώργανωμένη δπως 
καΐ έν Γαλλία, άλλ’ οί,κώδικες είναι συντεταγμένοι είς έλληνι- 
κήν γλώσσαν του δέκατου τετάρτου αίώνος. Αί τελεταί των 
γάμων καΐ των άρραβώνων τών έπιφανών Γάλλων ύπενθυμί- 
ζουσι τάς συνηθείας τής νεωτέρας Ελλάδος, δπως διδασκόμεθα 
όπό τών Εύρωπαίων περιηγητών. Μέγα μέρος έλληνικών 
μεσαιωνικών ποιημάτων συνετάχθη βεβαίως Ιν Κύπρω, όλδκλη- 
ρος δέ έλληνική γραμματεία ήνθει εκεΤ παρά τήν φραγκικήν. 
Πάμπολλα δέ είναι τά όπό Κυπρίων γεγραμμένα χειρόγραφα 
τά δποΤα εύχερώς διακρίνουσιν άπό τών άλλων οί παλαιογρά- 
φοι. 'Α ς  συμβουλευθώμεν νυν και τήν προφορικήν παράδοσιν 
ήτοι τήν γλώσσαν και τήν γραμματείαν τής σημερινής Κύπρου. 
Πάντα σχεδόν τά δημοτικά αυτής άσματα είναι κοινά δλης τής 
Ελλάδος, έν μόνον άσμα έχει καθαρώς κυπριακήν τήν άρχήν, 
διότι ψάλλει τήν έρωτικήν περιπέτειαν ένός Φράγκου βασιλέως, 
άλλ’ ή δλη διήγησις είναι έξηλληνισμένη, τό δέ ποίημα οδτω 
μεταποιηθέν δέν διαφέρει δι’ δλου τώ*ν άλλων παρομοίων άσμά- 
των τά όποΐα ψάλλονται ύπό πάντων Ιν γένει τών Ελλήνων. 
'Η διάλεκτος τής νήσου δέν παρουσιάζει ώς πρός τό τυπικόν 
είμή μόνρν μίαν διαφοράν δυναμένην μετά βεβαιότητας νά άπο- 
δοθή είς τήν βωμανικήν έπίδρασιν. Είς τά γραπτά μνημεία τών 
μέσων αίώνων καΐ πρό πάντων είς τά δικανικά βιβλία ύπάρ- 
χουσι πολλαΐ λέξεις γαλλικαί* έξ αύτών αί πλεΐσται έξηφανί- 
σθησαν έκ τής σημερινής γλώσσης ήτις έχει μάλλον λέξεις 
ίταλικάς ή τουρκικάς. Ή  μελέτη λοιπόν τών λέξεων δεικνύει 
έπίσης δτι αί ξέναι δεσποτεΤαι μετέδωκαν διαδοχικώς είς τούς 
Κυπρίους μέρος τοΰ πνευματικού αύτών πλούτου, άλλ’ δτι τό 
μέρος τούτο δέν είναι καί πολύ σημαντικόν. Δύναταί τις άσφα- 
λώς νά προείπη δτι πολλά ίχνη τής δεσποτείας τών Τούρκων,

9
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τών προτελευταίων τής νήσου δεσποτών, θά έξαλειφθωσίν έχ 

τής γλώσσης, αί δέ λέξεις αί μαρτυρούσαν τήν άγγλικήν κατο­
χήν είναν σχεδόν άνάξναι λόγου.

Α ί όλίγαι σελίδες άς έγράψαμεν περί τής Κύπρου δύνανταν 

να χρησνμεύσωσι καΐ ώς συμπέρασμα είς το ήμετερον Ιργον 
περί του βυζαντννοΟ πολντνσμοΟ καί τής ιστορίας αύτοΟ. Σκοπος 
αύτών είναι νά παράσχωσι μίαν είκόνα κηρύττουσαν οΰταχς 

είπεΤν έκεΤνο το όποιον πρέπει νά είναι πάσης σοβαράς βυζαν­

τινής ίστορίας, γραμματείας καί τέχνης συμπέρασμα* ή πεποί- 

θησις δηλαδή δτι ό Ελληνισμός είναι άνεξολόθρευτος.
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Ό  άηλονζ αριθμός όηλοΐ την σελίδα τον α' μέρους, 0ιά τας οε?.ίδας γοι~ 6’ 
και ίθ? γ ' μέρους προτάσσεται τον αριθμοί· τό 6 ' η τό γ ' ' ·

Άβαροι καί Σλαΰοι 60. 
Άβοδ-Βδκίρ β' 4.
Άγαθίας 107.
Αγαπητός ('Ρώμης έπίσκοπος) 48. 
Α γγέλων δυναστεία γ' 15.
Ά γ ια  Σοφία 6. 119 έξ. 
Αγιογραφίας οχέοις πρός τά τρο­

πάρια 134.
Αγιολογικά βιβλία 90.
Ά γιον  δρος ΙΒΙ. γ ' 123.
Άγιος Άπολλινάριος 'Ραβέννης 

130. 6' 79.
ΑίγυπτιακαΙ προσωπογραφ, β' 78. 

Ακάθιστος δμνος 64.
Αλέξιος (Γ ') γ ' 17.
Αλέξιος Κομνηνός γ' 8. 10. 
'Αλωσις Κωνσταντινουπόλεως υπό 

τών Λατίνων γ' 17.
Αμάραντος γ ' 82.
Άνάκτησις Κωνσταντινουπόλεως 

από τών Λατίνων γ' 21. 
Άναχωρηχαί 6' 17.
Ανδρόνικος (Α ') γ ' 15. 
Ανδρόνικος (Β') γ ' 22.
Ανθέμιος 125.
Άνθολογίαι β' 64. *

Άνθρωπισταί (Ηαηι&ιιΐβΙεδ) γ' 60. 
Ά ννα  (σόζυγος Βλαδιμήρου) β' 44. 
Ά ννα  Κομνηνή γ' 73. 
Αντιρρητικά συγγράμματα γ' 28. 
ΆπολογηταΙ 21.
Αραβικόν κράτος β' 6. 36. 
Άρέθας 30.
Αρειανισμός 22.
Άρκάδιος 26.
Αρχιτεκτονική β’ "96.
Α ττίλα ς  34.
Αυγουστίνος γ ' 32.
Αζγουστος 43.
Αύλική έθιμοταξία β' 31. 

Άχνλλεύς Τάτιος 73.

Βασίλειος Βουλγαροκτάνος β' 41.
τ' 4·

Βασίλειος Μακεδών β 2ι. 
Βασίλειος Μέγας 19,
Βασιλικά β' 27.
Βεκκος (πατριάρχης) γ' 29. 
Βέλθανδρος καί Χρυσάντζα γ ’ 112. 
Βελνσσάριος 43.
Βενετία γ ' 9. 14. 16 κτλ. · 
Βενετοί γ ' 9 έξ.

*0 π ίναξ οδτος ε ίνα ι ι^ροοΟήχη τοΰ  μετοφραοτοΰ.



132 ΒΓΖΑΝΤΙΟΝ ΚΑΙ ΒΓΖΑΝΤΙΝΟΙ ΙΙϋΛΙΤΙΙΜΟί:

Βένετοι 40.
Βενιαμίν 6 έχ Τουδέλας β' 35. 
Βησσαρίων γ ' 63.
Βιλλαρδουίνος γ ' 18. 124. 
Βλαδίμηρος 6' 44.
Βλαχβρνών παλάτιον β' 35. 
Βοχχάκιος γ ' 61. 109.
Βούλγαροι β' 8.
Βυζαντινών έπιστήμη γ ' 27.36. 
Βυζαντινών μίμησις κλασσικών 

προτύπων β' 87.

Γαζί)ς Θεόδωρος γ ' 62.
Γασμούλοι γ ' 111.
Γένουα γ ' 9. 141.
Γεωγραφία γ ' 37.
Γλυπτική β' 93.
Γένουα γ ' 9. 14. γ .ί 
Γίββων γ ' 3.
Γογγοριστα^ 109.
Γοδοφρέδος Βουιλλώνος γ ' 11. 
Γρηγόριος Πάπας ·')9.
Γρηγόριος Ναζιανζηνσς 18. 
Γρηγόριος Νυσσης 18.

Δαμασκηνός (Ιδ. Ιωάννης Δαμα­
σκηνός).

Δαμασκός β' 4.
Δημώδης ποίησις β' 65.
Διγενής Άκρίτης β' 65-74. 
Διοκλητιανός 2. β' 11.
Δίπτυχα β' 93.
Δούκας γ ' 78.

ΈγκυκλοπαιδεΤαι β' 62.
Ειρήνη (μήτηρ Κωνσταντίνου » ' )

β' 24.
Έλεφαντουργική β’ 93.
"Ελληνες λόγιοι έν Ίταλίφ  γ' 62. 
Έμπόριον καΐ βιομγ^χανία 51. 
Έρασμος γ' 62.
Έρωτόκριτος γ' 119.
Ευδοξία 27.
Εύήμερος 111.
Ευμάθιος γ' 107.

Εύνάπιος 95.
Εύσέβιος 11.

Ζωή γ ' 4.
Ζωροάστρης 63.
Ζώσιμος 95.
Ζφων έποποιΐα γ ' 11.

Ηλιόδωρος 73.
Ηπείρου δεσποτάτον γ ' 21. 
Ηράκλειος 61. 64. β' 3. 
Ήσυχασταΐ γ ' 29. 30.

θέματα β’ 11.
θεοδώρα (Ιουστινιανού) 42. 49. 
θεοδώρα (θυγάτηρ Κωνσταντίνου 

Η') γ ' 6.
θεολογία Δυτικών γ 30. 
Θεοδόσιος Α ' 23.
Θεοδόσιος Β' 32.
θεοφανώ (σύζ. "Οθωνος Β') β' 44. 
θεοφύλακτος Σιμοκάττης 107-110. 
θρησκευτική μεταρρύθμισις β' 12. 
θωμάς έξ Άκουΐνου γ ' 32.

Ιατρική γ ' 38.
Ίουλιανή (Άνικία) β' 76. 
Ίουλιανός 13.
Ιουστινιανός 39. 50. 43.46. 59. 
Ιουστινιανός (Β') β' 9. 
Ιπποδρόμου φατρίαι 40.
Ισαάκ (Κομνηνός) γ ' 6.
Ίσαάκιος (Β ') γ ' 17. 
Ιστοριογράφοι 95. β' 62.
Ιταλικόν έμπόριον εν τή Άνα- 

τολ^ γ ’ 10.
Ιωάννης (Καλοϊωάννης) γ ’ 14. 
Ιωάννης Κομνηνός γ' 74. 
Ιωάννης Δαμασκηνός β' 54. γ ' 27. 
Ιωάννης Καντακουζηνός γ ’ 22. 31. 
Ιωάννης Χρυσόστομος ϊδ. Χρυσό­

στομος.
Ιωάννης Τσιμισκής β' 40. 

Καλλίμαχος καΙΧρυσορρόηγ'102.
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Κανϊακοϋζηνός (18. Ίωάν. Καν- 
τακοϋζηνός).

Κάρολος Άνβηγαοος γ ' 23. 
Κάρολος Μαρτέλος β' 10. 
Κάρολος Μέγας β' 2δ. 
Κεκαομένος β' 4.5.
Κλαύϊιος 10.
Κοσμάς Ίνδικοπλεύστης γ' Β8. 
Κϋδώνης Δημήτριος γ' 31.
Κύπρος γ ' 109. 127.
Κύρος Πανοπολίτης 32. 
Κωνσταντίνος β Μέγας 2. 7. 43. 
Κωνσταντίνος (Α ) β' 6. 
Κωνσταντίνος (Ε ') β' 23. 
Κωνσταντίνος (Τ ')  β' 24. 
Κωνσταντίνος (Ζ ') β' 27. 28. 
Κωνσταντίνος Παλαιολόγος γ ' 24. 
Κωνσταντινούπολης 2. 64. β' 6. 
Κωνστάντιος 13.
Κώνστας (Β') β' 6.

Λατινική γλώσσα 10.12. 34. β 35. 
Λεόντιος β' 9.
Λδόντιος Πιλάτος γ ' 61.
Λέων "Ισαυρος β' 9. 18. 22.
Λέων θ ' (Πάπας) γ' 5.
Λέων δ Σοφός β' 27.
Λιβάνιος 20. 34.
Λογγοβάρδοι 44.
Λόγγος 73.
Λουιτπράνδος β' 34.
Λουκιανός γ ' 82. 86. 
ΛύβιστροςκαΐΤοδάμνη γ'114.

Μαλάλας 110.
Μάνη 61.
Μανιάκης γ ' 5.
Μανουήλ (Α ') γ ' 1 .̂
Μαντζικέρτ (Αρμενίας) γ' 8. 
Μαρκελλϊνος 96.
Μαυρίκιος 59.
Μεδιολάνοϋ διάταγμα 8. 
Μεθόδιος καί Κύριλλος β’ 26. 
ΜελφδοΙ 76. 90.
Μένανδρος (Ιστορικός) 107.

Μηνάς (Πατριάρχης) 48.
Μίθρας - “Ηλιος 17.
Μικρογραφίαι 131. β' 75. γ ' 121- 
Μιχαήλ Κηρουλάριος γ ' 5. 
Μιχαήλ Παλαιολόγος γ ' 21. 
Μοναχοί β' 16. 

ι'Μονοφυσΐται 47.
Μόσχου Λειμών 91.
Μυθιστορίαι 71.
Μυστράς γ ' 124.
Μωάμεθ β' 4.
Μωσαϊκά 129.

Νεοελληνική γλώσσα 37.
Νίκαιας αυτοκρατορία γ' 21. 
Νικήτας Χωνιάτης γ ' 18. 
Μικηφόρος Βοτανβιάτης γ ' 8. 
Νικηφόρος Φωκάς β' 38. 
Νκηφόρος Βρυέννιος γ' 74. 
Νορμανδοί γ ' 5. 8.
Νοσοκομβϊον γ ' 39.
Οικονομικά 51.

’Ολύβριος β' 76.
Όνώριχος 103·
Όσμανίδαι γ' 22.

Παλαιολόγοι γ ' 23.
Παλάτιον β' 30.
Παντοκράτορος μονή γ' 39. 
Παραμύθια γ ' 105.
ΠαυλικιανοΙ β' 15.
Πέρσαι 58.
Πετράρχης γ' 66. 109. 
Πετσενέγοι γ ' 5. 8.
Πΐσα γ ' 9.
Πισίδης 75.
Πλατυτέρα 136.
Ποικιλτική β' 93.
Πουλχερία 39.
Πρασινοβένετοι 42.
Πράσινοι 40.
Προκόπιος 99.
Πρόδρομος γ ' 80-92. 
Πτωχοπρόδρομος γ ' 92.
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'Ράβεννα 44.
•Ρέα 17.
•Ρευοτόν πΟρ β' 7.
•Ροβέρτος Φλάνδρας γ ' 11. 
•Ρωμαϊκοδ δοτικού κράτους κατά-

λοσις 43.
•Ρωμανός Διογένης γ ' 2.
•Ρωμανός μελφδός 77.

Σαρακηνοί β' 25.
Σαχλίκης (Στέφανος) γ ' 102. 
Σελδζουκοι γ ' 6. 7. 8.
Σέρβοι γ ' 22.
Σέργιος (Πατριάρχης) 62. β' 5. 
Σινώπης πορφυρούς κώδιξ β' 79. 
Σλαυοι 61. β' 25. γ' 25. 
Σμαλτοοργ'κή β' 93.
Σπανέας γ ’ 100^
Σταυρού διάοωαις β' 4. 61. 
ΣταυροφορΙαι γ ' 11. 17. 
Στρατιωτικά β' 39.
Συναξάρια β' 12.
Σύνοδοι 9. 24.
Συρία 61. β' 5.
Σχίίμα τί)ς γης κατά τούς Βυ­

ζαντινούς γ ' 38.
Σχίομα έκκληοιαστικόν γ ' 5.

Τετραευαγγελιον τού Λέϊδεν β' 91. 
Τέχνη 114. 124. 126. 137. β' 81. 

92. γ· 122.

Τζέτζης γ ' 81.
Τραπεζοΰντος αυτοκρατορία γ ' 

21. 126.
Τυπικόν μονής Παντοκράτορας 

γ ' 39.

Τμνογράφοι 81.

Φιλολογία γ ' 55. 59.
Φαλμεράϊερ 60.
Φλωρεντίας σύνοδος γ ' 24. 
Φλώριος καί Πλάτζια - Φλώρα γ' 

109.
Φραγκοκρατία γ ' 18. 108. 
Φυσικαί έπιστ^μαι γ' 46.
Φωκάς (αύτοκράτωρ) 59. β' 9. 
Φώτιος γ 30. 58.

Χαλκοκονδύλης γ ' 77. 
Χειρόγραφα εικονογραφημένα β' 

75. 79.
Χοσρόης β' 4.
Χρονικόν τού Μωρέως γ ' 111. 
Χρονογράφοι 98. β' 62. 
Χρυσόστομος 26.
Χρυσοχοϊκή 55. β' 93.

Ψαλτήρια β' 82. 89.
Φελλός γ ’ 30. 31. 42.



Π1ΝΑΞ ΤΩΝ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΩΝ

Κ Α Γ Α  Κ Ε Φ ΑΛ ΑΙΑ

ΠΕΡΙΟΔΟΣ ΠΡαΤΗ (325 -641 >

Κεφάλαιον α' ( Ισ τ ο ρ ία ) ........................................................Μέρ. α’ σ. 1
Κε!ράλα'.ον β' (Γράμματα καΐ Τ έ χ ν η )...................» » σ. 66

ΠΕΡΙΟΔΟΣ ΔΕΥΤΕΡΑ ( 641- 1025»

Κεφάλαιον α’ ( Ισ τ ο ρ ία ) .......................................................Μέρ. β' σ. 3
Κεφάλαιον 6' (Γράμματα καί Τ έ χ ν η ) ....................... . . . » σ. 52

ΠΕΡΙΟΔΟΣ ΤΡΙΤΗ ( 1025- 1453 >

Κβφάλαιον α' ( Ισ τ ο ρ ία ) ....................................................... Μέρ. γ ' σ. 3
Κεφάλαιον β' (Γράμματα καί Τ έχ ν η )................ » » σ. 26

Δ Ι Ο Ρ < £ ) Ω Τ Ε  Α

Μέρ. α' σ. ί '  στίχ. 13 αντί ό λ ίγ ο ί ΥΡ· δ Χ ίχ α ι.

» • 31 > 23 ε π ε τ ρ έ π ΐ τ ο » α π ε χ ρ έ π ε τ ο

» » 36 « 15 α υ τ ή ς » αύτοδ.
> » 52 . 25 εΤ χ ο μ εν ε χ ο μ ε ν .

> . 57 . 23 δ ΐ  δ λα δ ι  δ λ ο ΐ '.

. . 116 » 4 φ ο ε ιδ ο ν ς ε π ιμ ή κ ο ν ς .

» .  117 » 10 ά ξ ιο ς  π ρ ο σ ο χ ή ς ε ν ά ρ ε ο τ ο ς .

» . 121 . 15 • ρ α η ά ε η ϋ / ε ρ ε η ά ε η ϋ / ί .

β' . 26 » 28 » π ε ρ α τ α ς π ε ιρ α τ ή ς .

γ' » 17 . 26 ε ^ 6 ρ μ τ\ ο α ν ε φ ώ ρ μ η ο α ν
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